
        
            
                
            
        

    
	Kolo času se otáčí a věky přicházejí a odcházejí, zanechávajíce za sebou vzpomínky, jež se mění v pověsti. Pověsti blednou v mýty a dokonce i mýty jsou dávno zapomenuty, když se věk, jež je zrodil, vrátí. Ve třetím věku, věku proroctví, jsou svět a čas v rovnováze. Co bude i co je by mohlo padnout do rukou Stínu.

	 

	Nedaleko smrtící pustiny Morny leží město Kanlúm, opevněné útočiště a úkryt před těmi, kdo slouží Temnému. Alespoň tak se to povídá.

	Ovšem městem, které vítá al’Lana Mandragorana, nekorunovaného krále Malkieru a nejlepšího šermíře své doby, kolují šeptem vedené řeči o zplozencích Stínu. Důkaz, pokud by Lan takový žádal, že moc Temného opět sílí a jeho pohůnci pracují po celé zemi.

	 

	Přesto se uvnitř kanlúmských hradeb Lan setká se ženou, která změní jeho osud. Moirain je mladá a mocná Aes Sedai, která na sever přišla hledat pravdu. Potřebuje pomoc při zoufalé snaze ověřit nejasné a děsivé proroctví, které mluví o tom. jak zahnat Stín zpátky, a o zrození dítěte, jež by mohlo být Drakem Znovuzrozeným.

	 

	Není příliš mnoho fantasy cyklů, které se staly legendami. Kolo času Roberta Jordana, velký fantasy epos v tom nejlepším slova smyslu, mezi ně rozhodně patří. Tento vynikající autor a jeho sága budou už navždy patřit k tomu nejlepšímu z klasické fantasy.[image: Image]
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	KAPITOLA 1

	Hák

	P


	řes zasněženou zem, kde se poslední tři dny navzájem zabíjeli lidé, se hnaly poryvy větru. Vzduch byl ostrý, třebaže ne tak ledový, jak Lan v tomto ročním období očekával. Přesto byl dostatečně studený, aby ho ocelový hrudní plát mrazil i skrz kabátec a aby se mu dech před obličejem srážel na páru, dokud jej rukou nerozehnal. Temná obloha právě začínala šedivět a tisíce hvězd, podobných hustě rozesetým démantům, pomalu bledly. Tlustý měsíční srpek byl nízko a stěží poskytoval dost světla na to, aby osvětlil siluety mužů střežících temný tábor v rozlehlém, křovím zarostlém dubovém lesíku. Ohně by je prozradily Aielům. Proti Aielům bojoval dávno před tím, než vypukla tato válka, v šajnarských taženích, kterých se účastnil, aby pomohl přátelům. Aielové byli dost hrozní i za denního světla. Postavit se jim v noci bylo jako vsadit život na hod mincí. Někdy vás samozřejmě našli, i když nehořely ohně.

	Položil ruku v rukavici na meč zasunutý v pochvě, znovu se ovinul pláštěm a v po lýtka vysokém sněhu pokračoval v obhlídce stráží. Byl to starobylý meč, vytvořený jedinou silou před Rozbitím, během války Stínu, kdy se světa na čas dotkl Temný. Ten věk se dochoval jen v legendách, možná s výjimkou toho, co snad věděly Aes Sedai, nicméně čepel byla zcela skutečná. Nedala se zlomit a nikdy ji nebylo třeba brousit. Jílec byl v průběhu dlouhých staletí nesčetněkrát vyměněn, ale na čepeli nebyl znát sebemenší kal. Kdysi meč patříval králům Malkieru.

	Další hlídka, k níž dorazil, malý podsaditý chlapík v dlouhém tmavém plášti, se s bradou pokleslou na prsa zády opíral o kmen dubu s mohutnými větvemi. Lan se dotkl mužova ramene a ten se s trhnutím narovnal, až málem upustil jezdecký luk z rohoviny a šlach, který svíral v ruce navlečené v rukavici. Kápě pláště mu sklouzla a na okamžik odhalila kuželovitou přilbu, než si ji opět spěšně natáhl. V bledém měsíčním světle Lan nedokázal rozeznat mužovu tvář, ukrytou za mřížovým hledím, ale znal ho. Sám Lan měl přilbu otevřenou po způsobu vymřelých Malkierů a ocelový hřeben posazený nad čelem.

	„Já jsem nespal, můj pane,“ ozval se chlapík rychle. „Jenom sem si na chvilku odpočinul.“ Doman s měděně zbarvenou kůží zněl po zásluze rozpačitě. Tohle nebyla jeho první bitva, ba dokonce ani první válka.

	„Aiel by tě probudil tím, že by ti podřízl krk nebo prohnal kopím srdce, Basrame,“ řekl Lan tiše. Muži naslouchali klidnému hlasu pozorněji než těm nejhlasitějším výkřikům, pokud byl klid doprovázen přísností a jistotou. „Možná by bylo lepší, kdybys nestál tak blízko stromu.“ Zdržel se poznámky, že dokonce i kdyby ho nezabili Aielové, riskoval muž příliš dlouhým stáním na jednom místě omrzliny. Basram to věděl. V Arad Domanu vládly téměř stejně chladné zimy jako v Hraničních státech.

	Doman zamumlal omluvu, uctivě se dotkl přilby a poodešel tři kroky od stromu. Nyní se držel zpříma a hleděl do temnoty. Také přešlapoval, aby se tak chránil proti zčernalým prstům. Říkalo se, že poblíž řeky nabízejí Aes Sedai léčení, díky němuž zranění a nemoci mizely, jako by nikdy ani nebyly, ale bez něj byla obvyklým způsobem jak zabránit sněti a ztrátě chodidla či celé nohy amputace. V každém případě bylo nejlepší nezaplétat se s Aes Sedai víc, než bylo nezbytně nutné. Po mnoha letech jste mohli zjistit, že některá z nich je s vámi spojena čistě pro případ, že by to potřebovala. Aes Sedai myslely dlouho dopředu a jen zřídka to vypadalo, že je zajímá, koho či jak ve svých plánech využijí. To byl jeden z důvodů, proč se jim Lan vyhýbal.

	Jak dlouho Basramova nová bdělost vydrží? Lan si přál znát odpověď, ale nemělo smysl Domana dál kárat. Všichni muži pod jeho velením byli k smrti unavení. Nejspíš všichni muži v armádě, vznosně pojmenované Vznešená koalice – někdy se jí říkalo Velká koalice nebo Velká aliance či půltuctem jiných názvů, někdy horšími než jen nelichotivými – byli pravděpodobně až do posledního blízko vyčerpání. V boji bylo vždy horko, ať už byl nebo nebyl sníh, a byl únavný. Svaly se mohly stahovat v křeči, dokonce i když mohly na chvíli odpočívat, a několik posledních dnů přineslo jen málo příležitostí k delšímu odpočinku.

	V táboře bylo přes tři sta mužů, z nichž byla celá čtvrtina neustále na stráži – proti Aielům chtěl mít Lan k dispozici tolik očí, kolik jen šlo – a než ušel dalších dvě stě kroků, musel budit tři další, z nichž jeden spal ve stoje, aniž se vůbec o něco opíral. Jaim měl zvednutou hlavu a otevřené oči. Byl to trik, který se někteří vojáci naučili, zvlášť staří vojáci jako Jaim. Lan zarazil protesty šedovousého muže, že nemohl spát, ne když stál vzpřímeně, a slíbil mu, že pokud jej znovu přistihne při spaní, poví to jeho přátelům.

	Jaimovi na okamžik poklesla brada; pak ztěžka polkl. „Znovu se to nestane, můj pane. Ať Světlo spálí moji duši, když jo!“ Znělo to naprosto upřímně. Někteří muži by se báli, že je přátelé ztlučou do bezvědomí za to, že ostatní vystavili nebezpečí, ale vzhledem ke společníkům, které si vybíral Jaim, se pravděpodobněji obával ponížení z toho, že se nechal přistihnout.

	Lan kráčel dál a pochechtával se. Zřídkakdy se smál a smát se něčemu takovému byla hloupost, ale smát se bylo lepší než si dělat starosti s něčím, co nemůže změnit, jako třeba unavení muži usínající na hlídce. Nebo smrt. Co se nedalo změnit, muselo se vydržet.

	Prudce se zastavil a hlasitě promluvil. „Bukamo, proč tady slídíš? Sledoval jsi mě od chvíle, co jsem se probudil.“ Za ním se ozvalo překvapené zavrčení. Bukama si nepochybně myslel, že se chová tiše, a po pravdě řečeno, slabého křupání jeho bot ve sněhu by si povšimlo jen velmi málo lidí, nicméně měl vědět, že Lan je jedním z nich. Koneckonců, byl jedním z Lanových učitelů a jedna z jeho prvních lekcí byla, že je nutno neustále si všímat okolí, dokonce i ve spánku. Pro chlapce nebylo snadné se to naučit, ale nevšímavost si mohli dovolit jen mrtví. V Morně za Hraničními státy se nevšímaví brzy měnili na mrtvé.

	„Hlídal jsem ti záda,“ prohlásil nevrle Bukama a dlouhými kroky se k němu připojil. „Podle toho, jak si dáváš pozor, by se sem mohl vplížit jeden z těch černě zahalených aielských temných druhů a podříznout ti krk. Zapomněl jsi všechno, co jsem tě učil?“ Drsný a širokoplecí Bukama byl téměř stejně vysoký jako on, vyšší než většina mužů, a na hlavě měl malkierskou přilbu bez hřebene, přestože měl na něj nárok. Více jej zajímaly povinnosti než práva, což bylo správné, ale Lan si přál, aby svými právy tak dokonale nepohrdal.

	Když malkierský národ zanikal, dvacet mužů dostalo za úkol odnést malého Lana Mandragorana do bezpečí. Cestu jich přežilo jen pět, a ti pak Lana od kolébky vychovávali a cvičili. A Bukama zůstal naživu jako poslední. Vlasy měl nyní šedivé, zastřižené na ramenou, jak si žádala tradice, ale záda měl rovná, paže pevné a modré oči jasné a bystré. Bukama byl muž tradic. Vlasy měl stažené dozadu tenkou splétanou koženou šňůrkou, která mu za ta léta vyryla do čela trvalou rýhu. Hadori už nosilo jen málo lidí. Lan ano. Zemře s ní a pohřbí jej s ní a s ničím jiným. Pokud zde bude někdo, kdo by jej po smrti pohřbil. Zalétl pohledem k severu, kde ležel jeho daleký domov. Většině lidí by takový domov připadal zvláštní, ale od chvíle, kdy přišel na jih, cítil jeho volání.

	„Pamatuju si dost na to, abych tě zaslechl,“ odvětil. Ve tmě nebylo možné Bukamovu ošlehanou tvář rozeznat, přesto věděl, že se mračí. Nevzpomínal si, že by kdy svého přítele a učitele viděl tvářit se jinak, a to dokonce ani když Lana chválil. Bukama byl jako ocel v živém těle. Měl ocelovou vůli a duši oddanou povinnosti. „Pořád věříš, že se Aielové zavázali Temnému?“

	Druhý muž učinil posunek k zahnání zla, jako kdyby Lan pronesl Temného skutečné jméno. Šej’tan. Oba viděli, jakou smůlu nosí hlasité vyslovení toho jména, a Bukama byl jedním z těch, kdo věřili, že i jen pomyšlení na toto jméno přitahuje pozornost Temného. Temný a všichni Zaprodanci jsou připoutáni v Šajol Ghúlu, odříkával v duchu katechismus, připoutáni Stvořitelem v okamžiku stvoření. Kéž se ukryjeme v bezpečí pod Světlem, ve Stvořitelově ruce. Nevěřil, že stačí si to jméno jen myslet, ale když šlo o Stín, nebylo opatrnosti nazbyt.

	„Jestli ne, tak proč jsme tady?“ zeptal se Bukama mrzutě. A nečekaně. Rád reptal, ale vždy o nedůležitých věcech nebo vyhlídkách. Nikdy ne o současnosti.

	„Dal jsem slovo, že zůstanu až do konce,“ odpověděl Lan mírně.

	Bukama se podrbal na nose. Tentokrát možná zabručel zahanbeně. Těžko říci. Další z jeho lekcí byla, že slovo muže musí být stejně dobré jako přísaha před Světlem, nebo není k ničemu.

	Když se Aielové náhle vyrojili zpoza obrovského pohoří nazývaného Páteř světa, skutečně vypadali jako horda temných druhů. Vypálili hlavní město Cairhienu, zpustošili krajinu a pronásledovali cairhienský lid a během následujících dvou let se probojovali Tearem a Andorem, než dorazili sem na tato vražedná pole u ohromného ostrovního města Tar Valonu. V průběhu let, během nichž byly z říše Artuše Jestřábí křídlo vytesány současné národy, Aielové nikdy neopustili poušť zvanou Pustina. Předtím možná útočili; to nemohl nikdo vědět jistě, snad s výjimkou Aes Sedai v Tar Valonu, ale jak už to u žen z Bílé věže často chodilo, nic neřekly. Co Aes Sedai věděly, nechávaly si pro sebe, a teprve, když – pokud vůbec – na ně někdo naléhal, po troškách něco upouštěly. Nicméně mnozí ve světě za hranicemi Tar Valonu prohlašovali, že rozeznávají vzor. Mezi Rozbitím světa a trollockými válkami uplynulo tisíc let, nebo tak to alespoň tvrdila většina historiků. Tyto války zničily tehdejší národy a nikdo nepochyboval, že v nich měl prsty Temný, ať už uvězněný nebo ne, stejně jistě, jako ve válce Stínu, Rozbití a konci věku pověstí. Uplynulo tisíc let od trollockých válek, než Jestřábí křídlo vybudoval říši, a ta byla po jeho smrti také zničena ve stoleté válce. Někteří historikové tvrdili, že i za touto válkou vidí ruku Temného. A nyní, téměř tisíc let poté, co padla říše Jestřábího křídla, přišli Aielové, pálili a zabíjeli. Musel v tom být vzor. Určitě je řídil Temný. Kdyby tomu Lan tehdy nevěřil, nikdy by nepřišel na jih. Už tomu nevěřil. Dal však své slovo.

	Zavrtěl prsty v ohrnutých botách. Ať už byla zima, na jakou byl zvyklý, nebo ne, pokud jste stáli na jednom místě ve sněhu příliš dlouho, pronikal vám do nohou mráz. „Pojďme,“ řekl. „Nepochybně budu muset probudit další tucet mužů, pokud ne dva.“ A znovu obejít a probudit další.

	Než však stačili vyrazit, zvuk je přiměl zarazit se a zbystřit – zvuk koně kráčejícího ve sněhu. Lan zabloudil rukou k jílci meče a zpola nevědomě uvolnil čepel v pochvě. Od Bukamy, který udělal totéž, k němu dolehlo slabé zaškrábání oceli. Nebáli se útoku; Aielové jezdili, jen pokud to bylo nezbytně nutné, a dokonce i tehdy neochotně. Osamělý jezdec v tuto dobu však musel být posel, a v těchto dnech poslové jen zřídka přinášeli dobré zprávy. Zvláště ne v noci.

	Kůň s jezdcem se vynořili ze tmy, odkud následovali pěšího muže, podle jezdeckého luku, který nesl, jednoho ze stráží. Kůň měl klenutý krk značící dobrého tairenského plnokrevníka, a jezdec byl zjevně také z Tearu. Především od něj vítr přinášel vůni růží z olejů, které měl vetřené ve špičaté bradce, a jen Tairenové byli dost hloupí na to, aby používali vůni, jako by Aielové neměli nosy. Kromě toho nikdo jiný nenosil přilby s vysokým hřebenem na vrcholku a širokým okrajem, který vrhal na mužovu úzkou tvář stín. Jediné krátké bílé pero na přilbě ukazovalo, že jde o důstojníka, což byla na posla poněkud nezvyklá volba, třebaže se jednalo o nižšího důstojníka. Choulil se ve vysokém sedle a plášť si držel přivinutý těsně u těla. Zdálo se, že se chvěje. Tear ležel daleko na jihu. Na pobřeží Tearu nikdy nespadla jediná sněhová vločka. Ať už o tom Lan četl cokoli, tak úplně tomu nevěřil, dokud se sám nepřesvědčil.

	„Tady je, můj pane,“ řekl strážný chraptivě. Prošedivělý Saldejec jménem Rakim k takovému hlasu přišel před rokem společně se zubatou jizvou, kterou při popíjení rád předváděl, když mu obojí způsobil aielský šíp, který jej zasáhl do krku. Rakim měl za to, že má štěstí, že je naživu, a měl. Naneštěstí také věřil, že když smrt podvedl jednou, bude se mu to dařit i dál. Riskoval, a dokonce i když nepil, chvástal se svým štěstím, což byla bláhovost. Nemělo smysl pokoušet osud.

	„Urozený pán Mandragoran?“ Jezdec zastavil před Lanem a Bukamou. Zůstal v sedle a nejistě si je prohlížel, nepochybně proto, že neměli zdobené brnění a jejich prosté vlněné pláště byly poněkud obnošené. Malá výšivka neuškodila, ale někteří jižani se parádili jako nějaké tapiserie. Jezdec měl pravděpodobně pod pláštěm pozlacený náprsní krunýř a proužkovaný hedvábný kabát v barvách svého rodu. Vysoké boty měl nepochybně zdobené spirálami, které se v měsíční záři stříbrně třpytily. V každém případě muž téměř bez nadechnutí pokračoval. „Světlo spal mou duši, začínal jsem si myslet, že vás nikdy nenajdu. Urozený pán Emares se svými ozbrojenci sleduje pět nebo šest stovek Aielů.“ Lehce zavrtěl hlavou. „Zvláštní je, že míří na východ. Pryč od řeky. V každém případě je sníh zpomaluje stejně jako nás a lord Emares má za to, že pokud dokážete umístit kovadlinu na hřeben, kterému místní říkají Hák, může je zezadu udeřit kladivem. Urozený pán Emares pochybuje, že se tam dostanou před úsvitem.“

	Lan sevřel rty. Někteří z těchhle jižanů měli zvláštní představu o slušném chování. Nesesedl, než začal mluvit, ani se nepředstavil. Jako host se měl představit první. Lan teď nemohl, aniž by zněl vychloubačně. Chlapík dokonce ani nevyřídil pozdrav od svého pána. A vypadalo to, že si myslí, že nevědí, že na východ znamená pryč od řeky Erinin. To byla možná jen nedbalá mluva, ale zbytek byla neomalenost. Bukama se nepohnul, přesto mu Lan položil ruku na pravou paži. Jeho nejstarší přítel uměl být nedůtklivý.

	Hák ležel dobrou lígu od jejich tábora a noc se chýlila ke konci, přesto kývl. „Informujte urozeného pána Emarese, že tam za svítání budu,“ řekl jezdci. Jméno Emares mu nic neříkalo, ale armáda byla tak obrovská, téměř dvě stě tisíc mužů z více než tuctu zemí, a k tomu věžová garda z Tar Valonu a dokonce i kontingent dětí Světla, že bylo nemožné znát víc než hrstku jmen. „Bukamo, vzburcuj muže.“

	Bukama zabručel, tentokrát vztekle, kývl na Rakima, ať jde za ním, zamířil do tábora a cestou už zvedal hlas. „Vstávat a do sedel! Jedeme! Vstávat a do sedel!“

	„Pospěšte si,“ řekl bezejmenný Tairen a v hlase mu zazněl velitelský tón. „Urozenému pánu Emaresovi by bylo líto, kdyby proti Aielům vyrazil a kovadlina nebyla na místě.“ Zdálo se, že naznačuje, že by Lan Emaresovy lítosti litoval.

	Lan si v mysli vytvořil obraz plamene, naplnil ho emocemi, nikoli jen samotným hněvem, ale vším, každým kousíčkem, až se zdálo, že se vznáší v prázdnotě. Po letech cviku netrvalo dosažení ko’di, jednoty, ani jediný úder srdce. Myšlenka a jeho vlastní tělo se vzdálily, ale v tomto stavu splynul s půdou pod nohama, s nocí, s mečem, který na tohoto nevychovaného hlupáka nepoužije. „Řekl jsem, že tam budu,“ prohlásil nevzrušeně. „Jak řeknu, tak udělám.“ Už si nepřál znát mužovo jméno.

	Tairen se mu v sedle odměřeně uklonil, obrátil koně a patami ho pobídl do klusu.

	Lan držel ko’di ještě chviličku, aby měl jistotu, že má své emoce pevně pod kontrolou. Bylo by nanejvýš nemoudré vstoupit do boje v hněvu. Hněv snižoval předvídavost a nutil člověka dělat hloupá rozhodnutí. Jak se tomu chlapíkovi podařilo přežít tak dlouho? V Hraničních státech by vyvolal tucet soubojů denně. Teprve když si byl Lan jistý, že je klidný, téměř tak klidný, jako by byl dosud ponořen v jednotě, se obrátil. Představil si Tairenovu zastíněnou tvář a nepocítil žádný hněv. Dobře.

	Když dorazil doprostřed ležení mezi stromy, většině lidí by připomínalo rozkopané mraveniště. Ten, kdo věděl, oč jde, viděl organizovanou činnost, která probíhala téměř nehlučně. Neplýtvalo se pohyby ani dechem. Nebylo třeba strhávat stany, protože nákladní zvířata by v případě boje představovala břemeno. Někteří muži už seděli na koních se zapnutými hrudními pláty, přilbami na hlavách a s kopími, zakončenými stopou či více oceli, v rukou. Téměř všichni ostatní utahovali podbřišníky nebo za zadní rozsochu sedla upevňovali jezdecké luky v kožených pouzdrech a plné toulce. Ti pomalí zemřeli během prvního roku bojů s Aiely. Nyní většinu z nich tvořili Saldejci a Kandořané, zbytek Domanové. Na jih přijeli i někteří Malkierové, ale Lan je nevedl, dokonce ani tady. Bukama jel s ním, ale nenásledoval ho.

	Setkal se s Bukamou, který nesl kopí a vedl svého žlutého strakatého valacha jménem Sluneční kopí a za nímž šel bezvousý mladík jménem Caniedrin, který opatrně vedl Lanova Kočičího tanečníka. Hnědý hřebec byl jen napůl vycvičený, ale Caniedrin dobře věděl, že si má dávat pozor. Dokonce i napůl vycvičený válečný kůň představoval hrozivou zbraň. Kandořan samozřejmě nebyl takové neviňátko, jak naznačovala jeho mladá tvář. Byl to schopný a zkušený voják a lučištník, jakých bylo jen málo, a veselý zabiják, který se při boji často smál. Nyní se při představě nadcházejícího boje usmíval. Kočičí tanečník také netrpělivě pohazoval hlavou.

	Bez ohledu na Caniedrinovy zkušenosti Lan pečlivě zkontroloval Tanečníkovy sedlové řemeny, než se chopil otěží. Uvolněný popruh dokázal zabít stejně rychle jako bodnutí kopím.

	„Řekl jsem jim, k čemu se dneska ráno chystáme,“ zamumlal Bukama poté, co Caniedrin odešel pro vlastního koně, „ale když jde o tyhle Aiely, může se kovadlina změnit v jehelníček, pokud kladivo dopadne příliš pomalu.“ Nikdy si nestěžoval před mužstvem, pouze před Lanem.

	„A z kladiva se může stát jehelníček, když udeří a kovadlina není na svém místě,“ odvětil Lan a vyhoupl se do sedla. Obloha byla nyní nevýrazně šedá. Byla to stále tmavá šeď, ale zůstávala na ní už jen hrstka rozesetých hvězd. „Budeme muset jet zostra, abychom se k Háku dostali před úsvitem.“ Zvedl hlas. „Do sedel!“

	Jeli rychle, půl míle cvalem, pak klusem a pak vedli zvířata za uzdu rychlým krokem, než nasedli a opět vyrazili. Ve vyprávěních lidé jezdili na koních tryskem deset či dvacet mil, ale dokonce i kdyby nebyl sníh, hnát se tryskem celé čtyři míle by znamenalo polovinu koní zchromit a zbytek uštvat dřív, než by dorazili k Háku. Ticho končící noci bylo přerušováno jen křupáním kopyt či nohou na ztvrdlém sněhu, skřípáním kožených postrojů a občas mumlavými kletbami mužů, kteří zakopli o ukrytý kámen. Nikdo neplýtval dechem na stížnosti nebo rozhovor. Všichni to zažívali často a muži i koně vyrazili klidným tempem a rychle postupovali vpřed.

	Území kolem Tar Valonu tvořila převážně zvlněná pláň, řídce posetá skupinami stromů a křovisky, většinou ne velkými, ale všechny byly temné. Ať byly velké či malé, Lan trsy stromů, kolem kterých projížděli, pozorně sledoval a držel od nich voj dál. Aielové byli velice dobří ve využívání všech úkrytů, které se jim naskytly, míst, o nichž by si většina mužů byla jistá, že se v nich neschová ani pes, a velice dobří v útocích ze zálohy. Nic se však nehýbalo. Podle toho, co viděl, by muži, které vedl, mohli být jedinými živými lidmi na světě. Soví houkání byl jediný zvuk, který slyšel a nevydávali ho oni sami.

	V době, kdy se v dohledu objevil nízký hřeben nazývaný Hák, byla obloha na východě mnohem světlejší. Holý hřeben, zdaleka ani ne míli dlouhý, se zvedal o něco výš než čtyřicet stop nad okolní krajinu, ale jakákoli výška poskytovala obráncům výhodu. Jméno pocházelo z toho, jak se severní konec stáčel zpátky k jihu, což bylo jasně vidět, když Lan rozmístil muže podél vrcholku hřebene na obě strany. Světlo rozhodně sílilo. Měl dojem, že na západě rozeznává bledou masu samotné Bílé věže, zvedající se uprostřed Tar Valonu vzdáleného asi tři lígy.

	Věž byla nejvyšší stavbou ve známém světě, přesto ji zastiňovala masa osamělé hory, která se zvedala z plání za městem na druhé straně řeky. To bylo jasně zřetelné ve chvíli, kdy svítilo alespoň nějaké světlo. Uprostřed noci jste viděli, jak zakrývá hvězdy. Dračí hora by byla obrovská i v Páteři světa, ale tady, na pláni, byla nestvůrná, pronikala skrz mraky a zvedala se ještě výš. Z jejího rozeklaného vrcholku, který byl nad mraky výš, než by většina hor končila pod nimi, neustále stoupal pruh kouře. Symbol naděje i zoufalství. Hora proroctví. Bukama se na ni podíval a rukou udělal další znamení proti zlu. Nikdo nechtěl, aby se proroctví naplnilo. Jednoho dne se to ovšem samozřejmě stane.

	Od hřebene se mírně zvlněná krajina táhla víc než míli na západ k jednomu z větších lesíků, půl lígy širokému. Sníh mezi ním a jimi křižovaly tři vyšlapané cesty v místech, kudy prošlo velké množství koní nebo pěšáků. Bez toho, aniž by šli blíž, se nedalo říci, kdo je udělal, zda Aielové nebo muži takzvané Aliance, jen to, že vznikly až poté, co před dvěma dny přestalo sněžit.

	Po Aielech nebylo zatím ani vidu ani slechu, ale pokud nezměnili směr, což bylo vždy možné, mohli se z těch stromů vynořit každou chvíli. Aniž by čekali na Lanův rozkaz, zarazili muži svá kopí do zasněžené země, odkud je v případě potřeby mohli rychle znovu vytrhnout. Vybalovali luky, vytahovali šípy z toulců a nasazovali je na tětivy, ale luky nenapínali. Jenom zelenáči si mysleli, že dokáží dlouho udržet napnutý luk. Jediný Lan žádný luk neměl. Jeho povinností bylo velet, ne si vybírat cíle. Luku dávali při boji s Aiely přednost, přestože jím mnozí jižané opovrhovali. Emares a jeho Tairenové by vjeli s kopími a meči přímo mezi Aiely. Občas to bývala jediná možnost, ale bylo hloupé zbytečně ztrácet muže dřív, než bylo nutné, a v boji na blízko s Aiely jste je ztráceli stejně jistě, jako že jsou broskve sladké.

	Neobával se, že by se Aielové při pohledu na ně obrátili. Nebyli to zbrklí bojovníci, bez ohledu na to, co se povídalo; když byla početní nevýhoda příliš velká, nebojovali. Šest set Aielů však bude počty vnímat vyrovnaně; budou čelit méně než čtyřem stovkám mužů, i když rozmístěným ve vyvýšeném postavení. Vrhnou se do útoku a přivítá je krupobití šípů. Dobrý jezdecký luk dokázal člověka zabít na vzdálenost tří set kroků a na čtyři sta zranit, pokud byl střelec dostatečně schopný. Ocelová ulička, kterou museli Aielové proběhnout, byla dlouhá. Naneštěstí i oni měli luky, z rohoviny a šlach, stejně účinné jako jezdecké luky. Nejhorší by bylo, kdyby zůstali na místě a navzájem po sobě s Aiely stříleli; obě strany by přišly o muže bez ohledu na to, jak rychle Emares dorazí. Nejlepší by bylo, kdyby se Aielové rozhodli přiblížit; běžící muž nemohl z luku střílet přesně. Tedy… bylo by to nejlepší, kdyby se Emares neopozdil. Pak by to Aielové mohli zkusit na křídlech, zvlášť pokud vědí, že jsou sledováni, a to by bylo jako rozkopnout sršní hnízdo. Tak či onak, až na ně Emares udeří zezadu, Lan shromáždí kopí a vyjede.

	V podstatě šlo o kladivo a kovadlinu. Jedno vojsko udrží Aiely na místě, dokud na ně druhé neudeří, a pak je obě sevřou. Jednoduchá, ale účinná taktika; nejúčinnější taktiky byly jednoduché. Dokonce i paličatí Cairhieňané se je naučili používat. Mnoho dobrých Altařanů a Muranďanů zemřelo, protože se odmítlo poučit.

	Přítmí se přelilo do světla. Brzy na horizontu za jejich zády vyhlédne slunce a ozáří jejich postavy na hřebeni. Prudký poryv větru se opřel do Lanova pláště, ale Lan opět vstoupil do ko’di a chladu si nevšímal. Slyšel, jak Bukama a další muži vedle něj dýchají. Po celém hřebeni koně netrpělivě podupávali kopyty ve sněhu. Oblohu nad plání křižoval jestřáb, lovící podél okraje širokého porostu.

	Náhle se jestřáb stočil pryč a objevil se zástup Aielů, vybíhající rychlým klusem zpoza stromů, vždy dvacet mužů vedle sebe. Nevypadalo to, že by je sníh nějak omezoval. Zvedali kolena vysoko a pohybovali se rychle jako většina mužů na pevné zemi. Lan z koženého pouzdra, připevněného k sedlu, vytáhl dalekohled. Byl to kvalitní dalekohled cairhienské výroby, a když si mosazí spojenou rouru přitiskl k očím, vypadalo to, jako by stále ještě míli vzdálení Aielové poskočili blíž. Byli to vysocí lidé, mnozí z nich stejně vysocí jako on – a někteří i vyšší – oblečení v pláštích a kalhotách v hnědých a šedých odstínech, které na sněhu bily do očí. Všichni měli kolem hlavy omotaný kus látky a tmavý závoj, který jim halil tvář až k očím. Některé z nich mohly být ženy – aielské ženy někdy bojovaly po boku mužů – ale většinou to byli muži. Každý nesl v jedné ruce skloněný krátký oštěp a kulatý štít z býčí kůže a v druhé ruce svíral několik dalších oštěpů. Luky měli v pouzdrech na zádech. S oštěpy dokázali odvádět smrtící práci. A s luky také.

	Aielové by museli být slepí, aby si nevšimli jezdců, kteří na ně čekají, ale bez váhání pokračovali v postupu a jejich zástup se podobal tlustému hadovi, plazícímu se ze stromů k hřebeni. Daleko na západě zazněl zvuk trubky, kvůli vzdálenosti nezřetelný, a pak další; vzhledem k tomu, jak slabý byl zvuk, museli být blízko řeky, nebo dokonce na opačném břehu. Aielové se stále blížili. V dálce zatroubila třetí trubka a čtvrtá a pátá a další. Někteří Aielové se začali ohlížet. Upoutaly jejich pozornost trubky? Nebo věděli, že je Emares sleduje?

	Aielové stále proudili z lesíku ven. Buď se někdo pořádně přepočítal, nebo se k první skupině připojili další. Venku už jich bylo víc než tisíc a stále přicházeli noví. Patnáct set a za nimi další. Zasunul dalekohled zpátky do pouzdra.

	„Obejměte smrt,“ zamumlal Bukama hlasem jako chladná ocel a Lan slyšel, jak po něm ostatní ona slova opakují. On si je stěží pomyslel; to stačilo. Smrt si nakonec přišla pro každého a jen zřídka tam či tehdy, kdy to čekal. Samozřejmě že někteří muži umřeli v posteli, ale Lan už od dětství věděl, že u něj to tak nebude.

	Klidně se rozhlédl napravo a nalevo po řadě svých mužů. Saldejci a Kandořané samozřejmě stáli neochvějně, ale potěšilo jej, že ani žádný z Domanů nedával najevo nervozitu. Nikdo se neohlížel, kudy by utekl. Ne že by po dvou letech bojů po jejich boku očekával něco jiného, ale vždy více důvěřoval mužům z Hraničních států než odjinud. Tamní lidé věděli, že někdy je třeba udělat těžkou volbu. Měli to v kostech.

	Poslední z Aielů vyšli z lesa a celkem jich byly přinejmenším dva tisíce, počet, který měnil vše a zároveň nic. Dva tisíce Aielů stačily k tomu, aby porazily jeho muže a potom si poradily i s Emaresem, pokud nebudou mít Temného štěstí. Na ústup ani nepomyslel. Kdyby Emares udeřil bez kovadliny, Tairenové by byli zmasakrováni, ale pokud se Lan dokáže udržet až do Emaresova příchodu, pak by kladivo i kovadlina mohly přežít. Kromě toho dal své slovo. Přesto neměl v úmyslu zde zbytečně zemřít ani takto nechat padnout své muže. Pokud Emares nedorazí, než se Aielové dostanou na vzdálenost dvou set kroků, odvede svoji kompanii z hřebene a pokusí se Aiely objet a připojit se k Tairenům. Tasil meč z pochvy a uvolněně ho držel vedle sebe. Nyní to byl jen obyčejný meč, na kterém člověka nic neupoutalo, ani nebyl ničím zvláštní. Nikdy už to znovu nebude nic víc než jen meč. Měl však v sobě jeho minulost a budoucnost. Trubky na západě zaznívaly téměř nepřetržitě.

	Náhle jeden z Aielů v čele zástupu zvedl oštěp nad hlavu a tři kroky ho tam držel. Když ho spustil, zástup se zastavil. Od hřebene je dělilo dobrých pět set kroků a byli tedy mimo dosah luků. U Světla, proč? Jakmile zástup zastavil, jeho zadní polovina se obrátila směrem, jímž přišli. Byli prostě opatrní? Bezpečnější bylo předpokládat, že o Emaresovi vědí.

	Opět levou rukou vytáhl dalekohled a zahleděl se na Aiely. Muži v přední řadě si rukou stínili oči a prohlíželi si jezdce na hřebeni. Nedávalo to smysl. Přinejlepším by proti slunečnímu světlu dokázali rozeznat tmavé postavy, možná hřeben na přilbě. Víc nic. Vypadalo to, že se Aielové mezi sebou baví. Jeden z mužů v čele náhle zvedl ruku nad hlavu a ostatní udělali totéž. Lan sklonil dalekohled. Všichni Aielové nyní hleděli vpřed a do jednoho drželi oštěpy nad hlavou. Nikdy nic takového neviděl.

	Oštěpy jako jeden klesly a Aielové vykřikli jediné slovo, které jasně prohřmělo prostorem mezi nimi a pohltilo vzdálené volání trubek. „Aan’allein!“

	Lan s Bukamou si vyměnili udivený pohled. Tohle byl starý jazyk, kterým se mluvilo ve věku pověstí a staletích před trollockými válkami. Nejlepší překlad, s jakým Lan dokázal přijít, byla samotný muž. Ale co to znamenalo? Proč by Aielové volali něco takového?

	„Hýbají se,“ zamumlal Bukama a skutečně tomu tak bylo.

	Ale ne směrem k hřebeni. Zástup zahalených Aielů se stočil na sever, opět rychle přešel do klusu, a jakmile se jeho čelo dostalo kus za konec hřebene, opět se začal stáčet na východ. Šílenství na šílenství. Tohle nebyl výpad z boku, ne jen na jedné straně.

	„Možná se vracejí zpátky do Pustiny,“ zavolal Caniedrin. Zněl zklamaně. Jiné hlasy si z něj hlasitě tropily posměšky. Obecně panoval názor, že Aielové by neodešli, dokud by nebyli všichni po smrti.

	„Půjdeme za nimi?“ zeptal se Bukama tiše.

	Po chvíli Lan zavrtěl hlavou. „Najdeme urozeného pána Emarese a promluvíme si – zdvořile – o kladivech a kovadlinách,“ řekl. Také chtěl zjistit, co měly znamenat všechny ty trubky. Den začínal podivně a on měl pocit, že než skončí, bude těch podivností ještě víc.
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	avzdory ohni, který hučel v zeleném mramorovém krbu, bylo v amyrlinině obývacím pokoji tak chladno, že se Moirain chvěla a necvakala zuby jen díky tomu, že je měla pevně zaťaté. Samozřejmě jí to také bránilo v zívání, což by stejně nikdy neudělala bez ohledu na to, jestli byla půl noci vzhůru. Barevné zimní goblény visící na stěnách, znázorňující zářivé výjevy pramenů a parků měly mít ledovou pokrývku a ze spirálovitě vyřezávaných garnýží měly viset rampouchy. Za prvé, krb se nacházel na opačné straně místnosti, než kde stála, a jeho teplo nesahalo daleko. Za druhé, vysoké prosklené okenní tabule v klenutých oknech za ní, která vedla na balkón s vyhlídkou na amyrlininu soukromou zahradu, netěsnily tak dobře, jak by mohly, a po jejich okrajích pronikal dovnitř chlad. Pokaždé, když venku zadul vítr, zasáhl ji do zad ledový závan a pronikl vlněným oděvem. Další zasáhl i její nejbližší přítelkyni, ale přestože byla Siuan Tairenka, nedala by to najevo, i kdyby mrzla k smrti. Sluneční palác v Cairhienu, kde Moirain převážně vyrůstala, býval v zimě často stejně chladný, tam však nikdy nemusela stát v průvanu. Chlad stoupal z mramorových dlaždic na podlaze, skrz illiánský koberec s květinovým vzorem i Moiraininy střevíce. Zlatý prsten ve tvaru Velkého hada požírajícího vlastní ocas symbolu věčnosti, spojitosti a spojení zasvěcence s Věží, ji tížil jako ledové pouto. Když však amyrlin řekla přijaté novicce, aby někde stála a nerušila ji, přijatá novicka se postavila na místo, kam jí amyrlin ukázala, a snažila se nedávat najevo, že se chvěje. Horší než chlad byl ve skutečnosti štiplavý kouř, který nedokázal rozehnat ani silný průvan. Nebyl to kouř z komínů, ale ze spálených vesnic kolem Tar Valonu.

	Soustředění na zimu jí pomáhalo netrápit se kvůli kouři. A bitvě. Obloha za okny měla nyní šedou barvu časného rána. Brzy opět vypukne boj, pokud už se tak nestalo. Chtěla vědět, jak vypadá bitva. Měla právo to vědět. Její strýc tu válku začal. V žádném případě neomlouvala to, jakou zkázu Aielové přinesli Cairhienu, městu i lidu, ale věděla, kdo na tom nese hlavní vinu. Od chvíle, kdy se Aielové objevili, však byl pohyb přijatých novicek omezen na území Věže, stejně jako těch mladších. Svět za zdmi jako kdyby přestal existovat.

	Od Azila Mareeda, vrchního kapitána věžové gardy, pravidelně přicházela hlášení, ale jejich obsah byl sdělován pouze plnohodnotným sestrám, pokud vůbec. Otázky na válku, směřované na Aes Sedai, vynášely jen napomenutí, aby se soustředila na své studium. Jako by největší boj vedený od časů Artuše Jestřábí křídlo a prakticky jí pod nosem byl jen pouhým rozptýlením! Moirain věděla, že se do boje nemůže nijak podstatně – ve skutečnosti vůbec nijak – zapojit, ale přesto si to přála, i kdyby jen proto, aby věděla, co se děje. Možná to bylo nelogické, ale beztak nikdy nepomýšlela na to, že by se po obdržení šátku připojila k bílému adžah.

	Dvě ženy v hedvábných šatech v modrých odstínech, usazené na opačných stranách malého psacího stolu na jedné straně místnosti, nedávaly najevo, že by kouř či chlad vnímaly, přestože seděly téměř stejně daleko od krbu jako ona. Samozřejmě to byly Aes Sedai s bezvěkými tvářemi, a co se kouře týkalo, nepochybně viděly následky více bitev než kterýkoli generál. Dokázaly zůstat ztělesněním klidu, i kdyby jim před očima spálili tisícovku vesnic. Žádná se nestala Aes Sedai, aniž by se naučila v případě nutnosti ovládat své emoce, v nitru i navenek. Tamra ani Gitara nevypadaly unaveně, přestože si od začátku bojů dopřávaly jen krátká zdřímnutí. Proto měly celou noc po ruce přijaté novicky, pro případ, že potřebovaly obstarat nějakou pochůzku nebo někoho přivést. Pokud šlo o chlad, zima ani horko na sestry nepůsobilo tak jako na jiné lidi. Vždy to vypadalo, že nic z toho nevnímají. Moirain se snažila přijít na to, jak to funguje; všechny přijaté novicky se o to dříve či později pokusily. Ať to fungovalo jakkoli, nezahrnovalo to jedinou sílu, jinak by dokázala vidět tkanivo nebo je přinejmenším cítit.

	Tamra byla víc než jen obyčejná Aes Sedai, seděla na amyrlinině stolci, byla představenou všech Aes Sedai. Byla pozdvižena z modrého adžah, ale dlouhý šátek, který měla přehozený přes ramena, byl pruhovaný barvami všech sedmi adžah jako znamení, že je zároveň všech i žádného adžah. V dějinách Věže to některé amyrlin chápaly více doslova než jiné. Tamřina sukně byla ve všech sedmi barvách, přestože to nebylo požadováno. Žádnému adžah nemohlo připadat, že je zvýhodňuje či znevýhodňuje. Když Tamra Ospenja mimo Věž mluvila, králové a královny naslouchali, bez ohledu na to, zda měli poradce z řad Aes Sedai nebo Bílou věž nenáviděli. Taková byla moc amyrlinina stolce. Nemuseli si od ní nechat poradit nebo poslouchat její pokyny, ale poslouchali, a to zdvořile. Dokonce i vznešení páni z Tearu a velící kapitán dětí Světla činili alespoň to. Její dlouhé vlasy, lehce protkávané šedými prameny a zachycené v drahokamy posázené stříbrné síťce, lemovaly energickou, odhodlanou tvář. Obyčejně si při jednání s vládci prosadila svou, ale nebrala takovou moc na lehkou váhu ani ji nepoužívala nevybíravě, ať už mimo Věž nebo v ní. Tamra byla čestná a spravedlivá, což nebylo vždy totéž, a často byla i laskavá. Moirain ji nesmírně obdivovala.

	Druhá žena, Tamřina kronikářka, byla něco úplně jiného. Gitara Moroso, možná druhá nejmocnější žena ve Věži a zcela určitě přinejmenším rovnocenná s přísedícími, byla vždy spravedlivá a obvykle čestná, ale laskavost jí asi nikdy nepřišla na mysl. Také byla dost okázalá na to, aby mohla být zelenou či žlutou. Vysoká a takřka smyslná žena nosila široký náhrdelník z ohnivých opálů, náušnice s rubíny velkými jako holubí vejce a k prstenu ve tvaru Velkého hada ještě další tři s drahokamy. Její šaty zdobené brokátovým vzorem měly tmavě modrou barvu, tmavší než Tamřiny, a šátek kronikářky, který měla přes ramena – modrý, protože Gitara také pocházela z modrého adžah – byl téměř tak široký, aby to mohl být šál. Moirain slyšela, že se Gitara stále považuje za modrou, což by bylo skandální. Šířka její štóly zcela jistě dávala šeptandě za pravdu; tu si každá mohla vybrat sama.

	Stejně jako u všech Aes Sedai, které dostatečně dlouho používaly jedinou sílu, nebylo možné z Gitařiny tváře určit její věk. Na první pohled jste si mohli myslet, že jí není víc než pětadvacet, možná méně, na druhý pohled byste hádali mladě vyhlížející pětačtyřicátnici nebo padesátnici, stále velmi krásnou, a třetí pohled by vše změnil. Pro zasvěcené byla hladká bezvěká tvář znamením Aes Sedai. Nezasvěcené, což byli mnozí, by ještě víc zmátly její vlasy. Sepnuté vyřezávanými hřebeny ze slonoviny a bílé jako sníh. Podle toho, co se šuškalo, měla více než tři sta let, a byla tedy dokonce i na Aes Sedai velmi stará. Hovořit o stáří sester se pokládalo za nesmírnou hrubost. Dokonce i jiné sestře by za to bylo uloženo pokání; mladší nebo přijatou novicku by poslali za správkyní novicek pro výprask rákoskou. Přemýšlení o tom se ale určitě nepočítalo.

	Ještě něco bylo na Gitaře neobvyklé. Občas se u ní projevilo věštění, nadání mluvit o budoucnosti.

	To bylo velice vzácné nadání a projevovalo se jen příležitostně, ale povídalo se – a v ubytovně přijatých novicek se tlachalo o sto šest – že Gitara během několika posledních měsíců zažila několik věštění. Někteří říkali, že důvodem, proč byla vojska mimo město na svých místech, když Aielové přišli, byla jedna z Gitařiných předpovědí. Žádná z přijatých novicek to samozřejmě nevěděla jistě. Možná, že některé sestry ano. Možná. Dokonce i když skutečnost, že má Gitara věštecké nadání, byla všeobecně známá, někdy se obsah věštby dozvěděla pouze Tamra. Bylo pošetilé doufat, že bude u toho, až bude mít Gitara další vizi, přesto v to Moirain doufala. Avšak za několik hodin, kdy se Siuan vystřídaly Temaile a Brendas ve službě u amyrlin, Gitara jen seděla a psala dopis.

	Náhle ji napadlo, že strávit téměř čtyři hodiny psaním jednoho dopisu je příliš dlouho. A Gitara ještě nepopsala ani půl listu. Seděla tam a držela pero nad krémově zbarvenou stránkou. Jako by k ní nějak dolehly Moiraininy myšlenky, Gitara pohlédla na pero, vydala slabý podrážděný zvuk, pak hrotem zakroužila v malé červeně glazované misce s alkoholem, aby ho očistila od zaschlého inkoustu, zjevně ne poprvé. Tekutina v misce byla stejně černá jako ta v malém kalamáři z broušeného skla se stříbrným víčkem na stole. Před Tamrou ležely otevřené kožené deky se zlatou ořízkou plné papírů a vypadalo to, že je Tamra pozorně čte, přesto si však Moirain nevzpomínala, že by amyrlin viděla obrátit jedinou stránku. Obličeje obou Aes Sedai byly studií naprostého klidu, ale zjevně si dělaly starosti, a proto si dělala starosti i ona. V zamyšlení se kousala do spodního rtu a pak přestala, když začalo hrozit, že zívne. Přestala kousat, ne přemýšlet.

	Muselo to být něco, co je znepokojilo právě dnes. Včera na chodbě Tamru viděla, a pokud kdy byla nějaká žena ztělesněním sebedůvěry, byla to Tamra. Takže… Bitva, která zuřila minulé tři dny. Pokud Gitara skutečně předpověděla bitvu, pokud skutečně měla další vize, o čem jiném by mohly být? Hádání nebylo k ničemu, ale logické uvažování by mohlo. O Aielech, jak přecházejí řeku a pronikají do města? Nemožné. Za tři tisíce let, kdy státy vznikaly a zanikaly, a dokonce i říše Jestřábího křídla byla smetena v ohni a chaosu, se žádné armádě nepodařilo prolomit hradby Tar Valonu nebo prorazit jeho brány, a jen málo se jich o to vůbec pokusilo. Snad o tom, jak se bitva nějakým jiným způsobem zvrátila v katastrofu? Nebo o něčem, co je k odvrácení katastrofy třeba? Tamra s Gitarou byly v tuto chvíli jediné dvě Aes Sedai ve Věži, pokud se některá nevrátila v noci. Mluvilo se o tolika zraněných vojácích, že bylo třeba všech sester se sebemenší schopností léčit, ale nikdo přímo neřekl, že jdou právě tam. Aes Sedai nemohly lhát, ale přesto často mluvily vyhýbavě a nelámaly si hlavu se zavádějícími slovy. Sestry mohly také použít sílu jako zbraň, pokud ony či jejich strážci byli v nebezpečí. Žádné Aes Sedai se neúčastnily bitvy od trollockých válek, kde čelily zplozencům Stínu a armádám temných druhů, ale třeba Gitara předpověděla, že pokud se Aes Sedai nezapojí, nastane pohroma. Proč ale čekat až do třetího dne? Mohlo by věštění být tak podrobné? Možná, že kdyby se sestry zapojily do bitvy dřív, právě to by způsobilo…

	Koutkem oka Moirain uviděla, že se na ni Siuan usmívá. Úsměv změnil Siuaninu tvář z hezké na půvabnou a rozjiskřil její průzračné modré oči. Siuan, téměř o dlaň vyšší než Moirain – Moirain překonala podráždění z toho, že je menší než téměř všechny ženy kolem, ale nemohla se ubránit tomu, aby si nevšímala výšky – a s téměř stejně světlou pletí jako ona, nosila své formální roucho přijaté novicky se sebedůvěrou, kterou Moirain nikdy zcela neovládla. Šaty s vysokým límcem byly jasně bílé až na pruhy na okrajích a manžetách, které měly barvu amyrlinina sedmibarevného šátku. Nikdy nepochopila, jak mohlo tolik sester z bílého adžah nosit bílou celou dobu, jako by byly stále ve smutku. Pro ni bylo nejtěžší na životě novicky to, že se den za dnem musela oblékat do jednoduché bílé. Rozhodně nejtěžší kromě nutnosti naučit se ovládat svůj temperament. Ten ji stále tu a tam dostával do potíží, ale už ne tak často jako během prvního roku.

	„Zjistíme to, až to zjistíme,“ zašeptala Siuan a vrhla rychlý pohled na Tamru a Gitaru. Ani jedna z nich se nepohnula. Gitara opět držela pero nad dopisem a inkoust usychal.

	Moirain se nemohla ubránit úsměvu. Siuan měla dar přimět ji k úsměvu i tehdy, když se chtěla mračit, a rozesmát ji, když chtěla plakat. Úsměv se proměnil v zívnutí a Moirain se rychle podívala, zda si toho amyrlin či kronikářka všimly. Ty byly stále ponořeny ve vlastních myšlenkách. Když se obrátila zpátky, Siuan si zakrývala ústa rukou a mračila se na ni. Což ji málem přimělo se zachichotat.

	Nejprve ji překvapilo, když se staly se Siuan přítelkyněmi, ale zdálo se, že mezi mladšími a přijatými novickami si nejbližší přítelkyně byly vždy velice podobné nebo velice rozdílné. V některých směrech byly se Siuan stejné. Obě byly sirotky; jejich matky zemřely, když byly malé, jejich otcové poté, co odešly z domu. A obě se narodily s jiskrou nadání, což nebylo běžné. Nakonec by začaly usměrňovat sílu bez ohledu na to, zda by se pokusily naučit jak na to; rozhodně se to nemohla naučit každá žena.

	Rozdíly začínaly před tím, než přišly do Tar Valonu, a nebylo to jen tím, že se Siuan narodila chudá a ona bohatá. V Cairhienu si Aes Sedai vážili a pro Moirain uspořádali ve Slunečním paláci na oslavu jejího odjezdu do Věže velký ples. V Tearu bylo usměrňování postaveno mimo zákon a Aes Sedai nebyly oblíbené. Siuan naložili na loď směřující proti proudu řeky do Tar Valonu hned toho dne, kdy sestra objevila, že by se mohla naučit usměrňovat. Byly tak odlišné! Třebaže pro ně nebyla žádná z těch odlišností důležitá. Kromě jiného, když Siuan dorazila do Věže, uměla se dokonale ovládat, uměla rychle luštit hlavolamy, což Moirain ne, nesnášela koně, které Moirain milovala, a učila se rychlostí, která Moirain oslňovala.

	Ach ne, nešlo o usměrňování jediné síly. Obě byly zapsány do seznamu novicek stejný den a pokud jde o sílu, postupovaly téměř ruku v ruce, a dokonce i mezi přijaté novicky se dostaly v tentýž den. Moirain se však dostalo vzdělání, jaké se u šlechtičny dalo očekávat, vše od historie po starý jazyk, kterým mluvila a četla tak dobře, že nemusela docházet na hodiny výuky. Dcera tairenského rybáře Siuan uměla při příjezdu sotva číst a zvládala stěží víc než nejjednodušší počty, ale výuku do sebe nasávala jako vodu. Nyní ona učila novicky starý jazyk. Alespoň začátečnické třídy.

	Siuan Sanče ukazovali novickám jako příklad toho, oč by měly usilovat. No, vlastně je obě. Pouze jedna jediná další žena kdy dokončila výcvik mladších novicek za tři roky. Elaida a’Roihan, ta ohavná ženština, dokončila za tři roky výcvik i jako přijatá novicka, což byl rovněž rekord. Ale zdálo se, že by se i tomu mohly vyrovnat. Moirain si velice dobře uvědomovala vlastní nedostatky, ale domnívala se, že ze Siuan by byla dokonalá Aes Sedai.

	Otevřela ústa, aby zašeptala, že trpělivost je dobrá pro kamení, ale vítr zalomcoval okny a zasáhl ji další závan ledového větru. Vzhledem k tomu, jakou ochranu jí poskytovaly její šaty, mohla tady stejně dobře stát ve spodní košili. Místo zašeptání se hlasitě zajíkla.

	Tamra otočila hlavu k oknům, nicméně ne kvůli Moirain. Ve větru se náhle neslo troubení vzdálených trubek, tuctů trubek. Ne, stovek. Aby je bylo slyšet tady uvnitř Věže, musely jich být stovky. A zvuk neustával a valil se stále dál. Ať bylo příčinou cokoli, muselo to být naléhavé. Amyrlin s bouchnutím zavřela desky, které před ní ležely.

	„Jdi se podívat, jestli dorazily nějaké zprávy z bojiště, Moirain,“ promluvila Tamra téměř normálním hlasem, ve kterém však přeci jen zaznělo jakési nerozlišitelné ostří. „Siuan, udělej čaj. Rychle, dítě.“

	Moirain zamrkala. Amyrlin měla obavy. Mohla však udělat jedinou věc.

	„Udělám, jak říkáš, matko,“ řekly bez zaváhání jednohlasně se Siuan, hluboce se uklonily a obrátily ke dveřím předpokoje vedle krbu. Na stolku poblíž těchto dveří čekala na podnose zlatem zdobená stříbrná čajová konvice společně s dózou čaje, džbánkem s medem, malým džbánkem s mlékem a velkým s vodou, všechno ve stříbře. Na druhém podnose stály šálky z jemného zeleného porcelánu Mořského národa. Moirain ucítila slabé štípání, jak se Siuan otevřela zdroji a uchopila saidar, ženskou polovici síly; obklopila ji záře, přestože by ji viděla pouze jiná žena, která dokáže usměrňovat. Za normálních okolností bylo usměrňování sloužící k plnění běžných povinností zakázáno, ale amyrlin řekla rychle. Siuan už chystala tenké vlákno ohně, aby přivedla vodu do varu. Tamra ani Gitara se ji nijak nesnažily zastavit.

	Předpokoj amyrlininých komnat nebyl velký, protože měl sloužit jen k tomu, aby v něm nevelké množství návštěvníků počkalo, až budou ohlášeni. Delegace se s amyrlin setkávaly v některé z audienčních síní nebo v její pracovně ve vedlejší místnosti, ne v jejích soukromých komnatách. V předpokoji bylo téměř teplo, neboť jej vyhříval krb v obývací místnosti. Bylo zde pouze jedno křeslo, jednoduše vyřezávané ale velké, nicméně navzdory jeho váze bylo odtáhnuto k jedné pozlacené stojací lampě, aby měla Elin Warrel, štíhlá mladší novicka, která byla ve službě, lepší světlo na čtení. Seděla zády k obývacímu pokoji tak ponořená v knize v dřevěných deskách, že neslyšela, jak Moirain přichází po koberci s třásněmi.

	Elin měla její přítomnost vycítit dávno před tím, než byla tak blízko, že dítěti nahlédla přes rameno. Ve skutečnosti nebyla dítě, protože byla mladší novickou už sedm let a do Věže přišla v osmnácti, ale o mladších novickách se mluvilo jako o dětech bez ohledu na jejich věk. Když na to přijde, Aes Sedai nazývaly „dětmi“ i přijaté novicky. Moirain vycítila Elininu schopnost usměrňovat krátce poté, co vstoupila do místnosti. Elin měla být rozhodně schopná ucítit z takové blízkosti tu její. Žena, která uměla usměrňovat, se nikdy nemohla připlížit k jiné se stejnou schopností, pokud ta dávala pozor.

	Nahlédla Elin přes rameno a okamžitě knihu poznala. Planoucí srdce, sbírka milostných příběhů. Ve Věži byla největší knihovna celého známého světa, obsahující kopie téměř všech knih, které byly kdy sepsány, ale tato byla pro mladší novicku nevhodná. Přijaté novicky měly trochu větší svobodu – v té době jste už věděly, že budete sledovat, jak váš manžel stárne a umírá, a vaše děti a vnoučata a pravnoučata, zatímco vy se vůbec nezměníte – ale mladší novicky tiše odrazovaly od myšlenek na muže či lásku a úplně je držely od mužů dál. Mladší novicce by nikdy neprospělo, kdyby se pokusila utéci a vdát se, nebo ještě hůř, kdyby otěhotněla. Výcvik novicek byl záměrně tvrdý – pokud jste se měly zlomit, bylo lepší, když se vám to stalo jako novicce než sestře. Být Aes Sedai bylo skutečně těžké – a přidat k tomu dítě by vše jen neuvěřitelně ztížilo.

	„Měla by sis najít vhodnější četbu, Elin,“ řekla Moirain klidně. „A věnovat víc pozornosti svým povinnostem.“

	Než Moirain domluvila, Elin s polekaným zajíknutím vyskočila na nohy, až jí kniha spadla na podlahu, a prudce se otočila. Na Andořanku nebyla vysoká, ale Moirain i tak musela hledět vzhůru, aby jí viděla do očí. Když spatřila Moirain, trochu si oddechla. Jen trošku. Pro mladší novicky byly ty přijaté jen malý stupínek od Aes Sedai. Elin roztáhla jednoduché bílé šaty v rychlé úkloně. „Nikdo nemohl projít, aniž bych si ho všimla, Moirain. Merean Sedai říkala, že si mohu číst.“ Naklonila hlavu na stranu a pohrávala si s širokou bílou stuhou, kterou měla svázané vlasy. Vše, co mladší novicky nosily, bylo bílé, dokonce i jejich tenké kožené střevíce. „Proč je ta kniha nevhodná, Moirain?“ Byla o tři roky starší, ale prsten ve tvaru Velkého hada a šaty s barevnými pruhy znamenaly v očích mladších novicek pramen moudrosti. Naneštěstí byla jistá témata, o kterých Moirain nerada rozprávěla jen tak s kdekým. Existovalo něco jako dobré způsoby.

	Zvedla svazek a podala ho novicce. „Knihovnice by velmi rozhněvalo, kdybys jim jednu z jejich knih vrátila poškozenou.“ Do určité míry ji to uspokojilo. Byl to ten typ odpovědi, který by mohla dát plnohodnotná sestra v případě, že nechtěla odpovědět na otázku. Přijaté se cvičily ve způsobu mluvy Aes Sedai pro případ, že by získaly šátek, ale bezpečně se to dalo trénovat jen na mladších novickách. Některé se o to snažily se služebnictvem, ale přineslo jim to jen výsměch. Sloužící velmi dobře věděli, že v očích Aes Sedai nejsou přijaté jen o malý stupínek pod sestrami, ale malý stupínek nad mladšími novickami.

	Jak Moirain doufala, začala Elin úzkostlivě prohlížet knihu, zda není poškozená, a Moirain mluvila dál dřív, než se novicka mohla vrátit k nepříjemné otázce. „Dorazily nějaké zprávy z bojiště, dítě?“

	Elin pobouřeně rozevřela oči. „Víš, že kdyby přišla nějaká zpráva, okamžitě bych ji předala, Moirain. Víš, že ano.“

	Věděla to. Tamra také. Avšak zatímco kronikářka nebo přísedící by mohla poukázat na to, že amyrlin vydala nesmyslný příkaz – nebo se Moirain alespoň domnívala, že by mohly – přijatá mohla jen poslechnout. Ostatně, mladší novicky neměly co poukazovat na to, že přijatá položila hloupou otázku. „Je toto patřičná odpověď, Elin?“

	„Ne, Moirain,“ odpověděla Elin zkroušeně a znovu se uklonila. „Za celou dobu, co jsem tady, nedorazila žádná zpráva.“ Opět naklonila hlavu. „Měla Gitara Sedai vizi?“

	„Jdi si zase číst, dítě.“ Jakmile ta slova vyslovila, Moirain věděla, že je to chyba, protože odporovala tomu, co řekla předtím. Teď už to ale nešlo napravit. Moirain se rychle otočila, doufajíc, že si Elin nevšimla ruměnce, který jí náhle zabarvil tvář, a vyplula z předpokoje tak důstojně, jak to jen šlo. No, správkyně novicek tomu dítěti řekla, že si může číst, a knihovnice jí dovolily vzít si knihu, pokud jí ji nepůjčila některá z přijatých. Moirain však nesnášela, když vypadala jako hlupák.

	Když se Moirain vrátila do obývacího pokoje a zavřela dveře, stoupal z hubičky čajové konvice tenký pramínek páry a další ze džbánu s vodou. Kolem Siuan už nezářilo světlo saidaru. Když se použila jediná síla, vřela voda rychle; trik spočíval v tom, zabránit jí, aby se všechna změnila na páru. Siuan naplnila dva zelené šálky a do jednoho z nich vmíchávala med. Druhý byl s mlékem.

	Siuan přisunula šálek, který míchala, k Moirain. „Gitařin,“ řekla tiše. A pak se zašklebila a zašeptala: „Má tam ráda tolik medu, že je z čaje sirup. Řekla mi, ať neskrblím!“ Porcelán byl na konečcích Moiraininých prstů trošku příliš horký, ale než přejde pokoj ke stolu, kde seděla Gitara a netrpělivě bubnovala prsty o stůl, měl by vychladnout na přesně tu správnou teplotu. Hodiny z leštěného černého dřeva na krbové římse odbily první zvonění. Trubky stále troubily. Zdálo se, že znějí zoufale, přestože Moirain věděla, že si to jen představuje.

	Tamra stála u okna a hleděla ven na oblohu, která byla stále jasnější. Zírala ven i poté, co se jí Siuan uklonila a nabídla jí šálek, a pak se konečně otočila a uviděla Moirain. Místo aby si vzala čaj, řekla: „Jaké jsou zprávy, Moirain? Víš, že nemáš otálet.“ Ach ano, opravdu byla obrazně řečeno na hraně. Musela vědět, že kdyby nějaké byly, promluvila by Moirain okamžitě.

	Moirain právě podávala Gitaře její šálek, ale než stačila odpovědět, kronikářka se vymrštila, přičemž narazila do stolu tak tvrdě, že se kalamář převrátil a po stole se rozlila louže černé tekutiny. Třásla se, paže měla ztuhle přitisknuté k bokům a očima vytřeštěnýma hrůzou hleděla někam nad Moiraininu hlavu. Byla to hrůza, jasná a prostá.

	„On se zrodil znovu!“ vykřikla Gitara. „Cítím ho! Drak se právě poprvé nadechl na svahu Dračí hory! Přichází! On přichází! Světlo nám pomáhej! Světlo pomoz světu! Leží na sněhu a jeho hlas zní jako polnice! Plane jako slunce!“

	S posledním slovem tichounce vzdychla a zhroutila se Moirain do náruče. Moirain upustila šálek, aby se ji pokusila zachytit, ale výsledkem bylo, že větší žena je obě srazila na koberec. Moirain se podařilo jedině to, že zůstala klečet s kronikářkou v náručí a nezůstala ležet pod ní.

	Vzápětí u nich byla Tamra a klekla si k nim bez ohledu na inkoust, který crčel ze stolu. Už ji obklopovalo světlo saidaru a už měla připravené předivo ducha, vzduchu a vody. Vzala Gitařinu hlavu do dlaní a nechala předivo ponořit se do nehybného těla. Avšak pátrání, používané ke zjišťování zdravotního stavu, se nezměnilo v léčení. Moirain bezmocně hleděla do Gitařiných zírajících očí a věděla proč… Doufala, že zde zůstala nějaká drobná jiskra života, něco, s čím by Tamra mohla pracovat. Léčení mohlo uzdravit jakoukoli nemoc, zahojit jakékoli zranění. Nemohlo však vyléčit smrt. Louže inkoustu na stole se rozlila a zničila to, co kronikářka psala. Bylo to zvláštní, čeho si člověk v takový okamžik všiml.

	„Teď ne, Gitaro!“ vydechla tiše Tamra. Zněla k smrti unaveně. „Ne teď, když tě potřebuji nejvíc.“

	Pomalu zvedla pohled k Moirain a Moirain začala vkleče couvat. Říkalo se, že Tamřin pohled dokáže přimět k pohybu kámen, a v tu chvíli tomu Moirain věřila. Amyrlin stočila pohled k Siuan, která stále stála před okny. Siuan tiskla obě ruce k ústům a šálek, který předtím držela, ležel na podlaze u jejích nohou. Také sebou při tom pohledu trhla.

	Moirain pohlédla na šálek, který předtím nesla. Dobře, že se šálky nerozbily, pomyslela si. Porcelán Mořského národa je pěkně drahý. Ach ano, když jste se chtěli vyhnout určitým myšlenkám, mysl si s vámi pěkně zahrávala.

	„Obě jste inteligentní,“ řekla Tamra nakonec. „A bohužel ne hluché. Víte, co Gitara právě předpověděla.“ Znělo to právě tak tázavě, aby obě přikývly a potvrdily to. Tamra vzdychla, jako by si bývala přála slyšet jinou odpověď.

	Amyrlin vzala Gitaru z Moiraininy náruče, položila ji na koberec a uhladila jí vlasy. Po chvíli stáhla Gitaře z ramen široký modrý šátek, pečlivě ho složila a položila kronikářce přes tvář.

	„S tvým dovolením, matko,“ řekla Siuan chraplavým hlasem, „pošlu Elin, aby přivedla kronikářčinu služebnou, aby udělala, co je třeba.“

	„Počkej!“ obořila se na ni Tamra. Obě si je změřila ocelovým pohledem. „Nikomu o tom neřeknete, z žádného důvodu. Pokud to bude nutné, lžete. Dokonce i sestře. Gitara zemřela, aniž promluvila. Rozumíte mi?“

	Moirain trhaně přikývla a byla si vědoma, že Siuan udělala totéž. Ještě nebyly Aes Sedai – stále mohly lhát a některé to občas dělaly, přes všechnu svou snahu chovat se jako plnoprávné sestry – ale nikdy by nečekala, že dostane příkaz lhát, zvláště ne Aes Sedai a rozhodně ne od amyrlinina stolce.

	„Dobře,“ řekla Tamra unaveně. „Pošlete mi – novicka ve službě se jmenuje Elin? – pošlete mi sem Elin. Řeknu jí, kde najít Gitařinu služebnou.“ A samozřejmě se ujistěte, že Elin zavřenými dveřmi nic nezaslechla. Jinak by to byl úkol pro Siuan nebo Moirain. „Až sem ta dívka přijde, můžete vy dvě jít. A pamatujte! Ani slovo! Nikomu!“ Zdůraznění jen posílilo zvláštnost celé situace. Příkaz od amyrlinina stolce bylo nutno poslechnout jako přísahu. Nebylo třeba nic zdůrazňovat.

	Přála jsem si slyšet věštbu, pomyslela si Moirain, když se naposledy před odchodem ukláněla, a dostalo se mi věštby zkázy. Nyní si velice přála, aby byla bývala opatrnější v tom, co si přeje.
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	KAPITOLA 3

	Cvičení

	Š


	iroká chodba před amyrlininými komnatami byla stejně studená jako její obývací pokoj a plná průvanu. Některé závany byly tak silné, až rozvlnily některý z dlouhých těžkých goblénů na mramorových zdech. Plamínky na vrcholcích pozlacených stojacích lamp mezi barevnými drapériemi se třepotaly a málem zhasínaly. Mladší novicky budou touto dobou na snídani, a pravděpodobně i většina přijatých. Nyní byly s výjimkou Siuan a Moirain chodby prázdné. Kráčely po modrém běhounu, který zabíral polovinu šířky chodby, a využívaly alespoň tu malou ochranu, kterou koberec poskytoval před mrazivým chladem dlaždic na podlaze, tvořících opakující se vzor v barvách všech sedmi adžah. Moirain byla příliš ohromená, než aby mluvila. Slabý, neustávající zvuk trubek téměř nevnímala.

	Zahnuly za roh do chodby, kde byly dlaždice na podlaze bílé a běhoun zelený. Napravo od nich se mírně stáčela směrem vzhůru k pokojům adžah další široká chodba s tapiseriemi a stojacími lampami, jejíž viditelné části byly modré a žluté a běhoun měl vzor z šedé, hnědé a červené. Uvnitř prostor jednotlivých adžah převládala jejich vlastní barva a některé jiné mohly zcela chybět, ale ve společných částech Věže byly barvy všech adžah používány stejně. Hlavou se jí honily bezvýznamné myšlenky. Proč stejně, když jsou některá adžah větší než jiná? Byla kdysi stejně velká? Jak se toho dalo dosáhnout? Nově jmenované Aes Sedai si mohly své adžah vybrat bez omezení. Přesto měla všechna adžah stejně velké prostory. Bezvýznamné myšlenky byly lepší než…

	„Chceš se nasnídat?“ zeptala se Siuan.

	Moirain sebou polekaně trhla. Snídaně? „Nedokázala bych polknout jediné sousto, Siuan.“

	Druhá žena pokrčila rameny. „Sama nemám vůbec chuť k jídlu. Jenom mě napadlo, že kdybys ty něco chtěla, dělala bych ti společnost.“

	„Vrátím se do svého pokoje a pokusím se trochu vyspat, pokud se dokážu uklidnit. Za dvě hodiny mám učit ve třídě novicek.“ A pravděpodobně bude dnes muset odučit víc hodin, pokud se sestry nezačnou brzy vracet. Mladším novickám nemohly odpadat hodiny kvůli takovým malichernostem, jako jsou bitvy nebo… Na „nebo“ nechtěla myslet. Pokud se Aes Sedai nevrátí, také jí odpadne výuka. Přijaté studovaly převážně samy, ale měla v rozvrhu soukromou hodinu s Meilyn Sedai a další s Larelle Sedai.

	„Spát by znamenalo plýtvat časem, který nemáme,“ prohlásila Siuan rozhodně. „Budeme cvičit na zkoušku. Můžeme mít skoro měsíc, ale stejně dobře by to mohlo být zítra.“

	„Nemůžeme si být jisté, že vůbec brzy podstoupíme zkoušku. Merean jen říkala, že si myslí, že jsme blízko.“

	Siuan si odfrkla. Když byla ještě mladší novickou, sestry uhladily její řeč, která silně připomínala doky a často byla stejně drsná, ale přesto se jim nepodařilo obrousit všechny její hrany. Což bylo dobře. Hrubé hrany byly Siuaninou součástí. „Když Merean řekne, že je někdo blízko, proběhne zkouška do měsíce, a ty to víš, Moirain. Budeme cvičit.“

	Moirain si povzdechla. Ve skutečnosti nevěřila, že by teď dokázala usnout, ale pochybovala i o tom, že bude schopná se dobře soustředit. Cvičení vyžadovalo soustředění. „Tak dobře, Siuan.“

	Druhou překvapivou věcí kromě jejich přátelství bylo, když si uvědomily, že mezi nimi dvěma je vůdcem rybářova dcera a šlechtična ji následuje. Postavení ve vnějším světě samozřejmě nedávalo nikomu uvnitř Věže žádná práva. Existovaly dvě dcery žebráka, které se staly amyrlin, stejně jako dcery kupců, sedláků a řemeslníků, včetně tří dcer ševců, ale pouze jedna dcera vládce. Kromě toho Moirain naučili posuzovat schopnosti druhých dávno před tím, než odešla z domu. Zvlášť ve Slunečním paláci jste se to začali učit, jakmile jste uměli chodit. Siuan byla zrozena k tomu být vůdcem. Bylo překvapivě přirozené její vedení následovat.

	„Vsadím se, že než budeš mít šátek sto let, budeš členkou věžové sněmovny, a než uběhne dalších padesát, amyrlin,“ řekla ne poprvé. Vyvolalo to stejnou reakci jako vždy.

	„Nepřej mi nic zlého,“ zamračila se Siuan. „Mám v úmyslu vidět svět. Možná jeho části, které jiné sestry nikdy nespatřily. Dívávala jsem se na lodi, které připlouvaly do Tearu s nákladem hedvábí a slonoviny ze Šary, a přemýšlela, jestli má někdo z posádky odvahu vyplížit se z obchodního přístavu. Já bych měla.“ Tvářila se stejně rozhodně jako Tamra. „Jednou můj otec odplul s člunem po řece až k Bouřlivému moři a já jsem stěží dokázala vytahovat sítě, jak jsem pořád zírala na jih a přemýšlela, co leží za obzorem. Jednoho dne to uvidím. A Arythský oceán. Kdo ví, co leží na západ od Arythského oceánu? Cizí země s cizími zvyky. Možná města stejně nádherné jako Tar Valon a hory vyšší než Páteř světa. Jen si to představ, Moirain. Jen si to představ!“

	Moirain potlačila úsměv. Siuan byla pro svá zamýšlená dobrodružství nesmírně zapálená, třebaže by jim nikdy tak neříkala. Dobrodružství se odehrávala v knihách a příbězích, ne v životě, jak by Siuan upozornila každého, kdo by to slovo použil. Nicméně nebylo pochyb, že jakmile dostane šátek, vyletí odtud jako šíp z luku. A pak se spolu uvidí možná dvakrát za deset let, ne-li méně. Pocítila bodnutí smutku, ale nepochybovala, že se i její vlastní předpovědi vyplní. Na to nebylo třeba věštit. Ne; tyhle myšlenky vedly špatným směrem.

	Zatočily za další roh a prošly kolem úzkého mramorového schodiště vedoucího dolů a Siuan se přestala mračit a začala si Moirain úkosem prohlížet. Dlaždice na podlaze zde měly jasně zelenou barvu, běhoun modrou a zdi byly nezdobené a holé. V této části Věže, kterou používalo víc služebnictvo než sestry, nebyly lampy pozlacené.

	„Snažíš se změnit téma, je to tak?“ řekla Siuan náhle.

	„Jaké téma?“ Moirain se napůl zasmála. „Cvičení nebo snídani?“

	„Dobře víš, jaké téma, Moirain. Co si o tom myslíš?“

	Bublina smíchu se rozplynula. Nebylo nutné se ptát, co je míněno „tím“. Přesně ta věc, na kterou myslet nechtěla. On se zrodil znovu. V hlavě jí zněl Gitařin hlas. Drak se právě poprvé nadechl… Zachvěla se, ale tentokrát to nemělo nic společného s chladem.

	Více než tři tisíce let svět čekal, až se naplní Dračí proroctví, obával se jich a přesto věděl, že mluví o jediné naději světa. A nyní se má narodit chlapec – podle toho, jak Gitara mluvila, možná velice brzy – který měl tato proroctví završit. Narodí se na svazích Dračí hory, znovu se zrodí na místě, o němž se říkalo, že tam zemřel muž, kterým kdysi byl. Před více než třemi tisíci lety se Temný téměř osvobodil, pronikl do lidského světa a vyvolal válku Stínu, která skončila až Rozbitím světa. Vše bylo zničeno, samotná tvář světa se změnila, z lidstva se stali otrhaní uprchlíci. Uplynula staletí, než se prostý boj o přežití opět změnil v budování měst a států. Narození tohoto dítěte znamenalo, že se Temný opět osvobodí, neboť dítě se narodí, aby Temnému čelilo v Tarmon Gai’donu, Poslední bitvě. Na jeho ramenou spočíval osud světa. Proroctví říkala, že je jedinou nadějí. Neříkala, že zvítězí.

	Možná horší než představa jeho porážky však byla skutečnost, že bude usměrňovat saidín, mužskou polovici jediné síly. Moirain to nerozechvělo; roztřáslo ji to. Saidín byl poskvrněn dotykem Temného. Muži se stále čas od času pokoušeli usměrňovat. Některým se to skutečně podařilo naučit a přežili učení i bez učitele, což nebylo snadné. Mezi ženami, které se pokoušely učit samy, přežila pouze jedna ze čtyř. Někteří z těch mužů způsobili války, obvykle falešní Draci, kteří se prohlašovali za Draka Znovuzrozeného, zatímco jiní se pokoušeli ukrýt jako obyčejní lidé, ale pokud nebyli chyceni a přivedeni do Tar Valonu a zkroceni – navždy odříznuti od síly – do jednoho zešíleli. Mohlo to trvat roky nebo jen měsíce, ale bylo to nevyhnutelné. Šílenci, kteří se mohli dotknout jediné síly, která otáčela kolem času a poháněla vesmír. Dějiny byly plné hrůz, které takoví muži napáchali. A proroctví říkala, že Drak Znovuzrozený přivodí nové Rozbití světa. Bylo by jeho vítězství vůbec lepší než vítězství Temného? Ano; ano, muselo být. Dokonce i Rozbití lidé přežili, aby nakonec mohli vše znovu vybudovat. Temný by za sebou nechal jen márnici. A proroctví se každopádně neměnila jen na základě přání nějaké přijaté novicky. Ani ne na základě modliteb národů.

	„Co si myslím, je, že nám amyrlin řekla, ať o tom nemluvíme,“ odpověděla.

	Siuan zavrtěla hlavou. „Řekla nám, ať to nepovíme nikomu jinému. Protože my to už víme, nemůže vadit, když o tom spolu mluvíme.“ Zmlkla, když se zpoza rohu přímo před nimi vynořila zavalitá služebná s bílým plamenem Tar Valonu na prsou.

	Když silná žena procházela kolem, podezřívavě se na ně zadívala přes špičku dlouhého nosu. Možná vypadaly provinile. Mužští sloužící se často tvářili, že nevidí, co přijaté a dokonce i mladší novicky dělají; možná se s Aes Sedai nechtěli zaplétat víc, než jejich práce vyžadovala. Ženské sloužící je na druhou stranu sledovaly stejně pozorně jako samotné sestry.

	„Pokud si dáme pozor,“ zašeptala Siuan, jakmile byla žena v livreji z doslechu. Jakkoli si byla jistá, že mluvit o tom spolu nevadí, zdálo se, že netouží říci víc, dokud nedošly do ubikací přijatých novicek v západním křídle Věže.

	Tam obklopovaly ochozy s kamenným zábradlím ve vnitřním válcovitém prostoru malou zahradu o tři podlaží níže. V této roční době tvořila zahradu jen hrstka neopadavých keřů, vykukujících ze sněhu. Přijatá novicka, která něco vážnějšího provedla, mohla skončit u odklízení sněhu lopatou – sestry pevně věřily tomu, že fyzická práce buduje charakter – ale v poslední době se nikdo do takových potíží nedostal. Moirain se rukama opřela o zábradlí a vzhlédla k jasné ranní zimní obloze nad šesti tichými řadami galerií nad ní. Dech se jí v podobě bílé páry srážel před ústy. Trubky zde bylo slyšet lépe než v chodbách a zápach kouře ve vzduchu byl silnější.

	V této šachtě byly pokoje pro víc než stovku přijatých a ve druhé taktéž. Možná, že nebýt Gitařiny věštby, nepřišla by jí ta čísla nyní na mysl, ale už o nich předtím přemýšlela. Měla je zapsaná v hlavě, jako by je tam někdo vyleptal kyselinou. Místo pro více než dvě stě přijatých, ale druhá část byla zavřená déle, než si pamatovala kterákoli ze žijících Aes Sedai, a v této bylo obsazených stěží víc než šedesát pokojů. Ubytovny mladších novicek také měly dvě části s pokoji pro téměř čtyři sta dívek, ale jedna z nich byla rovněž dávno zavřená a v druhé jich nežilo ani sto. Četla, že kdysi mladší i přijaté novicky bydlely na pokojích po dvou. Kdysi podstoupila zkoušku k získání prstenu polovina dívek, zapsaných do seznamu novicek; ze současných mladších novicek by to nedovolily ani dvaceti. Věž byla postavena tak, aby v ní mohlo bydlet tři tisíce sester, ale v současnosti jich tam žilo pouze čtyři sta dvacet tři a možná dvakrát tolik jich bylo roztroušeno po různých zemích. Čísla, která pálila jako kyselina. Žádná z Aes Sedai by to nevyslovila nahlas a ona by si netroufla to říci v doslechu některé ze sester, ale Bílá věž se hroutila. Věž se hroutila a Poslední bitva přicházela.

	„Zbytečně si děláš starosti,“ řekla Siuan jemně. „Můj otec říkával ‚Změň, co změnit můžeš, pokud je to třeba, ale nauč se žít s tím, co změnit nemůžeš.‘ Jinak jenom dostaneš žaludeční vředy. To říkám já, ne otec.“ Znovu si odfrkla, přehnaně se zatřásla a ovinula se pažemi. „Můžeme jít teď dovnitř? Mrznu. Můj pokoj je blíž. No tak.“

	Moirain přikývla. I Věž své studentky učila, aby žily s tím, co nemohou změnit. Některé věci však byly natolik důležité, aby se o ně člověk pokusil, dokonce i když bylo jisté, že neuspěje. To byla jedna z věcí, kterou jako dítě učili ji.

	Pokoje přijatých novicek byly až na detaily stejné, o něco širší vzadu než u dveří, s prostými panely z tmavého dřeva na stěnách. Nebylo zde žádné vybrané zařízení nebo něco, co by sestra tolerovala. Na Siuanině podlaze ležel malý tkaný tarabonský kobereček čtvercového tvaru s vybledlými modrými a zelenými pruhy a na skříňce se zrcadlem stál v umyvadle prasklý bílý džbán. Přijaté novicky si musely s věcmi vystačit, dokud se něco skutečně nerozbilo, a pokud ano, pak bylo lepší, když dokázaly dobře vysvětlit proč. Malý stolek, na němž ležely tři v kůži vázané svazky, a dvě židle s příčkami v opěradlech klidně mohly pocházet z domu chudého rolníka, ale Siuanina postel se zmuchlanými pokrývkami byla široká jako něco z mírně zámožného statku. Vybavení doplňoval ještě malý šatník. Nic nebylo vyřezávané nebo jakkoli zdobené. Když se Moirain přestěhovala z malého neútulného pokoje mladší novicky, měla dojem, jako by se stěhovala do paláce, přestože byl pokoj poloviční oproti kterékoli místnosti jejích komnat ve Slunečním paláci. V tuto chvíli byl ze všeho nejlepší krb vytesaný ze šedého kamene. Dnes by jí každá místnost s krbem připadala jako palác, kdyby se mohla postavit poblíž.

	Siuan rychle přenesla tři dřevěné třísky ke krbovému náčiní u krbu – bedna na dřevo byla téměř prázdná; sloužící nosili dřevo Aes Sedai, ale přijaté si svoje musely nanosit samy – a pak zabručela, když zjistila, že její snaha rozžehnout včerejší uhlíky vyšla vniveč. Když včera spěchala do amyrlininých komnat, nepochybně je dost nezakryla popelem, aby nevyhořely. Na okamžik svraštila čela a pak Moirain opět ucítila slabé štípání, když druhou ženu krátce obklopilo světlo saidaru. Každá žena, která uměla usměrňovat a byla dostatečně blízko, dokázala vycítit, že jiná využívá sílu, ale štípání bylo neobvyklé. Ženy, které spolu při výcviku strávily hodně času, to občas cítily, ale mělo se za to, že pocit časem vymizí. Jí a Siuan se to nikdy nestalo. Moirain si někdy myslela, že je to známka toho, jak hluboké jejich přátelství je. Když záře vyhasla, krátké kusy dřeva vesele hořely.

	Moirain nic neřekla, ale Siuan po ní vrhla pohled, jako kdyby pronesla řeč. „Bylo mi příliš zima a nechtěla jsem čekat, Moirain,“ řekla na svou obranu. „Kromě toho si určitě pamatuješ Akarrininu hodinu před dvěma týdny. ‚Musíte znát pravidla do písmene,‘ citovala, ‚a žít podle nich před tím, než poznáte, která pravidla můžete porušit a kdy.‘ To výslovně říká, že občas můžeš pravidla porušit.“

	Akarrin, štíhlá sestra z hnědého adžah s bystrýma očima, které poznaly, kdo ji nesleduje, vyučovala o tom, jaké je to být Aes Sedai a ne přijatou, ale Moirain byla zticha. Siuan nepotřebovala přednášku, aby myslela na porušování pravidel. Ne, nikdy neporušovala zásadní nařízení – nikdy se nepokusila utéct, nebyla nezdvořilá k sestrám ani nic podobného, a nikdy by ani nepomyslela na krádež – ale od začátku měla zálibu v rošťárnách. A Moirain vlastně také. Většina přijatých přinejmenším čas od času ano a některé mladší novicky stejně tak. Legrácky byly cestou, jak ulevit napětí z neustálého studia téměř bez jakýchkoli volných dnů. Pokud se nedostaly do potíží, nevykonávaly přijaté novicky žádné domácí práce, kromě toho, že musely sebe a pokoj udržovat v čistotě, ale očekávalo se, že se budou pilně věnovat studiu, pilněji, jak se mladším novickám ani nesnilo. Někdy ale bylo třeba si trochu ulevit, jinak byste pukly jako vejce upuštěné na kámen.

	Nic, co se Siuan prováděly, samozřejmě nebylo zlomyslné. To, že přijaté novicce, kterou nesnášely, vypraly spodní košili ve svědivém prášku, se nepočítalo. Elaida jim z prvního roku života mezi mladšími novickami udělala peklo, když jim nastavila měřítko, kterému nikdo nemohl vyhovět, ale ona na něm trvala. Druhý rok, poté, co získala šátek, to bylo ještě horší, dokud neodešla z Věže. Většina jejich kousků byla mnohem mírnější, třebaže dokonce i ty nejnevinnější jim mohly vynést rychlý trest, zvláště pokud byla jejich cílem Aes Sedai. Jejich největším triumfem bylo, když loni v létě jedné noci naplnily největší fontánu ve Vodní zahradě tlustými zelenými pstruhy. Částečně proto, jak to bylo obtížné, a částečně proto, že unikly odhalení. Několik sester po nich vrhalo podezíravé pohledy, ale naštěstí nemohl nikdo dokázat, že to byly ony. Také měly štěstí, že s přijatými to nechodilo tak, že by se jich prostě zeptaly, zda to udělaly. Samotné vypuštění pstruhů do fontány by jim možná návštěvu v pracovně správkyně novicek nezajistilo, ale opuštění pozemků Věže bez povolení, aby je mohly koupit – a navíc v noci – zaručeně ano. Moirain doufala, že Siuan se těmito řečmi o porušování pravidel nepřipravuje na nějaký žertík. Ona sama byla příliš unavená; určitě by je chytili.

	„Ty první, nebo já?“ zeptala se. Možná, že cvičení odvede Siuaninu pozornost od kousků, které by je mohly dostat do maléru.

	„Ty potřebuješ cvičit víc. Dneska ráno se soustředíme na tebe. A dneska odpoledne. A dneska večer.“

	Moirain udělala obličej, ale byla to pravda. Zkouška na získání šátku spočívala ve vytvoření stovky různých tkaniv, dokonale a v přesném pořadí, to vše pod velkým tlakem. A celou dobu bylo třeba působit naprosto klidně. Jak přesně bude ten tlak vypadat, to nevěděly; jen to, že se je budou snažit rozptýlit a narušit jejich vyrovnanost. Při cvičení se rušily navzájem a Siuan v tom byla velmi dobrá, dokázala ji v nejnevhodnější chvíli rozhodit nebo vyprovokovat. Když jste se příliš rozčílily, nebylo možné saidar vůbec udržet; dokonce i po šesti letech tréninku vyžadovalo usměrňování alespoň určitou míru klidu. Siuan bylo jen zřídka možné zneklidnit a své nálady ovládala železnou pěstí.

	Moirain sáhla po pravém zdroji a dovolila, aby ji saidar naplnil. Ne tolik, kolik by dokázala snést, ale dost na cvičení. Usměrňování bylo únavné a čím víc síly jste usměrňovaly, tím hůř. Dokonce i to malé množství se rozlilo jejím tělem a naplnilo ji jásavou radostí a životem. Ten zázrak hraničil až s utrpením. Když se poprvé dotkla saidaru, nevěděla, zda se má smát nebo plakat. Okamžitě pocítila touhu přitáhnout víc a potlačila ji. Se sílou v nitru byly všechny její smysly čistší a ostřejší. Měla pocit, že téměř slyší, jak Siuan bije srdce. Cítila na tvářích a rukou proudy vzduchu a barevné pásky na šatech její přítelkyně byly jasnější a bílá vlna bělejší. Rozeznávala drobné praskliny v panelech na stěnách, které by bez síly, jež ji zcela naplnila, nedokázala rozeznat jinak než s nosem přitisknutým na zdi. Bylo to rozjařující. Cítila se… živější. Jedna její část si přála, aby mohla saidar držet neustále, ale to bylo přísně zakázáno. Taková touha mohla vést ke stále většímu a většímu čerpání, až jste nakonec nabraly víc, než jste dokázaly zvládnout. A to vás buď zabilo, nebo z vás vypálilo schopnost usměrňovat. Ztratit toto… blaho… by bylo mnohem horší než smrt.

	Siuan si sedla na jednu z židlí a obklopila ji záře. Světlo kolem sebe Moirain samozřejmě vidět nedokázala. Siuan pohybem ruky vztyčila kolem vnitřku místnosti u stěn, podlahy a stropu ochranu proti odposlouchávání a upevnila ji tak, aby ji nemusela udržovat. Udržovat dvě přediva najednou bylo víc než dvakrát namáhavější než jedno, udržovat tři pak víc než dvakrát namáhavější než dvě. Udržování většího počtu přediv už se nedalo popsat slovem „namáhavý“, jakkoli to bylo možné. Pokynula Moirain, aby se k ní obrátila zády.

	Moirain poslechla, i když se jí nelíbila ochrana. Bylo by snadné se rozptýlení vyhnout, kdyby viděla přediva, která si na ni Siuan připravuje. Ale proč ochrana proti odposlouchávání? Kdyby někdo přitiskl ucho ke dveřím, neslyšel by nic, i kdyby vřískala z plných plic. Siuan by jistě neudělala nic, co by ji přimělo křičet. Ne. To už musela být součást snahy ji zneklidnit tím, že ji přinutí o tom přemýšlet. Cítila, jak Siuan zachází s proudy; země a vzduch, pak oheň, voda a duch, pak země a duch, neustále se to měnilo. Pokud se nepodívá, nemůže určit, zda druhá žena vytváří předivo nebo se jen pokouší rozptýlit ji jinak. Zhluboka se nadechla a soustředila se na naprostý klid.

	Většina přediv při zkoušce byla neobyčejně spletitá a byla vytvořena výlučně za účelem zkoušky. Kupodivu žádná nevyžadovala gesta, což značná část přediv ano. Pohyby nebyly skutečnou součástí přediva, ale pokud jste je neprovedly, předivo nefungovalo. Předpokládalo se, že gesta vytvářejí ve vaší mysli určité cesty. To, že gesta chyběla, naznačovalo, že by přinejmenším v části zkoušky nemusely mít ruce k dispozici, což znělo zlověstně. Další zvláštní věc byla, že žádné z těch neuvěřitelně spletitých přediv ve skutečnosti nic nedělalo, a dokonce i kdyby byla provedena nesprávně, nevzniklo by nic nebezpečného. Alespoň ne příliš nebezpečného. To bylo u mnoha přediv velice pravděpodobné. Některá z nejjednodušších mohla jen při nepatrně nesprávném provedení způsobit katastrofu. Ženy při zkoušce umíraly, ale zjevně ne kvůli zpackaným předivům. Přesto mohla chyba při prvním vyvolat ohlušující zahřmění.

	Usměrnila velice tenké proudy vzduchu a nepatrně je spředla. Toto bylo naprosto jednoduché předivo, ale saidar jste nemohly nutit bez ohledu na to, jak byla vlákna tenká. Síla byla jako široká řeka, neúprosně se valící vpřed; pokuste se ji přinutit a spláchne vás jako řeka Erinin větévku. Musely jste použít její drtivou moc a řídit ji, jak jste chtěly. V každém případě nebyla velikost stanovená a menší dala méně práce. A hluk bude slabší, pokud se Siuan podaří…

	„Moirain, myslíš, že se červené dokážou přinutit, aby ho nechaly na pokoji?“

	Moirain sebou trhla dokonce ještě před tím, než předivo, které vytvářela, zadunělo jako buben. Od všech sester se čekalo, že pokud potkají muže, který umí usměrňovat, vypořádají se s ním, ale červené adžah se soustředilo na jejich hledání. Siuan mluvila o chlapci. To vysvětlovalo ochranu. A možná hovor o porušování pravidel. Možná si Siuan nebyla tak jistá, jak předstírala, že by Tamře nevadilo, kdyby spolu o dítěti hovořily. Moirain se zamračeně ohlédla.

	„Nepřestávej,“ řekla Siuan klidně. Stále usměrňovala, ale nedělala nic jiného, než že jen ovládala proudy. „Pokud jsi zkazila tuhle, tak opravdu potřebuješ cvičit. Tak co myslíš? O červených?“

	Tentokrát předivo vytvořilo stříbrno-modrý kotouč velikosti malé mince, který spadl Moirain do natažené ruky. Tvar také nebyl určen, což byla další zvláštní věc, ale kotouče a koule byly nejjednodušší. Utkaný ze vzduchu a přesto tvrdý jako ocel. Byl trochu chladný. Uvolnila předivo a „mince“ zmizela a zanechala po sobě jen reziduum síly, které se také brzy vytratí.

	Další předivo byla jedno z těch složitých a bezúčelných a vyžadovalo všech pět sil, ale Moirain při spřádání odpověděla. Koneckonců, uměla současně usměrňovat a mluvit. Tak tedy vzduch a oheň, pak země. Duch a pak ještě jednou vzduch. Spřádala bez zastavení. Z nějakého důvodu nebylo možné udržet částečně vytvořená přediva příliš dlouho, jinak se zhroutila do něčeho zcela jiného. Opět duch, pak společně oheň a země. „Budou mít dvacet let na to, aby se to naučily. Nebo přinejhorším téměř tolik. V nejlepším případě dostanou víc času.“ Dívky občas, byť vzácně, začaly usměrňovat již ve dvanácti či třinácti letech, pokud se narodily s jiskrou nadání, ale dokonce ani chlapci s jiskrou nezačínali předtím, než dosáhli osmnácti či devatenácti let, pokud se tedy nepokusili naučit jak, a u některých mužů se jiskra neprojevila před třicítkou. Opět vzduch, pak duch a voda, všechny dokonale umístěné. „Kromě toho to bude Drak Znovuzrozený. Dokonce i červené budou muset uznat, že ho nebude možné zkrotit dřív, než vybojuje Poslední bitvu.“ Ponurý osud, nejdřív zachránit svět, dokáže-li to, a pak být za odměnu od tohoto zázraku odříznut. Proroctví nebyla známa milosrdenstvím o nic víc než tím, že by se poddávala modlitbám. Opět země, pak oheň, pak další vzduch. Ta věc začínala vypadat jako ta nejbeznadějnější šmodrchanice na světě.

	„Bude to stačit? Slyšela jsem, že některé červené se moc nesnaží dostat ty chudáky chlapy živé.“

	Také to slyšela, ale byly to jen řeči. A porušení zákonů Věže. Sestra by za to mohla být zmrskána a nejspíš vypovězena na nějaký zastrčený statek, aby tam nějakou dobu přemýšlela o svém zločinu. Mělo by se to považovat za vraždu, ale vzhledem k tomu, co by tito muži dokázali provést, když se jim v tom nezabránilo, téměř chápala, proč tomu tak není. Další duch a jím proplést zemi. Připadalo jí, jako by jí po bocích do podpaží přeběhly neviditelné prsty. Byla lechtivá, což Siuan dobře věděla, ale druhá žena by musela zkusit něco lepšího. Stěží sebou cukla. „Jak mi nedávno někdo řekl, nauč se žít s tím, co nemůžeš změnit,“ řekla suše. „Kolo času splétá tak, jak si přeje, a adžah dělají to, co dělají.“ Další vzduch a stejně tak oheň, následovaný vodou, zemí a duchem. Pak všech pět najednou. Světlo, co je to za příšernou motanici! A to ještě není hotová.

	„Co si myslím já…“ začala Siuan a dveře se rozlétly a pustily dovnitř proud mrazivého vzduchu, který odvál všechno teplo ohně. Při tom, jak ji naplňoval saidar a její vnímání bylo zesíleno, měla Moirain náhle pocit, jako by ji od hlavy k patě pokrýval ledový povlak.

	Dveřmi dovnitř vstoupila také Myrelle Berengari, přijatá novicka z Altary, která si prsten zasloužila stejný rok jako ony. Nádherná dívka s olivovou pletí, téměř tak vysoká jako Siuan, byla družná a temperamentní, s bouřlivým smyslem pro humor, a když se přestala ovládat, měla výbušnější povahu než sama Moirain. Ty dvě se spolu na počátku noviciátu pohádaly, což jim vyneslo výprask, a nějak se spřátelily. Nebyly si tak blízké jako se Siuan, ale přesto byly přítelkyně, což byl jediný důvod, že se na ni neobořila, že vstoupila bez zaklepání. Ne snad, že by se vztyčenou ochranou slyšela, i kdyby na dveře bušila. Na tom nezáleželo. Šlo o princip!

	„Jak dlouho potrvá, než dojde k Poslední bitvě, co myslíte?“ zeptala se Myrelle, když zabouchla dveře. Všimla si zpola vytvořeného přediva před Moirain a ochrany kolem pokoje a na rtech se jí objevil úsměv. „Vidím, že cvičíte na zkoušku. Přinutila jsi ji pištět, Siuan? Pokud chceš, můžu ti pomoct. Znám jistý způsob, jak ji přinutit pištět jako sele chycené v síti.“

	Moirain rychle nechala předivo rozplynout dřív, než se mohlo zhroutit, a vyměnila si se Siuan zmatený pohled. Jak to mohla Myrelle vědět?

	„Nepištěla jsem jako… jak jsi říkala,“ prohlásila upjatě a hrála o čas. Většina žertíků přijatých novicek byla namířena vůči jiným přijatým a Myrelle jich provedla téměř tolik jako ona se Siuan. Konkrétně ten, o němž se zmínila, zahrnoval led uprostřed letních veder, kdy dokonce i ve stínu bylo jako v peci. Ale rozhodně vůbec nezněla jako sele!

	„O čem to mluvíš, Myrelle?“ zeptala se Siuan opatrně.

	„No přece o Aielech, samozřejmě. O čem jiném?“

	Moirain a Siuan na sebe opět pohlédly, tentokrát mrzutě. Mnoho sester tvrdilo, že různé pasáže Dračího proroctví hovoří o Aielech. Stejně tolik jich samozřejmě tvrdilo, že ne. Na začátku války se o tomto problému poměrně živě diskutovalo. Dalo by se přímo říci, že hádalo a křičelo, kdyby účastnice nebyly Aes Sedai. Avšak vzhledem k tomu, co nyní věděly, to všechno vyklouzlo Moirain z hlavy. A ze Siuaniny zjevně také. Udržovat to, co vědí, v tajnosti, bude vyžadovat neustálou ostražitost.

	„Vy dvě máte nějaké tajemství, je to tak?“ řekla Myrelle. „Neznám nikoho, kdo by dělal tajnosti jako vy dvě. No, nemyslete, že se budu vyptávat, protože nebudu.“ Podle jejího výrazu bylo jasné, že k smrti touží právě po tom.

	„Není naše, nemůžeme o něm mluvit,“ odvětila Siuan a Moirain zvedla obočí, než se stačila ovládnout. K čemu se Siuan chystá? Pokoušela se hrát daes dae’mar? Moirain se ji snažila pravidla hry rodů naučit. V Cairhienu dokonce i služebnictvo a sedláci věděli, jak manévrováním získat výhodu a bránit své plány a tajemství proti ostatním. V Cairhienu žili daes dae’mar urození i prostí lidé víc než kde jinde a hra se hrála všude, dokonce i v zemích, kde to všichni popírali. Přes všechnu Moiraininu snahu však Siuan nikdy neprokázala příliš velké nadání. Byla prostě příliš přímá. „Ale můžeš mi pomoct s Moirain,“ pokračovala, což bylo ještě překvapivější. Při cvičení byly vždy samy dvě. „Už zná moje triky příliš dobře.“

	Myrelle si se smíchem škodolibě zamnula ruce, posadila se na druhou židli a kolem ní se rozzářilo světlo síly.

	Moirain se zachmuřeně znovu otočila zády a pustila se do druhého přediva, ale Siuan řekla: „Od začátku, Moirain. Víš to moc dobře. Musíš mít pořadí uložené v hlavě tak pevně, že tě nic nepřiměje ho zkazit.“

	Moirain si tiše povzdechla, opět vytvořila stříbrnomodrou minci ze vzduchu a pak pokračovala.

	Siuan měla do jisté míry pravdu v tom, že Moirain zná její triky. Siuan ráda v nejméně vhodných chvílích používala lechtání, nečekané šťouchání do nepříjemných míst, zahanbující hlazení nebo dělala těsně vedle jejího ucha rachot, který Moirain lekal. To všechno, a k tomu říkala ty nejvíc šokující věci, které ji napadly, přičemž dokonce i poté, co sestry zapracovaly na její mluvě, měla živou představivost. Nicméně to, že všechny její kousky znala, Moirain nijak neusnadňovalo udržení naprostého klidu. Dvakrát musela kvůli Siuan začít od začátku. Myrelle byla horší. Měla ráda led. Vyrobit led bylo snadné, bylo jen třeba použít vodu a oheň a vytáhnout ho ze vzduchu. Moirain by ale ráda věděla, jak ho Myrelle dokázala materializovat uvnitř jejích šatů na těch nejhorších místech. Myrelle také usměrňovala proudy tak, aby působily zlomyslná štípání a ostrá šlehnutí, jako kdyby Moirain dostala proutkem, a občas silnou ránu přes zadek jako páskem. Byly to skutečné štípání a rány; modřiny, které za sebou zanechávaly, byly také skutečné. Jednou jí Myrelle pomocí provazů vzduchu zvedla nohu ze země – věděla s jistotou, že to byla Myrelle, Siuan nikdy nic takového neudělala – a pomalu jí otáčela v poloze hlavou dolů a nohama ke stropu, takže se jí sukně shrnula přes hlavu. S bušícím srdcem a s téměř horečným úsilím si rukama zvedla sukni nahoru z tváře. Nešlo o cudnost; musela pokračovat ve vytváření přediva. Mohly jste předivo udržet, aniž jste ho viděly, ale nemohly jste jej vytvořit, a pokud by se konkrétně tahle změť pěti sil zhroutila, uštědřila by jí bolestivou ránu, jako by šoupala nohama po koberci a dotkla se kusu železa, jenže by to bylo třikrát horší a cítila by to po celém těle. Toto předivo se jí podařilo úspěšně dokončit, ale celkem se Myrelle podařilo narušit její soustředění čtyřikrát!

	Cítila narůstající podráždění, ale na sebe, nikoli na Myrelle. Jedna věc, na které se všechny přijaté shodly, bylo, že cokoli vám sestry během zkoušky udělají, bude to horší než to, co si dokáží vymyslet vaše přítelkyně. A pokud to byly vaše přítelkyně, dělaly to nejhorší, co je napadlo, s výjimkou skutečného zranění, aby vám pomohly se připravit. Při Světle, jestliže ji Myrelle a Siuan přiměly selhat šestkrát za tak krátkou dobu, jakou má šanci při skutečné zkoušce? Pokračovala však dál s nezdolným odhodláním. Projde, a na první pokus! Dokáže to!

	Opět vytvářela druhé předivo, když se dveře znovu otevřely a ona nechala proudy zmizet a zdráhavě zcela uvolnila saidar. Nikdy se jí nechtělo přestat. Bylo to, jako by vás se sílou opouštěl i život; svět se změnil na jednotvárný. Stejně by ale v žádném případě nestihla vše dokončit, než bude muset na hodinu s mladšími novickami. Přijaté novicky neměly dovoleno mít hodiny, které byly pro většinu z nich tak jako tak příliš drahé, a gongy, které odbíjely čas, nebyly uvnitř Věže vždy slyšet, takže bylo nejlepší, když jste si vyvinuly dokonalý smysl pro čas. Přijaté novicky nesměly chodit pozdě o nic víc než ty mladší.

	Žena, která stála v otevřených dveřích, nebyla přítelkyně. Tarna Feir, vyšší než Siuan, pocházela ze severu Altary, blízko Andoru, ale nelišila se od Myrelle jen světle žlutými vlasy. Přijaté nesměly být domýšlivé, ale stačil jediný pohled do těch chladných modrých očí a věděly jste, že tahle je. Také neměla žádný smysl pro humor a pokud všichni věděli, nikdy nikomu neprovedla žádný žertík. Tarna získala prsten rok před Siuan a Moirain po devíti letech v pozici mladší novicky a i tehdy, stejně jako teď, mívala málo přátel. Zdálo se, že jí jejich nedostatek nevadí. Velice se lišila od Myrelle.

	„Mělo mě napadnout, že vás dvě najdu spolu,“ řekla chladně. Vypadalo to, jako by v ní nikdy nebyl žádný žár. „Nechápu, proč se prostě nenastěhujete do stejného pokoje. Taky se teď připojíš k Siuanině klice, Myrelle?“ Vše bylo proneseno věcně, přesto se v Myrelliných očích začalo blýskat. Záře kolem Siuan zmizela, ale Myrelle stále držela sílu. Moirain doufala, že není tak ukvapená, aby ji použila.

	„Běž pryč, Tarno,“ řekla Siuan a doprovodila to rychlým, přezíravým gestem. „Máme práci. A zavři dveře.“ Tarna se nepohnula.

	„Musím si pospíšit, abych stihla svou hodinu s novickami,“ řekla Moirain Siuan. Tarny si nevšímala. „Zrovna se učí, jak vytvořit ohnivou kouli, a pokud tam nebudu, některá z nich to zaručeně stejně zkusí.“ Mladší novicky měly zakázáno usměrňovat nebo se i jen spojovat se zdrojem bez přítomnosti sestry nebo přijaté novicky, ale stejně to dělaly, když měly příležitost. Nové dívky nikdy opravdu neuvěřily, jak nebezpečné to je, zatímco ty starší si vždy byly jisté, že vědí, jak se těmto nebezpečím vyhnout.

	„Novicky dostaly den volna,“ řekla Tarna, „takže dneska žádná výuka.“ Vyhazov a ignorování jí zjevně nevyvedly z míry. Jako nic jiného. Tarna bezpochyby projde zkouškou na šátek na první pokus a bez problémů. „Přijaté novicky svolali do oválné učebny. Amyrlin k nám promluví. Ještě jednu věc byste měly vědět. Gitara Moroso před pár hodinami zemřela.“

	Světlo obklopující Myrelle zhaslo. „Takže tohle bylo vaše tajemství!“ vykřikla. Její oči zahořely silněji než předtím kvůli Tarně.

	„Říkala jsem ti, že o tom nemůžeme mluvit,“ odpověděla Siuan. Jestli toto nebyla odpověď Aes Sedai, tak už nic. Stačilo to, aby Myrelle sice zdráhavě, ale přikývla na souhlas. A bylo to zdráhavě. Žár z jejích očí nezmizel. Moirain čekala, že společně se Siuan mohou brzy zažít nečekané setkání s ledem.

	Tarna, která stále držela otevřené dveře – byla ta žena imunní vůči chladu jako sestry? – si prohlédla Moirain a potom Siuan. „Pravda, vy dvě jste měly mít službu. Co se stalo? My ostatní jsme slyšely jen to, že zemřela.“

	„Podávala jsem jí šálek čaje, když zalapala po dechu a spadla mi mrtvá do náruče,“ odpověděla Moirain. A to byla ještě lepší odpověď Aes Sedai než ta Siuanina, do posledního slova pravdivá a zároveň se vyhýbající celé pravdě.

	Překvapilo ji, že Tarninou tváří přelétl smutný výraz. Jen prchavý, ale byl tam. Tarna nikdy nedávala najevo city. Byla vytesaná z kamene. „Gitara Sedai byla skvělá žena,“ zamumlala. „Bude nám velice chybět.“

	„Proč s námi chce amyrlin mluvit?“ zeptala se Moirain. Gitařina smrt byla zjevně již oznámena a podle obyčeje bude pohřeb zítra, takže nebylo třeba to ohlašovat. Přece Tamra neměla v úmyslu povědět přijatým o věštbě?

	„Nevím,“ odpověděla Tarna, opět již zcela chladná. „Ale neměla bych tady postávat a diskutovat. Všem ostatním řekli, aby okamžitě odešly od snídaně. Když poběžíme, mohly bychom to stihnout těsně předtím, než dorazí amyrlin.“

	Od přijatých novicek se čekalo, že budou zachovávat jistou důstojnost, aby byly připraveny na den, kdy dostanou šátek. Rozhodně se od nich neočekávalo, že budou bez příkazu běhat. Přesto ale běžely, Tarna stejně usilovně jako zbylé tři, se sukněmi vykasanými ke kolenům a nevšímajíce si polekaných pohledů sloužících ve stejnokrojích na chodbách. Aes Sedai nenechávaly amyrlinin stolec čekat. Přijaté na něco takového ani nepomyslely.

	Oválná učebna s ozdobně vyřezávanou spirálovou korunou pod mírně klenutým stropem s namalovanou oblohou a bílými mraky, se používala jen zřídka. Moirain s ostatními byly poslední z přijatých, co dorazily, přesto nebyly řady naleštěných dřevěných lavic zaplněny ani ze čtvrtiny. Šum hlasů, jak přijaté novicky uvažovaly, proč s nimi chce amyrlin mluvit, jako by zdůrazňoval, jak málo jich je ve srovnání s tím, kolik se jich do učebny vejde. Moirain rozhodně potlačila myšlenky na zmenšující se čísla. Možná, kdyby sestry… Ne. Nebude to rozebírat.

	Pódium v přední části místnosti bylo naštěstí ještě prázdné. Se Siuan si našly místa v zadní části davu a Tarna si sedla vedle nich, ale zjevně ne s nimi. Ta žena se halila do pýchy jako do pláště. Myrelle, stále ještě dotčená, že jí neřekly o Gitaře, prošla na opačný konec řady. Vypadalo to, že polovina žen v místnosti mluví jedna přes druhou. Bylo téměř nemožné rozeznat, co někdo konkrétní říká, a to málo, co Moirain slyšela, byly naprosté nesmysly. Všechny podstoupí zkoušku na šátek? Okamžitě? Aledrin musela mít horečku, jestli ze sebe sypala takové žvásty. Dobře, snadno se rozrušila. Brendas byla ještě horší. Obvykle se chovala rozumně, ale teď prohlašovala, že je všechny pošlou domů, protože Gitara před svou smrtí předpověděla konec Bílé věže a možná i světa. Než přijde poledne, bude pravděpodobně o tom, že měla Gitara vizi, kolovat tucet historek, pokud jich už teď nebylo více – v pokojích přijatých se šeptandě dařilo jako růžím ve skleníku – ale Moirain se ani tak nelíbilo, že nějakou slyší. Aby zachovala tajemství, bude muset přinejmenším několik příštích dní zacházet s pravdou nanejvýš opatrně. Doufala, že to zvládne.

	„Ví někdo něco,“ zeptala se Siuan přijaté vedle ní, štíhlé, velice tmavé ženy s rovnými černými vlasy až do pasu a sprškou černého tetování na rukou, „nebo jsou to všechno jen povídačky?“

	Zemaille si ji chvíli rozvážně prohlížela, než odpověděla: „Řekla bych, že povídačky.“ Zemaille si vždy dávala načas. Když na to přijde, byla vždy vážná a zamyšlená. Až složí zkoušku, s velkou pravděpodobností si zvolí hnědé adžah. Nebo možná bílé.

	Ve Věži představovala vzácnost, patřila k Mořskému národu, Atha’an Miere. Mezi Aes Sedai byly jen čtyři příslušnice Mořského národa, všechny v hnědém adžah, a dvě z nich byly téměř tak staré jako Gitara. Dívky z Atha’an Miere nikdy nepřicházely do Věže, pokud se u nich neprojevila jiskra nebo se jim nepodařilo začít se učit samy. V obou případech dorazilo poselstvo Mořského národa, přivezlo dívku a pak co nejrychleji odjelo. Atha’an Miere nezůstávali rádi dlouho pryč od slané vody a nejbližší moře od Tar Valonu leželo čtyři sta líg na jih.

	Vypadalo to však, že se Zemaille snaží na svůj původ zapomenout. Přinejmenším o Mořském národu nikdy nemluvila, pokud ji k tomu nepřiměla některá Aes Sedai. A byla pilná, a jak Moirain slyšela, od prvního dne se naprosto soustředila na získání šátku, přestože se neučila rychle. Nebyla pomalejší než většina, prostě jen ne rychlá. Nyní byla přijatou novickou již osm let a předtím deset let mladší novickou a Moirain viděla, jak stále dokola kazí tkanivo a pak jej náhle vytvoří tak dokonale, až se člověk divil, proč předtím neuspěla. Nicméně každý postupoval svým tempem a Věž vás nikdy netlačila víc, než na co jste stačily.

	Vysoká přijatá novicka v řadě před nimi, Aisling Noon, se k nim otočila. Téměř na lavici poskakovala vzrušením. „Říkám, že je to věštba. Gitara měla před smrtí vizi a amyrlin nám řekne jakou. Vy dvě jste dnes ráno měly službu, ne? Byly jste tam s ní, když zemřela. Co říkala?“

	Siuan ztuhla a Moirain otevřela ústa a chystala se zalhat, ale Tarna ji zachránila. „Moirain mi řekla, že Gitara neměla vizi, Aisling. Až amyrlin dorazí, zjistíme, co nám chce říct.“ Hlas měla jako vždy chladný, ale ne sarkastický. Aisling přesto do krvava zrudla.

	Aisling byla ve Věži další vzácností, patřila k Tuatha’anům, kočovnému lidu. Ti žili v křiklavě pomalovaných vozech, putovali od vesnice k vesnici a stejně jako Mořský lid si mezi sebou nepřáli žádné samorostlé divoženky. Když tlupa zjistila, že se u některé z jejích dívek objevila jiskra, okamžitě obrátila vozy a zamířila k Tar Valonu tak rychle, jak jí to koně dovolili. Verin, zavalitá hnědá adžah, která byla dokonce ještě menší než Moirain, říkala, že dívky z Kočovného lidu se nikdy nepokoušejí naučit se samy usměrňovat, že nechtějí usměrňovat nebo se stát Aes Sedai. Když to Verin říkala, musela to být pravda, přesto se Aisling věnovala studiu se stejnou zaníceností jako Zemaille a s větším úspěchem. Prsten si vysloužila po pěti letech, v témže roce jako Moirain a Siuan, a Moirain měla za to, že by do roka – ne-li dřív – mohla skládat zkoušku na šátek.

	Jedny dveře vzadu na pódiu se otevřely a vyplula z nich Tamra, stále oblečená v modrých šatech, které na sobě měla minulou noc, a se štólou svého úřadu kolem krku. Moirain ji spatřila jako jedna z prvních a první vstala, ale vzápětí byly na nohou všechny a nastalo ticho. Bylo zvláštní vidět amyrlin samotnou. Pokaždé, když jste Tamru zahlédly na chodbě, doprovázelo ji přinejmenším několik Aes Sedai, ať už řadové sestry, předkládající jí žádosti, nebo přísedící ve věžové sněmovně, které s ní probíraly záležitosti, které měla sněmovna projednávat. Moirain připadala vyčerpaná. Jistě, stála vzpřímeně a její výraz říkal, že pokud by se k tomu rozhodla, dokázala by projít zdí, ale něco v jejích očích vypovídalo o únavě, která měla jen málo co do činění s nedostatkem spánku.

	„Jakožto poděkování za stále bezpečný Tar Valon,“ řekla a její hlas bez potíží dolehl ke všem, „jsem rozhodla, že Věž věnuje dar ve výši jednoho sta korun ve zlatě každé ženě ve městě, která porodila dítě ode dne, kdy dorazili první vojáci, až do dne, kdy hrozba pomine. Právě teď to oznamují v ulicích.“

	Všechny měly dost rozumu, aby při amyrlinině proslovu nevydaly ani hlásku, ale toto vyvolalo několik zamumlání, včetně toho od Siuan. To její bylo vlastně spíše zabručení. Nikdy neviděla najednou ani deset zlatých korun, natož sto. Za stovku by si člověk koupil rozlehlý statek nebo kdovíkolik rybářských člunů.

	Tamra porušení slušného chování ignorovala a ihned pokračovala. „Jak některé z vás možná již vědí, armádu vždy doprovázejí další lidé, kterých je občas víc než samotných vojáků. Mnozí z nich jsou řemeslníci, které vojsko potřebuje, zbrojíři a šípaři, kováři, podkováři a koláři, ale společně s nimi také manželky vojáků a další ženy. Protože armáda slouží Tar Valonu jako štít, rozhodla jsem se dar věnovat i těmto ženám.“

	Moirain si uvědomila, že se kouše do spodního rtu a přiměla se přestat. Byl to zvyk, kterého se snažila zbavit. Určitě nemělo smysl, aby každý, kdo vás vidí, věděl, že zuřivě přemýšlíte. Teď alespoň věděly, o co Tamře jde. Musela věřit, že se chlapec skutečně brzy narodí. Ale proč to, při Světle, vykládat přijatým?

	„Ohrožení může ještě nějakou dobu trvat,“ řekla Tamra, „ačkoli jsem dnes ráno obdržela zprávy, že Aielové možná ustupují. Nicméně situace se zdá dostatečně bezpečná, aby bylo možné začít shromažďovat jména, alespoň v leženích nejblíže městu. Abychom k těm ženám byly spravedlivé, musíme začít co nejdříve, než některé z nich odejdou. Pokud Aielové opravdu odcházejí, některé to udělají. Mnoho vojáků se vydá za Aiely a ti, co je doprovázejí, půjdou brzy za nimi, a jiní vojáci se vrátí domů. Do Věže se ještě nevrátily žádné sestry, takže vás všechny pošlu, abyste začaly shromažďovat jména. Jelikož některé ženy nevyhnutelně vyklouznou dřív, než je najdete, budete se ptát i na ty, které porodily a nelze je najít. Zapište si všechno, co by je mohlo pomoci nalézt. Kdo je otec, z jakého města či vesnice, z jaké země, všechno. Každou vás doprovodí čtyři příslušníci věžové gardy, kteří zajistí, aby vás nikdo neobtěžoval.“

	Moirain se málem udusila, jak se snažila zůstat zticha. Méně úspěšné ženy užasle lapaly po dechu. Pro přijaté novicky byla vzácnost vůbec dostat povolení k opuštění města, ale bez sestry? To bylo neslýchané!

	Tamra se mírně a shovívavě usmála a počkala, až se obnoví pořádek. Očividně věděla, že je naprosto vyvedla z míry. Také patrně zaslechla něco, co Moirain ne. Když opět nastalo ticho, amyrlin řekla: „Pokud se doslechnu, že některá použila k sebeobraně sílu, Alanno, bude mít ta dotyčná po návštěvě u správkyně novicek velké potíže se sezením.“

	Pár přijatých bylo stále ještě tak vyvedených z míry, že se zahihňaly a jedna či dvě se zasmály nahlas. Alanna byla v jádru plachá žena, ale tvrdě pracovala na tom, aby byla divoká. Každému, kdo byl ochotný poslouchat, vykládala, že chce patřit k zeleným, bojovému adžah, a mít tucet strážců. Pouze zelené k sobě připoutávaly víc než jednoho strážce. Žádná samozřejmě tolik strážců neměla, ale to byla celá Alanna; vždy přeháněla.

	Tamra tleskla a naráz umlčela hihňání i smích. Její shovívavost měla své meze. „Všechny si budete počínat velice opatrně a poslouchat vojáky, kteří vás budou doprovázet.“ Nyní už se neusmívala. Hlas měla přísný. Amyrlinin stolec nestrpěl žádné hlouposti od vládců; a rozhodně ne od přijatých novicek. „Aielové nejsou jediným nebezpečím za hradbami Tar Valonu. Někteří si mohou myslet, že jste Aes Sedai, a vy je při tom můžete nechat, pokud nebudete tak bláhové, abyste to skutečně tvrdily.“ Tím se ticho ještě prohloubilo; prohlašovat se za Aes Sedai, pokud jste jí nebyly, bylo porušením zákona Věže, který byl tvrdě vynucován dokonce i vůči ženám, které nebyly novicky ve Věži. „Existují ale lotři, kteří uvidí jen obličej mladé ženy. Nebýt vašeho doprovodu, mohli by vás mít za snadnou kořist. Lepší bude pokušení odstranit a úplně se problému vyhnout. A nezapomeňte, že v armádě jsou děti Světla. Bělokabátník pozná oblečení přijaté novicky, když ho uvidí, a pokud jí bude moci bezpečně poslat šíp do zad, potěší jej to stejně, jako by to byla Aes Sedai.“

	Stěží se zdálo možné, že by se místnost mohla ještě víc ztišit, ale stalo se to. Moirain měla dojem, že slyší lidi dýchat, až na to, že se zdálo, že nikdo nedýchá. Když Aes Sedai vyrazila do světa a zmizela, jako první vždy přišli na mysl bělokabátníci. Děti nazývaly Aes Sedai temnými druhy a tvrdily, že dotýkat se jediné síly je rouhačství, které se trestá smrtí, což byl rozsudek, který až příliš ochotně vykonávaly. Nikdo nechápal, proč děti Světla přišly pomoci Tar Valon bránit. Přinejmenším nikdo mezi přijatými.

	Amyrlin pomalu přejela pohledem řady žen. Nakonec přikývla, spokojená, že její varování vzaly všechny na vědomí. „V západní stáji vám sedlají koně. V sedlových brašnách budete mít oběd a všechno ostatní, co budete potřebovat. Nyní se vraťte do svých pokojů, obujte si pevné boty a vezměte pláště. Máte před sebou dlouhý a chladný den. Jděte se Světlem.“ Tímto je propustila a ony se téměř jako jedna uklonily, ale když se začaly přesouvat ke dveřím do chodby, dodala, jako by ji to právě napadlo: „Ach, ano.“ Na ta slova se všechny zarazily. „Když zaznamenáte ženino jméno, zapište si i jméno a pohlaví dítěte, den, kdy se narodilo a kde přesně. V této záležitosti musí mít Věž úplné záznamy. Můžete jít.“ Jako by to, co si nechala na konec, nebylo to nejdůležitější. Tak Aes Sedai ukrývaly věci všem na očích. Někteří tvrdili, že Aes Sedai vymyslely hru rodů.

	Moirain se nemohla ubránit tomu, aby si se Siuan nevyměňovala vzrušené pohledy. Siuan naprosto nenáviděla vše, co v sobě mělo nádech úřednické práce, ale široce se usmívala. Budou pomáhat najít Draka Znovuzrozeného. Tedy samozřejmě jen jeho jméno a jméno jeho matky, ale blížilo se to dobrodružství natolik, jak jen mohla přijatá novicka doufat.
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	KAPITOLA 4

	Venku z Věže

	M


	oirainin pokoj se od Siuanina příliš nelišil. Malý čtvercový stůl, na němž ležely čtyři knihy, a dvě tvrdé židle s opěradlem mohly pocházet ze stejného statku, který vybavil i Siuan. Její lůžko bylo užší, kulatý illiánský koberec s květinovým vzorem byl na několika místech vyspravený a umyvadlo na stojanu vypadalo, jako by někdy v minulosti schytalo ránu. Zrcadlo bylo v jednom rohu prasklé. Jinak mohlo jít o stejný pokoj. Nenamáhala se rozdělávat oheň. Zahrnula uhlíky pečlivěji než Siuan, ale neměla čas ani na to, aby mrazivý pokoj trochu ohřála.

	Sáhla dozadu do šatníku, který byl o něco větší, ale stejně prostý jako Siuanin, a vytáhla pár pevných bot, nad kterými se ušklíbla. Ohavné věci, vyrobené z kůže mnohem hrubší než její střevíce. Šněrováním by se dalo opravit i sedlo. Boty však udrží její nohy ve sněhu v suchu, což by střevíce nedokázaly. K tomu si vzala pár vlněných punčoch a posadila se na okraj neustlané postele, aby si je natáhla na ty, co už měla na sobě. Na okamžik zvažovala, že si vezme i druhou spodní košili. Ať bylo uvnitř Věže jakkoli chladno, tam, kam půjde, bude ještě chladněji. Neměla však mnoho času. A kromě toho si v tomto ledovém vzduchu nechtěla sundávat šaty. Zapisování jmen bude určitě probíhat někde uvnitř, kde bude ohniště či pánev na žhavé uhlí. Samozřejmě, že ano. Většina lidí v leženích je pravděpodobně bude považovat za sestry, jak předpokládala Tamra.

	Jako další věc vytáhla z šatníku úzký vzorovaný kožený opasek se stříbrnou přezkou a nezdobenou pochvou s úzkou, stříbrem vykládanou dýkou, jejíž čepel byla o něco delší než Moirainina ruka. Od příjezdu do Věže ji nenosila a nejdřív jí zbraň u pasu připadala nevhodná. Možná měla zakázáno používat k sebeobraně sílu, ale když to bude třeba, dýka postačí. Zatímco sundávala váček z bílého koženého opasku, který odložila na postel, na okamžik se zamyslela. Bylo pěkné, že Tamra tvrdí, že vše potřebné na ně bude čekat, ale spoléhat se na někoho jiného, dokonce i na amyrlinin stolec, že poskytne všechno, nebylo moudré. Zabalila do kožené brašny hřeben ze slonoviny a kartáč na vlasy se slonovinovou rukojetí. Bez ohledu na to, jak důležité bylo shromáždit jména, pochybovala, že by přijatá, která by si dovolila zůstat příliš dlouho neupravená, unikla přinejmenším přísnému pokárání. Následovaly její kvalitní jezdecké rukavice z tmavě modré kůže s drobnou výšivkou na hřbetech, a k tomu malé šitíčko ve vyřezávané krabičce z černého dřeva, klubko pevného provázku, dva náhradní páry punčoch pro případ, že by se ty její promáčely, několik různě velkých kapesníků a pár dalších věcí, které by se mohly hodit, včetně skládacího perořízku na ořezávání brků, pokud by je použily. Sestry by nikdy nebyly nuceny snášet takové nepohodlí, ale ony nebyly sestry.

	Přehodila si brašnu přes rameno, vzala plášť s lemovaným okrajem a kapucí a pospíšila si ven právě včas, aby zahlédla Meidani a Brendas s vlajícími plášti cupitat dveřmi z galerie. Siuan na ni netrpělivě čekala. Přes rameno měla pod pláštěm vlastní brašnu a modré oči jí jiskřily vzrušením. Nebyla jediná, koho pohltilo nadšení. Na druhé straně galerie vystřelila ze svého pokoje Katerina Alruddin a z plných plic se dožadovala, aby jí Karlinja vrátila šitíčko, a pak vběhla zase dovnitř, aniž čekala na odpověď.

	„Alanno, Pritalle, může mi jedna z vás půjčit čisté punčochy?“ zavolal někdo zdola.

	„Včera jsem ti jedny půjčila, Edesino,“ ozvala se shora odpověď.

	Všude kolem bouchaly dveře, jak z nich vybíhaly ženy a žádaly, aby jim Temaile nebo Desandre, Coladara nebo Atuan nebo tucet jiných vrátily tu či onu půjčenou věc nebo jim něco půjčily. Kdyby zde byla nějaká sestra, ten rámus by je všechny namočil do pořádně horké kaše.

	„Co tě zdrželo, Moirain?“ zeptala se udýchaně Siuan. Vyrazila rázným krokem, jako by opravdu čekala, že gardisté zmizí, když si nepospíší. To samozřejmě nehrozilo, ale Moirain nemarnila čas. Neměla v úmyslu se loudat, když měla možnost opustit město. Zvláště ne takovou možnost.

	Slunce venku nebylo ještě ani v polovině dráhy k polednímu vrcholu. Po obloze se valily houstnoucí tmavě šedé mraky. Možná bude dnes opět sněžit. To by jim úkol, který před nimi ležel, nijak neusnadnilo. Chůze byla snadná, neboť široká, štěrkem vysypaná cesta mezi stromy, která vedla k západní stáji za křídlem Věže, kde se nacházela ubytovna přijatých novicek, byla vyčištěná. Ovšemže ne kvůli pohodlí přijatých; většina sester si nechávala koně v západní stáji, a bylo-li to nutné, dělníci cestu odhazovali dvakrát či třikrát denně.

	Samotnou stáj tvořila rozlehlá třípodlažní budova ze šedého kamene větší než hlavní stáje ve Slunečním paláci. Široký, kameny vydlážděný dvůr před stájí byl téměř zaplněný zástupem pacholků v hrubých šatech, osedlaných koní a gardistů v přilbách, šedých ocelových hrudních plátech na téměř černých kabátcích a stejně tmavých pláštích s bílou slzou plamene Tar Valonu. Tabardy se sedmi pruhy oblečené přes hrudní pláty označovaly korouhevníky a jediného důstojníka. Brendas s Meidani se už vytahovaly do sedel a půl tuctu dalších přijatých v pláštích a kapucích už v řadě jelo k bráně Západu slunce, doprovázeno strážemi. Moirain na okamžik podráždilo, že jich tolik předběhlo ji a Siuan. Copak si nic nezabalily, že byly tak rychlé? Ony ale nevěděly, po čem doopravdy pátrají. To jí opět zvedlo náladu.

	Protlačila se davem a našla svou hnědou klisnu, kterou jí držela vytáhlá dívka od koní s nesouhlasným výrazem v úzké tváři. Pravděpodobně se mračila nad tím, že má přijatá novicka vlastního koně. To měla jen málokterá – většina si nemohla koně dovolit, a kromě toho měly jen zřídka příležitost vyjet mimo Věž – ale Moirain si Střelu koupila na oslavu získání prstenu. Měla podezření, že jí toto předvádění málem vysloužilo návštěvu Mereaniny pracovny. Přesto koupě nelitovala. Klisna nebyla vysoká, neboť Moirain nesnášela, když vypadala jako dítě, což tedy na velkých zvířatech vypadala, přesto Střela dokázala běžet ještě dlouho poté, co se větší koně unavili. Rychlý kůň byl dobrý, ale vytrvalý kůň lepší. Střela byla obojí. A dokázala přeskakovat ploty, o které by se jen málokterý jiný kůň vůbec pokusil. Tohle zjištění jí vysloužilo návštěvu u správkyně novicek. Sestrám se nelíbilo, když přijatá novicka riskovala zlámaný krk. Vůbec se jim to nelíbilo.

	Podkoní se jí pokusila podat otěže, ale Moirain pověsila brašnu na vysokou hrušku sedla a pak rozepnula sedlové brašny. Na jedné straně byl v látce zabalený balík, který, jak se ukázalo, obsahoval půl bochníku tmavého chleba, sušené meruňky v olejovaném papíru a velký kus světle žlutého sýra. Víc, než by toho dokázala sníst, ale některé jiné měly větší chuť k jídlu. Brašna na druhé straně byla nacpaná lesklou dřevěnou skládací psací podložkou, doplněnou tlustým svazkem kvalitního papíru a dvěma pery s ocelovými hroty.

	Perořízek nebude třeba, pomyslela si smutně a dávala pozor, aby zachovala klidnou tvář. Neměla v úmyslu dovolit, aby ji podkoní viděla v rozpacích. Alespoň byla připravená.

	Součástí skládacího psacího stolku byl také zazátkovaný kalamář z těžkého skla. Podkoní neskrývala pobavení, když viděla, jak Moirain kontroluje, jestli je opravdu pevně zavřený. Nevadí, ať se žena ušklibuje, jak chce, a ani se nesnaží si zakrýt ústa rukou, ale Moirain se nebude muset zabývat nepořádkem, až inkoust vyteče a všechno zašpiní. Někdy si Moirain říkala, že je škoda, že služebnictvo na přijaté nehledí stejně, jako je vidí mladší novicky.

	Když Moirain konečně převzala otěže, podkoní se jí ledabyle uklonila a sklonila se, aby jí nastavila dlaně a pomohla nasednout, což bylo další posměšné gesto, ale Moirain pomocí opovrhla. Navlékla si pohodlné jezdecké rukavice a zlehka se vyhoupla do sedla. Ať se ta žena ušklibuje tomuhle! Na prvního poníka ji posadili – samozřejmě ho někdo vedl – jakmile byla dost stará, aby dokázala chodit bez držení za ruku, a prvního skutečného koně dostala v deseti. Šaty přijatých novicek neměly naneštěstí jezdecké rozparky na sukni a nutnost stahovat si sukni dolů v marné snaze zakrýt si nohy trochu narušila důstojnost okamžiku. Dělala si starosti s chladem, nikoli s cudností. Dobře, částečně i s cudností. Všimla si, že někteří z gardistů si prohlížejí její nohy v punčochách, viditelné téměř až ke kolenům, a zrudla. Ve snaze si mužů nevšímat se rozhlédla po Siuan.

	Chtěla koupit na oslavu koně i Siuan a nyní si přála, aby si to od ní nenechala rozmluvit. Siuan by se hodila všechna praxe, které se jí bývalo mohlo dostat. Škrábala se na koně, statného šedého valacha, tak nešikovně, že klidně vyhlížející zvíře otočilo hlavu a ohromeně se na ni podívalo. Málem spadla, když se snažila dostat druhou nohu do třmenu. Poté, co se jí to povedlo, sevřela otěže tak pevně, že se jí tmavě šedé rukavice napjaly na kloubech, a tvářila se tak zachmuřeně, jako by se připravovala na obtížnou zkoušku, kterou možná nesloží. Pro ni to tak bylo. Siuan uměla jezdit; jen to uměla špatně. Někteří z mužů zírali i na její napůl odhalené nohy, ale zdálo se, že si toho nevšímá. Samozřejmě, že kdyby ano, stejně by ji to nevyvedlo z míry. Podle toho, co říkala, pracovat na rybářském člunu znamenalo přivazovat si sukně nahoru a ukazovat nohy mnohem výš než ke kolenům!

	Jakmile obě seděly v sedle, štíhlý mladý podporučík s krátkým bílým chocholem na přilbě odpočítal osm gardistů jako doprovod. Za mřížovým hledím byl vlastně docela hezký, ale všichni z věžové gardy měli dost rozumu, než aby se usmívali na přijatou novicku, a on se na ni a Siuan sotva podíval, než se odvrátil. Ne že by chtěla, aby se usmál nebo úsměv oplatil – nebyla žádná hloupá novicka – ale líbilo by se jí dívat se na něj o něco déle.

	Velitel doprovodu hezký nebyl. Vysoký prošedivělý korouhevník s neustále zamračenou tváří, který se jim hlubokým chraplavým hlasem úsečně představil jako Steler, seřadil své vojáky ve volném kruhu kolem nich a beze slova obrátil svého statného grošovaného valacha k bráně Západu slunce. Gardisté popohnali koně za ním a hnali Siuan a ji s sebou. Hnali! Namáhavě udržovala klid. Bylo to dobré cvičení. Jak to vypadalo, Siuan si nemyslela, že potřebuje cvičit.

	„Máme jet na západní břeh,“ zavolala a zamračila se na Stelerova záda. Neodpověděl. Patami šedáka pobídla do oblých boků, protlačila se vedle muže a málem při tom sklouzla ze sedla. „Slyšel jsi mě? Máme jet na západní břeh.“

	Korouhevník si hlasitě povzdechl a konečně otočil hlavu a podíval se na Siuan. „Ano, řekli mi, že vás mám vzít na západní břeh…“ Zarazil se, jako by přemýšlel, jakým titulem ji oslovit. Stráže měly jen zřídka důvod hovořit s přijatými. Zjevně ho nic nenapadlo, protože když pokračoval, bylo to bez zdvořilého oslovení a pevnějším tónem. „Jestli si některá z vás natluče, budu si k tomu muset něco vyslechnout, a já nic poslouchat nechci, takže zůstaňte uvnitř kruhu, slyšíte? Nebo okamžitě zastavíme, dokud to neuděláte.“

	Siuan zaťala zuby a vrátila se dozadu k Moirain.

	Moirain se rychle rozhlédla, aby se ujistila, že žádný z vojáků není tak blízko, aby je slyšel, a zašeptala: „Nemůžeš si myslet, že to budeme zrovna my, Siuan.“ Pravda, doufala v to, ale tohle byl skutečný život, ne vyprávění potulného pěvce. „Možná se ještě ani nenarodil.“

	„Máme stejnou šanci jako kdokoli jiný,“ zamumlala Siuan. „Větší, protože víme, co doopravdy hledáme.“ Nepřestávala se na korouhevníka mračit. „Až k sobě připoutám strážce, první, co udělám, bude, že zajistím, aby dělal, co se mu řekne.“

	„Uvažuješ o připoutání Stelera?“ zeptala se Moirain nevinným hlasem. Siuan jí věnovala tak užaslý a vyděšený pohled, že se málem zasmála. Siuan však také málem opět spadla z koně, a tomu se smát nemohla.

	Jakmile projeli železem pobitou bránou Západu slunce s pozlacenými zapadajícími slunci, která jí dala jméno, zasazenými vysoko v silných trámech, začalo být zřejmé, že se vydlážděnými ulicemi stáčejí k jihozápadu směrem k Alindaerské bráně. Do města vedla řada vodních bran, kterými mohly vplouvat malé čluny, a samozřejmě Severní přístav a Jižní přístav pro říční lodě, ale jen šest mostů s branami. Alindaerská brána byla nejjižnější z trojice západních a bohužel to příliš nenahrávalo tomu, že by se dostaly blízko k Dračí hoře, ale Moirain si nemyslela, že by to Stelera obrátilo. Žij s tím, co nemůžeš změnit, řekla si mrzutě. Siuan už si určitě div nekousala nehty.

	Siuan si však prohlížela Stelerova záda. Už se nemračila, ale pozorně ho sledovala, jako to dělala s hlavolamy, které tak milovala, těmi složitými, co vás dováděly k šílenství, s kousky, které do sebe zapadaly tak, že to vypadalo, že nikdy nepůjdou rozdělit. Jenže nakonec to vždycky šlo, alespoň Siuan. Slovní rébusy také, i číselné. Siuan viděla vzorce tam, kde je nikdo jiný vidět nedokázal. Byla korouhevníkem tak zaujatá, že skutečně jela bez větších problémů, třebaže šikovnost v tom nebyla. Alespoň to vypadalo, že se nechystá spadnout při každém druhém kroku.

	Možná dokáže vymyslet způsob, jak ho obrátit, ale Moirain se oddávala radosti nad jízdou městem. Koneckonců, nebylo to, přijatým nedovolovali vycházet mimo Věž každý den a Tar Valon byl největší město, nejvelkolepější město ve známém světě. Určitě i na celém světě. Ostrov byl téměř deset mil dlouhý a s výjimkou veřejných parků a soukromých zahrad – a samozřejmě ogierského háje – jej město pokrývalo do poslední čtvereční stopy.

	Ulice, po nichž jeli, byly široké a dávno očištěné od sněhu a na všech byla záplava lidí, většinou chodců, třebaže se davem proplétala i nosítka. V takovém davu byla chůze rychlejší než jízda a na koních seděli jen ti nejpyšnější a nejtvrdohlavější – tairenská šlechtična, formálně oděná ve vysokém krajkovém límci, v doprovodu služebnictva a stráží, skupina rozvážných kandorských obchodníků se stříbrnými řetězy přes hruď, několik hloučků murandských hejsků v jasně zbarvených kabátech a se zakroucenými kníry, kteří měli být venku a bojovat. Nebo ti, kteří měli před sebou dlouhou cestu, dodala v duchu, zatímco se znovu marně pokoušela zakrýt si nohy a mračila se na Saldejce se šikmýma očima, podle prostého vlněného kabátu kupce či řemeslníka, který na ni až příliš nezastřeně zíral. Světlo! Zdálo se, že muži nikdy nechápou, nebo je jim to jedno, kdy si žena přeje, aby se na ni dívali, a kdy ne. V každém případě se Stelerovi a jeho vojákům dařilo pročistit jim cestu už jen svou pouhou přítomností. Nikdo nechtěl překážet v cestě osmi ozbrojeným gardistům ve zbroji. To jim muselo otvírat tlačenici. Pochybovala, že by někdo v davu věděl, že šaty s pruhy označují novicku z Bílé věže. Lidé, kteří přicházeli do Tar Valonu, se od Věže drželi dál, pokud tam neměli co na práci.

	Vypadalo to, jako by v davu byli zástupci všech zemí. Říkalo se, že svět přichází do Tar Valonu. Tarabonští muži z dalekého západu se závoji, které jim zakrývaly tvář až k očím a byly dostatečně průhledné, aby pod nimi bylo jasně vidět husté kníry, se otírali o námořníky s drsnou kůži a nohama bosýma dokonce i v této zimě, z říčních lodí, které se plavily po Erinin. Opačným směrem kolem nich projel muž z Hraničních států v pancíři a kroužkové košili, Šajnarec s kamennou tváří, kterému na sedle visela přilba s chocholem a hlavu měl až na kadeř na temeni oholenou. Byl to určitě posel mířící do Věže a Moirain chvíli uvažovala, že ho zastaví. Ale on by jí zprávu nepředal a musela by se dostat přes Stelerovy gardisty. Světlo, jak nenáviděla svou nevědomost!

	Byli zde Cairhieňané v tmavých šatech, které bylo snadné rozeznat, protože byli menší a bledší než téměř kdokoli jiný, Altařané v hojně vyšívaných kabátech a jejich ženy svírající své pláště, jasně červené, zelené nebo žluté, aby zakryly před ledovým vzduchem to, co jejich šaty s hlubokými výstřihy odhalovaly, Tairenové v kabátech se širokými pruhy nebo šatech lemovaných krajkou a prostě odění Andořané, kteří kráčeli kolem, jako kdyby nejen přesně věděli, kam mají namířeno, ale zamýšleli se tam dostat co nejrychleji. Andořané se vždy soustředili jen na jednu věc; byl to paličatý a přehnaně pyšný lid a chyběla jim představivost. Půl tuctu domanských žen s měděnou kůží a ve fantasticky zdobených pláštích – nepochybně obchodnice jako většina domanských žen, které jste potkali mimo jejich vlast – stálo a kupovalo si u vozíku masové pirohy a opodál rozhazoval rukama Arafellan v kabátě s rukávy s červeným prolamováním a dlouhými černými vlasy, které měl spletené do dvou copů, ozdobených stříbrnými rolničkami, a dohadoval se s lhostejně se tvářícím Illiáncem, který měl nejspíš větší zájem o to, aby si svůj jasně pruhovaný plášť omotal kolem mohutného těla. Dokonce zahlédla i chlapíka s uhlově černou kůží, který mohl patřit k Mořskému národu, přestože někteří Tairenové byli stejně tmaví. S rukama ukrytýma v roztřepeném plášti se rychle proplétal davem, takže neviděla, jestli na nich má tetování nebo ne.

	Takové množství lidí nadělalo rámus jen pouhým mluvením, ale povozy a dvoukoláky k němu ještě přidávaly skřípání špatně promazaných náprav, klapání kopyt a skřípání železem pobitých kol na dláždění. Vozkové křičeli na lidi, ať jim uhnou z cesty, což ti neochotně dělali, a pouliční prodavači hlasitě nabízeli z dvoukoláků a podnosů pentle nebo jehly nebo pečené ořechy nebo tucet dalších věcí. Navzdory zimě se na některých nárožích předváděli žongléři a akrobati, muži a ženy s čepicemi položenými na zemi, aby do nich kolemjdoucí házeli mince, hráli na flétny, dudy či harfy a kramáři stáli před svými obchody a hlasitě vychvalovali své zboží, lepší než jakékoli jiné. Zametači ulic s košťaty, lopatami a kolečky uklízeli, co za sebou nechali koně i jiný nepořádek, a křičeli: „Uhněte kvůli čistým botám! Uhněte, jestli chcete čisté boty!“ Bylo to tak… normální. Zdálo se, že si nikdo nevšímá těžkého zápachu kyselého kouře, který visel ve vzduchu. Bitva za hradbami Tar Valonu nemohla změnit, co se dělo uvnitř. Možná by to nedokázala ani válka. V Cairhienu jste však mohli vidět totéž, i když ne v takovém množství nebo různorodosti. To sám Tar Valon způsoboval, že se město nepodobalo žádnému jinému.

	Bílá věž se zvedala ze středu města, silná, jako kost bílá střela šplhající téměř sto sáhů k obloze a viditelná na míle daleko. Byla to první věc, kterou člověk blížící se k městu spatřil, dávno předtím, než dokázal rozeznat město samotné. Srdce moci Aes Sedai by samo o sobě stačilo, aby byl Tar Valon výjimečný, ale po celém městě se zvedaly další menší věže. Ne jen obyčejné věže, ale spirálovité a vroubkované, některé tak blízko u sebe, že je spojovaly mosty ve výšce sta, dvou set či více stop. Dokonce ani vysokánské věže Cairhienu se jim zdaleka nevyrovnaly. Na každém náměstí byla uprostřed kašna či pomník nebo obrovská socha, některé na až padesát kroků vysokých podstavcích, ale samotné budovy byly velkolepější než většina památníků v jiných městech. Kolem honosných sídel bohatých obchodníků a bankéřů, s kupolemi, věžemi a kolonádami, se tlačily krámky a hostince, krčmy a stáje, nájemní domy a obydlí prostých lidí, ale dokonce i ty byly zdobené sochařskými pracemi a vlysy hodnými paláce. Slušné množství by se jich za paláce mohlo prohlásit. Téměř všechny postavili ogierové – a ogierové stavěli pro krásu. Ještě úžasnější byly stavby rozeseté po městě – v každé ulici jste jich mohli potkat půl tuctu – kde ogierští kameníci dostali volnou ruku. Třípatrová banka připomínala hejno zlatých a mramorových ptáků, které právě vzlétá, zatímco budova kandorského obchodního cechu měla nejspíš představovat koně běžící v příboji nebo možná příboj měnící se v koně a velký hostinec jménem Modrá kočka silně připomínal přesně to; modrou kočku stulenou ke spánku. Velký rybí trh, největší ve městě, vypadal jako hejno obrovských ryb, zelených, červených, modrých a pruhovaných. I jiná města se vychloubala budovami ogierských stavitelů, ale nic z toho se nevyrovnalo těm v Tar Valonu.

	Jednu ze staveb postavených ogiery obklopovalo lešení a halilo její podobu tak, že dokázala rozeznat jen zelený a bílý kámen a skutečnost, že všude byla spousta křivek, a na lešení se pohybovali ogierští kameníci a někteří pomocí dlouhého dřevěného jeřábu, trčícího nad ulicí, zvedali velké kusy bílého kamene. Dokonce i ogierská práce potřebovala čas od času opravit a lidští kameníci nedokázali jejich umění zopakovat. Nebývalo je však vidět často. Jeden z nich stál na ulici u paty širokého žebříku vedoucího na první plošinu, oblečený v dlouhém tmavém kabátě, jenž mu povlával nad vršky bot, a pod paží držel tlustou roli papíru. Nepochybně plány. Mohli byste ho považovat za člověka, kdybyste se na něj podívali jen letmo. A ignorovali skutečnost, že jeho obrovské oči byly na stejné úrovni s Moiraininými, když projížděla kolem něj. To a dlouhé uši se štětičkami na konci, které mu trčely skrz vlasy, nos téměř stejně široký jako obličej a ústa, která mu bezmála půlila tvář. Obočí mu padala na tváře jako kníry. Zdvořile se mu uklonila v sedle a on jí to se stejnou vážností oplatil a pohladil si úzký vous, který mu spadal na prsa. Zastříhal však ušima a měla dojem, že když se obracel, aby začal šplhat po žebříku, zahlédla úsměv. Ogier, který přišel do Tar Valonu, by jistě poznal šaty přijaté novicky, když ji potkal.

	Začervenala se a koutkem oka se podívala, zda to Siuan viděla, ale druhá žena si stále prohlížela Stelera. Možná si ogiera vůbec nevšimla. Siuan se do svých hádanek dokázala opravdu ponořit, ale nevšimnout si ogiera?

	Téměř hodinu poté, co vyrazili z věže, dojeli k Alindaerské bráně, dostatečně široké, aby jí bez problémů projelo pět či šest vozů vedle sebe, mezi dvěma vysokými věžemi s cimbuřím. Po celé délce vysokých bílých městských hradeb, zasahujících až do řeky, stály věže, ale žádné tak vysoké a silné jako mostecké. Obrovská, bronzem pobitá brána byla doširoka rozevřená, přesto stráže na vrcholku věží držely hlídku, připravené vydat rozkaz k jejich zavření, a dva tucty dalších podél cesty s halapartnami v rukou sledovaly těch pár lidí, kteří procházeli kolem. Ona se Siuan a jejich doprovodem přitahovali pohled stráží, jako magnet přitahuje železo. Nebo to spíš působilo jejich oblečení. Nikdo však neřekl nic na téma přijatých novicek, odjíždějících z města, což naznačovalo, že už touto branou vyjela jiná skupina. Na rozdíl od životem kypících ulic nebyl u brány žádný provoz. Všichni, kdo si přáli vyhledat bezpečí ve zdech Tar Valonu, už byli dávno za nimi, a navzdory tomu, že uvnitř probíhal život zdánlivě normálně, zdálo se, že nikdo nepovažuje za bezpečné odjet. Jeden ze strážných na cestě, korouhevník se širokými rameny, kývl na Stelera, který mu pozdrav bez zastavení oplatil.

	Zatímco kopyta jejich koní zvonila na mostě, zatajila dech. Samotné mosty byly přímo zázrak, postavené pomocí síly, kamenná krajka, klenoucí se téměř míli na pevnou zemi za bažinatým břehem, po celé délce bez jakékoli podpory a uprostřed dost vysoká, aby pod ní mohly projet i největší říční lodě. To na ni však nezapůsobilo. Byla venku z města. Sestry všem novickám důrazně vysvětlovaly, že udělat byť jediný krok na most znamená pokusit se o útěk, což byl kromě vraždy nejhorší zločin, který mohla novicka spáchat. Totéž platilo pro přijaté; těm to jen nebylo nutné připomínat. A ona byla venku z města, volná stejně, jako by už nosila šátek. Rozhlédla se po vojácích kolem sebe. Dobře, skoro tak volná.

	V nejvyšším místě mostu, více než padesát kroků nad řekou, Steler nečekaně zadržel koně. Byl to takový blázen, aby se zastavil kvůli vyhlídce na Dračí horu, která se zvedala v dálce a z rozeklaného vrcholku vypouštěla proužek dýmu? Ve své euforii zapomněla na chlad, ale silný větřík ženoucí se podél Alindrelle Erinin a prořezávající se přímo jejím pláštěm jí to rychle připomněl. Zdálo se, že tento vítr sem přináší zvlášť silný zápach spáleného dřeva. Uvědomila si, že trubky umlkly. Ticho jí z nějakého důvodu připadalo stejně zlověstné jako předtím jejich troubení.

	Pak u ústí mostu spatřila hlouček jezdců, devět či deset, jak zírají na městské hradby. Proč trubky umlkly, už jí dál nedělalo takové starosti. Naleštěné hrudní pancíře a přilby jezdců zářily jako stříbro a všichni měli bílé pláště, přehozené přes zadky koní. Sáhnout po zdroji znamenalo nechat se naplnit životem a radostí, ale v tuto chvíli bylo důležitější to, že jí to zlepšovalo zrak. Jak tušila, vlevo vpředu na každém plášti bylo vyšité zářící zlaté slunce. Děti Světla. A ony se odvažovaly blokovat dopravu na tarvalonských mostech? Jistě, byla tady jen ona, Siuan a stráže, ale šlo o princip. Skutečnost, že to byla ona, Siuan a věžová garda, to po pravdě řečeno zhoršovala. Bylo to zcela nepřijatelné.

	„Korouhevníku Stelere,“ řekla hlasitě, „bělokabátníci si nesmějí myslet, že mohou zastrašovat zasvěcence z Věže. Nebo věžovou gardu. Jedeme vpřed.“ Ten bláhovec se na ni ani nepodíval a dál si prohlížel bělokabátníky. Možná, že kdyby mu malým závanem vzduchu zaklepala na hlavu…

	„Moirain!“ zašeptala Siuan tiše, ale podařilo se jí do toho vložit ostrý tón.

	Překvapeně se na svou přítelkyni podívala. Siuan se mračila. Jak to druhá žena věděla? Ještě nezačala spřádat! Nicméně Siuan měla pravdu. Některé věci prostě nebyly dovoleny. Provinile uvolnila saidar a povzdechla si, když z ní všechna ta jásavá radost vyprchala. Zachvěla se a přitáhla si plášť blíž k tělu. Jako by to k něčemu bylo…

	Nakonec se bělokabátníci otočili a odjeli zpátky do vesnice. Alindaer byl velká vesnice, bezmála město, s cihlovými domy o dvou nebo dokonce třech podlažích a střechami z modrých tašek, které místy prosvítaly sněhem, a vlastními hostinci, obchody a tržišti. Díky bílé pokrývce vypadala vesnice čistě a mírumilovně. Bělokabátníci na dlouhou chvíli zmizeli z dohledu. Teprve když se vynořili v mezeře mezi dvěma budovami, na cestě směřující na sever, pobídl Steler koně k chůzi. Ruku v železné rukavici měl položenou na jílci meče a neustále otáčel hlavou a prohlížel si ulice před nimi, zatímco sjížděli z mostu. Kde byla jedna skupina bělokabátníků, může být další. Moirain byla náhle za přítomnost Stelera a jeho mužů velice vděčná. Proti bělokabátníkovu šípu by jí dýka nebyla k ničemu. Nic z toho, co si přichystala, nevypadalo moc užitečně.

	Když dojeli na okraj města, Siuan opět pobídla šedáka ke korouhevníkovi, stále tak ponořená v myšlenkách, že jela téměř… ne elegantně, to jistě ne, ale alespoň vyrovnaně. „Korouhevníku Stelere.“ V jejím tónu se mísila rozhodnost se zdvořilostí a silným nádechem sebejistoty. Byl to velitelský hlas. Steler k ní obrátil hlavu a překvapeně zamrkal. „Samozřejmě víte, proč jsme tady?“ pokračovala a stěží mu dala možnost přikývnout. „Ženy, které nejpravděpodobněji odejdou ještě před tím, než se dozví o daru, jsou ty v leženích nejvzdálenějších od města. Kdybychom je navštívili včera, mohlo by to být do určité míry nebezpečné, ale amyrlin má zprávy, že se Aielové stahují.“ Světlo, znělo to, jako by se s ní amyrlin o zprávy pravidelně dělila! „Amyrlin vyjádřila svou neochotu nechat kteroukoli z těch žen vyklouznout bez daru, korouhevníku, takže důrazně navrhuji, abychom ji poslechli a začali s nejvzdálenějšími tábory.“ Její gesto mohlo komukoli kromě Moirain připadat neurčité, ale čistě náhodou ukazovalo k Dračí hoře. „Amyrlinin stolec si to bude přát.“

	Moirain zadržela dech. Dokázala snad Siuan najít klíč?

	„Slyšel jsem, že na téhle straně Erinin žádní Aielové nejsou,“ odvětil Steler souhlasně. Vzápětí její naděje rozbořil. „Bylo mi však řečeno, že máme jet do táborů nejblíž k řece, takže tam taky pojedeme. A také mi bylo řečeno, že kdyby některá dělala potíže, mám ji hned odvézt zpátky do Věže. Neděláš potíže, že ne? Myslel jsem si to.“

	Siuan přitáhla koni otěže, aby ji Moirain dohonila, a zařadila se vedle Střely. Nemračila se, ale upírala na korouhevníkova záda ledový pohled. Náhle ji obklopila záře saidaru.

	„Ne, Siuan,“ řekla Moirain tiše.

	Siuan se na ni zamračila. „Víš, třeba jsem se jen snažila dohlédnout dál dopředu. Pro případ, že jsou tu další bělokabátníci.“

	Moirain zvedla obočí a Siuan zrudla a světlo kolem ní pohaslo. Neměla důvod tvářit se tak překvapeně. Po šesti letech, která strávily prakticky v měšci na opasku té druhé, dokázala Moirain na první pohled poznat, kdy její přítelkyně vymýšlí nějakou neplechu. Na někoho tak chytrého byla Siuan občas úplně slepá.

	„Nechápu, jak to můžeš vydržet,“ zamumlala vyšší žena a napůl se zvedla ve třmenech. Moirain musela natáhnout ruku, aby jí zabránila svalit se na zem. „Jestli je tábor ještě o moc dál, budu potřebovat sestru na léčení.“

	„Mám mast,“ řekla Moirain a s určitým uspokojením poklepala na brašnu, která jí visela na sedle. Perořízek a dýka možná nebudou k ničemu, ale aspoň myslela na mast.

	„No tak teď už jenom kdybys měla kočár,“ zabručela Siuan, ale Moirain se jen usmála.

	Alindaer tam stál prázdný a tichý. Vesnice byla během trollockých válek přinejmenším třikrát vypálena, pak znovu ke konci války Druhého Draka a dvakrát během dvacetiletého obléhání Tar Valonu vojsky Artuše Jestřábí křídlo a vypadalo to, že obyvatelé očekávají znovu totéž. Tady stála na zasněžené ulici židle, tamhle stolek, ležela panenka či hrnec, všechno to za sebou nechali lidé, kteří spěchali do města se vším, co dokázali unést. Na druhou stranu všechny okenice vypadaly pevně zavřené, dveře také – a nepochybně zamčené – a vše, co bylo za nimi, čekalo v bezpečí na návrat lidí. Zápach spáleniny zde byl však silnější než na mostě a jedinými zvuky bylo skřípání pohupujících se vývěsních štítů hostinců a tlumený klapot koňských kopyt na zasněžené dlažbě. Místo už nevypadalo tak čisté; vypadalo… mrtvé.

	Když nechali vesnici za zády, pocítila Moirain velkou úlevu, přestože jeli na jih a pryč od Dračí hory. Krajina měla být klidná a čím byli dále, tím byl pach spáleniny slabší. Siuan se zjevně neulevilo. Čas od času se ohlížela k ohromnému černému vrcholku Dračí hory – v polovině případů potřebovala, aby ji Moirain podepřela a ona nespadla ze sedla – a nejednou hlasitě skřípala zuby. Často spolu probíraly, do jakého adžah by mohly vstoupit, a Moirain se již dávno rozhodla pro modré, ale domnívala se, že Siuan může klidně skončit v zeleném.

	První tábor, do kterého přijeli, dvě míle pod Alindaerem, byl jen nepravidelným ležením posetém ohništi, tvořeném povozy, vozíky a stany všech velikostí v dobrém i špatném stavu, mísícími se s hrubými přístřešky z větví keřů. U tří různých výhní bušila kladiva do kovadlin a v podupaném špinavém sněhu pobíhaly a hrály si děti, jako by si neuvědomovaly, že proběhla bitva nebo že jejich otcové mohou být mrtví. Možná byli. Bylo by to milosrdenství. Místa pro uvázání koní byla téměř prázdná a kromě kovářů zde bylo jen málo mužů, ale před velkým stanem, kde byla u stolku usazená přijatá novicka se čtyřmi gardisty za zády, stála dlouhá řada žen – hodně přes padesát! – a tak Steler ani nezpomalil. Moirain se krátce dotkla zdroje a cítila, že Siuan udělala totéž. Samozřejmě jen proto, aby lépe viděla, kdo to byl. Tvář vzdálené přijaté novicky obklopovala spousta tenkých copánků v tarabonském stylu. Sarene byla nejkrásnější žena mezi přijatými, snad kromě Ellid, čehož si, jak se zdálo, na rozdíl od Ellid, vůbec nebyla vědoma, měla ale na kupeckou dceru pozoruhodně málo taktu. Její matka musela být šťastná, když viděla Sarene s jejím ostrým jazykem odjíždět do Tar Valonu.

	„Doufám, že ji tentokrát nedostane do průšvihu,“ řekla Siuan tiše, jako kdyby dokázala číst Moirain myšlenky. Nicméně obě znaly Sarene až příliš dobře. Přítelkyně, ale občas popudlivá. Zachraňovalo ji jen to, že si, jak se zdálo, neuvědomovala, co řekla špatně, stejně jako si neuvědomovala svou krásu.

	Za dalších sto kroků světlo kolem Siuan zmizelo a Moirain také uvolnila sílu. Koneckonců, mohla je vidět nějaká sestra.

	Další tábor, ani ne míli dál na jih, byl dokonce ještě větší a neuspořádanější a nikdo si tam nezapisoval jména. Byl také hlučnější, pracovalo se zde u šesti výhní a s křikem tu pobíhalo dvakrát tolik dětí. Muži chyběli stejně a místa pro uvázání koní byla téměř prázdná, ale v ležení stálo překvapivě mnoho krytých kočárů. Moirain sebou trhla, když při příjezdu zaslechla murandský přízvuk. Muranďané byli svárlivá cháska, popudlivá kvůli otázkám cti, které nikdo jiný nechápal, a stále se pouštěli do soubojů. Když však Steler oznámil důvod jejich návštěvy řevem, který by vyděsil býka, nikdo se s ním alespoň nechtěl hádat. Dva hubení mladíci v obnošených pláštích rychle vytáhli ven stůl a dvě židle pro Moirain a Siuan. Postavili stůl ven, ale dva další mladíci přinesli koše se žhavým uhlím na třech nohou a postavili je na oba konce stolu. Možná to přece jen nebude tak nepříjemné.
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	Lidské srdce
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	akmile se Moirain usadila na jedné ze stoliček a otevřela si na stole psací podložku, změnila názor na nepříjemnost. Teplo z ohňového koše se na otevřeném prostranství rychle rozplývalo, stěží pomáhalo proti mrazu a do obličeje jí vanuly proužky řídkého šedého kouře, štípaly ji v očích a občas nutily kašlat. Pevné boty a punčochy navíc nebo ne, nohy jí během jízdy poměrně prochladly; položené na ušlapaném sněhu rychle promrzly. A kolem stolu se shlukl dav snad téměř stovky žen, z nichž větší část držela malé děti, a všechny se křikem dožadovaly, aby jejich jméno bylo zapsáno jako první. Většina na sobě měla prostý vlněný oděv, ale zhruba půl tuctu byla oblečená v hedvábných, nebo alespoň vyšíváním zdobených šatech dobrého střihu, které ukazovaly na bohatství, urozený původ nebo obojí. Křičely nicméně stejně hlasitě jako ostatní. Šlechtičny, které se překřikují s plebejci! Muranďané neměli řádnou představu o patřičném chování.

	Steler si opřel přilbu o bok a řval, aby byly všechny zticha a udělaly řadu, až mu zrudl obličej, ale nikdo mu nevěnoval sebemenší pozornost. Dva z gardistů se pohnuli, jako by chtěli zatlačit ženy dozadu, ale korouhevník je prudkým pohybem zastavil a dobře udělal. Něco takového by mohlo vyvolat výtržnost. Moirain vstala, aby se pokusila situaci uklidnit, třebaže si nebyla jistá jak. Nikdy nemusela na žádném ze svých sídel čelit něčemu takovému; pochybovala, že musel některý z jejích správců, a lidé byli otevřenější vůči nim než vůči paní domu. Siuan ji však předběhla a zamračeně si stoupla na svou stoličku. Svírala lem pláště, jako by se snažila ubránit tomu, aby jim hrozila pěstí.

	Obklopilo ji světlo saidaru a spředla vzduch a oheň. Bylo to jednoduché předivo, vyžadující jen nepatrné množství síly, ale když promluvila, její hlas zněl jako burácení hromu. „Buďte zticha!“ Byl to prostě jen příkaz, třebaže působivě podaný, bez hněvu, ale přesto polekané ženy couvly a náhle byly potichu jako kus kamene. Umlklo dokonce i zvonění kladiv na kovadlinách. Celý tábor ztichl, takže Moirain slyšela i to, jak koně přivázaní ke kolíkům podupávají nohama. Steler vrhl po Siuan souhlasný pohled – podle Moiraininých zkušeností korouhevníci oceňovali dobré plíce – a na ženy kolem stolu se zamračil. Část dětí však začala pronikavě plakat a Siuan dál pokračovala normálním hlasem. Stále nicméně mluvila hlasitě a rozhodně a její hlas se dobře rozléhal. „Jestli chcete vidět jediný groš, seřadíte se a budete zachovávat pořádek. Bílá věž nejedná s davy neukázněných dětí. Chovejte se jako dospělé ženy, nebo budete litovat, že jste to neudělaly.“ Zdůraznila svou řeč přikývnutím a pak se na houf žen zamračila, aby viděla, zda si její slova vzaly k srdci. Vzaly.

	Zatímco sestupovala ze stoličky, ženy před stolem chvatně vytvářely dvě řady a jen trochu se při tom strkaly a tlačily. Lépe oblečené ženy byly pochopitelně vpředu společně se služebnými, které jim nesly děti, nicméně nebylo jim proti mysli snažit se navzájem předběhnout a mračit se na sebe. Možná to byly obchodnice, přestože neměla ponětí, s čím by tady mohly obchodovat. Kdysi viděla, jak se na ulici pustily do rvačky dvě dobře oblečené, zdánlivě důstojné murandské obchodnice a s rozbitými nosy se válely ve škarpě. Navzdory malicherným strkanicím nikdo nepronesl jediné slovo a ženy s plačícími dětmi se je ze všech sil snažily utišit. Na jedné straně se shromáždil hlouček v pláštích zachumlaných dívek, deseti či dvanáctiletých, které si na ni a Siuan ukazovaly a vzrušeně šeptaly. Měla dojem, že slyší zmínku o Aes Sedai. Další mladá žena, o tři nebo čtyři roky starší, zhruba ve věku, kdy Moirain přišla do Tar Valonu, postávala poblíž a předstírala, že je dychtivě nesleduje. Mnoho dívek snilo o tom, že se stanou Aes Sedai; málokterá měla odvahu na to, aby ze snění udělala první krok. Moirain si na pravé straně odhrnula plášť, otevřela kalamář a zvedla pero. Rukavice si nechala; tenká kůže nechránila před mrazem příliš dobře, ale bylo to lepší než nic.

	„Tvé jméno, má paní?“ řekla. Baculatá usmívající se žena na sobě měla ke krku upnuté zelené jezdecké šaty, které sice nebyly z nejlepšího hedvábí, ale byly hedvábné, stejně jako její kožešinou lemovaný, zlatě a červeně vyšívaný modrý plášť. A na každém prstu měla prsten s drahokamem. Přesto možná nebyla šlechtična, ale lichotka nic nestojí. „A tvého dítěte?“

	„Jsem urozená paní Meri do Ahlan a’Conlin, přímý potomek Katrine do Catalan a’Coralle, první královny Murandy.“ Kyprá žena se stále usmívala, ale hlas měla mrazivý pýchou. Měla zpěvavý murandský přízvuk, který vás přiměl myslet si, že jsou to mírumilovní lidé, dokud jste je nepoznali lépe. Jednou rukou přitáhla dopředu statnou ženu v tmavých vlněných šatech, která měla kolem hlavy omotaný silný šál a v náručí broukající dítě zavinuté tak, že mu byl vidět jen obličej. „To je můj syn Sedrin. Narodil se před týdnem. Samozřejmě jsem odmítla zůstat doma, když můj muž odjížděl do války. Nechám si ty mince zarámovat, aby Sedrin vždy věděl, že mu Bílá věž prokázala poctu.“

	Moirain se zdržela poznámky, že Sedrin bude tuto čest sdílet se stovkami, možná tisíci jiných, pokud to v ostatních leženích vypadá jako tady. Světlo, vůbec nečekala, že by mohlo porodit tolik žen! Zachovávala nehybnou tvář a chvíli si dítě prohlížela. Nebyla neznalá – sledovala chov koní a pomáhala při rození hříbat; když jste nevěděli, jak se má něco dělat, jak jste mohli vědět, zda to vaše služebnictvo dělá pořádně? – ale s dětmi neměla žádné zkušenosti. Pokud šlo o ni, mohlo být dítě deset dní staré, nebo měsíc či dva. Steler se svými vojáky držel kousek od stolu stráž a dával pozor na další výbuch, ale tady nebyli k ničemu. Přinejmenším se nedokázala přinutit zeptat. Pokud urozená paní a’Conlin lhala, bude to muset vyřešit řádná sestra. Moirain letmo pohlédla stranou. Žena před Siuan držela větší dítě, ale Siuan zapisovala.

	Namočila pero a spatřila ženu, která procházela kolem a kojila dítě. Dítě, napůl ukryté v ženině plášti, nevypadalo o nic větší než Sedrin, přesto žena řadu poměrně okázale ignorovala. „Proč ta žena není v řadě? Je její dítě příliš staré?“

	Úsměv urozené paní a’Conlin se vytratil a zvedla obočí. Její hlas ochladl. „Nemám ve zvyku udržovat si přehled o všech fakanech narozených v táboře.“ Pánovitě ukázala na papír na stole. V prstenu na prstu byla zasazený velký, ale viditelně popraskaný ohnivý opál. „Zapiš si mé jméno. Chci se vrátit do tepla svého stanu.“

	„Zapíši si tvé jméno a další informace, které požadujeme, až mi řekneš o té ženě,“ odpověděla Moirain a snažila se o stejně autoritativní hlas jako předtím Siuan.

	Příliš dobře to nezapůsobilo. Meri a’Conlin svraštila zamračeně obočí a útočně našpulila ústa. Vypadalo to, že se chystá vybuchnout. Nebo udeřit. Než mohla udělat jedno či druhé, služebná s kulatou tváří rychle promluvila a po každých několika slovech skláněla hlavu v napodobení úklony.

	„Caremina holčička je přesně na den stejně stará jako urozený pán Sedrin, prosím za prominutí, že mluvím, má paní, prosím za prominutí, Aes Sedai. Ale ten chlapík, kterého si Careme chtěla vzít, utekl, protože se chtěl stát strážcem, a ona nemá toho, koho si vzala, ani z poloviny tak ráda.“ Důrazně zavrtěla hlavou. „Ne, Careme od Bílé věže nic nechce.“

	„Přesto dar dostane,“ prohlásila Moirain rozhodně. Tamra koneckonců řekla, ať zapíší všechna jména. Přemýšlela o tom, zda Caremin milý dosáhl toho, čeho chtěl. Jen málo mužů mělo potřebné schopnosti. Strážce prostě jen nepoužíval zbraně, on byl zbraň, a to byl jen první požadavek. „Jak se jmenuje celým jménem? A dítě.“

	„Je to Careme Mowly, Aes Sedai, a její holčička Ellya.“ Světe div se, vypadalo to, že urozené paní a’Conlin nevadí, že její služka odpovídá. Nejen to, přestala se mračit a ostražitě si Moirain prohlížela. Možná stačil jen pevný tón. To, a skutečnost, že vás považovali za Aes Sedai.

	„Z jakého města nebo vesnice?“ zeptala se Moirain, zatímco psala.

	„A kde přesně se tvoje holčička narodila?“ slyšela ptát se Siuan. Siuan si rukavice, dárek od Moirain k svátku, sundala, aby se jí nezašpinily od inkoustu. Netrpělivá žena v hedvábných šatech před ní mohla být krásná, nebýt toho nešťastného nosu. Byla také poměrně vysoká, téměř o dlaň vyšší než Siuan. „V seníku míli odtud? Ne, není to právě místo, kde bys čekala narození svého dědice. Možná bys tak krátce před porodem neměla jezdit venku, nemluvě o probíhajících bojích. A znáš nějakou ženu, která v posledních šestnácti dnech porodila a není tady? Jak se jmenuje? Žádné odmlouvání, má paní. Prostě odpověz na otázku.“ Urozená paní to udělala a už si dál nestěžovala. Siuanino chování nedávalo prostor žádným stížnostem a potížím. Nezvedala hlas ani nemluvila tvrdě; prostě jen zjevně vše řídila. Jak to dělala?

	Ať už si Moirain představovala jakékoli dobrodružství při pátrání po Drakovi Znovuzrozeném, tyto představy se rychle vytratily společně s nadšením, že je venku z města. Stále znovu a znovu kladla stejné otázky a zapisovala odpovědi, opatrně odkládala stranou popsané stránky, aby uschly, a znovu začínala na čistém papíru a brzy to začala být nudná otročina. Jediným narušením této rutiny byly přestávky, kdy si nad ohňovým košem na konci stolu ohřívala ruce. Za daných okolností, kdy jí prsty bolely chladem, jí to působilo nepopsatelné potěšení, ale těžko tím mohl být člověk nadšený. Jediným překvapením bylo množství žen, které nepocházely z Murandy. Jak se zdálo, vojáci, kteří odcházeli do války, si často brali za manželky cizinky. Po nějaké době se opět začalo ozývat zvonění kladiv a nějací muži, kteří opravovali vůz, také začali bušit, jak se pokoušeli nasadit nové kolo. Hrozilo, že ji z toho rámusu rozbolí hlava. Bylo to všechno poněkud nešťastné.

	Opravdu se snažila nevylévat si špatnou náladu ze svého nepohodlí na ženách, s nimiž mluvila, přestože se jich hrstka pokoušela dát jí k tomu důvod. Některým šlechtičnám bylo třeba rozmluvit recitování celého rodokmenu až do časů Artuše Jestřábí křídlo a ještě dál a několik prostě oblečených žen se chtělo dohadovat a nechtělo uvést jméno otce či odkud pocházejí, a podezíravě se mračilo, jako by to byl nějaký trik, jak je ošidit o mince, ale většinou k jejich utišení stačil vhodný pohled. Dokonce ani Muranďanky se nechtěly příliš hádat se ženami, které považovaly za Aes Sedai, což byl názor, který se rychle šířil. Díky tomu se řady pohybovaly o něco hladčeji, třebaže se v žádném případě nedalo tvrdit, že rychle.

	Neustále zalétávala pohledem k ženám, které viděla procházet kolem a které čekaly dítě. Některé se zastavily a zadívaly na stůl, jako by přemýšlely, kdy budou na řadě ony. Některá z nich by mohla být matkou Draka Znovuzrozeného, přinejmenším pokud by se z nějakého důvodu rozhodla odejít porodit k Dračí hoře. Jediné dvě děti, které se narodily toho dne po Gitařině věštbě, byla děvčátka, a jako všichni ostatní novorozenci se narodila do vzdálenosti jedné míle od tábora. Některá jiná přijatá najde chlapce, aniž by věděla, co objevila. Ona samotná o tom pravděpodobně neuslyší celá léta. Světlo, vůbec to nebylo spravedlivé. Ona to věděla a k ničemu to nebylo!

	Když se přiblížilo poledne, Moirain zvedla oči a spatřila před sebou stát štíhlou mladou ženu v tmavých vlněných šatech s dítětem zabaleným v pokrývce v náručí.

	„Susa Wynn, Aes Sedai,“ řekla žena pokorně. „To jsem já. Tohle je můj Cyril,“ dodala a pohladila chlapce po hlavě.

	Moirain možná neměla s dětmi zkušenosti, ale dokázala rozeznat šesti či sedmiměsíční dítě od novorozence. Když otvírala ústa, aby ženě řekla, ať se z ní nesnaží dělat blázny, Siuan jí na okamžik položila ruku na paži. Nic jiného – Siuan se ani nepřestala vyptávat ženy, jejíž jméno zapisovala – ale Moirain to přinutilo podívat se znovu. Susa Wynn nebyla štíhlá, byla téměř vychrtlá, s hlubokými tmavými kruhy pod očima a vypadala zoufale a ztraceně. Šaty a plášť měla obnošené a zalátané. Úhledně zalátané, ale na některých místech to vypadalo, že je víc záplat než původní látky.

	„Jméno otce?“ zeptala se Moirain, aby získala čas se rozhodnout. Toto dítě bylo prostě rozhodně příliš staré. Až na to…

	„Jac, Aes Sedai. Jac Wynn. On…“ V ženiných propadlých očích se zaleskly slzy. „Jac umřel ještě před začátkem bojů. Uklouzl na sněhu a rozbil si hlavu o kámen. To není správný, přijít sem takovou dálku a pak umřít kvůli uklouznutí na sněhu.“ Dítě začalo sípavě kašlat a Susa se k němu úzkostlivě sklonila.

	Moirain si nebyla jistá, zda to způsobil dětský kašel, slzy či mrtvý manžel, ale pečlivě zaznamenala ženiny údaje. Věž si mohla dovolit sto zlatých korun pro ženu a dítě, které by bez nějaké pomoci mohly zemřít. Pravda, dítě vypadalo docela buclatě, ale Susa zjevně hladověla. A Meri a’Conlin měla v úmyslu si své mince zarámovat. Měla co dělat, aby se nezačala dožadovat informace, u koho Jac Wynn sloužil. Ať to byl kdokoli, neměl to nechat dospět tak daleko! Vznešený původ sebou nesl stejně takovou odpovědnost jako práva! Vlastně víc, jak ji učili. A navíc, kde jsou ženini přátelé? Muranďané!

	„Světlo ti požehnej, Aes Sedai.“ Susa se neúspěšně pokusila polknout další slzy. Nevzlykala; slzy jí prostě stékaly po tvářích. „Světlo nechť na tebe svítí navždy.“

	„Ano, ano,“ řekla Moirain jemně. „Máte v tomhle táboře učitelku?“ Ne, Muranďané měli pro ženy, které se vyznaly v bylinách a léčení, jiný výraz. Jak to bylo? Verin Sedai měla na toto téma přednášku první rok, kdy byly se Siuan přijatými novickami. „Vědmu? Moudrou ženu?“ Když Susa přikývla, vytáhla Moirain z váčku u pasu svůj měšec a vtiskla ženě do ruky stříbrnou minci. „Zanes k ní své dítě.“

	To vyvolalo další pláč a díky a pokus políbit jí ruku, kterému se stěží dokázala vyhnout. Světlo, Susa nebyla její poddaná. Bylo by to nepatřičné.

	„S tím darem, co je čeká,“ zašeptala Siuan poté, co Susa konečně odešla, „by jí moudrá žena pomohla na dluh.“ Neodtrhla oči od toho, co dokonalým rukopisem psala, ale to, co Moirain z její tváře viděla, vyjadřovalo nesouhlas. Siuan zacházela s těmi málo penězi, co měla, velice opatrně.

	Moirain si povzdechla – co se stalo, stalo se – a pak znovu, když si uvědomila, že se dvěma řadami žen šíří rozčilený šepot. Zpráva o tom, že jedna z Aes Sedai přijala Susanino dítě, se šířila jako oheň v suché trávě a netrvalo dlouho a viděla ženy, které se spěchaly přidat na konec řady, z nichž přinejmenším jedna vedla za ruku dítě.

	„Můj Danil poslední dobou opravdu pohubl, Aes Sedai,“ řekla žena s kulatou tváří, která stála před ní a na tváři měla nadějeplný úsměv. A v nevýrazných očích záblesk chamtivosti. Dítě v její náruči vydávalo spokojené bublavé zvuky. „Kéž bych si mohla dovolit zajít k moudré ženě.“ Ženin šedý vlněný oděv vypadal téměř nový.

	Moirain pocítila příval hněvu, který se nesnažila potlačit. „Mohla bych ho vyléčit,“ odvětila chladně. „Samozřejmě je velice malý. Nemusel by to přežít. Velice pravděpodobně ne.“ V tomto věku by s jistotou nepřežil zimnici spojenou s léčením, a kromě toho to bylo jedno z mála přediv, které měly přijaté zakázáno provádět bez dozoru sestry. Chyba při léčení mohla ublížit nejen léčiteli. Žena však nic z toho nevěděla, a když Moirain natáhla ruku v rukavici, uskočila dozadu, ochranitelsky dítě sevřela a oči jí hrůzou téměř vylezly z hlavy.

	„Ne, Aes Sedai. Děkuju ti, ale ne. Já… nějak dám ty peníze dohromady, to udělám.“

	Hněv přešel – nikdy nevydržel dlouho – a na okamžik se Moirain za sebe zastyděla. Pouze na okamžik. Věž si mohla dovolit být štědrá, ale nikomu nemohly dovolit, aby si z Aes Sedai dělal blázny. Značná část moci Věže pocházela z víry, že sestry jsou v každém ohledu opakem hlupáků. Řadami opět proběhl šepot a žena, která přivedla dítě za ruku, utekla rychleji, než předtím přišla. Alespoň tím se nebude muset zabývat. S někým, kdo si myslí, že se dá Věž tak snadno napálit, by nutně muselo dojít na ostrá slova.

	„Dobrá práce,“ zamumlala Siuan, jejíž pero vytrvale psalo. „Moc dobrá práce.“

	„Danil,“ zapsala Moirain. „A tvé jméno?“ Zdvořile se usmála, ale Danilova matka to nejspíš pochopila jako známku odpuštění a v jejím hlase při odpovídání zazněla úleva. Moirain to ráda slyšela. Mnoho lidí se Bílé věže obávalo, občas k tomu měli důvod – Věž dokázala být v případě nutnosti nelítostná – ale strach byl mizerný nástroj, který mohl nakonec vždy pořezat toho, kdo jej používal. To se naučila dávno před příchodem do Věže.

	Poté, co slunce dostoupilo vrcholu, zašly si se Siuan pro jídlo do sedlových brašen. Zajisté nemělo význam požádat o to některého ze Stelerových mužů. Už dřepěli na zemi a připravovali si jídlo ze sušeného masa a chlebových placek nedaleko od místa, kde měli k jedné z ohrad přivázané koně. Žádný z nich nevypadal, že by hodlal hnout prstem, pokud nebudou napadeni. Steler ale na ni a Siuan kývl, když se obrátily od koní; jen nepatrné přikývnutí, přesto však měla pocit, že pochvalné. Muži byli rozhodně… zvláštní.

	Vzhledem k tomu, že nezaznamenaly jména ani poloviny žen, očekávala přinejmenším reptání, ale zbývající ženy se bez jediného slůvka stížnosti rozešly sehnat vlastní jídlo. Tmavá žena s tairenským přízvukem přinesla ke stolu otlučenou cínovou čajovou konvici, až po okraj plnou horkého tmavého čaje, a dva zelené hrnky s popraskanou glazurou a štíhlá šedovlasá žena přidala dva kouřící dřevěné korbele, z nichž stoupala vůně svařeného kořeněného vína. Její kožená tvář vypadala, jako by se jí nikdy nedotkl úsměv.

	„Susa Wynn je příliš hrdá, než aby si od někoho vzala víc než trošku jídla, leda pro svoje dítě,“ řekla na ženu hlubokým hlasem, když stavěla korbele na stůl. „Co jsi udělala, bylo laskavé a dobré.“ Kývla na ni, obrátila se a odkráčela sněhem se zády rovnými jako gardista na přehlídce. To bylo vůči Aes Sedai rozhodně nezvyklé chování.

	„Ona ví, kdo doopravdy jsme,“ řekla Siuan tiše, zvedajíc korbel oběma rukama, aby si je zahřála. Moirain udělala totéž, bez ohledu na rukavice. Chudák Siuan, musely jí mrznout prsty.

	„Nikomu to nepoví,“ řekla Moirain po chvíli a Siuan přikývla. Ne že by pravda způsobila nějaké problémy, ne když tu byl Steler a jeho muži, ale bylo lepší vyhnout se rozpakům. Koho by napadlo, že nějaká obyčejná žena pozná tvář Aes Sedai, když žádná z urozených žen ne? Tvář Aes Sedai nebo šaty přijaté novicky. Nebo obojí. „Myslím, že když byla mladá, odešla do Věže.“ Ženu, kterou nebylo možné naučit usměrňovat, poslali pryč, ale viděla by Aes Sedai a přijaté.

	Siuan se na ni úkosem podívala, jako kdyby řekla, že je voda mokrá. Někdy ji rozčilovalo, když Siuan řešila věci rychleji než ona.

	Při jídle, skládajícím se z chleba, ovoce a sýra, mnoho nemluvily. Od novicek se očekávalo, že budou během jídla mlčet, a od přijatých, že budou zachovávat určitou důstojnost, takže si zvykly jíst tiše. Vína se sotva dotkly – přijaté mívaly u jídla i víno, ale ředěné, a neprospělo by jim, kdyby se některá z nich přiopila – ale přesto Moirain překvapilo, když si uvědomila, že zhltla všechno maso do posledního kousku, i když si předtím byla jistá, že je ho příliš mnoho. Možná jí pobyt na zimě zvýšil chuť k jídlu.

	Skládala látku, v níž bylo jídlo zabaleno – a přála si, aby tam bylo bývalo víc sušených meruněk – když Siuan náhle zamumlala: „Ale ne.“

	Moirain zvedla hlavu a srdce jí pokleslo.

	Do tábora přijížděly dvě sestry a pomalu se proplétaly mezi stany a vozy. Za současné situace musely být ženy oblečené v hedvábí, a přesto se pohybující po kraji bez doprovodu, sestry, a tyto následoval pouze jeden muž, tmavý chlapík v plášti, který měnil barvy a splýval s tím, co leželo za ním, takže části jeho těla i jeho černého valacha jako by tam vůbec nebyly. Jeho pohled nikdy nezůstal dlouho na jednom místě; ve srovnání s ním vypadala věžová garda jako ospalí psí mazlíčci ve srovnání s lovícím levhartem. Pohled na plášť strážce byl zneklidňující a ležením se rozlehlo mumlání. Lidé zírali a ukazovali si. Kováři znovu sklonili kladiva a nastalo ticho.

	Moirain se nesvíral žaludek jen proto, že se objevily nějaké sestry. Rozeznala tváře, lemované kápěmi plášťů. Meilyn Arganja se stříbřitě šedými vlasy a výraznou bradou byla jednou z nejuctívanějších žen ve Věži. Povídalo se, že o ní nikdo nemůže říci nic špatného. Jen ona sama by Moirain nijak nevadila. Druhá žena ovšem byla Elaida a’Roihan. Světlo, co ta tady dělá? Elaida se téměř před třemi lety stala poradkyní královny Andoru. Příležitostně se do Věže vracela na návštěvu, aby se s amyrlin radila o událostech v Andoru, avšak Siuan a Moirain se ke své lítosti o jejích návštěvách vždy velmi rychle dozvěděly.

	Jakmile se sestry přiblížily, Siuan s Moirain se uklonily a Siuan vyhrkla: „Máme svolení tady být.“ Dokonce i Meilyn by mohlo rozčílit, kdyby je začala plísnit a pak zjistila, že nemá proč. Elaidu by to rozzuřilo; naprosto nesnášela, když vypadala hloupě. „Amyrlin nám nařídila…“

	„Víme o tom,“ přerušila ji Meilyn mírně. „Podle toho, jak se zpráva šíří, bych řekla, že teď už to ví i kočky v Seleisinu.“ Z jejího tónu se nedalo poznat, zda s Tamřiným rozhodnutím souhlasí. Na Meilynině hladké tváři se nikdy neobjevily sebemenší známky emocí. Její překvapivě modré oči byly vyrovnané jako voda v šálku. Rukou v tmavé rukavici si pečlivě upravila jednu ze sukní s rozparkem, tak zdobenou bílým lemováním, že vypadala jako bílá obroubená modrou. Byla jedna z poměrně mála bílých, které měly strážce; většina z nich, ponořena v otázkách racionality a filozofie, necítila tu potřebu. Moirain si přála, aby sesedla. Její grošovaný valach byl vysoký a i ona sama byla vysoká jako většina mužů. Jak se na ni usazenou v sedle musela Moirain dívat vzhůru, hrozilo, že ji začne bolet za krkem.

	„Jste překvapené, že mě vidíte?“ řekla Elaida, shlížející dolů ze hřbetů své hnědé klisny se štíhlýma nohama. Její bohaté šaty nebyly tlumeně nebo světle červené, ale měly zářivý odstín, jako by své adžah křičela do světa. Její plášť, lemovaný černou kožešinou, měl přesně stejnou barvu. Barva, která by se hodila na cikánský vůz, pomyslela si Moirain. Elaida se usmívala, což však nijak nezmenšovalo strohost jejího výrazu. Nebýt toho, mohla být krásná. Všechno na ní bylo strohé. „Dorazila jsem do Tar Valonu těsně před Aiely a měla jsem mnoho práce, ale nebojte se. Obě vás navštívím.“

	Moirain si byla jistá, že už nemůže víc poklesnout na mysli, ale mýlila se. Bylo těžké nezasténat zoufalstvím.

	Meilyn si povzdechla. „Příliš se těm dívkám věnuješ, Elaido. Budou si o sobě moc myslet, když dojdou k názoru, že jsou tvoji mazlíčci. Možná už si to myslí.“

	Moirain si se Siuan vyměnila ohromený pohled. Mazlíčci? Možná kozy přivázané jako návnada pro lvy, ale rozhodně ne mazlíčci.

	Od chvíle, kdy získala šátek, Moirain nikdy neviděla, že by se Elaida podřídila někomu jinému než amyrlinině stolci nebo přísedící, ta ale přesto sklonila hlavu a zamumlala: „Jak říkáš, Meilyn. Je ale možné, že ještě před koncem roku podstoupí zkoušku. Očekávám to a očekávám, že snadno projdou. Ani od jedné z nich nečekám nic menšího.“ Obvykle Elaida působila tvrdohlavě jako býk. Obvykle zastrašovala každého, kdo jí zkřížil cestu.

	Bílá sestra mírně pokrčila rameny, jako by ta záležitost nebyla tak důležitá, aby bylo třeba se jí dále zabývat. „Máte vy děti vše, co potřebujete? Dobře. Musím říci, že některé z vás přišly velice špatně připravené. Kolik toho tady ještě máte zapsat?“

	„Asi padesát, Meilyn Sedai,“ řekla jí Siuan. „Možná o něco víc.“

	Meilyn vzhlédla ke slunci, které se už před nějakou dobou začalo sklánět k západnímu obzoru. Temná mračna, která hrozila sněžením, se pohybovala na jih a nechávala za sebou jasnou oblohu. „V tom případě zapisujte rychle. Víte, že se musíte do Věže vrátit před setměním.“

	„Je to ve všech táborech stejné?“ zeptala se Moirain. „Myslela bych si, že muži, kteří bojují ve válce, se budou soustředit na to, a nebudou se…“ Zmlkla a zrudla.

	„…třít jako herynci,“ zašeptala Siuan tichounce. Moirain to stěží zaslechla, ale zrudla tím víc. Proč se vůbec na něco takového zeptala?

	„Cairhieňané,“ zašeptala Meilyn. Zněla téměř… pobaveně! Pokračovala však vážným tónem. „Když muž věří, že může zemřít, chce za sebou něco ze sebe zanechat. Když žena věří, že její muž může zemřít, zoufale tu jeho část chce. Výsledkem je, že se během válek rodí velké množství dětí. Vezmeme-li v úvahu útrapy, které nastanou, jestliže muž či žena zemře, je to nelogické, ale lidské srdce je zřídkakdy logické.“

	Což vysvětlovalo mnohé a Moirain měla pocit, že jí shoří obličej. Některé věci prováděl člověk na veřejnosti a mluvil o nich, jiné dělal v soukromí a rozhodně o nich nemluvil. Snažila se ovládnout a v duchu prováděla cvičení na uklidnění. Byla řekou, svíranou břehem; byla břehem, svírajícím řeku. Byla pupen, otvírající se slunci. Nijak nepomáhalo, že si Elaida ji a Siuan prohlížela jako sochařka potěžkávající kladivo a dláto, která se rozhoduje, který kus kamene odseknout jako další, aby získala tvar, který si přeje.

	„Ano, ano, Andro,“ řekla Meilyn náhle. „Hned pojedeme.“ Ani se na svého strážce neohlédla, přesto přikývla, jako by odpovídala na něco, co řekl. Byl štíhlý a o nic větší než jeho Aes Sedai. A vypadal mladý. Než jste si všimli jeho očí.

	Moirain na něj zvědavě zírala a všechny rozpaky byly zapomenuty, a to nikoli kvůli Androvu nehybnému pohledu. Sestra a její strážce dokázali navzájem vycítit své emoce a fyzický stav, a pokud byli dostatečně blízko, oba přesně věděli, kde ten druhý je, a když od sebe byli daleko, tak alespoň směr, ale tohle vypadalo jako čtení myšlenek. Někteří říkali, že to sestry umějí. Koneckonců, existovala řada věcí, které vás neučily, dokud jste nezískaly šátek. Třeba jako předivo pro připoutání strážce.

	Meilyn jí pohlédla přímo do očí. „Ne,“ řekla tiše, „neumím číst myšlenky.“ Moirain zasvědila pokožka na hlavě, jako by se jí chtěly postavit vlasy. Musela to být pravda, protože to Meilyn řekla, ale… „Až budeš mít strážce dostatečně dlouho, budeš vědět, co si myslí, a on bude vědět, co si myslíš ty. Je to věc vyhodnocení.“ Elaida si odfoukla, i když potichu. Červené adžah byly jediné, které se odmítaly spojovat se strážci. Zdálo se že většina červených nemá muže vůbec ráda.

	„Z logického hlediska,“ pokračovala Meilyn a upřela klidný pohled na druhou sestru, „potřebují červené strážce víc než kterékoli jiné s výjimkou zelených, možná dokonce i víc než zelené. Ale na tom nezáleží. Adžah se rozhodují dle svého uvážení.“ Zvedla třásněmi zdobené otěže. „Jedeš, Elaido? Musíme obejít tolik dětí, kolik stihneme. Některé z nich bez upomenutí určitě ztratí hlavu a zůstanou příliš dlouho. Pamatujte, děti; před setměním.“

	Moirain čekala, že Elaida nějak vybuchne nebo se jí alespoň hněvivě zableskne v očích. Ta poznámka o strážcích se velice blížila porušení zásad slušnosti a soukromí, které řídily život sester. Všechna ta pravidla určovala, co Aes Sedai může říci nebo na co se jiné zeptat a co ne. Nebyly to zákony, spíše zvyky silnější než zákony, a každá přijatá novicka se je musela naučit zpaměti. Moirain překvapilo, když Elaida prostě jen otočila svou hnědou klisnu, aby Meilyn následovala.

	Siuan sledovala, jak obě sestry opouštějí tábor, následované Andrem, a ulehčeně si vydechla. „Bála jsem se, že tady zůstane, aby na nás dohlédla.“

	„Ano,“ řekla Moirain. Nebylo třeba říkat, kterou z žen má Siuan na mysli. Přesně by to odpovídalo Elaidině povaze. Nic, co udělaly, neuniklo jejím požadavkům na naprostou dokonalost. „Ale proč nezůstala?“

	Na to neměla Siuan odpověď a každopádně neměly čas to probírat. Protože zjevně dojedly, ženy se opět postavily do řady. A po návštěvě Meilyn a Elaidy už si zřejmě nebyly tak jisté, že ty dvě jsou Aes Sedai. Přímý pohled a pevný hlas už spory neumlčel. Když to bylo nezbytné, Siuan se rozkřikla, což bylo často, a rukama si zoufale prohrabovala vlasy. Moirain musela třikrát pohrozit, že úplně přestanou zapisovat jména, než ženy s dítětem zjevně příliš starým opustily řadu. Kdyby některá z nich připomínala Susu, byla by v pokušení, ale ony byly dobře živené a zjevně ne chudší než kdokoli jiný, jen chamtivé.

	K dovršení všeho se ve chvíli, kdy v řadě před stolem stálo ještě víc než tucet žen, objevil Steler s přilbou na hlavě a koněm. Ostatní vojáci byli hned za ním a dva z nich drželi Střelu a Siuanino zvíře. „Je čas jít,“ řekl Steler svým chraplavým hlasem. „Čekal jsem, jak to jen šlo, ale když nevyrazíme, budeme mít co dělat, abychom dorazili do Věže před setměním.“

	„Ale no tak!“ ozvala se jedna z žen. „Musejí si zapsat naše jména!“ Zbytek začal rozhněvaně reptat.

	„Podívej se na slunce, chlape,“ řekla Siuan unaveně. Sama se na něj také dívala a vlasy se jí ježily od toho, jak si je neustále prohrabovala. „Máme spoustu času.“

	Moirain pohlédla na slunce, visící nízko nad západním obzorem, a nebyla si tak jistá. Do Věže to bylo šest mil, z toho poslední ulicemi, které budou za soumraku stejně přecpané, jako byly ráno. Jejich omluvy nikdo neuzná.

	Zamračený Steler otevřel ústa, ale náhle před ním stála žena s koženou tváří, která jim předtím přinesla víno, se šesti či sedmi dalšími, všechny šedovlasé nebo šedivějící, nahrnuly se k němu a donutily ho ustoupit. „Nech ta děvčata na pokoji,“ zakřičela na něj hubená žena. „Slyšíš mě?“

	Ze všech stran se sbíhaly další ženy, dokud jimi nebyl Steler zcela obklopen a jeho muži také. Zdálo se, že polovina žen ječí a hrozí pěstmi, zatímco zbylé se zachmuřeně mlčky mračily a svíraly jílce nožů na opascích. Kovadliny opět umlkly a kováři pozorně sledovali dav žen a potěžkávali kladiva. Kolem se začali shromažďovat rozzlobení mladí muži či spíše chlapci. Někteří už tasili nože. Světlo, tady vypukne bouře.

	„Piš!“ rozkázala Siuan. „Neudrží ho dlouho. Tvé jméno?“ zeptala se ženy před sebou.

	Moirain psala. Vypadalo to, že ženy, které čekají na zapsání, souhlasí se Siuan. Už se nikdo nehádal. Touto dobou už znaly otázky a jakmile se před ni dostaly, vysypaly ze sebe odpovědi, některé z nich tak rychle, že je musela požádat, ať začnou znovu. Když se Steler a jeho muži konečně protlačili zástupem žen, který je obklopoval, aniž by udělali něco, co by přimělo muže a chlapce v táboře se na ně vrhnout, Moirain foukala na poslední zapsané jméno, aby usušila inkoust, a Siuan si narychlo česala vlasy hřebenem vyřezávaným z černého dřeva.

	Za mřížkou hledí se korouhevník tvářil zachmuřeně, ale řekl jen: „Teď budeme potřebovat trochu štěstí.“

	Vyvedl je z ležení klusem, až od koňských kopyt odletovaly hroudy sněhu a Siuan se v sedle kymácela tak, že dvěma mužům přikázal jet vedle ní a postarat se, aby nespadla. Zoufale se tiskla k hrušce sedla a zašklebila se na ně, ale nepřikázala jim odjet. Moirain si uvědomila, že ji Siuan nepožádala o mast; bude ji potřebovat víc než kdy předtím. Po půl míli Steler zpomalil do kroku, ale jen na další půl míle a pak znova popohnal koně do klusu. Siuan v sedle drželi jen ti dva vojáci. Moirain chtěla něco namítat, ale pohled na Siuaninu odhodlanou tvář – a další na slunce – ji přiměl mlčet. Siuan by trvalo celé dny, než by jí odpustila, že upozornila na to, jak špatný je jezdec. A možná nikdy by jí neodpustila, kdyby je kvůli ní předvolali do Mereaniny pracovny za pozdní příchod.

	Takové tempo Steler udržoval celou cestu zpátky do města, klus a pak chůze, klus a pak chůze… a Moirain předpokládala, že kdyby v ulicích nebyly davy lidí, pokračoval by v tom i tam. V takovém davu to ale nešlo rychleji než krokem. Když vjeli na dvůr u západní stáje, slunce už bylo jen malou rudozlatou kupolí nad hradbami Věže. Ven vyšli pacholci, aby se postarali o Střelu a Siuanina koně, a společně s nimi mrzutě se tvářící podporučík, který se na Stelera zamračil, přestože korouhevníkovi oplatil pozdrav paží položenou přes hruď.

	„Jste poslední,“ zavrčel a znělo to, jako by hledal záminku vyletět na kohokoli, kdo je po ruce. „Dělaly problémy?“

	Moirain, která pomáhala sténající Siuan sesednout, zatajila dech.

	„O nic víc než jehňata,“ odvětil Steler a ona vydechla. Korouhevník sesedl a obrátil se ke svým mužům. „Než někdo z vás jen pomyslí na večeři, chci mít všechny koně vytřené a postroje naolejované. Dobře víš, proč se dívám na tebe, Malvine.“

	Moirain se mladého důstojníka zeptala, co mají udělat s psacími podložkami. Zamračil se na ni a odpověděl: „Nechte je tam, kde jsou. Posbírají je.“ A odkráčel tak rychle, až za ním plášť vlál.

	„Proč se tak zlobí?“ zamyslela se nahlas.

	Steler se ohlédl na své muže, odvádějící zvířata do stáje, a pak odpověděl tak tiše, aby ho neslyšeli. „Chtěl jet bojovat s Aiely.“

	„Je mi jedno, jestli ten hlupák chtěl být hrdina,“ prohlásila Siuan zostra. Opírala se o Moirain, která měla podezření, že druhou ženu drží zpříma jen její ruka kolem pasu. „Chci horkou koupel a postel, na večeři kašlu.“

	„To zní skvěle,“ vydechla Moirain. Kromě té části o večeři. Měla pocit, že by snědla celou ovci!

	Siuan dokázala jít po svých, ale kulhala, zatínala zuby a zjevně potlačovala sténání. Odmítla ale Moirain dovolit, aby jí vzala brašnu. Siuan nikdy bolesti neustupovala. Nikdy neustupovala ničemu. Když došly na svou galerii v ubikaci přijatých novicek, představa horké vody se jim vypařily z hlavy. Čekala na ně Katerina.

	„Je načase,“ řekla, zachumlaná v lemovaném plášti. „Myslela jsem, že než se vrátíte, umrznu tady.“ Žena s ostře řezanou tváří a záplavou vlnitých černých vlasů, které jí sahaly až do pasu, uměla být velmi jízlivá. K mladším novickám a jiným přijatým si to mohla dovolit. K Aes Sedai se chovala mírně jako ovečka a byla samý servilní úsměv. „Merean tě chce u sebe v pracovně, Moirain.“

	„Co od nás chce?“ vyptávala se Siuan „Ještě ani teď není po západu slunce.“

	„Ach ano, Merean mi vždycky vysvětluje svoje důvody, Siuan. A tentokrát jde jen o Moirain, ne o tebe. No, vyřídila jsem ti to a chci si dát večeři a jít si lehnout. V téhle mizerné věci budeme muset zítra pokračovat hned od svítání. Kdo by si pomyslel, že bych raději zůstala tady a studovala, než se projížděla po okolí?“

	Siuan se na Katerinu zamračila, zatímco ta odplouvala pryč. „Jednoho dne se tím jazykem pořeže. Chceš, abych šla s tebou, Moirain?“

	Moirain si nic nepřála víc. Nic neprovedla, ne v poslední době, nicméně předvolání do Mereaniny pracovny nikdy nevěstilo nic dobrého. Mnoho mladších i přijatých novicek se v tom pokoji vyplakalo Merean na rameni, když se jim stýskalo po domově nebo byl nápor učení příliš velký. Předvolání bylo něco zcela jiného. Zavrtěla ale hlavou a podala Siuan plášť a brašnu. „Džbánek s mastí je uvnitř. Na bolesti zabírá moc dobře.“ Tvář její přítelkyně se rozzářila.

	„I tak bych mohla jít s tebou. Zas tak moc tu mast nepotřebuju.“

	„Sotva chodíš. Běž. Ať chce Merean cokoli, určitě mě nezdrží dlouho.“ Světlo, doufala, že Merean neodhalila nějakou rošťárnu, kterou pokládala za bezpečně utajenou. Pokud ano, alespoň Siuan ujde trestu. Ve svém současném stavu by to nevydržela.

	Pracovna správkyně novicek se nacházela na druhé straně Věže, poblíž ubikací mladších novicek a o jedno patro níž než amyrlinina pracovna, na široké chodbě dlážděné červenými a zelenými dlaždicemi a s modrým kobercem. Před jednoduchými dveřmi mezi dvěma zářivými drapériemi se Moirain zhluboka nadechla a uhladila si vlasy, přejíc si, aby si bývala udělala čas na učesání, a pak dvakrát energicky zaklepala. Merean všem říkala, že nemají klepat jako myši ve zdi.

	„Dále,“ zavolal zevnitř hlas.

	Na rozdíl od amyrlininy pracovny byla ta Mereanina poměrně malá a jednoduchá. Stěny byly obloženy tmavým dřevem, nábytek masivní a z valné části nezdobený. Moirain měla podezření, že ženy, které byly přijatými před sto lety, by všechno v místnosti poznaly. Možná před dvěma sty lety. Úzký čajový stolek vedle dveří, jehož nohy byly nenápadně vyřezávány cizím vzorem, mohl být klidně i starší a na jedné stěně viselo zrcadlo, jehož rám byl tečkovaný vybledlými kousíčky zlacení. U opačné stěny stála úzká skříňka, na kterou se raději nedívala. Tam byly uloženy řemen a rákoska, společně s trepkou, která byla svým způsobem horší.

	Překvapilo ji, že Merean stojí, místo aby seděla za psacím stolem. Byla vysoká – Moirain jí sahala jen k buclaté bradě – vlasy, víc šedé než ne, měla sčesané na šíji a její mateřský zjev téměř překonával bezvěkost její tváře. To byl jeden z důvodů, proč mladým ženám ve výcviku nevadilo vyplakat se jí na rameni bez ohledu na to, že je sama často přiměla k pláči. Byla také laskavá, mírná a chápavá. Dokud jste neporušily pravidla. Merean zaručeně měla nadání objevit to, co jste ze všeho nejvíc chtěly udržet skryté.

	„Posaď se, dítě,“ řekla vážně.

	Moirain se ostražitě usadila na stoličku před psacím stolem. Musely to být nějaké špatné zprávy. Ale jaké?

	„Nedá se to říci snadno, dítě. Král Laman byl včera zabit, společně s oběma svými bratry. Pamatuj, že jsme všichni vlákna ve vzoru a kolo tká, jak si kolo přeje.“

	„Světlo sviť na jejich duše,“ řekla Moirain slavnostně. „A kéž se ukryjí ve Stvořitelově dlani, než se opět zrodí.“

	Mereanina obočí vylétla vzhůru, nepochybně překvapením, že při zprávě o ztrátě tří strýců v jediný den nepropukla v pláč. Moirain však Lamana Damodreda, povýšeného muže, kterého spalovala ctižádost, která byla jediným teplem v jeho nitru, dobře neznala. Moirain měla za to, že zůstával svobodný z jednoho jediného důvodu, že totiž dokonce ani titul královny Cairhienu nedokázal žádnou ženu přesvědčit, aby si ho vzala. Moressin a Aldecain byli ještě horší, oba plní vášně, která by stačila deseti mužům a kterou dávali najevo hněvem a krutostí. A opovržením vůči jejímu otci, protože byl učenec, protože si za ženu vzal učenku a neoženil se kvůli tomu, aby rod Damodredů získal půdu či styky. Bude se modlit za jejich duše, přesto však cítila větší smutek za Jaka Wynna než za všechny své tři strýce dohromady.

	„Šok,“ zamumlala Merean. „Jsi v šoku, ale to přejde. Až se to stane, přijď za mnou, dítě. A není třeba, abys zítra vyjížděla ven. Informuji o tom amyrlin.“ Pokud šlo o mladší a přijaté novicky, měla správkyně novicek poslední slovo. Merean muselo pobouřit, že je Tamra poslala z města bez toho, aby to s ní probrala.

	„Děkuji za laskavost,“ řekla Moirain rychle, „ale prosím, to ne. Mít nějakou práci a být s přáteli mi pomůže. Když tady zítra zůstanu, budu sama.“

	Merean se tvářila pochybovačně, ale po dalších konejšivých slovech – slovech, která měla utěšit žal, který podle ní Moirain musela skrývat – dovolila Moirain vrátit se do pokoje, kde našla obě petrolejky rozsvícené a hořící oheň v krbu. Nepochybně Siuanina práce. Uvažovala, že se za ní zastaví, ale druhá žena teď už určitě byla ponořená ve spánku.

	V jídelnách bude večeře určitě k dispozici ještě přinejmenším hodinu, ale myšlenky na jídlo odsunula stranou a místo toho strávila čas vkleče při modlitbě za duše svých strýců. Pokání. Neměla v úmyslu stát se jednou z těch sester, které každou chvíli činily pokání – říkaly tomu udržování rovnováhy v životě; ona to považovala za okázalou hloupost – přesto by měla při smrti své vlastní krve něco cítit, ať byli jakkoli hrozní. Bylo špatné nic necítit. Teprve když si byla jistá, že v jídelnách služebné vytírají podlahu, vstala a svlékla se, aby se umyla. Poté, co použila kapku ohně na ohřátí vody. Studená voda by byla další pokání, ale vše mělo své hranice.

	Zhasla lucerny, vytvořila ochranu proti tomu, aby její sny ovlivnily sny někoho jiného – těm, které dokázaly usměrňovat, se to mohlo stát; ty poblíž mohly sdílet vaše sny – a zalezla pod pokrývky. Byla skutečně unavená a spánek přišel rychle. Naneštěstí přišly i noční můry. Ne o jejích strýcích, dokonce ne ani o Jaku Wynnovi, ale o nemluvněti, které leželo ve sněhu na Dračí hoře. Černočernou oblohou prolétl blesk a jeho nářek zněl jako polnice. Sny o mladíkovi bez tváře. V těch snech byly také blesky, ale on je přivolával z oblohy a hořela města. Hořely národy. Drak byl znovuzrozen. Probudila se s pláčem.

	Oheň dohořel a zbylo jen pár žhavých uhlíků. Nepřiložila dřevo, ale zahrnula uhlíky pomocí lopatky popelem, a místo aby si vlezla zpátky do postele, ovinula se přikrývkou a vyšla do noci. Nebyla si jistá, že dokáže znovu usnout, ale jedním si jistá byla. Nechtěla spát sama.

	Byla přesvědčená, že Siuan už musí spát, ale když vklouzla do pokoje své přítelkyně a rychle za sebou zavřela dveře, Siuan tiše řekla: „Moirain?“ V Siuanině malém krbu se stále mihotalo několik plamínků a poskytovalo dost světla, aby bylo vidět, jak odtahuje přikrývku.

	Moirain na nic nečekala a vylezla si na postel. „Taky jsi měla noční můry?“

	„Ano,“ vydechla Siuan. „Co můžou dělat, Moirain? Dokonce i když ho najdou, co můžou dělat?“

	„Můžou ho přivést do Věže,“ odpověděla Moirain jistějším hlasem, než to ve skutečnosti cítila. „Tady ho můžeme ochránit.“ Doufala v to. Doufala, že to půjde, i když ho červené budou chtít zabít nebo zkrotit, bez ohledu na to, co říká proroctví. „A vycvičit.“ Draka Znovuzrozeného bude nutno vycvičit. Bude muset rozumět politice stejně jako kterákoli královna, válce stejně jako každý generál. Historii jako každý učenec. Verin Sedai říkala, že většina chyb, které se vládcové dopouštějí, je způsobena neznalostí historie; při svém jednání si neuvědomují chyby, kterých se už před nimi dopustili jiní. „Je možné ho vést.“ To bude nejdůležitější ze všeho, ujistit se, že dělá správná rozhodnutí.

	„Věž ho nemůže naučit usměrňovat, Moirain.“

	To byla pravda. To, co muži dělali, bylo… odlišné. Verin říkala, že stejně odlišné jako muži a ženy. Pták nedokáže naučit rybu létat. Musel by se to naučit sám a přežít. Proroctví neříkala, že se mu to podaří nebo že ještě před Poslední bitvou nezešílí, ale jen to, že musí být při Tarmon Gai’donu, má-li existovat naděje na vítězství, ale musela tomu věřit. Musela!

	„Myslíš, že Tamra má dnes v noci zlé sny, Siuan?“

	Siuan si odfrkla. „Aes Sedai nemají zlé sny.“

	Nicméně ony ještě nebyly Aes Sedai. Ani jedna z nich nedokázala po zbytek noci zamhouřit oko. Moirain netušila, co Siuan vidí, když leží a zírá na strop – nedokázala se přimět zeptat – ale ona viděla nemluvně plačící ve sněhu na Dračí hoře a muže bez tváře, jak přivolává blesk. Bdění ji proti těmto nočním můrám nijak neochránilo.
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	alší den ráno se ozvalo ťukání na dveře a ukázalo se, že je to plachá novicka jménem Setsuko, podsaditá dívka menší než Moirain, která jim řekla, že amyrlin nařizuje všem přijatým shromáždit se u západní stáje před třetím zvoněním, připravené pokračovat v plnění úkolu. Ve světle lampy, kterou držela, byly Setsučiny světlé oči smutné závistí. Arafelská dívka už věděla, že její pobyt ve Věži za pár měsíců skončí.

	Setsuko otevřeně hovořila o útěku, dokud ji návštěva v Mereanině pracovně nepoučila o zdrženlivosti, když už ne moudrosti. Jakkoli muselo být kruté si to uvědomovat, nikdy se jí nepodaří získat šátek, ale museli si ji zde nechat, dokud si sestry nebudou jisté, že dokáže usměrňovat, aniž by ublížila sobě či někomu jinému. Navzdory tomu by stále mohla pomýšlet na útěk. Novicky čas od času utíkaly, a vzácně dokonce i přijaté, které vyděsilo to, co je čeká, ale nakonec je vždy chytili a jejich návrat do Věže byl přinejmenším bolestivě nepříjemný. Pro všechny bylo mnohem lepší, pokud se tomu dalo vyhnout.

	Přestože byla vyčerpaná, být to někdy jindy, možná by jí Moirain nabídla slova útěchy. Nebo varování. Dnes ráno již nicméně zazněl gong prvního zvonění a do druhého zbývalo sotva půl hodiny. Mohou rychle popadnout něco k jídlu a stihnout to ke stájím před třetím, ale jen tak tak. Zívající Moirain Siuan naposledy objala a zabalená ve své pokrývce odspěchala do tmy dřív, než Setsuko došla k dalším dveřím a začala klepat ve snaze probudit Šeriam. To dítě se bude muset víc snažit. Šeriam spala jako zabitá.

	Půl tuctu mladších novicek, které ve tmě s lampami vypadaly jako zjevení, ťukalo na další dveře. U svých dveří našla Moirain vysokou dívku se zlatými vlasy padajícími jí na záda, a když ji propustila, dostalo se jí trucovité úklony. Lisandre dovolí vykonat zkoušku na přijatou, ale pouze tehdy, pokud se podaří odstranit její trucovitost. Pravděpodobně se to stane. Když Věž u některé ze studentek zjistila nedostatek, byl tento nedostatek obvykle tak či onak napraven.

	Rychle se umyla a oblékla, přičemž si sotva stihla vyčistit zuby solí a sodou a učesat vlasy alespoň do jakého náznaku účesu, přesto, když dorazila na galerii s brašnou visící pod okrajem pláště, temnota se jednoznačně změnila na šeď. Siuan už byla venku, v plášti a připravená, a hovořila s viditelně podrážděnou Šeriam s ohnivě rudými vlasy, a další přijaté už pelášily na snídani.

	„Šeriam říká, že Aielové opravdu ustupují, Moirain,“ řekla Siuan vzrušeně, zatímco si přehazovala brašnu přes rameno. „Říká, že jsou celé lígy na východ od řeky.“

	Šeriam přikývla a chystala se vyrazit za ostatními, ale Moirain ji popadla za lem pláště.

	„Víš to jistě?“ Moirain sebou málem škubla. Kdyby nebyla tak unavená, dala by si větší pozor na to, jaká volí slova; nic jste se nedozvěděli, když jste dotyčného hned na začátku rozzlobili.

	Štíhlá přijatá novicka naštěstí neměla tak prudkou povahu, jakou by mohly naznačovat její vlasy a šikmé zelené oči. Prostě si jen povzdechla a toužebně se podívala na dveře z galerie. „Mám to od gardisty, který to slyšel od šajnarského vojáka, posla, ale později mi totéž řekla Serafelle, Ryma a Jennet. Jedna sestra se může mýlit, ale když ti něco řeknou tři, můžeš si být jistá, že to tak je.“ Byla to společnice, se kterou jste rády strávily večer, přesto měla schopnost pronášet obyčejná tvrzení tak, že to znělo jako přednáška. „Prč se vy dvě křeníte jako blázni?“ zeptala se náhle naléhavě.

	„Nevěděla jsem, že se křením,“ odpověděla Siuan a zatvářila se neutrálně. Stále ale vypadala dychtivě a zvedala se na špičkách, jako by se chystala rozběhnout.

	„Copak možnost projíždět se po okolí nestojí za křenění?“ zeptala se Moirain. Nyní by možná mohly přesvědčit svou eskortu, aby je vzala do táborů nejblíž k Dračí hoře. Nebyla si jistá, kdy přesně přijala Siuanin postoj za svůj, ale nyní tomu tak bylo. Najdou ho první. Nějak se jim to podaří. Křenit se? Nejraději by se rozesmála a roztančila.

	„Vy dvě jste někdy vážně víc než divné,“ řekla Šeriam. „Sama jsem ze sedla tak rozbolavělá, že se skoro belhám. No, můžete tady stát a mluvit, když chcete. Já se chci nasnídat.“ Když se však obracela k odchodu, prudce se zastavila a ohromeně vydechla.

	Do přicházejícího úsvitu vyšla na galerii Merean s šátkem přehozeným přes ruce tak, že se modré třásně na okraji téměř dotýkaly podlahy. Řada přijatých na ni zírala. Sestry uvnitř Věže s výjimkou oficiálních příležitostí nosily šátky jen zřídka. To, že se zde správkyně novicek objevila se svým, znamenalo, že je někdo v pořádném maléru. Nebo někoho povolali ke zkoušce. Několik žen s nadějí postávalo v chodbě, zatímco hrstka jiných zmizela tak rychle, jak to jen šlo, aniž by běžely, nepochybně poháněné špatným svědomím. Měly by mít rozum. Jediné, čeho dosáhly, bylo, že si jich Merean všimla a bude pátrat tak dlouho, dokud nezjistí, proč se cítí provinile. I husopaska v Cairhienu by to věděla. Nyní si jich nicméně nevšímala a klidně plula po galerii, zatímco se jí přijaté novicky, které míjela, s lítostivými výrazy ukláněly.

	Šeriam byla jedna z těch, které otálely, a Merean se zastavila před ní, Siuan a Moirain. Moirain se rozbušilo srdce vzrušením a při pokloně se snažila klidně dýchat. Především se vůbec snažila dýchat. Možná měla Siuan pravdu. Tedy, ona ve skutečnosti měla pravdu. Když Merean řekla, že by přijatá mohla brzy podstoupit zkoušku, vždy se to stalo do měsíce. Ale ona není připravená! Siuan se samozřejmě tvářila nesmírně dychtivě a oči jí zářily. Šeriam měla v nadějném očekávání pootevřené rty. Světlo, všechny přijaté se musely cítit víc připravené než Moirain Damodredovna.

	„Jestli si nepospíšíš, dítě, přijdeš pozdě,“ řekla modrá sestra Šeriam ostře. A překvapivě. Merean nikdy nebyla ostrá, dokonce ani když byl na obzoru trest. Když vás kárala za přestupky, zatímco používala rákosku, řemen nebo nenáviděnou trepku, měla prostě jen přísný hlas.

	Jakmile rudovlasá žena odběhla pryč, správkyně novicek soustředila pozornost na Siuan a Moirain. Moirain měla pocit, že jí bušící srdce vylétne z hrudi. Ještě ne. Světlo, prosím, ještě ne.

	„Hovořila jsem s amyrlin, Moirain, a souhlasí, že jsi určitě v šoku. Ostatní přijaté se bez tebe budou dnes muset obejít.“ Merean na okamžik sevřela rty, než se jí do tváře vrátila vyrovnanost. Hlas však měla stále jako jehla. „Já bych nepustila žádnou z vás, ale lidé budou lépe spolupracovat s novickami z Věže než s úředníky, dokonce i než s úředníky Bílé věže, a kdybychom o to požádaly sestry, vzbouřily by se. V tom měla matka pravdu.“

	Světlo! Musela se s Tamrou pohádat, pokud je tak rozčilená, že tohle všechno poví přijatým. Není divu, že mluvila zostra. Moirain pocítila vlnu úlevy, že ji okamžitě nenaženou ke zkoušce na šátek, nicméně úleva nemohla soupeřit se zklamáním. Dnes by se mohly dostat do táborů kolem Dračí hory. Dobře, přinejmenším do jednoho z nich. Mohly by!

	„Prosím, Merean, já…“

	Sestra zvedla prst. Bylo to varování, aby se s ní nedohadovala, a jakkoli byla obvykle laskavá a jemná, nikdy nevarovala podruhé. Moirain okamžitě zavřela ústa.

	„Neměly bychom tě nechat o tom příliš přemýšlet,“ pokračovala Merean. Ze způsobu, jakým si přehodila šátek přes ramena, byla bez ohledu na klidný výraz znát podrážděnost. „Některé dívky drápou jako kocouři.“ Ano, rozhodně byla rozčilená. Kdykoli někoho kritizovala, jakkoli mírně, vždy to sdělila jen jemu a nikomu jinému. „Matka souhlasila, že můžeš opsat seznamy, které jsou téměř nečitelné. Máš čitelný rukopis. Trochu příliš zdobný, ale čitelný.“

	Moirain se zoufale snažila vymyslet něco, co by řekla a sestra by to nepovažovala za dohadování, ale nic ji nenapadlo. Jak se z toho vyvleče?

	„To je moc dobrý nápad, Moirain,“ řekla Siuan a Moirain zůstala na kamarádku užasle zírat. Její přítelkyně! Siuan však vesele pokračovala ve zradě. „Minulou noc nezamhouřila oka, Merean. Rozhodně nespala víc než hodinu. Nemyslím, že je bezpečné, aby jela na koni. Neujede ani míli a odpadne.“ Tohle řekla Siuan!

	„Jsem ráda, že souhlasíš s mým rozhodnutím, Siuan,“ prohlásila Merean suše. Moirain by zrudla, kdyby takto mluvila s ní, ale Siuan byla z jinačího těsta a sestřinu zvednutému obočí čelila užasle nevinným úsměvem. „Také by neměla zůstat o samotě, takže jí můžeš pomoci. Sama máš pěkný rukopis.“ Úsměv na Siuanině tváři zamrzl, ale sestra předstírala, že si toho nevšimla. „Tak honem. Honem. Mám toho dnes na práci víc než jen vyprovázet vás dvě.“

	Vznášela se před nimi jako buclatá, rychle plující labuť na potoce, a zavedla je do malé místnosti bez oken kousek za amyrlininými komnatami na opačné straně chodby. Na bohatě vyřezávaném psacím stole, za nímž stály dvě židle s rovným opěradlem, ležel tácek s pery, velké skleněné kalamáře, sklenice s pískem na vysušení inkoustu, kupky kvalitního bílého papíru a velká neuspořádaná hromada popsaných listů. Moirain si pověsila plášť na věšák, položila brašnu na zem vedle stolu a zírala na rozházenou hromadu stejně zasmušile jako Siuan. Alespoň tady byl úzký krb a v něm rozdělaný oheň. V místnosti bylo ve srovnání s chodbami teplo. Mnohem tepleji než při jízdě ve sněhu. Aspoň něco.

	„Až se nasnídáte,“ řekla Merean, „vraťte se sem a dejte se do práce. Kopie nechte v předpokoji amyrlininy pracovny.“

	„Světlo, Siuan,“ řekla Moirain procítěně, jakmile sestra odešla, „proč sis myslela, že je to dobrý nápad?“

	„Uvidíš…“ Siuan se zatvářila smutně, „…uvidíme tak víc jmen. Možná všechna jména, pokud nás Tamra u téhle práce nechá. Mohly bychom se jako první dozvědět, kdo to je. Pochybuju, že se na Dračí hoře narodí dva kluci. Jenom jsem si myslela, že to bude ‚uvidíš‘, a ne ‚uvidíme‘.“ Sklíčeně vzdychla a pak se na Moirain náhle zamračila. „O čem bys měla příliš přemýšlet? Proč máš být v šoku?“

	Včera v noci jí připadalo nevhodné mluvit o svém smutku, byla to jen maličkost ve srovnání s tím, čemu – jak věděly – svět čelil, ale nyní Moirain neváhala a pověděla jí to. Než domluvila, Siuan ji silně objala, aby ji utěšila. Plakávaly si navzájem na rameni častěji, než se kterákoli z nich obracela na Merean. Nikdy si nebyla s nikým blízká tak jako se Siuan. Ani nikoho tak nemilovala.

	„Víš, že mám šest strýců, kteří jsou dobří muži,“ řekla Siuan tiše, „a jednoho, který zemřel, když dokazoval, jak dobrý je. To, co nevíš, je, že mám dva další, které by můj otec nepustil přes práh, z nichž jeden je jeho vlastní bratr. Můj otec dokonce ani nevysloví jejich jména. Jsou to pouliční zloději, pobudové a opilci, a jakmile vychlemtají dost piva nebo kořalky, pokud nakradli dost, aby si ji mohli dovolit, vyvolávají rvačky s každým, kdo se na ně špatně podívá. Obvykle se společně pustí do nějakého ubožáka pěstmi a kopanci a vším, co jim přijde pod ruku. Jednoho dne budou oba viset za to, že někoho zabijou, jestli už se to nestalo. A až se to stane, neuroním ani slzu. Někteří lidé prostě za slzu nestojí.“

	Moirain jí objetí oplatila. „Vždycky víš, co říct. Ale já se přesto budu za strýce modlit.“

	„Až ti dva mizerové umřou, taky se za ně budu modlit. Jenom se prostě nad nima nebudu trápit, ať už jsou živí nebo mrtví. Pojď. Zajdeme si na snídani. Bude to dlouhý den a dokonce se ani hezky neprojedeme a neprotáhneme.“ Musela žertovat, přesto se v jejích modrých očích nezableskla ani jiskřička veselí. Na druhou stranu úřednickou práci opravdu nenáviděla. Tu neměl rád nikdo.

	Jídelna, kterou přijaté nejčastěji používaly, se nacházela v nejnižším podlaží Věže; velká místnost s jasně bílými stěnami, vydlážděná bílými dlaždicemi, plná dlouhých naleštěných stolů a jednoduchých lavic, na nichž mohly pohodlně sedět dvě ženy nebo se tlačit tři. Ostatní přijaté novicky jedly rychle a občas hltaly jídlo s nemístným spěchem. Šeriam si na šaty vylila ovesnou kaši a s tvrzením, že má čas se převléknout, odspěchala z místnosti. Téměř běžela. Všechny spěchaly. Dokonce i Katerina bezmála odklusala a cestou dojídala okoralý rohlík a smetala si ze šatů drobky. Vypadalo to, že možnost opustit město není zase až tak hrozná. Siuan se loudala se svou ovesnou kaší, ochucenou dušenými jablky, a Moirain jí dělala společnost s dalším šálkem silného černého čaje, oslazeného kapkou medu. Koneckonců, šance, že je chlapcovo jméno mezi těmi, která na ně čekají, musela být nepatrná.

	Brzy seděly u stolů samy a jedna z kuchařek vyšla ven a s rukama v bok zaťatýma v pěst se na ně zamračila. Laras, kyprá žena v dlouhé bílé zástěře bez poskvrnky, se blížila střednímu věku a byla víc než jen hezká, ale zamračeným pohledem by dokázala vypálit díru do kamene. Žádná přijatá nebyla tak hloupá, aby se k Laras chovala panovačně, přinejmenším ne víc než jednou. Siuan podlehla neochvějnému pohledu a rychle vyjedla z misky poslední kousky jablka. Siuan s Moirain ještě nedošly ke dveřím a Laras už začala volat na kuchyňské pomocníky, aby přinesli košťata.

	Moirain očekávala, že to bude dřina, a byla, třebaže ne tak strašná, jak se obávala. Ne až tak. Začaly tím, že z hromady vyhrabaly vlastní seznamy a přidaly k nim ty, které už byly napsány čitelně, což kupu zmenšilo na polovinu. Ale jen na polovinu. Pokud jste přišly do Věže a neuměly jste psát, jako novicky jste se naučily psát slušně, ale těm, které už přišly s hrozným rukopisem, často trvalo roky, než začaly psát čitelně, pokud se jim to vůbec podařilo. Některé ze sester používaly písaře, pokud chtěly napsat něco, co si měl jiný člověk být schopen přečíst.

	Většina seznamů se zdála být kratší než její a Siuanin, ale dokonce i když vzala v úvahu Meilynino vysvětlení, připadalo jí to jako udivující množství žen, které porodily. A tohle bylo jen z táborů nejblíž řece! Když si všimla, že Siuan si každou stránku pečlivě prohlédne, než ji odloží stranou, začala dělat totéž. Příliš nedoufala, ale nepatrná naděje není totéž co nemožnost. Až na to, že čím déle četla, tím více klesala na duchu.

	Mnoho záznamů bylo neuvěřitelně neurčitých. Narozen na dohled hradeb Tar Valonu? Městské hradby bylo vidět na lígy daleko, i z úbočí Dračí hory. Toto konkrétní dítě byla dívka s tairenským otcem a cairhienskou matkou, přesto záznam nevěstil nic dobrého, pokud šlo o nalezení správného chlapce. Podobných bylo příliš mnoho. Nebo… narozen na dohled Bílé věže. Světlo, Věž bylo vidět téměř z takové dálky jako Dračí horu! Dobrá, přinejmenším ze vzdálenosti pěkných pár mil. Jiné záznamy byly smutné. Salia Pomfrey porodila chlapce a vydala se zpět do své vesnice v Andoru poté, co její manžel zahynul během druhého dne bojů. Pod jejím jménem byla poznámka napsaná Myrelliným uvolněným rukopisem. Ženy v táboře se ji pokoušely zastavit, ale říkalo se, že ze žalu napůl zešílela, ne-li víc. Světlo jí pomoz. Smutné až k pláči. A z praktického hlediska stejně problematické jako neurčité záznamy. Nebylo zaznamenáno jméno vesnice a Andor byl největší stát mezi Páteří světa a Arythským oceánem. Jak by ji mohli najít? Saliino dítě se narodilo na špatném břehu Erinin a o šest dní dříve, ale pokud na tom byla matka Draka Znovuzrozeného stejně, jak by ji mohly najít? Stránky byly poseté podobnými jmény, přestože to obvykle vypadalo, že jde o ženy, o kterých někdo slyšel, takže celá informace by mohla být zapsána někde jinde. Nebo nemusela. Ten úkol vypadal tak snadný, když jim ho Tamra zadávala!

	Světlo nám pomoz, pomyslela si Moirain. Světlo pomoz světu.

	Vytrvale psaly, občas daly hlavy dohromady, aby rozluštily rukopis, který opravdu připomínal kocouří škrábanici, a v poledne si udělaly hodinovou přestávku, během níž si zašly do jídelny na chléb a čočkovou polévku, a pak se vrátily k perům. Objevila se Elaida v šatech upnutých ke krku a ještě červenějších než ty, které na sobě měla včera, prošla kolem stolu a mlčky zírala přes rameno nejdřív Siuan a pak Moirain, jako by chtěla prostudovat jejich rukopis. Její šátek s červenými třásněmi byl bohatě vyšívaný rozkvetlými rostlinami. Rozkvetlými, a co bylo ještě příhodnější, opatřenými dlouhými trny. Když nenašla nic, co by mohla zkritizovat, odešla stejně nečekaně, jako se objevila, a Moirain napodobila Siuanino ulehčené vydechnutí. Jinak je nikdo nerušil. Právě když Moirain poprášila poslední stránku jemným pískem a vysypala ho do dřevěné bedny postavené na podlaze mezi židlemi, nastal čas na večeři. Včera se narodilo několik chlapců – okamžik narození musel být až po Gitařině věštbě – ale zdálo se, že žádný z nich ani vzdáleně nepřipadá v úvahu jako dítě, které hledají.

	Po noci neklidného spánku nebylo třeba, aby ji Siuan pobízela k návratu do malé místnosti, namísto toho, aby se připojily k ostatním přijatým spěchajícím do stájí. Přestože dnes některé už tak nespěchaly. Jak se zdálo, i výlet mimo město může ztratit na přitažlivosti, když to jediné, co máte na práci, je sedět na lavici a celý den zapisovat jména. Moirain se na přepisování jmen těšila. Nikdo jim koneckonců neřekl, že to nemají dělat. A probudil je hluk ostatních žen, chystajících se vyrazit, nikoli novicka s příkazem vyjet s ostatními. Jak Siuan často říkala, bylo jednodušší žádat o prominutí než o svolení. Přestože Věž přijatým novickám nepromíjela příliš často.

	Včerejší výsledky čekaly na stole v neuspořádané hromadě stejně vysoké, jako byla ta první. Zatímco třídily čitelné a nečitelné listy, vešli dovnitř dva úředníci a překvapeně se zastavili, statná žena s plamenem Tar Valonu na jednom tmavém rukávu a šedivými vlasy úhledně stočenými v uzlu na šíji a urostlý mladík, který vypadal, že by mu spíš slušela zbroj než prostý šedý vlněný kabátek. Měl nádherné hnědé oči. A milý úsměv.

	„Nelíbí se mi, když dostanu úkol a zjistím, že ho už plní někdo jiný,“ řekla žena trpce. Všimla si, jak se mladý písař usmívá, a střelila po něm chladným pohledem. Její hlas zledovatěl. „Jestli si chceš udržet místo, Martane, musíš mít víc rozumu. Pojď se mnou.“ Martanovi zmizel úsměv z tváře, zatvářil se ustaraně a s obličejem zrudlým rozpaky ji následoval z místnosti.

	Moirain se vyděšeně podívala na Siuan, ale ta pokračovala v třídění. „Pracuj dál,“ řekla. „Když budeme vypadat dost zaměstnaně…“ Její hlas se vytratil. Pokud byla práce přidělena úředníkům, měly jen malou naději, ale nic jiného jim nezbývalo.

	Trvalo to jen pár minut a podařilo se jim začít s opisováním, když do místnosti vkráčela samotná Tamra. Amyrlin na sobě dnes měla prosté modré hedvábné šaty a byla ztělesněním klidu Aes Sedai. Nikoho by nenapadlo, že jí předevčírem před očima zemřela přítelkyně nebo že čeká na jméno, které zachrání svět. Tamře v patách se objevila šedovlasá úřednice, které se na tváři zračilo uspokojení jako přehnaný nános líčidla, a za ní stál mladý Martan a přes rameno se jí usmíval na Moirain a Siuan. Opravdu přijde o místo, pokud to bude dělat příliš často.

	Moirain vyskočila a vysekla poklonu tak rychle, že zapomněla na pero v ruce. Cítila však, jak se otáčí, a trhla sebou při pohledu na inkoustovou skvrnu, kterou za sebou zanechalo, černou šmouhu, která se na bílé vlně rozpila do velikosti mince. Siuan byla stejně rychlá, ale mnohem klidnější. Nezapomněla položit pero na tác předtím, než roztáhla sukni. Klid, pomyslela si Moirain. Musím zachovat klid. Duševní cvičení jí příliš nepomohla.

	Amyrlin si je pozorně prohlížela, a když si Tamra někoho prohlížela, i ten nejotrlejší a nejméně citlivý jedinec si připadal změřen a zvážen do posledního palce a unce. Moirain se tak tak dařilo nervózně nepřešlapovat. Ten pohled určitě rozpozná vše, co plánovaly. Pokud se to vůbec dá nazvat plánem.

	„Chtěla jsem vám dnes dopřát volno ke čtení či studiu, jak budete chtít,“ řekla Tamra pomalu a nespouštěla z nich pohled. „Nebo možná ke cvičení na zkoušky,“ dodala s úsměvem, který nijak neoslabil její zkoumavý pohled. Následovala dlouhá odmlka a pak si jakoby pro sebe lehce přikývla. „Pořád tě trápí smrt tvých strýců, dítě?“

	„Včera v noci jsem zase měla zlé sny, matko.“ To byla pravda, ale opět snila o dítěti plačícím ve sněhu a mladíkovi bez tváře, který znovu rozbije svět, a to dokonce i při jeho záchraně. Klid vlastního hlasu ji ohromil. Nikdy by si nepomyslela, že si troufne odpovědět po způsobu Aes Sedai amyrlininu stolci.

	Tamra opět přikývla. „Dobře, pokud si myslíš, že potřebuješ něco na práci, můžeš pokračovat. Až vás celodenní opisování začne nudit, nechte s hotovou prací vzkaz a já za vás určím náhradu.“ Napůl se otočila a zastavila. „Inkoust se dá odstranit jen velice obtížně, zvláště z bílé látky. Neřeknu ti, aby sis při tom nepomáhala usměrňováním; to už víš.“ Znovu se usmála a pokynula šedovlasé ženě a odvedla ji z místnosti. „Není třeba tvářit se tak rozhořčeně, paní Wellin,“ řekla konejšivě. Jen blázni úředníky rozčilovali; jejich chyby, ať už náhodné či záměrné, mohly způsobit příliš velké škody. „Jsem si jistá, že máte na starosti důležitější úkoly než…“ Její hlas se rozplynul do vzdalujícího se mumlání v chodbě.

	Moirain si zvedla sukni a podívala na skvrnu. Rozšířila se do velikosti velké mince. Za normálních okolností by odstranění vyžadovalo hodiny opatrného namáčení v bělicí lázni, z níž vás štípaly ruce a nijak nezaručovala úspěch. „Právě mi řekla, abych použila sílu k vyčištění šatů,“ řekla užasle.

	Siuanina obočí se pokusila vyšplhat na temeno hlavy. „Nevykládej nesmysly. Slyšela jsem ji stejně dobře jako ty a nic takového neřekla.“

	„Musíš naslouchat tomu, co lidi myslí, stejně jako tomu, co říkají, Siuan.“ Interpretovat, co ostatní doopravdy myslí, bylo nedílnou součástí hry rodů, a když si dala dohromady Tamřin úsměv, výraz jejích očí a přesná slova, která použila, bylo to stejně dobré jako písemné povolení.

	Uchopila sílu, přesně spředla vzduch, vodu a zemi a předivo položila na skvrnu. To, že měly přijaté zakázáno používat při plnění povinností usměrňování, neznamenalo, že je nikdo nenaučil, jak na to; pro sestry žádný takový zákaz neplatil a ty často cestovaly bez služebných. Černá šmouha se náhle vlhce zaleskla a začala se scvrkávat a při tom zvedat na povrch vlny. Byla stále menší a menší, až se změnila na pouhý malý ebenově černý korálek suchého inkoustu, který jí spadl do nastavené dlaně.

	„Možná si to nechám na památku,“ řekla a položila černý korálek na okraj stolu. Připomínku toho, že má Siuan pravdu. Občas je možné porušovat pravidla.

	„A kdyby dovnitř vešla sestra?“ zeptala se Siuan suše. „Pokusila by ses jí říct, že to bylo všechno součástí hry rodů?“

	Moirain zahořely tváře a uvolnila zdroj. „Řekla bych jí… řekla bych… Musíme o tom teď mluvit? Určitě je tu stejně jmen jako včera a já bych ráda skončila, než bude po večeři.“

	Siuan se hlučně rozesmála. Řekli byste, že Moirain má obličej skutečně natřený na červeno.

	Psaly víc než hodinu, když Moirain narazila na záznam, nad kterým se zastavila. Narozen na dohled Dračí hory, stálo v něm, což bylo stejně směšné jako říkat na dohled Věže. Willa Mandair však porodila syna, západně od řeky a v den Gitařiny věštby. Pomalu záznam opsala. Na konci zvedla pero, ale nenamočila ho do inkoustu ani se nepodívala na další jméno, zapsané Ellidiným špičatým rukopisem. Zvedla pohled k ebenovému korálku. Byla jedna z přijatých, ne sestra. Brzy ale podstoupí zkoušku. Bili Mandair se mohl narodit na říčním břehu a jeho matka by se stále nacházela na dohled Dračí hory. Nic z toho, co Ellid zapsala, ale nenaznačovalo, jak daleko leží tábor, do něhož jela, od hory. Nebo jak blízko. Předchozí záznamy pouze říkaly „narozen v ležení urozeného pána Ellisara mimo Tar Valon“.

	Bílá stránka před ní byla jejím písmem popsána jen z poloviny, ale přitáhla si přes stůl čistý list a opsala údaje o Bilim Mandairovi. Pokud je on ten pravý, má neurozené jméno. Bylo však pravděpodobnější, že Drak Znovuzrozený bude syn prostého vojáka než nějakého urozeného pána.

	Náhle si všimla, že Siuan píše do knížečky vázané v kůži, dost malé na to, aby se jí vešla do brašničky na opasku, zatímco jedním okem neustále pokukuje po dveřích. „Musíš být připravená,“ řekla Siuan.

	Moirain přikývla a posunula papír s jediným záznamem k Siuan, která informaci pečlivě opsala do své knížečky. Zítra si Moirain přinese vlastní.

	Ten den přinesl mnoho jmen dětí, „narozených na dohled Dračí hory“ nebo dokonce „narozených blízko Dračí hory“, mnohé z nich na východním břehu Erinin. Moirain věděla, že to měla čekat. Hora byla koneckonců nejlepším orientačním bodem na celé lígy daleko. Toto byl ale seznam teprve z druhého dne a do Siuanina zápisníku přidaly devět dalších chlapců. Světlo, kolik jmen shromáždí, než budou hotové?

	Přišla i další překvapení. Dopoledne do místnosti vplula Jarna Malari, elegantní v šedých hedvábných šatech a s bílými prameny na skráních, které zdůrazňovaly její velitelskou osobnost, a se safíry v dlouhých černých vlasech a dalšími kolem krku. Hedvábné třásně jejího šátku byly tak dlouhé, že se téměř dotýkaly země, i když ho měla přehozený přes ramena. Jarna byla přísedící za šedé. Přísedící si přijatých všímaly jen zřídkakdy, ale ona Moirain pokynula. „Pojď se se mnou na chvíli projít, dítě.“

	Na chodbě Jarna chvíli mlčky pomalu kráčela a Moirain s tím byla spokojená. Světlo, co od ní může přísedící chtít? Kdyby šlo o nějaký úkol, který je třeba vykonat, nebo zprávu, kterou je nutno doručit, řekla by to hned. V každém případě se přijaté nesnažily sestry popohánět. A rozhodně nepopoháněly přísedící. Průvan, v němž se zachvívalo světlo stojacích lamp, Jarně samozřejmě nevadil, ale Moirain začínala toužit po plášti.

	„Slyšela jsem, že tě trápí smrt tvých strýců, dítě,“ řekla přísedící nakonec. „To je pochopitelné.“

	Moirain vydala zvuk, který, jak doufala, Jarna vezme jako souhlas. Odpovědi Aes Sedai byly sice dobré, ale chtěla se vyhnout přímé lži. Pokud to půjde. Snažila se nenatahovat, jak to jen šlo, ale temenem hlavy sahala druhé ženě jen k rameni. Co ta žena chtěla?

	„Obávám se, že státní záležitosti nikdy nečekají na zármutek, Moirain. Pověz mi, dítě, kdo si myslíš, že z rodu Damodredů nastoupí na Sluneční trůn teď, když jsou Laman a jeho bratři mrtví?“

	Moirain zakopla o vlastní nohy, zapotácela se a upadla by, kdyby ji Jarna rukou nezadržela. Přísedící se jí ptala na názor ohledně politiky? Jistě, její rodné země, ale přísedící věděly o politice jednotlivých zemí víc než jejich vlastní panovníci. Jarniny průzračné hnědé oči na ni upíraly klidný trpělivý pohled. Čekaly.

	„O tom jsem nepřemýšlela, Aes Sedai,“ odpověděla Moirain po pravdě. „Myslím, že Sluneční trůn možná přejde na jiný rod, ale neumím říct, na který.“

	„Možná,“ zamumlala Jarna a na okamžik napůl přivřela oči. „Rod Damodredů si získal špatnou pověst, kterou Laman ještě zhoršil.“

	Moirain se zamračila dřív, než se stačila ovládnout, a pak zamračení rychle potlačila, doufajíc, že si toho Jarna nevšimla. Byla to pravda. Její otec byl jediný ze své generace, který neměl zlou povahu, bez ohledu na to, zda šlo o muže či ženy. Předchozí generace byly téměř stejně špatné, ne-li horší. Skutky rodu Damodredů pošpinily jeho jméno. Ale nelíbilo se jí, když to někdo říkal.

	„Tvůj nevlastní bratr Taringail to nemůže být kvůli svému sňatku s královnou Andoru,“ pokračovala Jarna. „Směšný zákon, ale nemůže ho změnit, dokud není král, a nemůže se stát králem, dokud nebude změněn. Co tvé starší sestry? Nepovažují je za dobré? Zdá se, že to… poskvrnění… se tvé generaci do velké míry vyhnulo.“

	„Považují, ale ne pokud jde o trůn,“ odvětila Moirain. „Anvaere zajímají jen koně a sokolnictví.“ A nikdo by někoho s její výbušnou povahou, mnohem horší, než kdy byla Moirainina, neposadil na Sluneční trůn. Něco takového by však řekla pouze Siuan. „A všichni vědí, že kdyby na trůn nastoupila Innloine, státní záležitosti by v nejlepším případě ustoupily hrám s jejími dětmi.“ Nejspíš proto, že při hraní s dětmi zapomínala na všechny státní záležitosti. Innloine byla laskavá a milující matka, ale pravdou bylo, že nebyla příliš chytrá, třebaže velice tvrdohlavá. U panovníka nebezpečná kombinace. „Nikdo ani jednu z nich v nároku na trůn nepodpoří, Aes Sedai, dokonce ani uvnitř rodu Damodredů.“

	Jarna dlouhou chvíli hleděla Moirain do očí a nepříjemně jí připomínala Meilynino tvrzení, že nedokáže číst myšlenky. Nezbývalo jí nic jiného než jí pohled trpělivě a zdánlivě otevřeně oplácet. A horečně doufat, že Meilyn nenašla způsob, jak obejít tři přísahy.

	„Chápu,“ řekla Jarna nakonec. „Můžeš se vrátit ke své práci, dítě.“

	„Co chtěla?“ zeptala se Siuan, když se Moirain vrátila do místnosti.

	„Nejsem si jistá,“ řekla pomalu, zatímco zvedala brk. Bylo to vůbec poprvé, kdy Siuan zalhala. Velice se obávala, že přesně ví, co Jarna chtěla.

	Než odložily hotové kopie na psací stolek s vyřezávanými růžemi, který patříval Gitaře, v prostorném předpokoji amyrlininy pracovny, přišlo za nimi šest dalších přísedících, které si vzaly Moirain stranou. Jedna z každého adžah a všechny v podstatě se stejnou otázkou. Cutama Rath, krásná a s tak tvrdým pohledem, až sebou Moirain škubla, se jí zeptala přímo.

	„Nepřemýšlela jsi někdy o tom,“ řekla Tsutama nedbale a pohrávala si s červenými třásněmi svého šátku, „že by ses ty sama stala královnou Cairhienu?“

	Tak získala novou noční můru, která se připojila k dítěti ve sněhu a muži bez tváře. Se šátkem Aes Sedai seděla na Slunečním trůnu a davy v ulicích ničily město. Žádná Aes Sedai nebyla královnou víc než tisíc let, a dokonce i těch pár, které to kdysi otevřeně přiznaly, dopadlo špatně. Jestliže to však byl cíl věžové sněmovny, jak by tomu mohla zabránit? Jen tím, že z Věže uprchne hned, jak získá šátek, a zůstane pryč tak dlouho, až se záležitosti v Cairhienu vyřeší. Většinu bezesné noci se modlila, ať zkoušku podstoupí co nejdřív. Dokonce hned zítra by nebylo příliš brzy. Světlo, není připravená, ale musí uniknout. Nějak.
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	ásledující den přinesl ještě více jmen, která splňovala požadavky, a ve větším množství, všechna s neurčitým odkazem na Dračí horu, pokud jde o místo narození. Moirain si uvědomila, že se Siuan nikdy nenarazí na jméno, u něhož by bylo připsáno „narozen na svazích Dračí hory“. Dračí proroctví znalo mnoho lidí, třebaže často špatně, zvlášť mezi prostými lidmi, ale spojení s horou zůstávalo dokonce i v těch nejnesmyslnějších verzích. Žádná žena by nechtěla přiznat, že porodila syna, který by jednoho dne mohl usměrňovat sílu se vším, co to s sebou nese, dítě vlastní krve odsouzené k šílenství a hrůze. O kolik méně ochotná by byla přiznat, že porodila dítě, které by se jednoho dne mohlo stát Drakem Znovuzrozeným? Nemohla by Dračí horu úplně zapřít, jinak by ji její známí mohli obvinit ze lži, ale „blízko hory“ nebo „v jejím dohledu“ bylo dostatečně bezpečné. Dítě, které hledají, se bude jistě ukrývat za takovou polopravdou.

	Někdo by musel navštívit všechny tyto ženy a položit jim bližší otázky, pečlivě formulované a opatrně položené. V duchu si ty otázky opakovala, delikátní zkoumání, které mělo vést k získání informace, aniž by něco prozradilo. Vzbuďte v matce podezření a opět zalže. A pravděpodobně uteče, jakmile se k ní tazatelka obrátí zády. Bylo by to jako hrát daes dae’mar, kde je v sázce svět. Něco takového by se jí ani zdaleka nelíbilo, ale kdo by odolal představám?

	Ráno sebou také přivedlo Tamru, která náhle vešla dovnitř právě ve chvíli, kdy Moirain zastrkovala zápisníček s novým jménem do váčku na opasku. Pokusila se ten pohyb zamaskovat a udělala z něj součást úklony, jako by to byla nemotornost způsobená překvapením. Měla dojem, že se jí to povedlo, ale přesto se jí tajil dech, když si ji amyrlin prohlížela. Zahlédla druhá žena knížečku? Náhle jí teorie o tom, že žádá o prominutí místo o povolení, připadala velice chatrná. Odhalení by jim rozhodně nepomohlo. Odhalení by s největší pravděpodobností přineslo dočasné vyloučení a odeslání na venkov, kde by na odlehlém statku pracovaly od svítání do soumraku, odříznuty od přátel a studia a se zákazem usměrňování. Pro mladší a přijaté novicky to byl poslední trest, poslední šance naučit se správnému chování, než je navždy pošlou pryč. Ještě horší než mozoly na rukou však bylo, že by je to rozhodně navždy vyloučilo z pátrání po dítěti.

	„Myslela bych, že včerejšek uspokojí vaši touhu po nudě,“ řekla nakonec Tamra a Moirain opět začala dýchat. „Zvláště tvoji, Siuan.“

	Siuan se zřídka červenala, ale při těchto slovech zrudla. Všichni znali její odpor ke kancelářské práci. Opisování byl trest, kterého se hrozila nejvíc.

	Moirain se ozvala: „Seznamy mi pomáhají utřídit si myšlenky, matko.“ Jakmile jste začaly dávat zavádějící odpovědi, bylo to stále snazší a snazší, dokonce i amyrlininu stolci.

	Po pravdě řečeno, tyto myšlenky jí stále probleskovaly hlavou bez ohledu na nějaké seznamy. Myšlenky na dítě ve sněhu a muže bez tváře. A stejně strašlivé na Sluneční trůn. Chtěla žadonit, ať Tamra ten plán zastaví, ale věděla, že prosby jsou k ničemu. Věž netkala své plány o nic méně neúprosně než samotné kolo času. V obou případech byly vlákny lidské životy a vzor, který vytvářely, byl důležitější než kterékoli jednotlivé vlákno.

	„Nuže dobrá, dítě. Pokud tím nebude trpět tvé studium.“

	Tamra jí podala složený papír, kterého si Moirain předtím nevšimla, zapečetěný kruhem zeleného vosku. „Zanes to Kereně Nagaši. Měla by být ve svých pokojích. Nikomu jinému to nedávej.“ Jako by to snad udělala!

	Přijaté si někdy stěžovaly, velice tiše a v soukromí, že se musejí trmácet širokými chodbami, které se spirálovitě stáčejí vzhůru Věží, ale dokonce i když musela vyšplhat do poloviny výšky Věže, Moirain si užívala pochůzku, která ji zavedla do prostor adžah. Pozorováním lidí na místě, kde žijí, se člověk mohl hodně naučit. Za takových okolností dokonce i Aes Sedai povolily v ostražitosti. Alespoň trochu; dost na to, aby toho ten, kdo ví jak poslouchat a pozorovat, využil.

	Prostory jednotlivých adžah byly stejné co do počtu místností a rozložení, ale detaily se velice lišily. V prostorách zeleného adžah byl v každé z obrovských bílých dlaždic na podlaze otištěn obraz meče v plné velikosti, dva tucty různých druhů mečů, s jedním i dvěma ostřími, zakřivených i rovných. Na všech dveřích na chodbách byl vyřezán meč hrotem vzhůru, pozlacený u pokojů přísedících a postříbřený nebo nalakovaný u mnoha dalších. Tapiserie na stěnách mezi vysokými pozlacenými lampami na stojanech v podobě naskládaných halaparten zobrazovaly válečné výjevy, útočící jezdce, bitvy a slavné poslední činy, a střídaly se se starodávnými bojovými standartami z dávno zaniklých zemí, z nichž mnohé byly potrhané a špinavé a všechny během staletí uchovávané pomocí jediné síly. Žádná z Aes Sedai nevyjela do boje od trollockých válek, ale až přijde Poslední bitva, bojové adžah pojede v čele. Do té doby budou zelené bojovat za spravedlnost tam, kde jí často může být dosaženo pouze pomocí mečů jejich strážců, ale tohle prostě dělaly, zatímco čekaly na Tarmon Gai’don.

	Další rozdíl oproti jiným bylo množství mužů. Ne jen tak nějakých mužů, samozřejmě. Strážců. Vysocí či malí, širocí nebo štíhlí, v jednom případě dokonce docela zavalití, se pohybovali jako lvi či levharti. Žádný z nich tu na sobě neměl charakteristický plášť, ale ten byl pro bystré oko jen ozdobou. Strážce jste mohli vidět v prostorách všech adžah s výjimkou červeného, ale většina z nich měla pokoje v kasárnách gardy nebo dokonce ve městě. Strážci zelených často žili ve stejných komnatách jako sestra!

	Zelenooký strážce, který svou nedostatečnou výšku nahrazoval šířkou, na ni letmo pohlédl, když rychle rázoval kolem, jako kdyby vyřizoval nějakou pochůzku. Další tři, kteří stáli spolu, umlkli, když se k nim přiblížila, a poté, co prošla kolem, se opět tiše rozhovořili. Jeden měl v tmavých arafelských copech stříbrné rolničky, jeden hustý tarabonský knír a třetí byl velmi tmavý, snad to byl Tairen nebo pocházel z jižní Altary, nicméně kromě ladných pohybů zde byla další věc, kterou měli společnou a sdíleli ji i se zavalitým mužem a každým dalším mužem, kterého tu potkala. Kdysi, když byla s bratranci na lovu, pohlédla do očí orlu s límcem černého peří kolem hlavy. Pohlédnout do očí strážci bylo stejné. Nebyly nelítostné, ale plné sebevědomí, naprostého uvědomování si vlastních schopností a schopnosti chovat se násilně.

	A přesto to násilí ovládali vlastní vůlí a poutem ke svým Aes Sedai. Tady prostě jen žili každodenní život. Štíhlý muž s hlavou vyholenou až na šajnarský uzel na temeni se jednou nohou v botě opíral o stěnu, ladil housle a nevšímal si dobrosrdečných posměšků dalšího strážce, který tvrdil, že to zní jako mokrá kočka v síti. Další dva jen v košilích cvičili v široké postranní chodbě s dřevěnými meči, které při každém rychlém úderu rachotily.

	Rina Hafden, které se nějak dařilo, aby její hranatá tvář vypadala půvabně a statná postava elegantně a šarmantně, je s širokým úsměvem pobízela výkřiky: „Dobrá rána, Wayline! Velmi dobrý úder, Eliasi!“ Pokud šlo o velikost, mohli by být dvojčata, i když jeden měl tmavé vlasy a byl hladce oholený a druhý světlé vlasy a krátkou bradku. Se širokými úsměvy se pohybovali stále rychleji. Propocené košile se jim lepily na široká ramena a záda, přesto oba vypadali svěže a odpočatě.

	Otevřenými dveřmi Moirain zahlédla strážce s kulatým obličejem, který hrál na flétnu vznosnou melodii, zatímco se šedovlasá Jala Bandevin, impozantní žena – navzdory tomu, že byla téměř o dlaň menší než Moirain – pokoušela naučit nového strážce kroky dvorského tance. Červenající se světlovlasý chlapec, ne starší než dvacet let, musel být nový, nicméně žádný z mužů nebyl připoután, pokud už neměl všechny požadované schopnosti. Tedy přinejmenším všechny kromě tance.

	Kereniny dveře zdobené mečem nalakovaným červenou, zlatou a černou barvou byly také otevřené a zevnitř se linula veselá hudba. Moirain neměla ponětí, co lakování nebo barvy znamenají, a měla tušení, že se to ani nikdy nedozví, pokud si nezvolí zelené. To se nestane, přesto se jí ale nelíbilo, že to neví. Jakmile našla něco, co neznala, byla tato neznalost jako svrbění na lopatce těsně mimo dosah. Nikoli poprvé si meče uložila do hlavy k mnoha dalším věcem, které v pokojích adžah viděla. Svrbění ustoupilo, ale věděla, že se opět vrátí, až tyto dveře uvidí příště.

	Těch pár tapiserií v Kerenině obývacím pokoji představovalo válečné nebo lovecké výjevy, ale většinu místa na zdi zabíraly police na knihy vyřezávané ve stylu půl tuctu zemí. Kromě knih na nich ležely velká lví lebka a dokonce ještě větší medvědí, glazované mísy, vázy nezvyklých tvarů, dýky zdobené drahokamy a zlatem a dýky s jednoduchými dřevěnými jílci, jedna z nich jen s kouskem ulomené čepele. Kovářské kladivo s hlavou rozštípnutou vedví leželo vedle prasklé dřevěné misky, která obsahovala jediný těžký ohnivý opál, tak dokonalý, že by mohl zdobit korunu. Zlacené hodiny s ručičkami zamrzlými těsně před polednem, nebo půlnocí, stály vedle ocelové rukavice začerněné něčím, co Moirain s jistotou považovala za krev. Tyto a všechny další předměty byly upomínkou na více než sto let nošení šátku.

	Co se týče připomínek doby před šátkem, těch bylo málo. Jen řada malovaných miniatur na vlnovým vzorem vyřezávané krbové římse, představujících prostě oblečeného důstojného muže, kyprou usmívající se ženu a pět dětí, z toho tři dívky. Byla to Kerenina rodina, která už dávno leží v hrobě společně s jejími neteřemi a synovci a jejich dětmi a dětmi jejich dětí a dál. To byla bolest, kterou sebou neslo být Aes Sedai. Rodiny umíraly a všichni, které jste znaly, zmizeli. Kromě Věže. Bílá věž stále zůstávala.

	Dva z Kereniných strážců byli v obývacím pokoji s ní. Mohutný Karile, jehož vlasy a plnovous mu dávaly vzezření lva se zlatou hřívou, si před krbem četl knihu, boty měl položené na zdobené mosazné ochranné mříži a z hlavičky jeho dlouhé dýmky stoupal proužek modrého kouře. Stepin, který se svými úzkými rameny a smutnýma hnědýma očima vypadal spíš jako úředník než strážce, seděl na stoličce, na dvanáctistrunný nástroj hrál živou melodii a jeho prsty se míhaly stejně obratně jako prsty jakéhokoli nájemního muzikanta. Ani jeden z mužů kvůli příchodu přijaté nepřestal s tím, co dělal.

	Samotná Kerena stála a pracovala u vyšívacího rámu, posazeném na podstavci. Vždy působilo absurdně vidět zelenou vyšívat. Zvláště jako nyní, když námětem byla louka s lučním kvítím. Jak se to hodilo k násilí a smrti na její zdi? Vysoká štíhlá Kerene vypadala přesně jako ta, kým byla; bezvěkou tvář měla energickou a krásnou a téměř černé oči podobné klidným tůním. Dokonce i tady na sobě měla jezdecké šaty s rozstřiženou sukní se smaragdově zeleným lemováním a tmavé vlasy s lehkými náznaky bílé měla kratší než Karile i Stepin, zastřižené nad rameny a spletené do silného copu. Nepochybně se o takto ostříhané vlasy během cestování lépe pečovalo. Kerene málokdy zůstávala ve Věži dlouho, než se opět vypravila na cesty. Položila jehlu na vyšívací rám, vzala si dopis a palcem rozlomila zelený pečetní vosk. Tamra své zprávy sestrám vždy pečetila voskem v barvě adresátčina adžah. Všech adžah a žádného.

	To, co Tamra napsala, bylo rychle přečteno a Kerenina tvář se nijak nezměnila, ale než zelená dočetla, Stepin opřel svůj nástroj o servírovací stolek a začal si zapínat kabátec. Karile položil knihu na polici, vyklepal zbylý tabák z dýmky do krbu a nacpal ji do objemné kapsy kabátu. To bylo vše, ale zjevně čekali a byli připravení. Navzdory smutným očím už Stepin nevypadal jako úředník. Oba byli levharti, čekající na rozkaz k lovu.

	„Bude nějaká odpověď, Aes Sedai?“ zeptala se Moirain.

	„Zanesu ji sama, dítě,“ odpověděla Kerena a rázným krokem, při němž její hedvábná sukně tiše vrzala, vyrazila ke dveřím. „Tamra si mě přeje vidět bezodkladně,“ řekla dvěma strážcům, kteří jí byli v patách jako lovečtí psi, „ale nepíše proč.“

	Moirain si dovolila krátký úsměv. Stejně jako u sloužících sestry často zapomínaly, že přijaté mají uši. Někdy nejlepší cestou, jak se něco dozvědět, bylo zůstat zticha a poslouchat.

	Zatímco se ubírala zpátky stáčející se chodbou, kterou se proháněl průvan, přemýšlela o tom, co zjistila, a snažila se nevšímat si chladu, doběhla ji Siuan. Žádné sestry nebyly v dohledu, ale přesto…

	„Další zpráva,“ vysvětlila Siuan. „Pro Aišu Raveneos. Pořád tázavě mumlala něco o naléhavosti. Vsadím se, že to byla stejná zpráva jako ta, kterou jsi nesla Kerene. Co myslíš, že chce Tamra od šedé a zelené najednou?“

	Šedé se zabývaly záležitostmi mediace a spravedlnosti tam, kde vycházela ze zákonů a ne mečů, a o Aiše se povídalo, že se striktně řídí zákony bez ohledu na vlastní pocity, ať už soucit či opovržení. To měla s Kerenou společné. A obě ženy nosily šátek velice dlouho, ačkoli to nemuselo být důležité. Moirain možná nebyla v řešení hádanek tak dobrá jako Siuan, ale tohle opravdu bylo jako hra rodů.

	Opatrně se rozhlédla, dokonce i za sebe. Kus dál v chodbě služebná zastřihovala knoty na stojací lampě a dva muži v livrejích, jeden z nich na vršku vysokého žebříku, dělali něco s jedním z nástěnných závěsů. Stále nebyla v dohledu žádná sestra, ale stejně ztišila hlas. „Tamra chce… hledačky… aby se podívaly po chlapci. Ach, to všechno mění. Mýlila jsem se, Siuan. A tys měla pravdu.“

	„V čem ses mýlila a já měla pravdu? Proč myslíš, že shání hledačky?“ Jak mohla ta žena být tak šikovná, pokud jde o hádanky, a zároveň tady nevidět vzor?

	„Co by teď pro Tamru mohlo být důležitější než ten chlapec, Siuan?“ řekla trpělivě. „Nebo má další tajemství, takové, že se neodvažuje důvody napsat? To utajení znamená, že věří, že se červeným nedá věřit. V tom jsi měla pravdu. Ba co víc, kolik sester bude chtít nejprve popřít, že tohle je to dítě z proroctví? Zvlášť pokud se mu podaří vyhnout odhalení až do dospělosti, kdy už bude usměrňovat. Ne, chce k pátrání po něm využít sestry, kterými si je jistá. Já jsem se mýlila, když jsem si myslela, že ho přivedou do Věže. To by ho jen odhalilo červeným a dalším, kteří by nemuseli být důvěryhodní. Jakmile ho najdou, Tamra ho někde ukryje. Jeho výchovu budou mít na starosti její hledačky, ženy, kterým věří nejvíc.“

	Siuan se plácla rukou po temeni. „Myslím, že mi vybuchne hlava,“ zamumlala. „Tohle všechno jsi vyvodila ze dvou zpráv, když dokonce ani nevíš, co v nich bylo.“

	„Vím jednu věc, která v nich byla, a jednu, která ne. Je to prostě jen otázka rozeznání vzoru a složení kousků dohromady, Siuan. Vážně, tohle bys měla být snadno schopná udělat.“

	„Jo? Ellid mi minulý týden ukázala kovářský rébus. Říkala, že už ji nudí, ale myslím, že ho nedokázala vyřešit. Chceš si to zkusit?“

	„Ne, díky,“ řekla Moirain zdvořile. A poté, co se rychle rozhlédla, jestli někde nečíhají sestry, vyplázla na druhou ženu jazyk.

	Příštího dne Tamra poslala další tři zprávy. První Meilyn Arganje, druhou Valeře Gorovni, baculaté malé hnědé adžah, která se neustále usmívala a zdála se být v pohybu, dokonce i když stála, a třetí Ludici Daneen, kostnaté žluté, jejíž dlouhou zachmuřenou tvář lemovaly copy v tarabonském stylu se zářivě barevnými korálky, které jí sahaly až k pasu. Ani jedna z nich sebeméně nenaznačila, co ve zprávě stálo, ale všechny tři nosily šátek dlouho přes sto let a všechny tři měly pověst žen, které přísně dodržují zákony. Moirain v tom viděla potvrzení, a dokonce i Siuan tomu začínala věřit.

	Pět vypadalo jako malý počet pro pátrání po chlapci – každý den plnila jména v jejich malých zápisníčcích další a další stránky – nicméně Tamra už další zprávy neposlala. Alespoň ne po nich. Aeldra Najaf byla jmenována kronikářkou namísto Gitary a mohla nosit zprávy, nebo, což bylo pravděpodobnější, posílat je po novicce. Moirain se Siuan se nějakou dobu snažily nenápadně sledovat amyrlininu pracovnu a její komnaty a střídaly se v nakukování zpoza dveří, ale k Tamře pravidelně proudili návštěvníci. Ne neustále, ale pravidelně. Přísedící bylo možno vyřadit, neboť ty v době, kdy byly členkami věžové sněmovny, zřídka opouštěly město, ale kterákoli jiná mohla být hledačka. Nebo ne. Moirain to dohánělo k zoufalství. Svrbění na lopatce těsně mimo dosah prstů.

	Brzy pokusy o špehování vzdaly. Jednak se zdálo, že to nemá smysl. A jednak, když opisovala jen jedna z nich, bylo zaznamenávání jmen mnohem pomalejší. A Aeldra, která se vracela do amyrlininy pracovny, přistihla Moirain, jak číhá u dveří.

	Bílé vlasy byly to jediné, čím si Aeldra a Gitara byly podobné, a Aeldra je měla rovné a krátce zastřižené jako Kerena. Nová kronikářka byla hubená, měděně zbarvenou kůži měla ztvrdlou dlouhým pobytem na slunci a větru a s její úzkou bradou a ostrým nosem ji nikdo zaručeně nikdy nenazval krásnou. Jediný šperk, který nosila, byl prsten s Velkým hadem; šaty měla z modré vlny, kvalitně utkané ale jednoduchého střihu, a tmavě modrá štóla, kterou nosila přes ramena, nebyla širší než na dva prsty. Velice se od Gitary lišila.

	„Na co se díváš, dítě?“ zeptala se jemně.

	„Jen na sestry, jak chodí dovnitř a ven z amyrlininy pracovny, Aes Sedai,“ odpověděla Moirain. Pravda do posledního slova.

	Aeldra se usmála. „Sníš o šátku? Možná bys raději měla trávit čas studiem a cvičením.“

	„Najdeme si čas na obojí, Aes Sedai, a toto zaměstnává mou mysl.“ Také pravda. Pátrání po chlapci zabíralo celou část její mysli, která se nezabývala myšlenkami, které by raději neměla.

	Aeldra lehce nakrčila čelo a položila Moirain ruku na tvář, téměř jako by zjišťovala, zda nemá horečku. „Pořád tě ty sny trápí? Některé z hnědých toho vědí hodně o bylinách. Jsem si jistá, že pokud to potřebuješ, některá z nich ti dá něco, co ti pomůže spát.“

	„Verin Sedai už mi něco dala.“ Lektvar měl odpornou chuť, ale pomohl jí spát. Škoda, že jí nepomohl zapomenout na noční můry, které se objevily, když usnula. „Teď už ty sny nejsou tak zlé.“ Občas nebylo možné odpovědět vyhýbavě.

	„Tak tedy dobře.“ Aeldra se opět usmála, ale mírně káravě zamávala Moirain prstem před nosem. „Nicméně fantazírování ve dveřích není pro přijatou novicku patřičné, dítě. Pokud to uvidím znovu, budu si toho muset všimnout. Rozumíš mi?“

	„Ano, Aes Sedai.“ Žádné další špehování nebude. Moirain měla pocit, že z toho svrbění začne ječet.
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	KAPITOLA 8

	Špetka klidu

	T


	aké nebylo možné vyhýbat se soukromým hodinám s jednotlivými sestrami. Ne že by to Moirain nebo Siuan chtěly, ale dlouhé hodiny sezení a psaní je překvapivě unavovaly a také pak měly volno jen večer po večeři. Přijaté, které stále každý den za východu slunce vyjížděly z města, to dělaly stejně, i když si na to mnohé z nich stěžovaly – když žádná Aes Sedai nebyla v doslechu. Přinejmenším chodily na hodiny, pokud byly nějaké nabídnuty. Některé sestry to odmítaly a říkaly, že začnou přijaté novicky znovu učit až tehdy, když nebudou muset vyučovat hodiny u mladších novicek, které měly vést přijaté. Řada Aes Sedai nebyla se situací spokojená. Šeptalo se, že amyrlin dostávala žádosti, aby se vše vrátilo do normálního stavu, ale pokud ano, Tamra je odmítla. Tváře sester stále vyzařovaly klid, ale často se oči i těch nejklidnějších zableskly ohněm, který nutil mladší novicky zapištět a přijaté opatrně našlapovat. Uprostřed zimního chladu jako by Věží lomcovala horečka.

	Siuan nikdy nemluvila o vlastních zkušenostech, ale Moirain si rychle uvědomila, že ona sama přitahuje obzvláště rozhorlené pohledy téměř všech Aes Sedai, s nimiž se potkává, a chápala proč. Na rozdíl od ostatních by mohly dávat novickám hodiny a samy ty své brát v nějakou rozumnější hodinu. Několik sester, které učily ostatní po večerech, prohlásilo, že mají moc práce, když si ona nebo Siuan snažila domluvit hodinu. V některých směrech uměly být Aes Sedai stejně malicherné jako kdokoli jiný, přestože to bylo něco, co se žádná přijatá neodvážila říci nahlas. Moirain doufala, že tyto lehce nepřátelské postoje brzy vymizí. Nicotná podrážděnost se někdy podebrala a změnila na celoživotní nepřátelství. Co s tím ale mohla dělat? Pokorně se omluvit těm, které vypadaly nejrozzlobeněji, poprosit je o shovívavost a doufat. Těch seznamů se nevzdá.

	Ne všechny sestry byly tak neochotné. Kerena se s ní sešla, aby probraly těch poměrně málo faktů, které historici znali o říši Artuše Jestřábí křídlo, Meilyn ji vyzkoušela ze znalostí starodávného spisovatele Willima z Manachesu a jeho vlivu na saldejskou filozofku Šivenu Kayenzi a Aiša se jí podrobně vyptávala na rozdíly ve struktuře práva v Šajnaru a Amadicii. Takové hodiny nyní brala. To, co ji mohly naučit o síle a co se o ní mohla naučit – což nebylo vždy totéž – už bylo předáno před mnoha měsíci. Kdyby si troufla, zeptala by se, proč jsou stále ve Věži. Proč nepátraly po jménech ze seznamu? Proč?

	A přesto znala odpověď. To, co muselo být odpovědí. Nic jiného se nehodilo. Neměly naspěch. Vzít hocha matce rovnou by bylo kruté. Možná si myslely, že mají roky na to ho najít, ale jestli tomu tak skutečně bylo, to byla jiná věc. Navíc sotva existoval záznam, který by byl úplný a u mnoha záznamů chyběla dokonce i vesnice, odkud rodiče pocházejí. Možná čekaly na doplnění. Doufala, že jsou další hledačky, protože Siuan hlásila, že Valera a Ludice jsou stále ve Věži.

	Není to naléhavé! V Moirain to vřelo. Kolovaly zvěsti, že boje pokračují mnoho líg na jihozápad, ale jen menší šarvátky, i když některé údajně zuřivé. Zjevně nikdo z velitelů vojsk Aliance nechtěl na nebezpečného protivníka, který koneckonců ustupoval, příliš tlačit. Alespoň to ustupování byla pravda, oznámená Aes Sedai. Říkalo se, že mnoho Altařanů a Muranďanů se už sebralo a zamířilo na jih domů a že Amadičané a Ghealdaňané mají v úmyslu je brzy následovat. Povídalo se, že dorazily zprávy o potížích kolem Morny a že vojáci z Hraničních států brzy odjedou na sever. Zdálo se, že Aes Sedai si těchto řečí nevšímají. Pokusila se s nimi o tom promluvit, ale…

	„Šíření fám je nerozumné a nemá tady místo, dítě,“ řekla jí Meilyn rezolutně a vyrovnaně na ni při tom hleděla zpoza šálku, který držela na špičkách prstů. „Tak tedy. Když Šivena řekla, že realita je iluze, co z toho bylo inspirováno Willimem a co byla její vlastní myšlenka?“

	„Pokud chceš mluvit o šeptandě, ať je to šeptanda o Jestřábím křídle,“ řekla Kerena ostře. Vždy si během výuky pohrávala s jedním ze svých nožů a používala ho jako ukazovátko. Dnes to byl nůž, jaký nosí na opasku chuďasové, tak starý, že měl dřevěný jílec prasklý a zprohýbaný. „Světlo ví, že polovina toho, co o něm víme, je jen šeptanda.“

	Aiša si povzdychla, namířila na ni silným prstem a její laskavé hnědé oči náhle ztvrdly. Žena s prostou tváří, kterou byste snadno mohli považovat za selku, na sobě měla celé bohatství ve špercích, náušnice s velkými ohnivými opály, dlouhé náhrdelníky se smaragdy a rubíny, ale na prstech jen zlatého Velkého hada na prsteníčku. „Pokud se nedokážeš soustředit na to, co máme dělat, možná bys měla navštívit Merean. Ano, myslela jsem, že to řekneš.“

	Ne, přimět je, aby pochopily, jak je to naléhavé, bylo prostě nemožné! Nezbývalo jí než čekat. A cvičit se v nezatínání zubů. Světlo, kéž brzy podstoupí zkoušku! S šátkem přes ramena by vylétla z Věže a pustila se do pátrání po chlapci jako šíp. Brzy, ale ne dřív, než bude mít všechna jména. Světlo, byla to tak obtížná situace!

	V ubytovně přijatých to vřelo a kolovaly řeči, víc než obvykle, třebaže ne o tom, kdo se s kým pohádal nebo která zelená sestra se údajně chovala skandálně ke strážci. Tyhle zprávy se sem dostávaly od gardistů, od vojáků, od mužů a žen v leženích, zprávy o bojích, o mužích, kteří hrdinsky padli, a o těch, kteří byli hrdinové a stále žili. O těch se zvlášť mluvilo; takový muž mohl mít vlastnosti strážce, což přijaté široce probíraly, s výjimkou těch několika, které už věděly, že chtějí k červeným. Mluvilo se o rozebírání táborů, ačkoli nikdo nevěděl, jestli se přesouvají na východ za armádou nebo vracejí domů, a o skupinkách, které ještě zůstávaly, aby se ujistily, že budou v seznamu pro dary z Věže zapsána jména příslušných žen. Alespoň to snižovalo pravděpodobnost, že jim správná žena nepozorovaně vyklouzne, ale pokud už se zapsala a odjela, bude mezi těmi, které půjde snadno najít? Moirain měla chuť ječet nespokojeností.

	Ellid Abareim přišla s historkou od Aes Sedai, i když trvala na tom, že nejde o žádnou fámu.

	„Slyšela jsem, jak to Adelorna povídá Šemaen,“ řekla Ellid s úsměvem. Ellid se vždy usmívala, když se spatřila v zrcadle, a když se usmívala, vždy to vypadalo, že se do nějakého dívá. Závany večerního větru na galeriích jí rozevlály lokny zlatých vlasů, lemující její dokonalou tvář. Oči měla jako velké safíry a kůži jako hustou smetanu. Jediný kaz v jejím vzhledu, který dokázala Moirain najít, bylo přehnaně velké poprsí. A byla opravdu vysoká, téměř stejně vysoká jako většina mužů. Muži se na Ellid usmívali, pokud se na ni nedívali chtivě. Mladší novicky na ni hleděly jako ve snu a až příliš mnoho pošetilých přijatých jí závidělo. „Adelorna říkala, že Gitara předpověděla, že Tarmon Gai’don přijde za života sester, které nyní dýchají. Nemůžu se dočkat. Chci si vybrat zelené, víte.“ Všechny přijaté to věděly. „Až pojedu do Poslední bitvy, chci mít šest strážců.“ I tohle všechny přijaté věděly. Ellid vám vždycky vykládala, co má v úmyslu dělat. A také to téměř vždy udělala. To se opravdu nezdálo být spravedlivé.

	„Takže,“ řekla Moirain tiše, když se Ellid připojila k ostatním, které se hrnuly na večeři. „Gitara měla i další vizi. Přinejmenším jednu, a když jednu, tak možná víc.“

	Siuan se zamračila. „Už víme, že Poslední bitva se blíží.“ Zmlkla, když je míjely Katerina a Sarene, které unaveně probíraly, zda jsou či nejsou příliš unavené na to, aby se šly najíst, a pak pokračovala, jakmile byly z doslechu. „Jaký má význam, jestli Gitara předpovídala tucetkrát, nebo třeba stokrát?“

	„Siuan, nikdy jsi neuvažovala, jak si Tamra může být jistá, že tohle je správná doba, že se ten chlapec narodí teď? Řekla bych, že je velice pravděpodobné, že o něm mluvila alespoň jedna z těch dalších předpovědí. Padlo tam něco, co ve spojení s tím, co jsme slyšely my, Tamře prozradilo, že nastal čas.“ Tentokrát se zamyšleně zamračila Moirain. „Víš, jak to Gitara měla s předpovídáním?“ U různých žen se to projevovalo různě, včetně toho, jak věštbu vyjadřovaly. „Podle toho, jak mluvila, se mohl narodit právě v tu chvíli. Možná to byl takový šok, že ji to zabilo.“

	„Kolo tká, jak si kolo přeje,“ řekla Siuan nevrle a pak zavrtěla hlavou: „Světlo! Pojďme se najíst. Pořád musíš cvičit.“

	Také se znovu pustily do cvičení, alespoň po večerech, a Myrelle jim stále pomáhala, když nebyla tak unavená, že po večeři zamířila rovnou do postele. Nebo někdy i před ní. Tolik přijatých dělalo jedno či druhé, že byly galerie tiché a prázdné dávno před tím, než byly zhasnuty lampy. Cvičení Moirain vůbec nešlo, hlavně ze začátku. Hned první noc vešla do jejího pokoje Elaida právě ve chvíli, kdy na květinovém koberečku snášela Siuanino a Myrellino trápení. Rozdělaly tak velký oheň, jak to jen malý krb umožnil, ale přinejlepším se dalo říci, že oheň chlad trochu zmírnil. Alespoň nemrzlo.

	„Ráda vidím, že se nevymlouváte na práci, abyste se vyhnuly cvičení,“ řekla červená sestra. Její tón prozrazoval, že ji to překvapuje, a slovo „práci“ vyslovila pohrdavě. Opět si oblékla čistě červené šaty a měla šátek, jako by plnila oficiální úkol. Přešla do rohu, otočila se k Moirain a založila si ruce pod ňadry. „Pokračuj. Chci tě sledovat.“ Nezbývalo než poslechnout.

	Siuan s Myrelle, snad podnícené Elaidinou přítomností, do toho dávaly vše. Což znamenalo ty nejhorší políčky a štípance, nečekané rány u Moiraininých uší a rákosce podobné švihance přes nohy, vždy právě v okamžiku, kdy se potřebovala soustředit nejvíc. Snažila se na Elaidu nedívat, ale sestra stála na místě, kde se tomu nemohla vyhnout. Elaidin kritický pohled ji znervózňoval, ale možná také povzbuzoval. Nebo poháněl. Vší silou se soustředila a podařilo se jí dokončit jednašedesát přediv, než se dvaašedesáté zhroutilo ve změti země, vzduchu, vody a ducha, která ji vlhce studila na kůži, dokud ji nenechala rozptýlit. Nebyl to úžasný výkon, ale ani ne tak hrozný. Mnohokrát se jí téměř podařilo dokončit celou stovku, ale skutečně to dokázala pouze dvakrát, z toho jednou jen tak tak.

	„Ubohé,“ prohlásila Elaida ledově. „S takovou nikdy neprojdeš. A já chci, abys prošla, dítě. Projdeš, jinak tě přinutím svléct se z kůže a zatančit si ve vlastních kostech, než tě pošlou pryč. Vy dvě jste mizerné kamarádky, pokud jí pomáháte takhle. Když jsem patřila k přijatým, věděly jsme, jak cvičit.“ Pokynula Siuan a Myrelle, aby se postavily do rohu, kde předtím stála ona, a posadila se místo nich ke stolu. „Tohle vám ukáže, jak se to dělá pořádně. Znovu, dítě.“

	Moirain si olízla rty a otočila se k ní zády. Myrelle se na ni povzbudivě usmála a Siuan sebejistě přikývla, ale Moirain viděla, že mají obavy. Co Elaida udělá? Začala. Jakmile sáhla po síle, začaly jí v zorném poli poletovat světelné záblesky, až se jí před očima roztančily černé a stříbrné tečky. Z ran a pronikavého pískání jí zvonilo v uších. Jednu za druhou dostávala silné rány jako od řemene či rákosky. To vše bez jediného přerušení či zvolnění, dokud nedokončila předivo, a pak následovala jen krátká přestávka, než začala opět vytvářet předivo.

	A celou dobu jí Elaida chladným strohým hlasem kázala. „Rychleji, dítě. Musíš spřádat rychleji. Předivo se musí dokončit téměř skokem. Rychleji. Rychleji.“

	Moirain se zuby nehty snažila zachovat klid, ale dostala se jen ke dvanáctému předivu, než se její soustředění naprosto rozpadlo. Nejen že se předivo zhroutilo, Moirain úplně ztratila saidar. Mrkala a pokoušela se z očí rozehnat tančící tečky. A – s větším úspěchem – potlačit slzy. Bolelo ji celé tělo od ramen až ke kotníkům, modřiny tepaly, šrámy pálily a štípal ji pot. V uších jí neustále zvonilo.

	„Děkuji ti, Aes Sedai,“ řekla Siuan rychle. „Teď už chápeme, co musíme dělat.“ Myrelle svírala sukně pěstmi; tvář měla popelavou a oči vytřeštěné hrůzou.

	„Znovu,“ řekla Elaida. Moirain stálo všechny síly, aby se přiměla znovu otočit zády.

	Jediný rozdíl byl v tom, že tentokrát dokončila jen devět přediv.

	„Znovu,“ řekla Elaida.

	Při třetím pokusu dokončila šest přediv a při čtvrtém jen tři. Po tváři jí stékal pot. Po chvíli už jí světelné záblesky a uši rvoucí pískot připadaly jako stěží něco víc než nepříjemnost. Důležité bylo jen neustálé bití. Pouze nekonečné bití a nekonečná bolest. Při pátém pokusu klesla pod první sprškou úderů s pláčem na kolena. Údery okamžitě ustaly, ale ona se stočila do klubíčka a vzlykala, jako by neměla nikdy přestat. Ach, Světlo, nikdy necítila takovou bolest. Nikdy.

	Dokonce si ani neuvědomila, že vedle ní klečí Siuan, dokud druhá ženě jemně neřekla: „Můžeš vstát, Moirain?“ Zvedla hlavu z koberečku a zírala vzhůru do Siuaniny tváře plné obav. S úsilím, kterého ani nevěřila, že je ho schopna, se jí – byť stěží – podařilo ovládnout pláč, pak přikývla a začala se pracně zvedat. Pohmožděné svaly jí to nechtěly dovolit. Při každém pohybu jí látka šatů drhla o zpocené štípající podlitiny a pokrývala ji planoucí agónií.

	„Přežije to,“ prohlásila Elaida suše. „Trocha bolesti dnes v noci ji poučí. Musíte být rychlé! Ráno se vrátím a vyléčím ji. A tebe taky, Siuan. Pomoz jí do postele a začni.“

	Siuanina tvář zbledla, ale když Aes Sedai poručí…

	Moirain se nechtěla dívat, ale Siuan k tomu byla předtím přinucena, takže silou vůle držela oči otevřené. Chtělo se jí z toho znovu začít brečet. Když cvičily, Siuan se často podařilo dokončit všechna vzory tkaniva do posledního, navzdory všemu, co Moirain dělala. Nikdy jich neudělala méně než dvě třetiny. Dnes večer jich pod Elaidiným přísným dohledem zvládla na první pokus dvacet. Podruhé to bylo sedmnáct a čtrnáct na potřetí. Z tváře se jí vytratila všechna barva a leskla se jí potem. Dýchala trhaně. Ale neuronila ani slzu. A když se jí předivo nepovedlo, začala znovu od začátku bez jediného zaváhání. Na čtvrtý pokus jich dokončila dvanáct. A dvanáct při pátém a šestém. Zarputile začala znovu.

	„To pro dnešek stačí,“ řekla Elaida. V jejím hlase nezazněl ani náznak soucitu. Siuan se pomalu a bolestně otočila a světlo saidaru zmizelo. Tvářila se naprosto bezvýrazně. Elaida klidně pokračovala a přitom si upravovala šátek na ramenou. „Dokonce i kdyby se vám to podařilo dokončit, v takovém stavu, v jakém jste, byste neuspěly. Není ve vás špetka klidu.“ Změřila si nejdřív Siuan a pak Moirain přísným pohledem. „Pamatujte, musíte zachovat klid bez ohledu na to, co se vám stane. A musíte být rychlé. Když budete pomalé, selžete stejně jistě, jako když propadnete panice nebo strachu. Zítra večer uvidíme, jestli to dokážete lépe.“

	Siuan počkala, až se za Aes Sedai zavřou dveře, a pak prudce zaklonila hlavu. „Ach, Světlo!“ zakvílela, těžce klesla na kolena a z očí jí začaly proudit slzy, které předtím zadržovala.

	Moirain vyskočila z postele. Dobrá, pokusila se vyskočit. Ve skutečnosti to bylo spíš bolestivé belhání a Myrelle se k Siuan dostala dřív. Všechny tři tam klečely, navzájem se držely a plakaly, Myrelle stejně silně jako ona a Siuan.

	Nakonec se Myrelle s potahováním narovnala a prsty si utírala slzy z tváří. „Počkejte tady,“ řekla, jako by snad v takovém stavu dokázaly někam jít, a vyběhla z pokoje. Brzy se vrátila s červeně glazovanou nádobkou velkou jako její dvě pěsti a také se Šeriam a Ellid, aby jí pomohly Siuan a Moirain svléknout a natřít je mastí z nádobky.

	„To není správné!“ prohlásila Ellid prudce, když byly obě svlečené do naha a ona otvírala nádobku poté, co přestala lapat po dechu nad jejich podlitinami a odřeninami. Šeriam s Myrelle okamžitě přikývly na souhlas. „Zákon zakazuje používat sílu k trestání novicky!“

	„Vážně?“ zavrčela Siuan. „A kolikrát jsi od sestry dostala sílou za uši nebo ránu přes zadek?“ Z úst se jí vydralo zajeknutí. „Není nutný to odřít až na kost, že ne?“

	„Promiň,“ řekla Ellid kajícně. „Pokusím se být ohleduplnější.“ Marnivost byl velký nedostatek, ale byl to i její jediný skutečný nedostatek. Jediný. Mít ráda Ellid bylo velice těžké. „Vy dvě byste to měly nahlásit. Všechny bychom mohly zajít za Merean.“

	„Ne,“ vydechla Moirain chraptivě. Mast štípala víc než podlitiny. Potom to bylo lepší. Trochu lepší. „Myslím, že se nám Elaida opravdu snaží pomoct. Říkala, že chce, abychom prošly.“

	Siuan na ni zírala, jako by jí narostlo peří. „Nevzpomínám si, že bych slyšela něco takového. Pokud jde o mě, já si myslím, že se snaží, abychom propadly!“

	„Kromě toho,“ dodala Moirain, „kdo kdy slyšel… Au! Au!“ Šeriam zamumlala omluvu, ale mast nepřestávala štípat. „Kdo kdy slyšel o tom, že by si přijatá stěžovala a nezaplatila za to?“

	Tři hlavy přikývly. Zdráhavě, ale přikývly. Mladším novickám, které si stěžovaly, bylo jemně ale pevně vysvětleno, proč jsou věci tak, jak jsou. Od přijatých se čekalo, že mají víc rozumu. Vyžadovalo se od nich, aby se stejně jako historii nebo ovládání jediné síly naučily i odolnosti.

	„Možná se rozhodne dát vám pokoj,“ řekla Šeriam, ale neznělo to, že by tomu věřila.

	Když konečně odešly, Myrelle jim tam nádobku s mastí nechala. Usnuly jen díky odporně chutnajícímu lektvaru od Verin, schoulené pod přikrývkami v Moirainině úzkém lůžku, a ve spánku jim stejně jako šrámy a modřiny bránila i pochmurná vzpomínka na nádobku, stojící na krbové římse.

	Elaida dodržela slovo a ještě před svítáním se objevila, aby na ně použila léčení. A použila ho, nikoli nabídla. Prostě jen bez ptaní uchopila jejich hlavy do dlaní a vytvořila předivo. Když se jí dotklo spletité spojení ducha, vzduchu a vody, Moirain zalapala po dechu a prudce se otřásla. Na okamžik měla pocit, jako by byla celá ponořená do ledové vody, ale když předivo zmizelo, její žloutnoucí modřiny byly pryč. Naneštěstí Elaida ještě ten večer dodala další a příští večer opět. Moirain vydržela sedm pokusů a pak deset, než ji přemohly bolest a slzy. Siuan se druhé noci podařilo vydržet desetkrát a třetí dvanáctkrát. A Siuan nikdy nebrečela, dokud Elaida neodešla. Neuronila jedinou slzu.

	Šeriam, Myrelle a Ellid musely dávat pozor, neboť každou noc poté, co Elaida odešla, se objevily a dávaly najevo soucit, zatímco ji a Siuan svlékaly a natíraly jim rány mastí. Ellid se dokonce pokoušela vtipkovat, ale nikomu nebylo do smíchu. Moirain začínala uvažovat, zda je v nádobce dost masti, aby jim vydržela. Přeslechla se? Mohla mít Siuan pravdu, že Elaida chce, aby neuspěly? V břiše se jí usadila chladná hrůza jako těžká hrouda ledu. Bála se, že příště bude Elaidu prosit, ať přestane. Ale ona by nepřestala; tím si byla jistá a chtělo se jí z toho brečet.

	Ráno po Elaidině třetí návštěvě to však byla Merean, kdo je v Siuanině posteli probudil a nabídl jim léčení.

	„Už vás takto nebude znovu trápit,“ řekla mateřsky vyhlížející Aes Sedai, když byly jejich modřiny pryč.

	„Jak jsi to zjistila?“ zeptala se Moirain, zatímco si spěšně přetahovala košili přes hlavu. Protože pod vlivem Verinina lektvaru včera usnuly jako zabité, oheň v noci úplně dohořel a vzduch v místnosti byl studený, i když ne tak studený jako jen před pár dny, ale podlaha byla o něco teplejší. Popadla punčochy, které ležely přehozené přes opěradlo židle.

	„Mám své způsoby, což byste měly vědět,“ odvětila Merean tajemně. Moirain podezírala Myrelle, Šeriam nebo Ellid, ne-li všechny tři, ale Merean byla Aes Sedai. Žádná přímá odpověď, když tajemná postačí možná i lépe. „V každém případě si málem vysloužila uložené pokání a já jsem jí sdělila, že bych amyrlin požádala o pokoření těla. A připomněla jsem jí, že to, co musím uštědřovat sestrám, je tvrdší než to, co dávám přijatým nebo novickám. Přesvědčilo ji to.“

	„Proč by jí nemělo být uloženo pokání za to, co nám udělala?“ zeptala se Siuan a natáhla se za sebe, aby si zapnula knoflíky na šatech.

	Správkyně novicek zvedla při jejím tónu, který zněl velmi důrazně, obočí. Snad se ale domnívala, že po Elaidě si obě zaslouží trochu tolerance. „Kdyby použila saidar, aby vás potrestala nebo k něčemu přinutila, postarala bych se o to, aby ji přivázali k jehlanu a zmrskali, ale tím, co udělala, neporušila žádný zákon.“ Náhle se jí zatřpytily oči a rty se roztáhly do malého úsměvu. „Možná bych vám to neměla říkat, ale řeknu. Byla by potrestána za to, že vám pomáhala podvádět při zkoušce na šátek. Zachránilo ji jen to, že není jasné, zda to skutečně bylo podvádění. Věřím, že její dar přijmete v duchu, v jakém byl dán. Koneckonců, zaplatila za něj ponížením, když jsem se jí postavila.“

	„Věř mi, Aes Sedai, přijmu,“ řekla Siuan rozhodně. Bylo jasné, co tím myslí. Merean vzdychla a zavrtěla hlavou, ale už nic neřekla.

	Ledová hrouda v Moirainině žaludku, která roztála poté, co se dozvěděla, že už jim Elaida nebude dávat hodiny, se vrátila dvojnásob velká. Málem jim pomohla podvádět? Mohla jim snad naznačit, jak bude skutečná zkouška na šátek vypadat? Světlo, pokud vypadá zkouška tak, že je budou celou dobu bít…! Ach, Světlo, jak by mohla projít? Ať však zkouška zahrnovala cokoli, všechny ženy, které nosí šátek, jí prošly a uspěly. A ona také uspěje. Nějak to dokáže! Nutila Myrelle a Siuan, aby na ni byly tvrdší, ale přestože ji někdy rozplakaly, odmítaly dělat to, co Elaida. Dokonce i tak stále znovu a znovu nedokázala dokončit všech sto přediv. Ledová hrouda se každým dnem o něco zvětšovala.

	Dva dny Elaidu neviděly a pak se s ní setkaly v poledne cestou na oběd. Červená sestra se při pohledu na ně zastavila u vysoké stojací lampy, a když se jí uklonily, nepromluvila ani slovo. Stále mlčky se obrátila a sledovala, jak procházejí kolem. Tvář měla jako masku klidu, ale oči jí plály. Její pohled by propálil i jejich vlněné šaty.

	Moirain se sevřelo srdce. Elaida se zjevně domnívala, že to ony byly za správkyní novicek. A podle Merean „zaplatila ponížením“. Moirain napadalo několik možností, jak se dala hrozba pokáním využít, aby Elaidu přiměla ustoupit, a kterákoli z nich by musela sestru neuvěřitelně ponížit. Jedinou otázkou zůstávalo, jak tvrdá Merean byla? Pravděpodobně velmi tvrdá; mluvila o mladších i přijatých novickách jako o svých. Ne, tohle nebyl malý konflikt, který by se v průběhu času mohl podebrat. V Elaidiných očích byla plnohodnotná nenávist. Získaly nepřítele na celý život.

	Když své úvahy přednesla Siuan, vyšší žena nevrle zavrčela: „No, nikdy jsem se s ní nechtěla přátelit, ne? Povídám ti, až získám šátek, tak jestli se mi ještě pokusí ublížit, zaplatí mi za to.“

	„Ach, Siuan,“ zasmála se Moirain, „Aes Sedai si navzájem neubližují.“ Její přítelkyně se ale nedala uklidnit.

	Přesně týden poté, co Gitara provedla svou věštbu, se náhle oteplilo. Slunce vyšlo na oblohu bez jediného mráčku, jako by byl chladný jarní den, a do západu slunce většina sněhu roztála. Kolem Dračí hory a na ní roztál všechen, kromě samotného vrcholku. Země okolo hory vyzařovala vlastní teplo a sníh tam vždy roztával jak první. Hranice byla ustanovena. Hledaly chlapce narozeného během těchto deseti dnů. O dva dny později se množství, které odpovídalo kritériím, začalo prudce zmenšovat a během následujícího týdne uplynulo pět dní, kdy do svých zápisníků nezapsaly žádné nové jméno. Mohly však jen doufat, že se nenajdou žádná další.

	Devět dní po oblevě se v kalném světle před úsvitem objevila na galerii Merean právě ve chvíli, kdy Siuan s Moirain mířily na snídani. Měla na sobě šátek. „Moirain Damodredovno,“ řekla formálně, „jsi předvolána ke zkoušce na šátek Aes Sedai. Světlo tě zachovej a udrž v bezpečí.“
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	KAPITOLA 9

	Začátek

	M


	erean jí stěží dovolila rychle se obejmout se Siuan, než ji odvedla, a ledová hrouda v Moirainině břiše s každým krokem narůstala. Není připravená! Během všech cvičení dokázala dokončit všechna přediva jen dvakrát a nikdy ne za okolností, které by se blížily tlaku, který na ni vyvinula Elaida. Neuspěje a pošlou ji z Věže pryč. Neuspěje. Ta slova jí duněla v hlavě jako bubny, značící cestu k sekeře popravčího. Neuspěje.

	Jak následovala Merean dolů po úzkém schodišti, které se stáčelo hluboko do skalního podloží pod Věží, něco ji napadlo. Pokud neuspěje, stále bude schopná usměrňovat, přinejmenším tak dlouho, dokud bude obezřetná. Věž se s nelibostí dívala na to, když se ženy, které poslala pryč, předváděly, a když se Věž na něco dívala s nelibostí, jen blázni na to nedbali. Sestry říkaly, že ty, které pošlou pryč, se téměř úplně vzdávají dotýkání saidaru z obavy, že poruší přísná omezení Věže, ale ona nechápala, jak by se někdo té extáze mohl vzdát. Věděla, že ona by to nikdy nedokázala, ať se stane cokoli. Další, zdánlivě nesouvisející myšlenka. Jestliže neuspěje, stále bude Moirain Damodredovna, potomek mocného, i když nechvalně proslulého rodu. Jejím statkům bude nepochybně trvat roky, než se vzpamatují z aielského drancování, ale jistě jí mohou stále poskytnout dostačující příjem.

	Třetí myšlenka a všechno se to propojilo, tak jasně, že o tom zjevně na nějaké hlubší úrovni celu dobu přemýšlela. Stále měla v mošně na opasku knížečku se stovkami jmen. Dokonce i kdyby neuspěla, mohla by se pustit do pátrání po chlapci. To sebou samozřejmě neslo rizika. Věž více než nelibě nesla cizince pletoucí se do jejích záležitostí, a ona by byla cizinec. Vládcové se naučili hořce litovat, když zasahovali do plánů Věže. O kolik horší by to bylo pro mladou vyhnankyni, bez ohledu na to, z jak mocného rodu pocházela? Na tom nezáleží. Co se stane, stane se.

	„Kolo tká, jak si kolo přeje,“ zamumlala, čímž si od Merean vysloužila ostrý pohled. Rituál nebyl zdaleka složitý, ale bylo třeba ho dodržet. To, že zapomněla, že jakmile se ocitne v podzemí, musí zůstat zticha, pokud není oslovena, příliš nenapovídalo, že má při zkoušce šanci.

	Bylo to zvláštní. Chtěla se stát Aes Sedai víc než co jiného, přesto vědomí, že se může pustit do pátrání, ať se zde stane cokoli, vědomí, že to udělá, utišilo víření bubnů v její hlavě. Dokonce způsobilo, že se ledová hrouda zmenšila. Trochu. Tak či onak za pár dní začne se svým pátráním. Světlo jí dopřej, ať je to jako Aes Sedai.

	Vysoké chodby, kterými ji Merean vedla, se prořezávaly skálou a byly stejně široké jako kterákoli jiná ve Věži a osvětlené lucernami v železných držácích vysoko na světlých zdech, ačkoli mnoho křižujících chodeb leželo zahaleno v temnotě nebo v nich byly jen řídce rozptýlené lampy, které kolem sebe vytvářely osamělé tůně světla. Na hladké kamenné podlaze neleželo ani smítko prachu. Cestu měly připravenou. Vzduch byl chladný a suchý a kromě tichého šoupání jejich trepek tichý. Kromě skladišť v nejvyšších patrech byla tato podzemní podlaží využívána jen zřídka a vše bylo prosté a nezdobené. Chodby lemovaly tmavé dřevěné dveře, všechny zavřené a – jak pokračovaly hlouběji – bezpečně zamčené. Tady dole bylo v bezpečí před zvědavýma očima uchováváno mnoho věcí. To, co se tady dole dělo, také nikdy nebylo určeno pro cizí oči.

	V nejnižším podlaží se Merean zastavila před dvoukřídlými dveřmi většími než všechny, které minuly, vysokými a širokými jako brána pevnosti, ale vyleštěnými, až se blýskaly, a bez železného pobití. Aes Sedai usměrnila a proudy vzduchu dveře na dobře naolejovaných pantech tiše otevřely. Moirain se zhluboka nadechla a následovala ji do velké kruhové klenuté komnaty se stojacími lampami po obvodu. Jejich světlo, které se odráželo od stěn z bílého naleštěného kamene, po příchodu z poměrně šeré chodby oslňovalo.

	Mrkala a její oči se okamžitě zahleděly na předmět umístěný uprostřed pod kopulí, velký oválný prstenec, na vrcholu a spodku zúžený, se zaobleným okrajem o něco širším než její paže. Byl víc než sáh vysoký a v nejširším místě asi krok široký a ve světle luceren se třpytil, tu stříbrně, tu zlatě nebo zeleně či modře nebo vířil všemi barvami, nikdy nebyl stejně zbarvený déle než okamžik a – což se zdálo nemožné – stál bez opory. Byl to ter’angrial, zařízení vyrobené kdysi dávno ve věku pověstí tak, aby používalo jedinou sílu. Uvnitř něj podstoupí zkoušku. Neselže. Neselže!

	„Přistupte,“ řekla Merean formálně. Ostatní Aes Sedai, které už byly v místnosti, po jedné z každého adžah, kolem nich utvořily kruh. Na ramenou měly šátky lemované třásněmi. Jednou z nich byla Elaida a Moirain se neklidně zachvělo srdce. „Přicházíš v nevědomosti, Moirain Damodredovno. Jak odejdeš?“

	Světlo, proč Elaidě dovolili se tohohle zúčastnit? Zoufale se chtěla zeptat, ale slova byla předepsána. Překvapilo ji, když se slyšela promluvit pevným hlasem. „Se znalostí sebe sama.“

	„Proč jsi sem byla povolána?“ pronesla Merean.

	„Abych byla vyzkoušena.“ Nejdůležitější ze všeho byl klid, ale třebaže její hlas tak zněl, nitro bylo něco jiného. Nedokázala se zbavit myšlenek na Elaidu.

	„Proč bys měla podstoupit zkoušku?“

	„Abych zjistila, zda jsem hodna.“ Všechny sestry se budou snažit, aby neuspěla – nakonec to byla zkouška – ale Elaida by se mohla snažit nejvíc. Ach, Světlo, co může dělat?

	„Čeho bys měla být shledána hodnou?“

	„Abych nosila šátek.“ A při těchto slovech se začala svlékat. Podle prastarého zvyku musí skládat zkoušku oděná ve Světle jako symbol toho, že důvěřuje Světlu, že ji ochrání.

	Když si rozepínala opasek, náhle si vzpomněla na knížečku v brašničce. Kdyby ji objevily… Avšak zaváhat v tuto chvíli znamenalo neuspět. Položila opasek s brašničkou na zem vedle nohou a natáhla se za záda, aby rozepnula knoflíky.

	„Dám ti tudíž pokyny,“ pokračovala Merean. „Uvidíš na zemi tento znak.“ Usměrnila a prstem nakreslila ve vzduchu šesticípou hvězdu, dva částečně se překrývající trojúhelníky, na okamžik zpodobněné ohněm.

	Moirain cítila, jak jedna ze sester za ní uchopila saidar a jejího týla se dotklo předivo. „Pamatuj, co musí být zapamatováno,“ zamumlala sestra. Byla to Anaija, modrá. Tohle ale nebyla část toho, co ji učily. Co to znamenalo? Přiměla prsty klidně postupně rozepínat knoflíky na zádech. Začalo to a ona musí pokračovat v naprostém klidu.

	„Až uvidíš tento znak, okamžitě k němu půjdeš, klidným krokem, nebudeš ani spěchat ani otálet, a teprve pak smíš uchopit sílu. Požadované spřádání musí začít ihned a nesmíš znak opustit, dokud nebude dokončeno.“

	„Pamatuj, co musí bát zapamatováno,“ zamumlala Anaija.

	„Jakmile bude předivo hotové,“ řekla Merean, „uvidíš opět tento znak, který ti označí cestu, kudy musíš jít, opět klidným krokem a bez váhání.“

	„Pamatuj, co musí být zapamatováno.“

	„Budeš spřádat stokrát, v pořadí, které ti bylo sděleno, a v naprostém klidu.“

	„Pamatuj, co musí být zapamatováno,“ zamumlala Anaija naposledy a Merean cítila, jak do ní vzor proniká, stejně jako to dělalo léčení.

	Všechny sestry kromě Merean odstoupily a vytvořily kruh kolem ter’angrialu. Poklekly na kamennou podlahu a všechny se spojily se saidarem. Obklopené světlem síly začaly usměrňovat a změny barvy oválu nabraly na rychlosti, až se blýskal jako kaleidoskop připojený k mlýnskému kolu. Spřádaly všech pět sil do vzorce téměř tak složitého jako ty požadované při zkoušce a každá sestra se soustředila na svůj úkol. Ne, tak to nebylo. Ne úplně. Elaida zalétla pohledem stranou, a když se dotkl Moirain, byla v něm přísnost a žár. Rozžhavené šídlo, schopné zabodnout se jí do lebky.

	Chtěla si navlhčit rty, ale „naprostý klid“ znamenal přesně toto. Pod ochranou Světla či ne, svlékat si šaty před tolika lidmi nebylo snadné, ale většina sester se soustředila na ter’angrial. Nyní ji sledovala pouze Merean. Čekala na zaváhání, na narušení vnějšího klidu. Vše začalo a narušení by nyní znamenalo selhání. Byl to však jen vnější klid, maska s hladkými rysy, která jí nesahala hlouběji než na kůži.

	Pokračovala ve svlékání a pečlivě složila každou část oděvu a položila ji na úhlednou hromádku na opasek a brašničku. To by mělo stačit. Všechny sestry kromě Merean budou mít co na práci až do skončení zkoušky – alespoň si myslela, že budou – a pochybovala, že se jí správkyně novicek bude přehrabovat v oblečení. Tak či onak nemohla v tuto chvíli dělat nic jiného. Jako poslední si stáhla prsten s Velkým hadem, a když zlatý kroužek položila nahoru na zbytek věcí, bodlo ji u srdce. Od chvíle, co jej získala, ho nesundala dokonce ani při koupeli. Srdce jí zběsile bušilo, tak silně, že si byla jistá, že to Merean slyší. Ach, Světlo, Elaida. Bude muset být velice obezřetná. Ta žena ví, jak ji zlomit. Musí dávat pozor a být připravená.

	Poté už nezbývalo než stát a čekat. Na těle jí na chladném vzduchu rychle naskočila husí kůže a toužila bosýma nohama přešlapovat na kamenné podlaze, která byla víc než studená. Dokonalý klid. Stála nehybně, vzpřímeně, s rukama podél těla a pravidelně dýchala. Dokonalý klid. Světlo jí pomoz. Neselže jen kvůli Elaidě. To odmítá! Hrouda ledu v jejím žaludku jí však šířila mráz do kostí. Nic z toho nedala najevo. Dokonalá maska klidu.

	Vzduch v otvoru prstence se náhle změnil na bílý povlak. Vypadal bělejší než její vlněné šaty, bělejší než sníh nebo nejkvalitnější papír, ale přesto spíše než aby odrážel světlo lamp, zdálo se, že něco z něj pohlcuje, a proto se v komnatě šeří. A pak se vysoký oválný prstenec začal otáčet, aniž se ozval jakýkoli zvuk kamene otírajícího se o cokoli, z čeho byl prstenec vyrobený.

	Nikdo nepromluvil. Nemusely. Věděla, co je třeba udělat. Neochvějně, alespoň navenek, zamířila klidným krokem k prstenci, nespěchala ani neotálela. Uspěje, bez ohledu na to, co Elaida udělá. Uspěje! Vstoupila do bílého jasu a skrz a…

	Užasle uvažovala, kde to u Světla je a jak se sem dostala. Stála v prosté kamenné chodbě, lemované stojacími lampami, a jediné dveře na druhém konci se otvíraly do slunečního světla. Vlastně to byla jediná cesta ven. Za ní byla hladká zeď. Velice podivné. A proč je tady… neoblečená? Pouze jistota, že musí vyzařovat naprostý klid, jí zabránila zakrýt se rukama. Koneckonců, každou chvíli by těmi vzdálenými dveřmi mohl někdo vejít. Náhle si všimla šatů, které ležely na úzkém stole v polovině chodby. Byla si jistá, že před chvílí tam stolek ani šaty nebyly, ale věci se nevynořovaly jen tak ze vzduchu. Myslela si, že to ví jistě.

	Ze všech sil se snažila nespěchat a došla ke stolu, kde našla kompletní oděv. Střevíce byly z vyšívaného černého sametu, bílá spodnička a punčochy z nejjemnějšího hedvábí, šaty jen z o něco těžší látky v tmavé třpytivé zelené, dobře střižené a pečlivě ušité. Červené, zelené a bílé pruhy, každý dva palce široký, tvořily vpředu na šatech od vysokého límečku až pod kolena úzký barevný pás. Kde se tady vzaly šaty s barvami jejího rodu? Nevzpomínala si, kdy naposledy na sobě měla šaty v tomto stylu, což bylo divné, neboť určitě nevyšly z módy před více než rokem či dvěma. Její paměť jako by byla plná děr. Mezer. Přesto… jakmile byla opět oblečená a ohlédla se přes rameno, aby si zapnula drobné perleťové knoflíčky podle odrazu ve stojícím zrcadle… Kde se tu vzalo? Ne, nejlepší bude nedělat si starosti s tím, co vypadá nevysvětlitelně. Šaty jí padly, jako by jí míry brala její vlastní švadlena. Jakmile byla oblečená, začala se každým coulem cítit jako urozená paní Moirain Damodredovna. Víc by se tak cítila už jen tehdy, kdyby si nechala načesat vlasy ve složitých smyčkách po stranách hlavy. Kdy začala nosit vlasy rozpuštěné? Na tom nezáleží. V Cairhienu mohla Moirain Damodredovně poroučet jen hrstka lidí. Většina poslouchala její příkazy. Nepochybovala, že dokáže zachovat jakýkoli potřebný klid. Teď ne.

	Dveře na konci chodby vedly na velké kruhové nádvoří, lemované vysokými cihlovými oblouky, podpírajícími sloupoví promenády. Pozlacené věže a kupole ukazovaly, že se jedná o palác, přesto však v dohledu nikdo nebyl. Vše bylo pod jasnou jarní oblohou tiché a nehybné. Jarní, nebo možná chladný letní den. Nedokázala si ani vzpomenout, jaké je roční období! Ale pamatovala si, kdo je, urozená paní Moirain, vychovaná ve Slunečním paláci, a to stačilo. Zastavila se jen na tak dlouho, aby našla šesticípou hvězdu, vyrobenou z leštěné mosazi a zasazenou do dlaždic uprostřed nádvoří, nadzvedla si sukni a vyšla ven. Pohybovala se jako žena narozená v paláci, se vztyčenou hlavou a beze spěchu.

	Při druhém kroku šaty zmizely a ona zůstala jen ve spodní košili. To je nemožné! Silou vůle kráčela vznosnou chůzí dál. Klidná. Sebejistá. Další dva kroky a její košile se rozplynula. Ve chvíli, kdy v polovině cesty k zářivé mosazné hvězdě zmizely hedvábné punčochy a krajkové podvazky, připadalo jí to jako bolestná ztráta. Nedávalo to smysl, ale alespoň trochu ji zakrývaly. Pravidelný krok. Klidný a sebejistý.

	Z jednoho z cihlových oblouků vyšli tři muži, hřmotní neoholení chlapi v hrubě tkaných kabátech, ten typ mužů, co zabíjel čas popíjením v krčmách a hospodách. Rozhodně to nebyli muži, jakým by bylo dovoleno potulovat se v paláci. Zrudla ještě předtím, než si jí všimli a začali ji chtivě pozorovat. Ji! Zacloumal jí hněv a ona ho potlačila. Klid. Pravidelná chůze, ani rychlá, ani otálení. Muselo to tak být. Nevěděla proč, jen že to tak musí být.

	Jeden z mužů si prsty prohrábl mastné vlasy, jako by je chtěl učesat, ale jen je ještě víc rozcuchal. Jiný si narovnal rozedraný plášť. Začali se k ní pomalu přibližovat s tvářemi zkroucenými úlisnými úšklebky. Neměla z nich strach, cítila jen spalující vědomí, že ji tihle… tihle… surovci… vidí bez jediné nitky – bez jediné nitky! – nicméně neodvážila se usměrňovat, dokud nedošla k hvězdě. Naprostý klid a pravidelný krok. Hluboko pohřbený hněv se zmítal a napínal, ale ona ho držela na uzdě.

	Její noha se dotkla mosazné hvězdy a jí se chtělo zajíknout se úlevou. Místo toho se obrátila čelem ke třem hulvátům, sáhla po saidaru a usměrnila vzduch v požadovaném předivu. Kolem nich se vztyčila pevná stěna vzduchu, tři kroky vysoká, a ona ji podvázala. To bylo dovoleno. Když do ní jeden z nich narazil, zazvonila jako ocel.

	V cihlách na vrcholku oblouku, kterým muži vešli, zářila šesticípá hvězda. S jistotou věděla, že tam předtím nebyla, ale nyní rozhodně ano. Procházet klidným krokem kolem stěny vzduchu nebylo snadné a ona byla ráda, že stále drží sílu. Podle klení a křiku, které slyšela zevnitř, bylo zřejmé, že se muži pokoušejí vyšplhat jeden druhému na ramena. Ani teď se jich nebála. Jen toho, že ji znovu uvidí nahou. Opět jí zrudly tváře. Bylo velmi těžké nezrychlit krok. Soustředila se však na pomalou chůzi a na to, aby zachovala hladkou a nevzrušenou tvář, jakkoli červenou.

	Prošla obloukem a obrátila se, připravená pro případ, že…

	Světlo, kde to je? A proč je… neoblečená? Proč drží saidar? Nejistě a zdráhavě ho pustila. Věděla, že tam, na tom prázdném nádvoří dokončila první předivo ze sta, které musí provést. Věděla jen to a nic víc. Kromě toho, že musí pokračovat.

	Naštěstí leželo těsně za průchodem další oblečení. Bylo z těžké hrubé vlny a punčochy škrábaly, ale přesto jí sedělo, jako by je ušili přesně pro ni. Dokonce i těžké kožené boty. Byly ohavné, ale stejně si je obula.

	Vzhledem k tomu, že za ní leželo místo, které vypadalo jako nádvoří paláce, to bylo zvláštní, ale chodba bez dveří, kterou kráčela, byla z hrubě opracovaného kamene a osvětlená lucernami, zasazenými do držáků vysoko na stěnách. Spíše se to hodilo do pevnosti než do paláce. Samozřejmě nebyla zcela bez dveří; nemohla být. Musela pokračovat, což znamenalo, že musí jít někam. Ještě podivnější než chodba bylo to, co odhalily osamělé dveře na jejím konci.

	Před ní ležela malinká vesnička, tucet domků s doškovou střechou a chlévů na spadnutí, zjevně opuštěných za strašného sucha. Zkroucené dveře se skřípavě pohupovaly na pantech, jak se vítr proháněl jedinou špinavou ulicí pod nelítostným poledním sluncem. Vedro ji udeřilo jako kladivo, a než udělala dva kroky, koupala se v potu. Náhle byla vděčná, že má pevné boty; země byla kamenitá a ve střevících by ji klidně mohla popálit. Uprostřed místa, které kdysi mohlo být návsí – kusu vyschlého bláta, řídce posetého trsy uschlé trávy – stála kamenná studna. Na popraskané zelené dlaždice, které tvořily okraj studny a na nichž kdysi stávali muži a ženy a nabírali vodu, někdo červenou barvou, nyní vybledlou a loupající se, namaloval šesticípou hvězdu.

	Jakmile se postavila na hvězdu, začala usměrňovat. Vzduch, oheň, pak země. Tak daleko, jak jen dohlédla, ležely vyprahlá pole a zkroucené holé stromy. V krajině se nic nehýbalo. Kde se tu vzala? Ať se to stalo jakkoli, chtěla se z tohoto mrtvého místa dostat pryč. Náhle ji polapily keře černospáru; tmavé, palec dlouhé trny probodly její vlněný oděv, bodaly ji do tváří a do vlasů. Nenamáhala se uvažovat o tom, že je to nemožné. Prostě jen chtěla uniknout. Všechna bodnutí pálila a cítila, jak z některých teče krev. Klid. Musí vypadat naprosto klidně. Nemohla hýbat hlavou, takže se po hmatu pokoušela zjistit, jak odtáhnout alespoň pár spletených hnědých větví, a málem zalapala po dechu, když se jí do těla zabořily ostré hroty. Po pažích jí kapala čerstvá krev. Klid. Mohla usměrňovat i jiná přediva, než bylo požadováno, ale jak se zbavit těch proklatých trnů? Oheň byl k ničemu; křoví vypadalo suché jako troud, a kdyby ho spálila, obklopily by plameny i ji. Během přemýšlení samozřejmě pokračovala ve vytváření tkaniva. Duch, následovaný vzduchem. Duch, po něm společně vzduch a země. Vzduch, pak duch a voda.

	Na jedné z větví se něco pohnulo, malý tmavý tvar na osmi nohách. Odněkud se vynořila vzpomínka a navzdory snaze se jí zatajil dech. Udržet netečnou tvář ji stálo nezměrné úsilí. Pavouk smrtihlav pocházel z Aielské pustiny. Jak to ví? Neměl své jméno jen kvůli šedé značce na zádech, která připomínala lidskou lebku. Z jednoho kousnutí mohl silný muž onemocnět na celé dny. Dvě mohla zabít.

	Stále spřádala šmodrchaninu pěti sil – proč by chtěla vytvořit něco takového? Ale musela. Aniž vytváření tkaniva přerušila, rychle rozdělila proudy a dotkla se pavouka drobným, ale velice spletitým předivem ohně. Tvor se přeměnil na popel tak rychle, že ani nesežehl větev. Podpálit křoví by nevyžadovalo mnoho. Než se jí však mohlo ulevit, zahlédla, jak se k ní plíží další pavouk, a tím malým předivem ho zabila, a pak dalšího a dalšího. Světlo, kolik jich tady je? Očima, což byla jediná část jejího těla, která se mohla hýbat, rychle pátrala kolem, a téměř všude, kam pohled dopadl, spatřila, jak se k ní krade další smrtihlav. Všechny, které spatřila, zabila, ale to, kolik jich bylo v dohledu, vyvolávalo jednu otázku. Kolik je jich níž, než vidí? Nebo za ní? Klid!

	Pálila pavouky tak rychle, jak je stačila nacházet, a zrychlila spřádání té neužitečné motanice. Na několika místech stoupaly ze zčernalých míst na větvích tenké pramínky kouře. Udržovala tvář v podobě hladké zmrzlé masky a spřádala stále rychleji a rychleji. Zemřely další tucty pavouků a objevily se další proužky kouře, některé silnější. Jakmile vyšlehne první plamen, rozšíří se rychlostí větru. Rychleji. Rychleji.

	Poslední vlákna bezcenného přediva zapadla na místo, a jakmile přestala vytvářet vzor, keře zmizely. Prostě zmizely! Píchance od trnů ne, ale to ji v tuto chvíli sotva zajímalo. Ze všeho nejvíc chtěla vylézt ze šatů a důkladně je protřepat. Pomocí proudů vzduchu. Pavouci na keřích zmizeli společně s nimi, ale co ti, kteří ji mohli vylézt na šaty? Nebo do nich? Místo toho hledala další šesticípou hvězdu a našla ji vyřezanou nad dveřmi jednoho z domků s doškovou střechou. Až bude uvnitř, může si prohlédnout šaty. Klidně. Prošla dveřmi do naprosté tmy.

	A zjistila, že uvažuje, kde je a jak se tam vzala. Proč na sobě má rolnické šaty a krvácí, jako by se vyválela v trní? Věděla, že dokončila dvě přediva ze sta, která musí provést, a nic víc. Ani to, kde vytvořila první. Nevěděla nic s výjimkou toho, že cesta, po níž se musí vydat, vede tímto domem. Neohlédla se na bezútěšnou krajinu za sebou.

	Před sebou viděla jen slabou skvrnu světla na druhé straně místnosti. Divné; byla si jistá, že okna neměla okenice. Možná, že světlo ukazuje nějakou cestu ven, třeba prasklinu vedle dveří. Dokázala by si vytvořit světlo, ale ještě nesmí uchopit sílu. Neměla strach ze tmy, ale kráčela opatrně, aby do ničeho nenarazila. Nic jí však nepřekáželo. Šla téměř čtvrt hodiny a světlá skvrna se postupně zvětšovala, než si uvědomila, že vidí dveře. Čtvrt hodiny v domku, který by mohla dvakrát obejít za čtvrtinu doby. Tohle je zvláštní místo. Myslela by si, že je to sen, kdyby nevěděla, že není.

	Ještě téměř jednou tolik času jí trvalo, než došla ke dveřím, které vedly na místo stejně podivné. Neprostupná zeď z masivních kamenů, pět kroků vysoká a na každou stranu třicet dlouhá, obklopovala kameny dlážděné prostranství, ale za zdí neviděla nic, ani budovy či stromy. Také v ní nebyly žádné brány či dveře; když se ohlédla, ty, jimiž vstoupila, zmizely. Bylo to jen lhostejné ohlédnutí a její tvář byla stále maskou klidu, jako by byla vyřezaná ze dřeva. Vzduch byl vlhký a jarní, obloha jasná a čistá až na pár plujících bílých obláčků, to však nijak neumenšilo zlověstnou atmosféru místa.

	Šesticípá hvězda kus od ní byla vytesaná doprostřed prostranství a ona k ní zamířila tak rychle, jak si troufala. Těsně předtím, než k ní došla, se na zeď vytáhla mohutná postava v drátěné košili s našitými bodci a seskočila dovnitř. Byla vysoká jako ogier, ale v žádném případě se nedala považovat za lidskou, přestože tělo mělo lidskou formu. Vlčí čelisti a škubající uši vytvářely z jinak lidské tváře hrůznou podívanou. Viděla obrázky trolloků, ale nikdy nepotkala živého. Trolloci, zplozenci Stínu zrození z války, která ukončila věk pověstí, služebníci Temného, obývali Stínem zkaženou Mornu podél Hraničních států. Mohla by být v Morně. Při tom pomyšlení jí ztuhla krev v žilách. Za sebou slyšela zadunění těžkých bot a kopyt, dopadajících na zem. Ne všichni trolloci měli nohy jako lidé. Tvor s vlčím čenichem tasil dlouhý zakřivený meč, který měl zavěšený na zádech, a rozběhl se k ní. Světlo, ta věc byla ale rychlá! Slyšela další běžící nohy, běžící kopyta. Před ní přelezli zeď další trolloci, tváře znetvořené orlími zobáky a kančími rypáky a kly.

	Ještě jeden krok a stála na hvězdě. Okamžitě se spojila se saidarem a začala spřádat. Nejprve požadované předivo, ale jakmile složila první prameny vzduchu, země a ducha, rozdělila proudy a vytvořila druhé tkanivo a třetí, z ohně. Existovala řada způsobů, jak vytvořit ohnivou kouli, a ona si vybrala ten nejjednodušší. Oběma rukama je vrhla na nejbližší trolloky a prudce se obrátila, aniž by přestala spřádat oheň. S vytvářením důležitějšího přediva musí počkat, ale dokud bude dost rychlá… Světlo, na prostranství s ní byl tucet trolloků a přes zeď šplhali další! Házela oběma rukama, tak rychle, jak dokázala spřádat, mířila na ty nejbližší a její ohnivé koule při dopadu vybuchovaly; utrhly tvorovi s beraním čenichem a rohy hlavu a trolloka s kozími rohy roztrhly vedví a odervaly mu nohy. Neměla slitování. Trollokové si lidské zajatce brali jen jako jídlo.

	Dokončila obrat právě včas, aby zachytila hlavní předivo na okraji zhroucení. Právě včas, aby vrhla ohnivé koule, které připravily o hlavu netvora s orlím zobákem, jenž už byl jen několik kroků od ní, a urazily polovinu těla trollokovi s vlčím čenichem, který se dopotácel až přes okraj hvězdy, než se mrtvý zhroutil na zem. Tohle nebude fungovat. Trolloků bylo příliš mnoho a zeď neustále přelézali další a ona nemohla zanedbávat důležité předivo, dokonce i když se otáčela co nejrychleji. Muselo existovat nějaké řešení. Ona neselže! Z nějakého důvodu nikdy neuvažovala o tom, že by ji trolloci zabili a snědli. Neselže; to bylo vše.

	Neočekávaně ji napadlo, jak na to, a ona se usmála a začala si pobrukovat ten nejrychlejší dvorský tanec, jaký znala. Možná je to způsob; v každém případě šance. Rychlé kroky ji provedly kolem okraje hvězdy, aniž by vůbec musela pustit z dohledu předivo, které musí dokončit přednostně. Koneckonců, bez ohledu na to, jak rychle se její nohy pohybovaly, co by mohlo být klidnější než dvorský tanec, při němž se tvářila náležitě uhlazeně, jako kdyby tančila ve Slunečním paláci? Spředla pět sil tak rychle, jak to dokázala, rychleji, než tkala kdy předtím, tím si byla jistá. Tanec do určité míry pomohl a složité předivo začalo nabírat podobu nejjemnější mardinské krajky. Tančila, spřádala, oběma rukama házela oheň, oběma rukama zabíjela zplozence Stínu. Občas se k ní dostali tak blízko, že jí jejich krev postříkala tvář, občas tak blízko, že jim musela odtančit z cesty, když padali, odtančit od jejich zakřivených mečů, ale krve si nevšímala a tančila.

	Závěrečné předivo zapadlo na místo a ona jej nechala celé vypařit, ale na prostranství byli stále trollokové. Rychlý krok ji dovedl doprostřed hvězdy, kde tančila v malinkém kroužku, zády k imaginárnímu partnerovi. Vytvořit najednou tři oddělená přediva ji vyčerpalo, ale sebrala síly k tomu, aby vytvořila další tři. Při tanci vrhala oheň a z nebe přivolala blesk a zpustošila prostranství výbuchy.

	Konečně se kromě ní, která tančila, nic nehýbalo. Zakroužila ještě třikrát, než si to uvědomila a zastavila. Přestala si broukat. Nyní byl ve zdi klenutý průchod, šerý otvor, nad nímž byla vytesaná hvězda. Srdce se jí proměnilo v led. Klenutý průchod, který vede tam, odkud přišli trolloci. Do Morny. Jen šílenci odcházeli do Morny s radostí. Vykasala si hrubou sukni a přinutila se vydat přes náměstí plné mrtvol k bráně. Toto je cesta, kterou se musí vydat.
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	evadesát devět vytvořených přediv. Našla šesticípou hvězdu složenou z kulatých říčních oblázků uprostřed vysokých dun v poušti, kde se jí horkem točila hlava a žhavý vzduch jí vysával vlhkost z kůže rychleji, než se stačil vytvářet pot. Našla ji nakreslenou ve sněhu na horském úbočí, kde s ní cloumala vichřice a všude kolem slétaly z oblohy blesky, a ve velkém městě s neuvěřitelnými věžemi, kde lidé kolem jen nesrozumitelně blábolili. Našla ji v nočním pralese, v černé bažině, v mokřině zarostlé vysokou trávou, která řezala jako nůž, ve statcích a na pláních, v chatrčích i palácích. Někdy ji našla oblečená, ale její oblečení se často ztrácelo a stejně často neměla žádné od začátku. Někdy byla náhle spoutána provazy nebo okovy, ohnutá a zkroucená v pozicích, které jí hrozily vykloubit údy, nebo visela za zápěstí či kotníky. Čelila jedovatým hadům a zubatým vodním ještěrům tři sáhy dlouhým, zuřivým divočákům a lovícím lvům, hladovým levhartům a splašeným stádům divokého dobytka. Pobodali ji sršni a vosy, pokousaly roje mravenců, ovádů a hmyzu, které ani nepoznala. Davy s pochodněmi se ji pokoušely odvléct a upálit, bělokabátníci pověsit, lupiči probodnout a lapkové uškrtit. A pokaždé zapomněla a divila se, odkud má ránu na tváři, zranění na žebrech, které muselo být od rány mečem, tři šrámy dole na zádech, zjevně způsobené drápy, a další rány, zranění a modřiny, po nichž krvácela a kulhala. A byla vyčerpaná. Ach, vyčerpaná až do morku kostí. Víc, než se dalo vysvětlit usměrněním devětadevadesáti přediv. Snad to mohlo být zraněními. Devadesát devět přediv.

	Svírala prostou vlněnou sukni a belhala se k šesticípé hvězdě, vyznačené červenými dlaždicemi vedle zurčící mramorové fontány v malé zahradě obklopené sloupořadím ze štíhlých žlábkovaných sloupů. Stěží se držela na nohou a zachovávat netečnou tvář bylo na hranici jejích schopností. Každičkou částí jejího těla pulzovala bolest. Ne, lepší slovo bylo agónie. Tahle je ale poslední. Jakmile bude hotová, tohle všechno – ať už je to cokoli – také skončí a ona bude moci vyhledat léčení. Pokud najde Aes Sedai. Jinak bude muset stačit vědma.

	Bylo to další z neužitečných přediv, které při správném provedení vytvořilo jen spršku zářivých barevných vloček. Při nesprávném provedení by jí z něj bolestivě zčervenala kůže jako při silném spálení sluncem. Začala velice opatrně.

	Přímo před ní vyšel ze sloupořadí její otec v dlouhém kabátě ve stylu, který vyšel z módy přinejmenším před rokem, s pruhy v barvách rodu Damodredů táhnoucími se od vysokého límce až pod kolena. Na Cairhieňana byl vysoký, do šesti stop mu chyběl jen coul, a vlasy, z větší části prošedivělé, nenosil v uzlu na šíji. Vždy chodil vzpřímeně jako čepel meče, kromě okamžiků, kdy se k ní v dětství skláněl, aby mu mohla skočit do náruče, ale nyní měl pokleslá ramena. Nechápala, proč jí pohled na něj náhle vhání slzy do očí.

	„Moirain,“ řekl a starost mu do jemné tváře vyryla vrásky, „musíš jít okamžitě se mnou. Jde o tvoji matku, dítě. Umírá. Když půjdeš hned, ještě to stihneš.“

	To bylo příliš. Chtělo se jí plakat. Chtěla jít spolu s ním. Neudělala ani jedno. Předivo jako by se náhle v jediné šmouze dokončilo a kolem nich začaly padat pestrobarevné zářivé vločky. Tato podívaná měla obzvlášť hořkou příchuť. Otevřela ústa, aby se zeptala, kde matka je, a spatřila za ním druhou hvězdu, tvořenou červenými cihlami nad sloupořadím přesně v místě, kde se otec poprvé objevil. Klidným krokem, bez váhání.

	„Miluji tě, otče,“ řekla klidně. Světlo, jak mohla zůstat klidná? Ale musí. „Prosím, řekni matce, že ji miluji celým svým srdcem.“

	Když jej míjela, lehce se o něj otřela a kulhavě zamířila ke druhé hvězdě. Měla dojem, že za ní volá, že se za ní rozběhl a zatahal ji za rukáv, ale její mysl byla zastřená úsilím udržet nehybnou tvář a pravidelný krok. Ve skutečnosti spíše klopýtání, ale neotálela ani nespěchala. Vstoupila mezi žlábkované sloupy pod hvězdu a…

	…a vpotácela se do okrouhlé bílé komnaty, kde ji oslnilo odražené světlo stojacích lamp. Paměť se jí prudce vrátila, z čehož se jí málem podlomila kolena. Neschopné pod tímto přívalem myslet se jí podařilo udělat další tři kroky, než se s klopýtnutím zastavila. Pamatovala si všechno, vytváření každého přediva, místo, kde utrpěla každé jednotlivé zranění. Každý chybný krok, svou zoufalou snahu udržet alespoň nějaké vnější zdání klidu.

	„Vykonáno,“ pronesla zpěvavě Merean a s hlasitým prásknutím tleskla rukama. „Ať nikdo nemluví o tom, co se zde stalo. Máme to mlčky sdílet s tou, která to prožila. Vykonáno.“ Opět hlasitě tleskla, až se modrý okraj šátku zahoupal. „Moirain Damodredovno, dnešní noc strávíš v modlitbách a rozjímání o břemenech, která na sebe vezmeš zítra, až si oblékneš šátek Aes Sedai. Vykonáno.“ Potřetí tleskla.

	Správkyně novicek si nadzvedla sukni a zamířila ke dveřím, ale zbytek sester se rychle shlukl kolem Moirain. Všechny kromě Elaidy, jak si uvědomila. Elaida, se šátkem ovinutým kolem těla, jako by jí bylo zima, odcházela s Merean.

	„Přijmeš léčení, dítě?“ zeptala se Anaija. Byla o dlaň vyšší než Moirain a její prosté rysy téměř překonávaly bezvěkost a díky nim vypadala spíš jako selka než Aes Sedai, a to navzdory dobře střiženým modrým vlněným šatům se složitým vyšíváním na rukávech. „Nechápu, proč se ptám. Nejsi v tak špatném stavu jako některé, co jsem viděla, ale i tak je to dost zlé.“

	„Já jsem… uspěla?“ zeptala se ohromeně.

	„Kdyby se červenání bralo za narušení klidu, žádná by šátek nikdy nezískala,“ odvětila Anaija a se smíchem si narovnala vlastní.

	Světlo, viděly všechno! Samozřejmě, musely, ale ona si vzpomněla na neuvěřitelně krásného muže, který ji popadl a začal velice důkladně líbat, právě když začínala tkát čtyřicáté třetí předivo, a tváře jí zčervenaly. Ony to viděly!

	„Opravdu bys to dítě měla vyléčit dřív, než se sesype, Anaijo,“ řekla Verin. Poměrně baculatá malá žena se zasněnýma očima na sobě měla šaty z červenohnědé vlny a šátek s hnědými střapci. Moirain měla Verin ráda, přesto ji při pohledu na své šaty v rukách hnědé sestry zamrazilo.

	„To bych asi měla,“ řekla Anaija, vzala Moiraininu hlavu do dlaní a usměrnila.

	Tato zranění byla mnohem horší než šrámy a modřiny, které jí způsobila Elaida, a tentokrát měla Moirain spíše pocit, jako by ji obalil led, než jako by se ponořila do studené vody. Když to ale pominulo, všechny šrámy, rány a škrábance zmizely. Únava zůstávala a zdála se ještě větší než předtím. A měla strašný hlad. Jak dlouho tady dole byla? Její pečlivě naučené vnímání času jako by bylo úplně zpřeházené.

	Dotkla se brašničky na opasku, což jí prozradilo, že zápisník je stále uvnitř, ale před sestrami nemohla dělat nic víc. Kromě toho si velmi přála být znovu oblečená. Byla zde však jedna otázka, na níž chtěla znát odpověď. Její zkoušky nebyly prostě jen otázkou náhody a zcela vytvořené ter’angrialem. Neustálé napadání její cudnosti ji v tomto ohledu nenechalo na pochybách. „Poslední zkouška byla velice krutá,“ řekla a zarazila se s šaty připravenými, než si je přetáhne přes hlavu. Zastavila se, aby si prohlédla jejich tváře.

	„Nebude se o ní mluvit, jakkoli byla krutá,“ řekla Anaija pevně. „Nikdy, s nikým.“

	Avšak Yuan, štíhlá žlutá sestra, napůl zalétla pohledem ke dveřím a v šedých očích se jí zračila nelibost. Jistě. Merean se na zkoušce nepodílela. Elaida se snažila o to, aby Moirain selhala, a víc než kdo jiný, jinak by to arafelskou sestru nerozhněvalo. Jistě.

	Ostatní tři sestry si šly po svém, ale Anaija a Verin ji doprovodily zpátky nahoru, a to jinou cestou, než kterou přišla. Když ji opustily, vydala se do místnosti, kde se Siuan strávily tolik dní opisováním jmen, a našla dvě písařky, jak dělají totéž, uštvaně vyhlížející ženy, které ani trochu netěšilo, když je někdo rušil otázkami o přijaté, o níž nic nevěděly. Mohlo by to snad být? Světlo, mohlo by?

	Spěchala do ubytovny přijatých – a třikrát jí za to nějaká sestra vypeskovala; až do zítřka bude jen přijatá – téměř běžela a Siuanin i svůj pokoj našla prázdný. Některé z výprav za sbíráním jmen nyní končily dříve a už bylo dlouho po poledni, takže prohledávala ostatní pokoje, až našla Šeriam a Myrelle, jak sedí před krbem v Myrellině pokoji, kde měl malý koberec červené třásně a umyvadlo se džbánem byly modré.

	„Merean pro Siuan před chvílí přišla,“ řekla Myrelle rozčileně. „Kvůli zkoušce.“

	„Prošla… prošla jsi?“ zeptala se Šeriam.

	„Ano,“ odpověděla a pocítila dotek smutku nad náhlým odstupem v jejich tvářích. Dokonce vstaly a rukama zabloudily k sukním a málem udělaly pukrle. Mezi nimi se otevřela propast. Až do zítřka bude stále přijatá, ale jejich přátelství skončilo, dokud také nezískají šátek. Nepožádaly ji, ať odejde, ale také ji nepožádaly, ať zůstane, a vypadalo to, že se jim ulevilo, když řekla, že chce jít do svého pokoje a sama počkat na Siuanin návrat.

	Jakmile byla u sebe, prozkoumala knížku v brašničce na opasku, ale nic nenaznačovalo, že se jí někdo dotkl, nenašla žádné pokrčené stránky jako při neopatrném čtení. Což neznamenalo, že v ní nikdo nečetl. Ne druhou stranu, nikdo by nepochopil, na co se dívá, pokud by nevěděl to, co Moirain se Siuan. A Tamřiny hledačky. V duchu odříkala děkovnou modlitbu, že žádná z nich nebyla mezi sestrami, které ji zkoušely. Pokud věděla.

	Služebná, nebo možná novicka, rozdělala v krbu oheň a položila jí na stolek podnos, a když Moirain odhrnula zářivě bílou látku, která ho zakrývala, objevila jídlo větší, než jaké podle svého názoru kdy v životě snědla, hromadu plátků hovězí pečeně, tuříny se smetanovou omáčkou, boby posypané drolivým kozím sýrem, zelí s piniovými oříšky. Ležel tam kulatý bochník křupavého hnědého chleba a obrovská konev s čajem. Podnos zde museli nechat nedávno, protože vše bylo ještě teplé. Věž uměla věci dokonale načasovat.

	Jídla bylo příliš, ale přesto snědla vše do posledního drobečku, dokonce i chleba. Celý bochník. Její tělo toužilo po spánku, ale to by nešlo. Kdyby Siuan neuspěla a neúspěch přežila – Světlo, ať alespoň zůstane naživu – přivedly by ji zpátky jen na tak dlouho, než si posbírá věci a rozloučí se. Moirain odmítala riskovat. Schoulila se tedy na posteli, ale s malou knížkou v kožené vazbě. Planoucí srdce možná nebyla vhodná pro novicku, ale byla to jedna z jejích oblíbených. A Siuaniných. Teď celé minuty zírala na první stránku, než si uvědomila, že nepřečetla ani slovo. Vstala a chvíli přecházela sem a tam, než si se zívnutím znovu knížku vzala, ale stále neodkázala vnímat, co čte. Siuan se vrátí. Nepošlou ji pryč z Věže. Bylo zde však tolik možností, jak udělat chybný krok, tolik způsobů, jak selhat. Ne! Siuan projde. Musí. Bylo by nespravedlivé, kdyby Moirain získala šátek a Siuan ne. Věděla, že její přítelkyně bude lepší Aes Sedai, než se kdy může podařit jí.

	V průběhu odpoledne slyšela, jak se vracejí ostatní přijaté, některé se smíchem, jiné si stěžovaly a všechny byly hlučné. Hluk se však vždy rychle změnil v ticho, jak se šířila zpráva, že podstoupila zkoušku a prošla a že je ve svém pokoji. Zítra bude povýšena na Aes Sedai, ale ony se chovaly, jako by k tomu už došlo, a pohybovaly se tiše, aby ji nerušily. Čas večeře nastal a odešel. Moirian se ve skutečnosti domnívala, že by navzdory obrovskému pozdnímu obědu něco malého snědla, ale do jídelny nešla. Za prvé pochybovala, že by dokázala snést zírající pohledy ostatních, nebo – což by bylo ještě horší – jejich sklopené oči. Za druhé by se Siuan mohla vrátit, zatímco by byla pryč.

	Seděla na posteli, zívala a znovu se pokoušela číst, když dovnitř vešla Siuan s nečitelným výrazem v obličeji.

	„Takže jsi…?“ začala Moirain a nedokázala vyslovit zbytek.

	„Bylo to snadné jako vypadnout z loďky,“ odpověděla Siuan. „Do hejna žraloků. Měla jsem srdce až v krku, když jsem si vzpomněla na tohle…“ poplácala brašnu na opasku, kde také nosila zápisník se jmény, „…ale pak už to šlo dobře.“ Celá její tvář náhle zářivě zrudla. Podařilo se jí usmát. „Povýší nás společně, Moirain.“

	Moirain vyskočila na nohy a se smíchem se ruku v ruce roztančily. Toužila se zeptat, co se při Siuanině zkoušce stalo. To divoké zčervenání – u Siuan! – si přímo říkalo o zajímavé otázky, ale… Mlčky sdílet a jen se ženami, které to sdílely s vámi. Jak je to dlouho, co si navzájem něco neřekly? Dokonce i v tomto případě šátek rozděloval.

	„Musíš mít příšerný hlad,“ řekla Moirain a přestala tančit. Byla tak unavená, že se začínala potácet, a Siuan na tom nebyla o moc lépe. „A ve tvém pokoji určitě čeká podnos.“ Ukázala na ten na svém stole. Při této výjimečné příležitosti jí ho sem možná přinesli, ale čekalo se, že si špinavé nádobí odnese dolů sama. A bude pokládat za štěstí, že ho nemusí umývat za to, že s tím čekala tak dlouho.

	„Snědla bych i veslo, ale mám něco lepšího než jídlo u mě v pokoji.“ Siuan se nečekaně zazubila. „Od jedné ze stájnic jsem dneska ráno dostala šest myší.“

	„Jsme už skoro sestry,“ namítla Moirain. „Nemůžeme někomu strčit myši do postele. A kromě toho, že je to nevhodné, by to bylo nefér. Skoro všechny byly většinu dne venku a musejí být stejně unavené jako ty.“

	„Skoro sestry není totéž co být sestry, Moirain. Uvažuj. Je to naše poslední šance. Až získáme šátek, opravdu už to nebude vhodné.“ Siuanin úsměv se změnil v zachmuřený výraz. „A pokud vím, Elaida venku z Věže nebyla. Myši jsou jen malá odplata za to bití, Moirain. Dlužíme jí to. Dlužíme!“

	Moirain se nadechla. Bez Elaidy by možná nikdy nezkoušela vytvářet přediva rychleji a bez toho mohla klidně propadnout. Měla ale podezření, že její otec nebyl jedinou specialitou, co Elaida do zkoušky přidala. Až příliš často byly její slabosti odhaleny někým, kdo o nich věděl obzvlášť dobře. Ta žena se pokusila přinutit ji selhat.

	„Ale teprve až se najíš,“ řekla.
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	e světle jediné lampy a malého ohně v úzkém krbu se Moirain pečlivě oblékala a snažila se potlačit zívání. Bylo to namáhavé. Noc v rozjímání znamenala noc beze spánku; oči měla červené a údy jako z olova. Pravda, každopádně by nebyla schopná spát, jednoduše kvůli tomu, co má dnes ráno před sebou. Ach, proč Siuan nevymluvila tu bláznivou rošťárnu? Tuto otázku si během noci položila mnohokrát a byla stejně pošetilá jako poprvé. Spory se Siuan vyhrávala jen zřídka.

	Kéž by tady Siuan teď byla. Rozjímání nad břemeny a povinnosti Aes Sedai se nevyhnutelně změnilo na přemýšlení o úkolu, kterého se Moirain zamýšlela ujmout, a rozsah pátrání se v průběhu noci zdál stále větší a větší, až se před ní tyčil jako samotná nezdolatelná Dračí hora. Společnost by pomohla. Rituál byl ale jednoznačný. Až pro ně přijdou, musejí být samy. V tuto chvíli s sebou chyby nenesly žádný trest kromě rozpaků a pravděpodobně pověsti rozmarných hlupaček – takovou pověst samozřejmě už mohly mít – přesto se zdálo nejlepší pokud možno se nevystavovat možnosti pokárání.

	Když dokončila oblékání, rozložila svých pár věcí na postel, ale kromě náhradní spodní košile a punčoch nechala ostatní oblečení v šatníku. Vyperou je a odloží pro novicku, která získá prsten a bude je moci obléct. Žádná z těch, které v současnosti nosí bílou, by tak jako tak bez velkých úprav nemohla tyto šaty nosit, ale na tom nezáleželo; Bílá věž byla trpělivá. Zápisník měla zasunutý v brašničce na opasku, nejbezpečnějším místě, které dokázala vymyslet. Právě položila na postel malou skříňku z růžového dřeva, v níž měla uložených několik šperků, které si s sebou přinesla do Věže, když se ozvalo zaklepání na dveře, tři energické údery. Při tom zvuku nadskočila a srdce se jí zachvělo. Náhle cítila téměř stejnou nervozitu jako před zkouškou. Bylo těžké nerozběhnout se ke dveřím. Místo toho si v zrcadle na skříňce s umyvadlem pečlivě zkontrolovala vlasy, kartáčem si upravila pár pramenů, které to ve skutečnosti nepotřebovaly, položila kartáč na postel a teprve tak se vydala ke dveřím.

	Ve tmě ji čekalo sedm sester, po jedné z každého adžah, a všechny měly šátky zdobené výšivkou vinné révy, přehozené přes šaty z hedvábí či prvotřídní vlny, a jejich tváře byly jako bezvěké masky. Tak to vyžadoval rituál. Červená byla Elaida, ale Moirain se podařilo opětovat její přísný pohled klidně a s nevzrušenou tváří. Tedy tak nevzrušenou, jak to jen dokázala. Ještě hodinu, nebo jen trochu déle, a budou si rovny, alespoň do určité míry. Už nikdy jí Elaida nedokáže nahnat strach.

	Beze slova vyšla ven, naposledy za sebou zavřela dveře a ony kolem ní mlčky vytvořily kruh a odvedly ji temnou galerií k Siuaniným dveřím. Bylo vyžadováno ticho. Jeaine, štíhlá Domanka s měděnou kůží, třikrát zaklepala a zelené třásně jejího šátku se zavlnily. Siuan otevřela tak rychle, že určitě musela jako na jehlách čekat na třetí zaťukání. Kruh sester se rozdělil, aby ji vpustil dovnitř, a při pohledu na Elaidu sebou její obočí zacukalo, ale alespoň se nezašklebila, Světlu díky. Moirain zaťala zuby, aby potlačila zívnutí. Dokončí to bez porušení protokolu.

	Střevíce jim tiše šustily na dlaždicích, jak procházely chodbami Věže, kde se kromě nich a plamenů, třepotajících se na stojacích lampách, nic nehýbalo. Moirain překvapilo, že nevidí žádné sloužící. Většinu své práce dělali předtím, než sestry vstaly, nebo poté, co se uložily ke spánku. V tichosti scházely dolů do podlaží pod Věží, dobře osvětlenými chodbami a kolem temných. Dveře do komnaty, kde se Siuan absolvovaly zkoušku, byly otevřené dokořán, ale ony se všechny zastavily v chodbě a kruh Aes Sedai se rozpadl a vytvořil za nimi řadu a ony se obrátily k otevřenému vchodu.

	„Kdo přichází?“ zeptal se zevnitř Tamřin hlas.

	„Moirain Damodredovna,“ odpověděla Moirain jasným hlasem, a jestliže tvář zachovávala nehybnou, srdce se jí rozbušilo. Tentokrát radostí. Siuan ve stejném okamžiku pronesla své jméno a v jejím hlase bylo slyšet vyzývavost, byť jen slabě. Trvala na tom, že kdyby Elaida mohla, ještě by si našla nějaký způsob, jak je o šátek připravit.

	Jejich učitelky nikdy nenadnesly otázku prvenství – možná nečekaly, že ony dvě dojdou ruku v ruce až tak daleko – ale Moirain slyšela, jak se někdo za ní zajíkl, a když Tamra znovu promluvila, bylo to po tak kratičké odmlce, že si ji možná jen představovala.

	„Z jakého důvodu přicházíš?“

	„Složit tři přísahy a tímto uplatnit právo na šátek Aes Sedai,“ odpověděly společně. Ať už se jednalo o nevhodné chování nebo ne, dnes ráno měly v úmyslu dělat vše společně, dokud to jen půjde.

	„Jakým právem požaduješ toto břemeno?“

	„Právem té, která prošla cestu a podřizuje se vůli Bílé věže.“

	„Pak vejdi, troufáš-li si, a zavaž se Bílé věži.“

	Ruku v ruce vstoupily. Společně. Nevzrušené tváře a pravidelný krok, ani spěch, ani otálení. Očekávala je ztělesněná vůle Věže.

	Tamra, ve světle modrých šatech zdobených brokátovým vzorem a s pruhovanou štólou amyrlin kolem krku, stála rámovaná oválem ter’angrialu, jehož barvy pomalu střídaly stříbrnou a zlatou, modrou a zelenou, s Aeldrou po boku v tmavším odstínu modré a s černou sametovou poduškou v rukou. Podél klenuté stěny stály přísedící věžové sněmovny se šátky přes ramena, seskupené podle adžah, a před každými třemi přísedícími stály další dvě sestry z téhož adžah v šátku a s dalším šátkem složeným přes ruku. Bezvýrazné oči sledovaly, jak Siuan s Moirian přecházejí místnost.

	Ter’angrial představoval v jejich plánu první problém. Vysoký ovál byl příliš úzký, než aby jím mohly projít obě najednou, ne aniž by se zmáčkly, což by stěží vyhovělo požadované důstojnosti. Tento spor Moirain vyhrála. Siuan se na ni podívala – zdálo se nemožné, že by se v těch modrých očích mohl objevit pichlavý pohled, aniž by to změnilo její hladkou tvář, ale stalo se to – nadzvedla si sukni a prošla skrz s Moirain v patách. Společně bok po boku poklekly před amyrlininým stolcem.

	Ze sametové podušky, kterou Aeldra držela, zvedla Tamra hůl přísahy; hladký, slonovinově bílý válec stopu dlouhý a jen o něco silnější než Moirainino zápěstí. Hůl přísahy, ter’angrial, je zaváže ke třem přísahám a tím Věži.

	Tamra na okamžik zaváhala, jako by si nebyla jistá, kterou z nich nechat složit přísahu jako první, ale jen na okamžik. Moirain rychle zvedla ruce před sebe dlaněmi vzhůru a Tamra do nich položila hůl. To byla cena, kterou si Siuan vynutila, laskavost za to, že se Moirain vzdala průchodu oválem jako první. Nebylo nutno říkat, že tuto „laskavost“ neprozradila, dokud Moirain nesouhlasila. Stane se Aes Sedai o několik minut dřív. Bylo to tak nespravedlivé!

	Neměla však čas přemýšlet o tom, že měla vědět, že Siuan něco chystá, když se vzdala tak snadno. Tamru obklopila záře saidaru a tenkým pramínkem ducha se dotkla hole přísahy.

	Moirain sevřela ruce kolem hole. Na omak byla jako sklo, jen jaksi hladší. „Pod Světlem a na svou naději na spasení a znovuzrození přísahám, že neřeknu jediné slovo, které není pravda.“ Přísaha se na ni snesla a náhle měla dojem, jako by jí vzduch tlačil na kůži. Červená je bílá, pomyslela si. Nahoře je dole. Stále si mohla lež myslet, ale její ústa by ji nyní nedokázala vyslovit. „Pod Světlem a na svou naději na spasení a znovuzrození přísahám, že nevyrobím zbraň, s níž by mohl jeden člověk zabít druhého.“ Tlak náhle zesílil; měla pocit, jako by ji zašili do neviditelného, příliš těsného oděvu, který ji obepínal od temene až po chodidla. K její zlosti jí na čele vyrazil pot, ale přesto se jí podařilo zachovat klidnou tvář. „Pod Světlem a na svou naději na spasení a znovuzrození přísahám, že nikdy nepoužiji jediné síly jako zbraně, pokud to nebude proti zplozencům Stínu nebo v nejzazším případě při obraně života vlastního, života mého strážce či jiné sestry.“ Oděv se scvrkl a stal se ještě přiléhavějším a Moirain ztěžka dýchala nosem a zatínala zuby, aby nelapala po dechu. Neviditelný a naprosto přizpůsobivý, a přece, ach, tak těsný! Pocit, že je její tělo svíráno, vybledne, ale bude trvat rok, než zcela zmizí. Světlo! Ráda by věděla, jak se Elaidě líbilo pronášet poslední přísahu, která se zmiňovala o strážcích. Tři přísahy se neměnily bez ohledu na to, k jakému adžah jste se chtěly připojit. Toto pomyšlení trochu pomohlo.

	„Je napůl vykonáno,“ pronesla amyrlin, „a Bílá věž je vyryta do tvých kostí.“ Avšak obřad nedokončila. Místo toho vzala hůl a položila ji Siuan do rukou. Moirain potlačila úsměv. Nejraději by Tamru políbila.

	Siuan se nepotila ani nelapala po dechu. Pronášela přísahy jasným silným hlasem a ani nemrkla, když se na ni snesly. Žádné tělesné útrapy by Siuan nezastrašily, Siuan, která nikdy neplakala, dokud Elaida neodešla, která nikdy neuronila slzu, dokud nevyšly z Mereaniny pracovny. Siuan měla srdce lva.

	„Je napůl vykonáno a Bílá věž je vyryta do tvých kostí,“ řekla Tamra a vrátila hůl přísahy na Aeldřinu podušku. „Nyní vstaňte, Aes Sedai, a zvolte si své adžah, a vše, co může být pod Světlem vykonáno, bude.“

	Bez ohledu na to, jak vyrovnaně se Siuan při pronášení přísah tvářila, při tom, když s Moirain vstaly, formálně se Tamře uklonily a sklonily se, aby políbily její prsten s Velkým hadem, se nepohybovala o nic méně toporně.

	Společně zamířily k modrým sestrám. Pomalu, s takovou elegancí, jak to jen dokázaly, a nedržely se za ruce; to by teď nešlo. Stejně jako všechny přijaté často probíraly, do kterého adžah by mohly vstoupit, a diskutovaly o výhodách a nedostatcích, jako by znaly víc než jen povrch věcí, nicméně po celý minulý rok nebo i více měly debaty za cíl jen potvrdit volbu, kterou už udělaly. Modré se snažily napravovat křivdy, což nebylo vždy totéž jako hledat spravedlnost, jako zelené a šedé. Verin modré nazývala „hledačkami příčin“ a v jejím hlase bylo slyšet velká počáteční písmena. Moirain si nedokázala představit, že by patřila jinam. Siuan se usmívala, což neměla. Ale jak si uvědomila, sama se usmívala také, a nedokázala úsměv potlačit.

	Jakmile bylo jasné, ke komu míří, sestry z ostatních adžah se začaly uklánět amyrlin a odcházet; jako první žluté, pak zelené… v elegantním procesí odplouvaly z komnaty v čele se svými přísedícími. Odešly hnědé a pak bílé. Moirain nevěděla, čím je určeno pořadí, ale jakmile jako poslední odešly červené, Tamra se z komnaty vytratila za nimi. To, co se zde nyní bude dít, bylo jen pro modré. Aeldra zůstala a přihlížela.

	Tři zbývající přísedící se shlukly kolem, zatímco Leana s měděně zbarvenou kůží, pružná a vysoká stejně jako většina mužů, se sklonila, aby položila šátek s modrými třásněmi Moirain na ramena, a Rafela, štíhlá, tmavá a hezká, prokázala tutéž službu Siuan. Ani jedna ještě neměla bezvěkou tvář, ale důstojnost je halila jako plášť. Přísedící byly ztělesněná důstojnost.

	Statná Eadyth, jíž dlouhé bílé vlasy spadaly až k pasu, políbila Siuan zlehka na obě tváře, pak Moirain, a v obou případech zamumlala: „Vítej doma, sestro. Dlouho jsme na tebe čekaly.“ Anlee, šedovlasá žena s vážným výrazem, oblečená v modrých šatech se zelenými prostřihy, která měla téměř tolik prstenů a náhrdelníků, jako jich nosívala Gitara, zopakovala polibky i slova, a pak Lelaine, jejíž vážný výraz se při jejích slovech změnil v úsměv. Když se Lelaine usmála, byla z ní velká kráska.

	„Vítej doma, sestro,“ řekla Leana a znovu se sklonila, aby Moirain políbila. „Dlouho jsme na tebe čekaly.“

	Aeldra je také políbila na líce a pronesla stejná slova, ale pak překvapivě dodala: „Každá mi dlužíte vlastnoručně připravený koláč. Je to u nás zvyk, pro šestou sestru, která vás políbí na přivítanou.“

	Moirain zamrkala a vyměnila si pohled se Siuan. Skončil obřad tak nečekaně? Koláč? Pochybovala, že by ten její dokázala Aeldra sníst. V životě nic neuvařila.

	Eadyth mlaskla a upravila si šál kolem paží. „Vážně, Aeldro,“ řekla rozhodně. „Jenom proto, že se tyhle dvě rozhodly tolika způsoby překročit hranice, není důvod, abys ty zapomínala na svou důstojnost. A nyní,“ dlouhé modré hedvábné třásně se zahoupaly, jak zvedla ruce, „pověřuji tě, Leano Šarif, abys doprovázela Moirain Damodredovnu, aby Bílá věž viděla, že modrá sestra přišla domů. Pověřuji tě, Rafelo Cindal, abys doprovázela Siuan Sanče, aby Bílá věž viděla, že modrá sestra přišla domů.“

	Eadyth vzala Aeldru a odvedla ostatní přísedící z místnosti, ale vypadalo to, že ostatní ještě nejsou zcela hotovy.

	„Zvyk je křehká věc, které by nemělo být dovolenou zchřadnout,“ řekla Rafela a obě si je postupně prohlédla. „Půjdete do komnat modrého adžah oděné ve Světle, jak vyžaduje pradávný zvyk?“ Siuan sevřela šátek, jako by ho nikdy nehodlala sundat, a Rafela spěšně dodala: „A ve svém šátku, samozřejmě. Abyste ukázaly, že nepotřebujete jinou ochranu kromě Světla a šátku Aes Sedai.“

	Moirain si uvědomila, že svírá vlastní šátek podobným způsobem a přiměla se povolit ruce a jemně pohladila hedvábí prsty. Tři přísahy z ní udělaly Aes Sedai, přesto se necítila jako Aes Sedai, dokud jí nepřehodily přes ramena šátek. Ale pokud se od ní žádalo, aby vyšla na veřejnost oděná jen v něm…! Ach, Světlo, teď jí rudne tvář! Nikdy neviděla Aes Sedai se začervenat.

	„Ale no tak, nech toho, Rafelo,“ řekla Leana a rychle se na Moirain a Siuan usmála uklidňujícím úsměvem. Nějakou dobu byla přijatou společně s nimi a podle toho, jak hřejivě se usmála, se zdálo, že by jejich přátelství mohlo navázat tam, kde přestalo. „Před tisíci lety přicházely ženy k povýšení oděné ve Světle a odcházely stejně – všechny – ale jediná část tohohle zvyku, která se pořád uchovává, je ta, že v chodbách nikdo není, dokud nedojdete do komnat svého adžah,“ vysvětlila hbitě. „Pochybuju, že si někdo kromě pár hnědých ten zvyk vůbec pamatuje. Rafela je napůl blázen do toho, aby vzkřísila mrtvé zvyky. Nepopírej to, Rafelo. Vzpomínáš na jabloňové květy? Dokonce ani zelené si nepamatují, jakou bitvu to má připomínat.“

	Bylo s podivem, že ačkoli Rafela získala šátek rok před Leane, jen vzdychla. „Zvyky by se neměly zapomínat,“ řekla, ale nebyl v tom tlak.

	Leana zavrtěla hlavou. „Pojďte. Vím, že určitě máte hlad, ale snídaně bude muset chvíli počkat až po jiných záležitostech, včetně téhle cesty. Která nebude zahrnovat všechny veřejné chodby,“ dodala a s povytaženým obočím se podívala na Rafelu. „Ani se nebudeme zastavovat u komnat každého adžah a volat na ně, ať vyjdou ven a spatří modrou sestru.“ Potřásla hlavou, popohnala je dveřmi a krátce usměrnila, aby je zabouchla. „Nikdy v životě jsem se tak nestyděla. To ty ses měla červenat, Rafelo. Verin jí řekla, že má tak sladký hlas, že by měla začít zpívat. Jedna červená nám vyšla ven říct, abychom přestaly vřeštět a vypadly. A zelené! Některé zelené mají… drsný… smysl pro humor.“ Ať už Rafela tehdy zrudla nebo ne, teď se jí do tváří slabě vehnala barva.

	Moirain by ráda věděla, jak drsný smysl pro humor ty zelené měly. Alespoň si díky Rafelinu červenání přestala dělat starosti s tím svým. Samozřejmě, že si sestry budou navzájem ukazovat jinou tvář než těm, které nenosí šátek. Což ona nyní nosila. Díky tomu měla pocit, že je o pár coulů vyšší, dokonce i když sahala Leaně sotva po ramena. Druhá žena zkrátila krok, přesto musela Moirain klusat, aby se jí udržela, zatímco šplhaly zpátky vzhůru podzemím věže do chodeb, které byly až na ně liduprázdné. V chodbách bylo jen zřídka hodně lidí, ale jejich nepřítomnost způsobovala, že vypadaly rozlehle. Představit si věž úplně prázdnou bylo až příliš snadné. Pokud věci půjdou dál tak, jako dosud, tak se to jednoho dne stane.

	„Je obřad touhle cestou dokončen?“ zeptala se. „Myslím tu část s modrým adžah. Můžeme se ptát?“ To se asi měla zeptat jako první, ale chtěla, aby zvuk hlasů odehnal nepříjemné myšlenky.

	„Ne zcela,“ odpověděla Leane, „ale můžete se ptát, na co chcete. Některé otázky však nemohou být zodpovězeny, dokud se nesetkáte s první voličkou, hlavou našeho adžah.“

	„Tem titul nesmíte nikdy prozradit,“ dodala rychle Rafela.

	Moirain přikývla, ačkoliv to už věděla. Přijaté učily, že každé adžah má svá tajemství, čehož si Rafela musela být vědoma. Nejedna sestra Moirain řekla, že až získá šátek, bude se toho muset naučit téměř stejně jako do té doby. Měla v úmyslu postupovat velmi opatrně, dokud se nedozví víc.

	„Mám otázku,“ řekla zamračeně Siuan. „Je hodně zvyků jako ten s tím koláčem? Umím vařit, ale o pečení se starala moje starší sestra.“

	„Ach ano,“ odpověděla Rafela šťastně, a zatímco procházely prvním podlažím věže, zasypávala je tajemnými zvyky, z nichž některé byly tak pošetilé, jako třeba mít na sobě při opuštění Tar Valonu modré punčochy, jiné rozumné, jako třeba nevstoupit do manželství. Aes Sedai se čas od času vdávaly, ale Moirain nechápala, jak by to mohlo skončit jinak než špatně. Záplava informací pokračovala, zatímco procházely vzhůru jednou ze stáčejících se chodeb, a zastavila se až tehdy, když došly k prostým dveřím z leštěného dřeva, které vedly do komnat modrého adžah.

	„O dalších si můžete poslechnout později,“ řekla Rafela a posunula si šátek dolů. „Rychle se je všechny naučte. Některé jsou vynucovány stejně přísně jako zákony Věže. Myslím, že by to tak mělo být se všemi, ale aspoň nějaké jsou.“

	„Přestaň s tím, Rafelo,“ prohlásila Leana a společně s tmavou sestrou uchopily každá jednu mosaznou kliku dveří a otevřely.

	Nepoužily usměrňování. Snad to byl další zvyk. Jízda na koni bude několik dalších dní nepohodlná a Moirain měla v úmyslu využít čas do doby, než bude moci opustit město, k tomu, aby se zvyky naučila zpaměti. Přinejmenším ty, které jsou vynucovány. Netoužila po tom, aby se začátek jejího pátrání zdržel kvůli něčemu tak směšnému, jako kdyby první den v měsíci nebyla celá v modrém. Světlo, tohle přece určitě nevynucují. Bezpečnější ale bude ujistit se.

	Společně se Siuan prošly dveřmi a překvapeně se zastavily. Modré adžah bylo druhé nejmenší po bílém, ale hlavní chodbu lemovaly všechny modré sestry, v tuto chvíli přítomné v Tar Valonu, kromě Aeldry do jedné formálně zahalené v šátcích.
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	Příchod domů
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	naija jako první postoupila vpřed a políbila je na tváře se slovy: „Vítej doma, sestro. Dlouho jsme na tebe čekaly. Aeldra mi řekla, jak mi ukradla koláče,“ dodala a s podrážděním, které bylo zjevně předstírané, protože ji prozradil smích, trhla šátkem. „Nebylo od ní fér, že svoje postavení takhle využila.“

	„Nebo mně, kdybych byla o trochu rychlejší,“ řekla Kairen poté, co je formálně přivítala. Nádherná, nepříliš vysoká žena, jejíž úsměv kontrastoval s klidnýma chladnýma modrýma očima. „Můžeme alespoň doufat, že jste mizerné pekařky? Aeldra má ráda rošťárny téměř stejně jako vy dvě a bylo by hezké vidět, jak se jí dostane náležité odplaty.“

	Moirain se zasmála a objala Siuan. Nemohla si pomoci. Opravdu přišla domů. Obě přišly domů.

	Pokoje modrých nebyly tak okázalé jako u zelených či žlutých, třebaže nebyly ani tak prosté jako u hnědých či bílých. V jasných barvách provedené zimní tapiserie na stěnách v hlavní chodbě znázorňovaly jarní zahrady a rozkvetlé louky, potůčky zurčící přes kamení a letící ptáky. Stojací lampy u světlých stěn byly pozlacené, ale zdobené poměrně jednoduše. Pouze dlaždice na podlaze ve všech odstínech modré, od světlé ranní oblohy až k hluboké fialově modré barvě soumraku, a položené ve vlnitém vzoru, vzbuzovaly nějaký dojem velkoleposti. Pomalu kráčely po těchto vlnách a ještě devětatřicetkrát dostaly polibek na uvítanou, než došly k Eadyth a dalším dvěma přísedícím.

	„Jsou pro vás připraveny pokoje,“ řekla jim sestra s kulatý obličejem, „spolu s vhodným oděvem a snídaní, ale převlečte se a najezte rychle. Jsou zde věci, které vám musím říct, věci, které musíte vědět, než bude opravdu bezpečné, abyste vyšly z našich pokojů. Nebo, po pravdě řečeno, abyste se pohybovaly tady uvnitř, ačkoli většina je vůči novým sestrám tolerantní. Cabriano, ukážeš jim kudy?“

	Sestra s bledýma očima a světle zlatými vlasy, sahajícími jí téměř až do pasu roztáhla sukni s modrým lemováním v lehké úkloně. Zdaleka ne všechny sestry vedly výuku a Moirain ji nepoznávala. V očích měla intenzivní přímočarost vhodnou pro zelenou, ale slova pronášela docela mírně. „Jak říkáš, Eadyth.“ A Siuan s Moirain oslovila téměř stejně poddajně: „Půjdete se mnou, prosím?“ Bylo to velmi zvláštní, tahle směs úpornosti a… řekněme povolnosti, což vypadalo jako nejbližší popis.

	„Je Eadyth první volička?“ zeptala se Moirain obezřetně, jakmile byly z jejího doslechu. A doufala, že i z doslechu všech ostatních. Sestry, které se shromáždily, se po jedné či po dvojicích rozcházely a sundávaly si šátky.

	„Ano,“ řekla Anaija, která se k nim s Kairen připojila. Cabriana otevřela ústa k odpovědi, ale zase je zavřela, aniž něco namítla proti tomu, že ji Kairen předběhla. „Je neobvyklé, aby první volička byla také přísedící,“ pokračovala Anaija, „ale na rozdíl od některých, my modré rády plně využíváme schopnosti.“

	Kairen složila šátek, přehodila si ho přes ruku a přikývla. „Eadyth je možná ta nejschopnější modrá za posledních sto let, ale kdyby patřila k hnědým či bílým, nechaly by ji marnit čas, kde by chtěla.“

	„Ach ano,“ řekla Cabriana a zamlaskala. „Některé z hnědých přísedících jsou ostudné. Alespoň na přísedící. Ale hnědé vždycky bloumají v myšlenkách kdovíkde. V každém případě si můžete být jisté, že ať máte jakákoli nadání, nějak je využijeme.“

	Moirain se nelíbilo, jak to zní, a vyměnila si se Siuan obezřetný pohled. Ani jedna z nich neměla žádné zvláštní schopnosti. Ale před jakými nebezpečími je Eadyth chtěla varovat? Nebezpečí dokonce i zde. Chtěla se zeptat tří sester, které je doprovázely chodbou, ale byla si jistá, že jim tu informaci musí sdělit Eadyth, a to v soukromí; jinak by jim to prostě prozradila hned tam. Světlo! Jejich novým domovem může hýbat stejně spodních proudů jako Slunečním palácem. Rozhodně nastal čas být opatrná. Čas poslouchat a pozorovat a moc toho neříkat.

	Apartmá vybraná pro Siuan a pro ni byla umístěna vedle sebe kousek od hlavní chodby a obě se skládala z prostorné ložnice, velkého obývacího pokoje, šatny a pracovny, s krby vytesanými z mramoru, v nichž hořel oheň, který rozháněl mrazivý vzduch. Leštěné dřevěné obkládání bylo holé, ale na podlaze z modrých dlaždic ležely vzorované koberce, některé s třásněmi, z půl tuctu zemí. Nábytek byl také různorodý, tady stůl vykládaný perletí po způsobu používaném před sto lety v Cairhienu, tamhle křeslo s nohama vyřezávanýma do podoby vinné révy Světlo ví odkud, a lampy a zrcadla tolika stylů, kolik těch lamp a zrcadel bylo. Ale nic nebylo otlučené nebo prasklé a každičký kus dřeva či kovu byl vyleštěný, až slabě zářil. Jejich majetek, který nechaly ležet v ubytovně přijatých, sem přinesli… a Moirainin vlastní kartáč a hřeben na skříňce s umyvadlem, její psací podložka z černého dřeva na psacím stole v pracovně a její šperkovnice na nočním stolku v ložnici už v jejích pokojích zanechaly její stopu.

	„Myslely jsme si, že byste chtěly bydlet blízko sebe,“ řekla Anaija, když skončily v Moirainině obývacím pokoji. Kairen s Cabrianou stály vedle ní na spirálami zdobeném koberci a dívaly se na ni stejně často jako na Siuan nebo Moirain. Mluvily spolu uvolněně jako dlouholeté přítelkyně, přesto se Kairen i Cabriana očividně nechaly Anaijou vést. Bylo to poměrně nenápadné, ale pro oči vycvičené ve Slunečním paláci zcela zjevné. Ne že by to něco znamenalo – v každé skupině byl vždy někdo, kdo se ujal velení – ale Moirain si to stejně zapamatovala.

	„Jestli chcete, můžete si vybrat jiné pokoje,“ dodala Kairen. „Máme jich příliš mnoho prázdných, i když se bojím, že některé jsou zaprášené jako ty nejhorší části sklepení.“ Brzy měla z Tar Valonu odejít a nenuceně se zmínila o nějaké práci, kterou má v Tearu. Mohla by být jednou z Tamřiných hledaček? Nebylo jak to zjistit. Aes Sedai opouštěly Věž neustále a jiné se vracely.

	„Pokud chcete pokoje vyměnit, můžu zařídit úklid,“ řekla Cabriana a nadzvedla si sukni, jako by na to hned chtěla dohlédnout. Zněla téměř úzkostně! Proč se chovala tak divně? Zjevně měla v té trojici nejnižší postavení, ale chovala se stejně i k Siuan a k ní.

	„Děkuji, ne.“ Přejížděla prsty po krajce na konci podušky na křesle a pokoušela se říci, že pokoje jsou velmi krásné – tři sestry dohlédly na to, aby bylo připraveno vše, i když koberce a nábytek byly darem od adžah – ale její jazyk odmítl lež zformulovat, takže se spokojila s „tyhle jsou více než postačující“. Všechny polštáře v místnostech do posledního měly volány, a stejně tak i pokrývky a povlaky na polštář. Některé z volánů snad ještě byly zdobeny dalšími volány! Pokoje budou mnohem víc než jen postačující, jakmile se všech těch volánů zbaví. Siuan se však při pohledu na krajky na posteli usmála, jako by se jí líbilo spát v moři pěny. Moirain se při té představě otřásla.

	Nabídla jim čaj nebo horké kořeněné víno, než si uvědomila, že nemá ponětí, jak si je opatřit, ale Anaija řekla, že se určitě nemohou dočkat, až se převlečou a nasnídají, zbylé dvě souhlasně přikývly a společně se odebraly pryč.

	„Jídlo může počkat,“ prohlásila Siuan, jakmile se za třemi sestrami zavřely dveře. „Nejdřív Eadyth. Vyšťárala jsi někde nějaký náznak toho, co nám musí říct? Mně to připadá jako ta tvoje hra rodů.“

	„Nejdřív Eadyth, pak snídaně,“ přikývla Moirain, i když se jí z vůně teplé ovesné kaše a dušených meruněk na zakrytém podnose na servírovacím stolku sbíhaly sliny. „Ale nemám ponětí, Siuan. Ani ponětí.“ Přesto to daes dae’mar skutečně připomínalo.

	V šatně visely čtvery šaty z jemné modré vlny, jednoduché ale kvalitní, dvoje z nich se sukněmi rozstřiženými pro jízdu na koni, a ona si oblékla jedny z těch z nerozstřiženou sukní a nechala šaty přijaté s barevnými proužky složené v proutěném prádelním koši. Knížečku přesunula z bílé brašničky, kterou odnesou, do nezdobené modré, kterou našla ve velké šatní skříni. Dokonce ani zde, možná obzvlášť zde, jí žádné místo nepřipadalo bezpečnější než ona sama. Nepřekvapilo ji, že nové šaty dokonale sedí. Říkalo se, že Věž ví o svých členkách víc než jejich švadleny a kadeřnice dohromady. Ne že by za posledních pár let samozřejmě nějakou měla, což byl nedostatek, který mínila napravit. Alespoň pokud jde o švadlenu. Zvykla si nosit rozpuštěné vlasy, ale než odjede z Tar Valonu, bude potřebovat víc než čtvery šaty a z něčeho lepšího, než je vlna. Hedvábí nebylo levné, ale nádherně se nosilo.

	Z vyřezávané šperkovnice vytáhla svůj nejoblíbenější kousek, kesieru. Kdysi litovala, že ji tady nemůže nosit, ale dokonce i po šesti letech si její ruce pamatovaly, jak si zaplést tenký zlatý řetízek do vlasů, aby jí malý safír visel uprostřed čela. Prohlédla se v zrcadle na stěně s vyřezávaným rámem zdobeným spirálami a usmála se. Možná jí ještě chybí bezvěká tvář, ale nyní vypadá jako urozená paní Moirain Damodredovna, a urozená paní Moirain Damodredovna se plavívala Slunečním palácem, kde vás skryté proudy mohly stáhnout ke dnu dokonce i v patnácti či šestnácti letech. Teď byla připravená plavit se zdejšími proudy. Přehodila si šátek s modrými třásněmi přes ramena a vyrazila hledat Siuan, kterou potkala v chodbě, zavinutou do vlastního šátku a přicházející z opačného směru.

	První sestra, kterou uviděly, Natasia, štíhlá Saldejka s tmavýma šikmýma očima a vysokými lícními kostmi, která bývala shovívavou učitelkou, jim se znechuceným ušklíbnutím vysvětlila, kudy se dostanou do komnat patřících Eadyth. Moirain přemýšlela, zda Natasia nemá Eadyth z nějakého důvodu ráda, přičemž by bylo velmi zvláštní dávat to otevřeně najevo, ale sama Eadyth její výraz téměř dokonale napodobila, když jim nabízela vysoká čalouněná křesla před širokým krbem s tančícími plameny ve svém obývacím pokoji. A pak tam stála a ohřívala si ruce, jako by se jí nechtělo mluvit. Nenabídla jim čaj ani víno, ani je nijak nepřivítala. Siuan se netrpělivě vrtěla na okraji křesla, ale Moirain se přiměla sedět nehybně. Bylo to těžké, ale podařilo se. Sevření tří přísah bylo v sedě obzvlášť těžké. Buď zticha, poslouchej a pozoruj.

	Obývací pokoj byl větší než jejich, s ozdobnými římsami vyřezávanými do tvaru valících se vln a dvěma tapiseriemi s květinami a pestrobarevnými ptáky na stěnách, ačkoli její stojací lampy byly stejně prosté. Masivní nábytek byl z tmavého dřeva vykládaného slonovinou a tyrkysem, až na jeden křehký stoleček, který vypadal vyřezaný ze slonoviny či kosti. Bez ohledu na to, jak dlouho Eadyth tyto komnaty obývala, přidala sem jen málo osobních prvků, pouze vysokou vázu ze třpytivého žlutého porcelánu, jaké vyráběl Mořský národ, širokou mísu z tepaného stříbra a dvojici křišťálových figurek, muže a ženu, kteří k sobě natahovali ruce, na římse nad krbem. Ani jedno z toho jí nic neprozradilo až na to, že bělovlasá sestra má dobrý vkus a sebekázeň. Buď zticha, poslouchej a pozoruj.

	Siuan se kroutila na polštáři a vypadalo to, že se právě chystá vstát, když se k nim Eadyth konečně otočila. Založila si ruce pod prsy a zhluboka se nadechla. „Šest let vás učily, že druhá největší nezdvořilost je mluvit otevřeně o něčí moci v jediné síle.“ Opět jí to zaškubalo rty. „Po pravdě, je pro mne těžké dělat to nyní, jakkoli je to nezbytné. Šest let vás důrazně odrazovaly od toho, abyste myslely na svou vlastní moc v jediné síle, či na moc někoho jiného. Nyní se musíte naučit porovnávat svou sílu se sílou každé sestry, kterou potkáte. Časem se vám to stane druhou přirozeností a budete to dělat bez uvažování, ale do té doby musíte být velmi opatrné. Pokud jiná sestra stojí v síle výš než vy, bez ohledu na její adžah, musíte se jí podvolit. Čím výš nad vámi stojí, tím je vaše podřízenost větší. Porušení tohoto pravidla je třetí největší nezdvořilost, a to jen o vlásek. Nejčastější příčina toho, že je nové sestře uloženo pokání, je chyba tohoto druhu, a protože pokání ukládá uražená sestra, je zřídka lehké. Můžete očekávat přinejmenším měsíc či dva roboty nebo zbavení postavení. Výjimečné nejsou ani pokoření ducha či pokoření těla.“

	Moirain pomalu přikývla. Samozřejmě. To vysvětlovalo Elaidinu poddajnost vůči Meilyn a to, že Rafela ustupovala Leaně. A Cabrianu; Cabriana vůbec nebyla silná. Tato myšlenka na ni tvrdě dopadla. Když Bílá věž chtěla od něčeho důrazně odradit, skutečně a úspěšně vás od toho odradila. Světlo, Věž z vás něco vykořenila a pak vás přiměla, ať totéž používáte k určení nadřazenosti. To je ale zmatek. Alespoň na tom byly se Siuan, pokud šlo o sílu, téměř stejně a pravděpodobně budou i poté, co plně rozvinou své možnosti. Až dosud postupovaly společně. Připadalo by jí nepřirozené, kdyby se jí Siuan musela podřizovat.

	„Musíme je poslouchat?“ zeptala se Siuan, která to konečně vzdala a vstala, a Eadyth si ztěžka povzdechla.

	„Myslela jsem, že to říkám docela jasně, Siuan. Čím výš nad tebou stojí, tím víc jsi uctivá. Opravdu o tom nerada mluvím, tak mě prosím nenuť se opakovat. Samozřejmě to funguje i opačným směrem, ale pamatujte, že to neplatí, pokud vaše adžah či Věž daly někomu vyšší postavení než vám. Pokud jste například přiděleny k vyslanectví, posloucháte vyslankyni Věže, jako byste poslouchaly mne, i kdyby jí sotva dovolily podstoupit zkoušku na přijatou. Tak. Je vám to jasné? Dobře. Protože si naléhavě potřebuju vyčistit zuby.“ A vystrkala je ze svých komnat, jako by opravdu chtěla odběhnout pro sůl a sodu.

	„Byla jsem napůl vyděšená k smrti,“ řekla Siuan, jakmile se ocitly zpátky v chodbě, „ale nebylo to tak hrozné. Myslela jsem, že budeme muset začít dole, ale nejsme už tak daleko od vrcholku. Za dalších pět let budeme blízko.“ Ať na to myslely či ne, každý věděl, kdy dosáhne plné síly; doba se mohla u jednotlivých žen značně lišit, ale vždy to byl hladký výstup po přímce.

	„Taky jsem měla strach,“ povzdechla si Moirain, „ale není to tak jednoduché, jak se tváříš. V jakém okamžiku se uctivost mění v poslušnost? Dokonce i když tomu tak neříkala, myslela tohle. Musíme pozorně sledovat ostatní sestry, a dokud si nebudeme jisté, musíme být opatrné. Za měsíc mám v úmyslu být na lígy od Tar Valonu a ne se potit na statku na druhé straně řeky.“

	Siuan si odfrkla. „Tak budeme postupovat opatrně. Co jiného jsme šest let dělaly? Ale stejně to mohlo být horší. Přinesu si podnos do tvého pokoje a nasnídáme se společně.“

	Než však došly do svých pokojů, zastavila je další Aes Sedai, vysoká žena s hranatou tváří v hedvábných šatech nebesky modré barvy a ocelově šedými vlasy spletenými do množství cůpků s modrými korálky, které jí sahaly až do pasu. Moirain si byla jistá, že všechny modré ve Věži se účastnily přivítání, ale nevzpomínala si, že by tuto sestru někdy předtím viděla. Podívala se na ženiny schopnosti a její sílu a uvědomila si, že je téměř tak velká, jako nakonec bude její a Siuanina. Tady bylo určitě třeba víc než jen prostá uctivost. Měla by se uklonit? Nakonec se spokojila s tím, že zdvořile vyčkávala s rukama založenýma u pasu.

	„Já jsem Cetalia Delarme,“ řekla sestra se silným tarabonským přízvukem a přejela ji očima od hlavy k patě. „Podle tvého popisu, hezká malá porcelánová panenka, jsi Moirain.“

	Moirain ztuhla. Hezká… malá… porcelánová… panenka? Měla co dělat, aby zachovala nehybnou tvář a nesevřela šátek v pěsti. Pomyšlení na statek pomohlo.

	Cetalia už jí však nevěnovala pozornost. „Což z tebe dělá Siuan, ne? Říkali mi, že skvěle řešíš hádanky. Co říkáš tomuhle malému hlavolamu?“ zeptala se a strčila Siuan tenký svazek listů.

	Siuan se při čtení mračila, stejně jako Moirain, která přítelkyni četla přes rameno. Siuan stránkami listovala příliš rychle, než aby vše zachytila, ale vypadalo to, že tam není nic jiného než názvy hracích karet, u nichž nepostřehla žádné zvláštní řazení. Krále pohárů následoval pán větru, krále plamenů paní holí, ale pak tam byla pětka mincí, následovaná čtyřkou pohárů. Hádanka? Byly to nesmysly.

	„Nejsem si jistá,“ řekla Siuan nakonec a stránky vrátila. Čímž to bylo jasné. Kdyby to byl rébus, viděla by řešení.

	„Opravdu?“ V tom slově bylo zklamání celého světa, ale po chvíli Cetalia pokračovala a korálky ve vlasech jí tiše zachrastily, jak zamyšleně naklonila hlavu. „Neříkáš, že nevíš, takže tě něco napadá. Čím si nejsi jistá?“

	„Je jedna hra, o které jsem četla,“ řekla Siuan pomalu, „karetní hra jménem šiky, kterou hrají bohaté ženy. Musíš seřadit karty sestupně v jednom ze vzorců, ale jen určité barvy se dají hrát na jiné. Myslím, že někdo zapsal postupně všechny karty tak, jak je zahrál. Ve vítězné hře.“

	Cetalia vyklenula obočí. „Tys o té hře jenom četla?“

	„Rybářské dcerky si nemůžou dovolit hrát karty,“ odpověděla Siuan sarkasticky a v Cetaliiných očích se objevil nebezpečný výraz. Na okamžik si Moirain myslela, že se ve vzduchu vznáší pokání.

	Jediné, co tarabonská sestra řekla, však bylo: „Vsadím se, že Moirain šiky hrála, ale stejně si myslím, že by to nazvala jen nesmyslnou řadou hracích karet nebo nějak podobně. Většina by to udělala. Ale ty, která jsi o té hře jen četla, jsi odvodila správnou odpověď. Pojď se mnou. Mám další hádanky, které chci na tobě vyzkoušet.“

	„Ještě jsem nesnídala,“ namítla Siuan.

	„Můžeš se najíst později. Pojď.“ Cetalia si zjevně myslela, že je na místě větší uctivost.

	Zatímco Moirain sledovala, jak Siuan zdráhavě následuje Cetalii chodbou, dovolila si na starší ženu zezadu zamračit. Takovéto chování určitě hraničilo s hrubostí. Očividně existovaly různé odstíny. Pravda, ve Slunečním paláci byly odstíny ve všem. Budou to ale muset snášet jen krátce. Do týdne odjedou, a pokud šlo o ni, nezamýšlela se vrátit, dokud nedosáhne plné síly. Leda aby daly Tamře vědět, kde chlapec je, samozřejmě. Být těmi, kdo ho najdou, by bylo úžasné.

	Její vlastní ovesná kaše byla stále dost teplá, aby se dala jíst, a Moirain se opatrně usadila na čalouněnou židli u stolu, ale než mohla sníst druhé sousto, vešla dovnitř Anaija. Anaija byla v síle mocná téměř jako Cetalia, takže Moirain položila stříbrnou lžičku a vstala.

	„Řekla bych ti, ať se posadíš a najíš,“ řekla mateřsky vyhlížející žena, „ale Tamra pro tebe poslala novicku. Řekla jsem tomu dítěti, že jeho zprávu doručím, protože jsem ti chtěla nabídnout léčení. V některých případech to může se sevřením přísah pomoct.“

	Moirain zčervenala. Samozřejmě, že to teď všechny věděly, Světlo! „Děkuji ti,“ odpověděla, a byl to dík za léčení – těsný pocit ani o vlásek nepovolil, ale potom to bylo mnohem pohodlnější – i za nápovědu. Pokud nemusela kvůli Anaiji vstávat, určitě ji nemusela poslouchat. Samozřejmě pokud nebyla Anaija prostě jen zdvořilá. Málem vzdychla. Bude muset ještě pozorovat, než dospěje k nějakému závěru.

	Vyšla z komnat modrého adžah se šátkem pevně omotaným kolem ramen – ještě nehodlala vycházet bez něj; přinejmenším to pomáhalo proti zimě – a cestou uvažovala, co jí Tamra chce. Napadalo ji jen jediné. Když teď byly se Siuan plnoprávné sestry, mohla by je Tamra zařadit mezi hledačky. Koneckonců, ony už to věděly. Nic jiného nedávalo smysl. Dychtivě zrychlila krok.

	* * *

	„Ale já nechci práci,“ namítla Siuan a v břiše jí opět zakručelo hlady. Po několika hodinách v Cetaliiných pokojích se cítila úplně vyždímaná. Cetaliiny komnaty byly tak plné knih a naskládaných krabic s papíry, že to vypadalo, jako by patřily hnědé sestře. A ta žena snad nikdy neslyšela o polstrovaných křeslech. Ta její byla tvrdá jako kámen!

	„Nebuď směšná,“ prohlásila šedovlasá sestra přezíravě a překřížila si nohy. Hodila posledních pár stránek, které Siuan dala, nedbale na psací stůl, už zavalený dalšími. „Na začátečnici sis nevedla špatně. Potřebuju tě, a tím to končí. Čekám tě tady zítra ráno při druhém zvonění. Teď si běž dát něco k jídlu. Jsi Aes Sedai; nemůžeš tady pobíhat a znít jako prosakující okap.“

	Nemělo cenu ještě něco namítat. Ta zatracená ženská už dala jasně najevo, že dvě námitky po sobě se podle ní nebezpečně blíží nevychovanosti. Zatracená, zatracená ženská! Siuan nedovolila, aby se cokoliv z hněvu promítlo v její tváři, což byla lekce, kterou se naučila dávno před Tar Valonem. V rybářských docích platilo, že když ukážete hněv nebo strach, může vás to dostat do maléru. Někdy to mohlo vést až k noži v zádech.

	„Jak říkáš, Cetalie,“ zamumlala a vysloužila si tím další zvednuté obočí a tak tak se jí podařilo neodkráčet z ženiných komnat rozzlobeným krokem. Venku už tak ale kráčela a Temný si vem každého, komu se to nelíbí!

	Světlo ji spal, proč byla tak pitomá a dala se tou ženou vyprovokovat? Moirain radila opatrnost a ona se místo toho pokusila vymazat pochybnost ze zatraceného hlasu té zatracené Cetalie tím, že uvažovala jako Moirain. Nezkušené ruce na kormidle dostaly člun na mělčinu, pokud ho ovšem nepřevrhly. Její nezkušené kormidlování způsobilo, že v brzké době Věž neopustí. Celé roky, dokud nebude dost silná, aby Cetalii řekla, co si se svou prací může. Alespoň se té ženě nedostala do spárů Moirain. S tím, jak jí to myslí, by byla pro Cetaliu úžasná asistentka.

	Přestože měla hlad, šla hledat Moirain místo obědvat, aby ji informovala, že bude pátrat sama. Pohled na Moirian v ní vždy vyvolal úsměv. V jednom se Cetalia mýlila. Moirain nebyla hezká malá porcelánová panenka; byla překrásná malá porcelánová panenka. Navenek, samozřejmě. Nitro, které se počítalo, bylo něco jiného. Když ji Siuan poprvé viděla, byla si jistá, že cairhienská dívka během několika dnů praskne jako šnečí ulita. Ukázalo se ale, že je Moirain stejně houževnatá jako ona, ne-li víc. Bez ohledu na to, jak často ji srazily, okamžitě se opět vyškrábala na nohy. Moirain neznala význam slov „vzdát se“. Proto Siuan překvapilo, když ji našla sesunutou v křesle v jejím obývacím pokoji, se šátkem přehozeným přes opěradlo a zakaboněným výrazem ve tváři. Ze zeleně glazované čajové konvice na podnose stoupala vůně horkého čaje, ale bílé šálky vypadaly nedotčené.

	„Co se stalo?“ zeptala se Siuan. „Nevysloužila sis už pokání, že ne?“

	„Je to horší,“ odpověděla Moirain nešťastně. Její hlas obvykle Siuan připomínal stříbrné zvonky, ale Moirain to nerada slýchala. „Tamra mě pověřila vedením při rozdělování darů.“

	„Krev a zatracenej popel!“ Siuan si vyzkoušela slova na jazyku. Teď už nedostane výprask za to, že mluví, jak jí zobák narostl. Slyšela Aes Sedai, které mluvily tak, že by se každý dokař začervenal. Měla ale pocit, že cítí slabou chuť mýdla. „Má podezření? Snaží se ujistit, že se do toho nebudeš motat?“ Možná proto si ji Cetalia přidržela. Ne, prostě obstála dobře ve zkoušce, kterou jí ta zatracená ženská připravila.

	„Myslím že ne, Siuan. Učili mě spravovat jmění, i když jsem to dělala jen pár měsíců, než jsem odešla do Věže. Říkala, že mi to poskytlo všechny schopnosti, které potřebuju.“ Sarkasticky se ušklíbla. „Tvrdila, že ‚jsem zrovna volná‘, ale mám pocit, že se ten obtížný úkol rozhodla přidělit modré, aby byla fér. A co ty? Na jaké hádanky Cetalia chtěla, ať se podíváš?“

	„Na spoustu starých hlášení,“ zabručela Siuan a opatrně se posadila do vypolstrovaného křesla. Kéž by neměla pocit, že má kůži o tři čísla menší! Bez ptaní si nalila šálek čaje. Na takové věci se nikdy neptaly. „Chtěla, abych vyřešila, co se stalo před čtyřiceti nebo padesáti lety v Tarabonu, Saldeii a Altaře.“ Jakmile vypustila ta slova z úst, chtěla si rukou zakrýt pusu, ale na to už bylo pozdě.

	Moirain se narovnala a náhle vypadala velice zaujatě. „Cetalia vede oči a uši modrého adžah.“ Nebyla to otázka. Věřte tomu, že Moirain okamžitě vidí do jádra věci.

	„To neříkej ani šeptem. Ta zatracená ženská mě uvaří jak makrelu, když zjistí, že mi to vyklouzlo. Stejně to tak nejspíš skončí, ale nechci jí dát záminku dřív, než se to dozví.“ A to se určitě stane, pokud dnešek něco napovídal. „Podívej, rozdělování darů nemůže trvat dýl než pár měsíců. A pak můžeš jít. Dej mi vědět, kam půjdeš, a když něco zjistím, pokusím se ti dát vědět.“ Modré měly rozsáhlou síť očí a uší, která se dala využít pro posílání zpráv ven i pro předávání hlášení dovnitř.

	„Nevím, jestli si můžu pár měsíců dovolit,“ řekla Moirain tiše se sklopenýma očima, což se jí vůbec nepodobalo. „Já… já mám před tebou tajemství, Siuan.“ Ony ale před sebou nikdy žádná tajemství neměly! „Mám velké obavy, že mě chce sněmovna posadit na Sluneční trůn.“

	Siuan zamžikala. Moirain a královna? „Byla bys úžasná královna. A nevytahuj ty Aes Sedai královny, co dopadly špatně. To už je hodně dávno. Dneska je stěží někde vládce, co nemá poradkyni Aes Sedai. Kdo proti nim kdy něco namítal kromě bělokabátníků?“

	„Od poradkyně ke královně je to hodně daleko, Siuan.“ Moirain se napřímila, pečlivě si upravila sukni a promluvila tím nesnesitelně trpělivým hlasem, který používala při vysvětlování. „Sněmovna si očividně myslí, že bych dokázala získat trůn, aniž by to vyhnalo davy do ulic, ale já nechci riskovat, že se mýlí. I bez toho se to tam v posledních dvou letech dělo příliš často. A dokonce i kdyby měly pravdu, nikdo nevládl Cairhienu dost dlouho, aniž by byl ochoten se uchýlit k únosům, úkladným vraždám a ještě horším věcem. Moje prababička Carewin vládla víc než padesát let a Věž jí nazývá velmi úspěšnou královnou, protože Cairhien za její vlády vzkvétal a proběhlo jen málo válek, ale její jméno se stále používá ke strašení dětí. Lepší je být zapomenuta než vzpomínána jako Carewin Damodredovna, ale dokonce i s Věží za zády se budu muset pokusit jí vyrovnat, pokud sněmovna uspěje.“ Náhle svěsila ramena, obličej se jí zkrabatil a neměla daleko do pláče. „Co můžu dělat, Siuan? Jsem jako liška chycená v pasti a nemůžu si ani uhryzat vlastní nohu, abych utekla.“

	Siuan položila šálek s čajem na podnos, klekla si vedle Moirainina křesla a položila druhé ženě ruce na ramena. „Najdeme způsob, jak z toho ven,“ řekla mnohem sebejistějším hlasem, než jak to cítila. „Najdeme způsob.“ Byla trochu překvapená, že jí první přísaha umožnila ta slova vyslovit. Nedokázala si představit žádnou únikovou cestu ani pro jednu z nich.

	„Když říkáš, Siuan.“ Ani Moirain nezněla, jako když tomu věří. „Jednu věc ale můžu dát do pořádku. Smím ti nabídnout léčení?“

	Siuan by ji nejraději políbila. Vlastně to udělala.

	* * *

	Blízko horám, které se zvedaly před Lanem, leželo stále značné množství sněhu a před ním v odpoledním slunci běžela zřetelná udusaná stopa velkého zástupu mužů, vedoucí přímo přes kopce k mraky zahaleným vrcholkům, které se zvedaly stále výš a výš, čím hlouběji jste se dívali. Zvedl dalekohled, ale nerozeznal před sebou žádný pohyb. Aielové už museli být v horách. Kočičí tanečník netrpělivě zadupal kopytem.

	„Je tohle Páteř světa?“ zavolal Rakim tím svým chraplavým hlasem. „Působivé, ale tak nějak jsem je čekal vyšší.“

	„To je Rodovrahova Dýka,“ zasmál se zcestovalý Arafellan. „Můžeš jí říkat předhůří Páteře a nebudeš daleko od pravdy.“

	„Proč tady jen tak stojíme?“ vyptával se Caniedrin, dostatečně tichým hlasem, aby mu to nikdo nevytkl, ale dost hlasitým, aby ho Lan slyšel. Caniedrin se rád pohyboval na hraně, kde mohl.

	Bukama ho zbavil nutnosti odpovídat. „Jenom blázni se pokoušejí bojovat s Aiely v horách,“ řekl hlasitě. Otočil se v sedle k Lanovi, ztišil hlas téměř do šepotu a vrásky na jeho neustále zamračeném obličeji se ještě prohloubily. „Kéž Světlo nedopustí, aby se Pedron Niall chtěl teď předvést.“ Niall, velící kapitán dětí Světla, měl dnes velení.

	„To neudělá,“ řekl Lan prostě. Jen hrstka měla s válčením takové zkušenosti jako Niall. Což znamenalo, že konkrétně tato válka může dost dobře skončit dnes. Rád by věděl, jestli se tomu bude říkat vítězství. Zasunul dalekohled zpátky do sedlové brašny a zahleděl se na sever. Cítil přitažlivost, jako když železo přitahuje magnet. Po tak dlouhé době to bylo téměř bolestivé. Některé války se nedaly vyhrát, přesto musely být vybojovány.

	Bukama si ho prohlédl a zavrtěl hlavou. „A jenom hlupák skočí z jedné války přímo do druhé.“ Nenamáhal se mluvit potichu a několik Domanů na dohled od Lana po něm vrhalo divné pohledy a zjevně přemýšlelo, o čem to Bukama mluví. Žádný Hraničář o tom přemýšlet nemusel. Věděli, co je zač.

	„Měsíc nebo dva si odpočinu, Bukamo.“ Tak dlouho mu bude trvat jízda domů. Se štěstím měsíc.

	„Rok, Lane. Jen jeden rok. No, dobře. Osm měsíců.“ Znělo to, jako by šlo o velký ústupek. Možná byl unavený? Vždy působil jako ze železa, ale už to nebyl žádný mladík.

	„Čtyři měsíce,“ ustoupil Lan. Musel čekat dva roky; zvládne další čtyři měsíce. A jestli se i pak bude Bukama cítit unavený… Tu propast bude muset překročit, až k ní dorazí.

	Ukázalo se, že se Niall rozhodl neudělat ze sebe hlupáka, což bylo opravdu velmi dobře, vzhledem k tomu, že víc než polovina armády již odjela ve víře, že vítězství bylo vybojováno už před nějakou dobou, ne-li ve chvíli, kdy Aielové poprvé začali ustupovat. A nazývali to velkým vítězstvím. Tedy alespoň ti, kteří nebojovali, nohsledi a přihlížející a historikové, kteří už psali, jako by věděli všechno. Lan byl ochotný je nechat. Jeho mysl už byla na severu, dvě stě líg odtud.

	Rozloučili se a společně s Bukamou se obrátili na jih směrem k méně drsným zemím a Tar Valonu se zcela vyhnuli. Bylo to ve všech směrech skvělé a úžasné město, ale příliš plné Aes Sedai, než aby to bylo pohodlné. Bukama nadšeně mluvil o tom, co by mohli vidět, v Andoru a snad v Tearu. Navštívili už obě země, ale bojovali s Aiely, takže neviděli dokonce ani slavný Tearský Kámen nebo některé z velkých měst. Lan nemluvil vůbec, pokud jej Bukama neoslovil. Ostře cítil vábení domova. Nechtěl nic jiného než se vrátit do Morny. A žádné setkání s Aes Sedai.
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	KAPITOLA 13

	Vyřizování ve městě

	M


	ohly si nechat přinést jídlo do svých pokojů, ale poté, co Moirain Siuan vyléčila, sešly dolů na první směnu večeře. Ani jedna z nich si nechtěla nechat ujít první jídlo jako Aes Sedai v hlavní jídelně sester, kam se přijaté dostaly jen ve vzácných případech na pozvání a mladší novicky jen jako obsluha. Byla to prostorná místnost s vysokým stropem, bílými stěnami zdobenými barevnými zimními tapiseriemi a širokou římsou, zářící pod těžkým zlatým zdobením. Ke čtvercovým stolům se štíhlýma, vkusně vyřezávanýma nohama se vešly jen čtyři osoby a většinou byly rozmístěny v takových rozestupech, aby umožňovaly soukromí při hovoru, i když dnes jich bylo několik přisunutých k sobě, aby se u nich mohly posadit větší skupiny. Jako jediné ženy v místnosti, které na sobě měly šátek, k sobě lákaly pohledy jiných sester, nemluvě o několika pobavených úsměvech. Moirain cítila, jak jí hoří tváře, ale bylo by třeba víc než úsměvů, aby se vzdala nošení šátku pokaždé, když vyjde z pokoje. Víc než nezastřený smích. Příliš tvrdě pracovala, aby si ho zasloužila. Siuan kráčela po zářivých pestrobarevných dlaždicích se vzory v barvách všech adžah s královskou elegancí a nenuceně si upravovala šátek na pažích, jako by k němu chtěla přitáhnout pozornost. Siuan byla málokdy plachá.

	Nestály zde žádné lavice, ale židle s nízkými opěradly, vyřezávanými tak, aby odpovídaly nohám od stolů, a zatímco přijaté jedly ve své jídelně to, co kuchyně připravila, tady se jim uklonila mladá sloužící s plamenem Tar Valonu na prsou a pak monotónním hlasem osoby, která už to dělala stokrát, odříkala, co jim může zdejší kuchyně nabídnout. Zatímco přijaté jedly z těžkého glazovaného nádobí a musely si své talíře přinést i odnést, tatáž sloužící jim donesla jídlo na stříbrném podnosu na talířích z tenkého bílého tarabonského porcelánu s vytlačeným vzorem plamene Tar Valonu kolem okraje. Tarabonská práce se nedala srovnávat s tím, co pocházelo z ostrovů Atha’an Miere, ale sotva byla laciná.

	Siuan si stěžovala, že je její ryba příliš kořeněná, ale nechala jen kosti a rozhlížela se kolem, jako by uvažovala, že si objedná další. Moirain si dala hustou polévku se zeleninou a hovězím masem, ale zjistila, že nemá moc chuť k jídlu, a nakonec snědla jen malý kousek tmavého chleba a vypila jediný šálek čaje. Musí uniknout, ale žádnou cestu k úniku neviděla. Už jen opustit úkol zadaný amyrlininým stolcem bylo nemyslitelné. Možná se sněmovna rozhodne, že je ten plán neudržitelný. Od chvíle, kdy se jí Cutama zeptala, zda přemýšlela o tom, že by se stala cairhienskou královnou, za ní nikdo ohledně té záležitosti nepřišel. Možná se tak rozhodly. Byla to chabá naděje, ale nic než chabá naděje jí nezbývalo.

	Jakmile se vrátily do komnat modrého adžah, Eadyth si je opět zavolala k sobě a bez okolků jim oběma podala úpis na tisíc zlatých korun. „Každý rok tento den dostanete od Věže totéž,“ řekla, „nebo pokud zde nebudete, bude obnos uložen dle vašeho přání.“ Nechuť z předchozí lekce byla ta tam. Ve tváři měla klidný úsměv, klidný a spokojený, že získala dvě nové modré. „Utrácejte moudře. Můžete dostat další, bude-li to nutné, ale když budete žádat příliš často, budete muset odpovídat na otázky sněmovny. Věřte mi, výslech ve sněmovně není nikdy příjemný. Nikdy.“

	Siuan vytřeštila oči, když si částku přečetla, a ještě víc při zmínce o tom, že by mohly dostat víc. Jen málo obchodníků mělo ročně vyšší zisk a mnoho nižších šlechticů si vystačilo s mnohem menší částkou, ale Věž nemohla dovolit, aby sestry trpěly nouzí. Sluneční palác Moirain naučil, že moc často vyrůstá na tom, že ostatní usoudí, že už ji máte, a zdání bohatství to mohlo poskytnout.

	Moirain měla vlastní bankéřku, ale Siuan si svůj úpis uložila u Věže, přestože jí Moirain nabídla, že jí bankéřku představí. Siuanin otec nevydělal tisíc korun za celý život a ona nehodlala takovou sumu nijak riskovat. Moirain ji nedokázala ničím přesvědčit. Zajímalo ji jedině bezpečí a zdálo se, že banka dost stará na to, aby mohla půjčovat zlato Artušovi Jestřábí křídlo, nemohla být v tomto ohledu překonána první bankou založenou po Rozbití.

	S šátkem s modrými třásněmi hrdě přehozeným přes ramena si Moirain najala nosítka na rozlehlém náměstí před Věží, kde si chaotický dav komediantů a pouličních prodavačů, akrobatů a kejklířů, muzikantů a mužů s dvoukoláky, z nichž prodávali masové pirohy a pečené ořechy, udržoval odstup od mohutné stavby. Jen málo lidí se přiblížilo na méně než sto kroků, pokud s Věží neměli obchodní vztahy nebo nechtěli předložit nějakou žádost. Dva nosiči, pořízci v tmavě hnědých kabátech a s dlouhými vlasy úhledně sepnutými vzadu, ji hladce nesli ulicemi a ten vpředu křičel: „Uvolněte cestu pro Aes Sedai! Uvolněte cestu pro Aes Sedai!“

	Vypadalo to, že křik na nikoho nedělá dojem a možná mu nikdo nevěřil. Dokonce i když měla těžké závěsy rozhrnuté, třásně na jejím šátku zůstávaly skryté, leda by se nevhodně rozložila do okýnka. Nikdo před nimi neuhýbal rychleji než před hulákajícími vozky, protože ti měli navíc dlouhé biče a neváhali je použít. Přesto poměrně brzy dorazili k budově, která vypadala jako malý palác, na širokém bulváru, jehož středem se táhly vysoké opadané stromy, a pak nosiči odvázali tyče, aby mohla otevřít dveře. Stavba byla vybudována v jižanském stylu, s vysokou bílou kupolí, štíhlými vížkami ve čtyřech rozích a širokým mramorovým schodištěm, vedoucím k širokému portiku s bílými sloupy, přesto v ní byla jistá střízlivost. Kamenné ozdoby, vlysy s vytesanými úponky vinné révy a listí, byly kvalitně vytvořené, ale prosté a nebylo jich přehnaně mnoho. Nikdo by si neuložil peníze u chudé banky, ale stejně tak ani u banky, která příliš rozhazovačně utrácela sama za sebe.

	Portýr se dvěma rudými pásky na rukávech černého kabátu ji s úklonou provedl vysokými hlavními dveřmi a předal ji sluhovi v nezdobeném kabátci, hezkému mladíkovi, i když možná příliš vysokému, který ji důstojně zavedl do pracovny paní Dormaile, štíhlé šedivějící malé ženy a celou dlaň menší než Moirain. Moirainin otec měl za bankéře staršího bratra Ilain Dormaile, který stále spravoval i Moiraininy účty v Cairhienu, takže v Tar Valonu měla snadný výběr.

	Když spatřila šátek, na obvykle vážné tváři paní Dormaile se objevil mírný úsměv a roztáhla tmavou sukni s červeným lemováním v dokonalé úkloně, ani ne příliš krátké, ani ne příliš hluboké. Nicméně stejně se ukláněla i tehdy, když za ní Moirain dorazila v šatech přijaté. Koneckonců, věděla, kolik peněz Moirain u banky uložila po příjezdu do města a jak velké výnosy z jejích statků za ta léta přišly. Přesto byl její úsměv upřímný.

	„Mohu ti blahopřát, Moirain Sedai?“ řekla vřele, zatímco Moirain vedla ke křeslu s vysokým vyřezávaným opěradlem. „Dáš si svařené víno nebo čaj? A možná medové koláčky nebo mák?“

	„Víno, děkuji,“ odpověděla Moirain s úsměvem. „To bude stačit.“ Moirain Sedai. Bylo to poprvé, kdy někoho slyšela ji tak oslovit, a zvuk těch slov se jí líbil.

	Jakmile druhá žena dala příkazy sluhovi, bez ptaní se posadila do křesla naproti Moirain. Od svých bankéřů člověk nežádá, aby trvali na zbytečných formalitách. „Předpokládám, že sis přišla uložit svůj příjem.“ Ovšem, že bankéřka něco takového ví. „Pokud sháníš další informace, obávám se, že všechno, co vím, jsem napsala do dopisu, který jsem vám poslala, a nic dalšího jsem nezjistila.“

	Moirain na okamžik ztuhl úsměv. S námahou se zase uvolnila a promluvila lhostejným hlasem. „Raději mi to pověz ještě jednou. Když jsem to slyšela poprvé, mohla jsem něco přeslechnout.“

	Paní Dormaile lehce naklonila hlavu. „Jak si přeješ. Před devíti dny za mnou přišel muž, Cairhieňan, v uniformě kapitána věžové gardy a představil se jako Ries Gorthanes. Hovořil s uhlazeným přízvukem vzdělaného člověka, možná dokonce šlechtice, a byl vysoký, o dobré tři dlaně vyšší než já, a se širokými rameny a vojenským držením těla. Samozřejmě byl hladce oholený a obličej měl pravidelný a hezký navzdory asi coul dlouhé jizvě tady.“ Prstem naznačila čáru od koutku levého oka dozadu k uchu.

	Jméno ani popis Moirain nic neříkaly, ne snad, že by prozradila, kdyby ano. Malým gestem bankéřku vyzvala, ať pokračuje.

	„Předložil mi příkaz údajně podepsaný a zapečetěný amyrlininým stolcem, který mi nařizoval, abych mu předložila informace o tvých financích. Naneštěstí pro něj dobře znám podpis Tamry Ospenji a Bílá věž dobře ví, že bych nikdy nijak neprozradila záležitosti svých klientů. Několik mých sloužících ho přemohlo, nechala jsem ho zavřít v prázdném trezoru a pak jsem poslala pro skutečné gardisty. Lituji, že jsem nevyužila příležitost a nevytloukla z něho jméno jeho pána či paní, ale jak víš, Bílá věž takové věci nerada vidí.“

	Sluha se vrátil s podnosem se zdobeným stříbrným džbánem a dvěma stříbrnými poháry a bankéřka se odmlčela, dokud neodešel. „Utekl dřív, než garda dorazila,“ pokračovala, zatímco nalévala tmavé víno, z něhož stoupala sladká kořeněná vůně. „Šlo o úplatek.“ Ústa se jí na okamžik zkroutila ve znechuceném úšklebku a s malou úklonou nabídla Moirain pohár. „Mladíka, co byl do toho zapletený, jsem nechala zpráskat tak, že se vsadím, že to při sezení pořád cítí. Pak jsem ho najala jako pomocnou sílu na říční loď, která veze papriky do Tearu, kde ho vysadí na břeh bez groše v kapse, pokud nepřesvědčí kapitánku, aby si ho nechal na lodi. To jsem zajistila tím, že jsem ji přesvědčila, aby mi jeho plat dala předem. Je to pěkný mladík. Možná ji přesvědčí. Myslím, že na to už myslela, když mi dávala peníze.“

	Moirain upřela přes okraj poháru na druhou ženu nevzrušený pohled a tázavě zvedla obočí. Byla docela pyšná na svůj zdánlivý klid, stejně dobrý jako ten, který předváděla při zkoušce.

	„Ten falešný kapitán porušil zákony Věže, Moirain Sedai,“ odpověděla zdvořile paní Dormaile na nevyslovenou otázku, „a ode mne se čekalo, že ho předám spravedlnosti Věže, ale vnitřní záležitosti raději nechávám vnitřními. Říkám ti to jen proto, že se tě to týká. Chápeš?“

	Moirain přikývla. Samozřejmě. Žádná banka si nemohla dovolit, aby se vědělo, že jeden z jejích zaměstnanců bral úplatky. Měla podezření, že z toho mladík vyvázl tak lehce, protože to byl něčí syn či synovec, jinak by klidně mohl odplout po řece sám. Bankéři byli drsná cháska.

	Paní Dormaile se nezeptala, co o té záležitosti Moirain ví nebo si myslí. Nebyla to její věc. Na její tváři nebylo dokonce ani vidět zvědavost. Tento takt byl jedním z důvodů, proč si Moirain u Věže nikdy neukládala víc než jen trochu peněz. Když byla mladší novicka a neměla přístup do města, nebylo to nutné, ale její vlastní pocit soukromí ji přiměl v tom pokračovat i jako přijatá. Zákony Věže vyžadovaly, aby v jejich bance měly stejné zastoupení všechny adžah, a teď když nosí šátek, nechtěla, aby ostatní modré, natož jiné adžah, věděly o jejích záležitostech, zvlášť po tom, co se právě dozvěděla.

	Jediný důvod, proč by Věž zadržovala dopis paní Dormaile, byl, že sněmovna doufala, že ji uklidní a přesvědčí ji, že se rozhodla neposadit ji na Sluneční trůn. Udělaly ale první kroky, či spíše – protože by určitě byly opatrné jako zloděj, co se snaží ukrást dobře střežené dámě měšec – mnohem víc než jen první kroky. Dost na to, aby někdo rozluštil jejich záměr. Nic jiného nevysvětlovalo Cairhieňana, který se pokouší zjistit, jak a komu rozděluje peníze. Ach, Světlo, pokud se jí nepodaří najít způsob, jak z toho ven, provedou to dřív, než ona zjistí, co se děje.

	Nedala na sobě samozřejmě nic znát, jen upíjela víno a nechávala teplou sladkou tekutinu klouzat hrdlem. Navenek vypadala jako ztělesnění klidu. „Velice jsi mi pomohla, paní Dormaile, třebaže to pro tvou banku znamená potíže. Prosím, přesuň z mého účtu na svůj přiměřenou částku jako kompenzaci.“ Bankéřka to dvakrát se skloněnou hlavou velmi zdvořile odmítla, než přijala s předstíranou zdráhavostí, které si Moirain stěží všimla. Světlo, musí najít způsob, jak z toho ven!

	Začala spřádat plány. Ne na útěk, ale aby byla připravená. Podpisem převedla peníze z úpisu a než odešla, vydala pokyny, nad nimiž paní Dormaile nedala najevo sebemenší překvapení. Možná to bylo proto, že také byla Cairhieňanka a tedy zvyklá na daes dae’mar, nebo možná byli všichni bankéři tak klidní. Možná měla mezi zákazníky další Aes Sedai. Pokud ano, Moirain by se to dozvěděla jen tehdy, kdyby jí to sestry řekly. Ani hrob nebyl tak diskrétní jako Ilain Dormaile.

	Zpátky ve Věži se poptávala, až si vybrala švadlenu. Nejméně pět modrých označilo Tamoru Alkohimu jako nejlepší v Tar Valonu, a dokonce i ty, které uváděly jiná jména, připouštěly, že je Tamora dobrá, takže následujícího dopoledne se se Siuan nechaly odnést v nosítkách k jejímu obchodu, přičemž Siuan bručela nad cenou jízdného. Vážně. Byl to jen stříbrný groš. Dalo jí značnou námahu přemluvit Siuan, aby jela s ní. Jak ta žena mohla považovat čtvery šaty za dostatečné? Bude se muset naučit nebýt držgrešle.

	Podnik paní Alkohimy, jehož stěny byly lemovány vysokými policemi plnými štůčků hedvábí a nejkvalitnější vlny ve všech myslitelných odstínech, byl jeden z mnoha větších obchodů, zabírajících přízemí budovy, která vypadala jako stvořená ze samých křivek. K Tamoře se hodila. Na Domanku měla světlou kůži a ve srovnání s ní by Gitara vypadala téměř chlapecky. Když je přišla přivítat – jejich šátky s třásněmi jim zajistily osobní uvítání – proto to spíš než jako chůze vypadalo, jako že se půvabně vznáší mezi menšími policemi, plnými krajek a stuh, a krejčovskými pannami, oděnými v napůl hotových šatech. Půl tucet pomocnic se hluboce poklonilo. Byly to mladé hezké ženy, oblečené v dobře ušitých šatech, ukazujících styl jejich rodných zemí – každý jiný – ale švadlena se neuklonila. Znala své postavení. Její světle zelené šaty, zároveň elegantní a jednoduché, dobře vypovídaly o jejím nadání, přestože byly znepokojivě upnuté a zdůrazňovaly její postavu tak, že nikdo nezůstal na pochybách, co přesně se pod hedvábím nachází.

	Když si vyslechla jejich objednávku, Tamořin mdlý úsměv se rozšířil. A taky bylo proč. Jen málo jejích zákaznic si chtělo při jediné návštěvě objednat celý šatník. Přinejmenším se úsměv rozšířil díky Moirain. Po určitém pobízení Siuan souhlasila se šesti šaty, aby spolu s těmi, které už vlastnila, měla na každý den v týdnu jedny, ale chtěla je vlněné. Moirain si jich objednala dvacet, polovinu se sukněmi s rozparkem pro jízdu na koni a všechny z nejlepšího hedvábí. Vystačila by si s menším množstvím, ale sněmovna by si to mohla prověřit. Objednávka dvaceti by je přesvědčila, že se chce usadit v Tar Valonu.

	Společně se Siuan se rychle ocitly v zadní místnosti, kde Tamora sledovala, jak je čtyři její asistentky vysvlékají do naha, měří je a obracejí sem a tam, aby švadlena viděla, s čím musí pracovat. V podstatě by se za každých jiných okolností Moirain styděla téměř k smrti. Tohle ale bylo pro švadlenu, což byl zásadní rozdíl. Pak nastal čas na vytahování látek a vybírání. Tamora věděla, co třásně na šátku znamenají, a tak převažovaly odstíny modré.

	„Já chci slušné šaty,“ prohlásila Siuan. „Vysoké límce a nic příliš přiléhavého.“ To poslední pronesla s významným pohledem na Tamořin oděv. Moirain málem zasténala. Světlo, kéž by Siuan nehodlala pokračovat tímhle stylem!

	„Myslím, že tahle je pro mne asi příliš světlá,“ zamumlala Moirain, když přes ni dívka se žlutými vlasy v zelených šatech se čtvercovým výstřihem, který až příliš odhaloval ňadra, přehodila nebesky modré hedvábí. „Myslela jsem na cairhienské styly bez rodových barev a vyšívání,“ ozvala se. Ve Věži nemohla nosit barvy Damodredů.

	„Cairhienský střih, ovšem,“ řekla Tamora a zamyšleně si palcem přejížděla spodní ret. „Ten se k tobě velmi hodí. Ale ten odstín ke tvé světlé kůži krásně pasuje. Půlka tvých šatů musí být ve světlých barvách a půlka vyšívaná. Požaduješ eleganci, ne obyčejnost.“

	„Možná jenom od každého čtvrtina?“ Cairhienský střih se k ní hodí? Naznačovala ta žena, že jí domanské šaty nebudou slušet? Ne že by je chtěla. Tamořiny šaty byly nemravné! Šlo ale o princip.

	Švadlena zavrtěla hlavou. „Alespoň třetina ve světlých barvách,“ prohlásila rozhodně. „Alespoň. A polovina vyšívaných.“ Lehce se zamračila a znovu si přejela palcem spodní ret.

	„Třetina a polovina,“ souhlasila Moirain dřív, než mohla žena čísla zvýšit, což, jak se zdálo, zvažovala. S dobrou švadlenou to vždy byla otázka vyjednávání. S malou výšivkou mohla žít.

	„Máš něco levnějšího, paní Alkohimo?“ vyptávala se Siuan a mračila se na jemnou modrou vlnu, kterou na sobě měla nařasenou. Světlo, ona se ptá na cenu! Nebylo divu, že dívky, které se o ni staraly, vypadaly pohoršeně.

	„Omluvíš mne, na okamžik, Tamoro?“ řekla Moirain, a když švadlena přikývla, podala kus hedvábí andorské dívce a chvatně odvedla Siuan stranou.

	„Poslouchej mě, Siuan, a nehádej se,“ zašeptala rychle. „Nesmíme nechat Tamoru dlouho čekat. Nevyptávej se na ceny; cenu nám řekne, až si vybereme. Tady nekoupíš nic levného, ale šaty, které ti Tamora ušije, z tebe udělají Aes Sedai stejně jako šátek. A je to Tamora, ne paní Alkohima. A musíš dodržovat společenská pravidla, jinak si bude myslet, že se jí vysmíváš. Ale zkus o ní přemýšlet jako o sestře, která stojí jen těsně nad tebou. Trocha úcty je nutná. Jen trocha, ale stejně jako se vyptává, řekne ti i co nosit.“

	Siuan se na domanskou ženu zamračila přes rameno. Světlo, zamračila se! „A zatracenej švec nám řekne, jaké střevíce si koupit a naúčtuje si tolik, že by se za to dalo koupit padesát nových sítí?“

	„Ne,“ odpověděla Moirain netrpělivě. Tamora jen vyklenula jedno obočí, přesto by ale v její tváři mohla stejně dobře být bouřka. Význam toho obočí byl jasný jako nejprůzračnější křišťál. Už tak donutily švadlenu čekat příliš dlouho… a to bude něco stát. A to zamračení! Rychle šeptala dál, jak nejrychleji to šlo. „Švec nám ušije, co budeme chtít, a o ceně budeme smlouvat, ale ne příliš tvrdě, pokud chceme, aby odvedl nejlepší práci. Stejné to bude s rukavičkářem, punčochářem a ženou, co šije spodničky, a ostatními. A buď ráda, že ani jedna z nás nepotřebuje kadeřnici. Nejlepší kadeřnice jsou opravdové tyranky, skoro stejné jako voňavkářky.“ Siuan se zasmála, jako by Moirain žertovala, ale uvidí, pokud se někdy posadí do kadeřnického křesla, kdy nebude vědět, jak bude mít vlasy načesané, dokud kadeřnice neskončí a nedovolí jí podívat se do zrcadla. V Cairhienu to alespoň tak bylo.

	Jakmile se dohodly na barvách a stylu vyšívání – vyjednáváni bylo nutné dokonce i tady, stejně jako v otázce, na kterých šatech vyšívání bude – musely zůstat, než ženy nastříhaly látku a sama Tamora s jehelníčkem připevněným na zápěstí na nich našpendlila první šaty. Moirain rychle zjistila, jaká bude cena za to, že nechaly ženu čekat. Látka, kterou na Moirain špendlila, byla ještě světlejší modrá než barva oblohy, téměř jako bílá s modrým nádechem, a podle toho, jak upravovala Siuaninu tmavě modrou vlnu, budou šaty na prsou a bocích téměř stejně přiléhavé jako její vlastní oděv. Mohlo to být horší. Švadlena je mohla tucetkrát „nešťastnou náhodou“ píchnout, a k tomu požadovat, aby na sobě nechaly našpendlit všechny šaty. Moirain si ale byla jistá, že její první šaty budou všechny v těch nejsvětlejších barvách.

	Nad cenami, které Tamora zmínila, když z nich stáhly našpendlené šaty a natáhly je na krejčovské panny, Siuan vyvalila oči, i když alespoň zůstala zticha. Naučí se to. Ve městě jako Tar Valon byla v případě švadleny Tamořiných kvalit zlatá koruna za vlněné a deset za hedvábné šaty rozumná cena. Přesto Moirain ještě zamumlala, že vyplatí štědrou prémii za rychlé dokončení zakázky. Jinak by se nemusela ničeho dočkat ještě měsíce.

	Než odešly, řekla Tamoře, že se rozhodla nechat si ušít ještě dalších pět jezdeckých šatů, všechny v nejpřísnějším cairhienském stylu, což znamenalo tmavé, ačkoli to tak neformulovala, všechny se šesti pruhy přes prsa v červené, zelené a bílé, mnohem méně, než měla nárok. Domančin výraz se při tomto důkazu, že je méně významnou příslušnicí šlechtického rodu, nezměnil. Šít pro Aes Sedai bylo totéž jako šít pro hlavu rodu či dokonce možná i vladaře.

	„Ty bych ráda nechala udělat jako poslední, když budeš tak laskavá,“ řekla jí Moirain. „A neposílej je. Někdo je vyzvedne.“

	„Mohu slíbit, že budou poslední, Aes Sedai.“

	Ach ano; její první šaty budou světlé. Uskutečnila však druhou část svého plánu. Prozatím byla tak připravená, jak to jen šlo.
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	rzy se ukázalo, že sestry, které jim tvrdily, že po získání šátku je třeba se toho naučit téměř stejně jako předtím, měly pravdu. Moirain se Siuan se jako přijaté naučily složité zvyky Bílé věže, zvláště to, které z nich existují tak dlouho, že mají sílu zákona, a tresty za jejich porušení. Rafela s ostatními nyní trávily hodiny tím, že je seznamovaly s řadou zvyků modrého adžah, nabraných v průběhu více než tří tisíc let. Siuan si ve skutečnosti zapamatovala většinu z toho, co jim Rafela vykládala při první cestě do komnat modrých, a Moirain se musela moc snažit, aby ji dohnala. Byla by ostuda, dostat uloženo pokání za něco tak nicotného, jako mít na sobě ve Věži červenou. Červené šperky byly povoleny, ohnivé opály, rubíny či granáty, ale na oblečení byla tato barva zakázaná kvůli nějakému tak starému nepřátelství mezi modrými a červenými, že už nikdo vlastně s jistotou nevěděl, proč či kdy začalo. Bylo bráno jako samozřejmost, že modré a červené stojí proti sobě, a občas sněmovnu úplně zahnaly do slepé uličky.

	Samotná představa nepřátelství mezi adžah ji lekala, přesto zde byly i jiné opozice. Zatímco zelené a modré se za několik století jen málokdy neshodly, s jinými adžah to bylo jinak. V tuto chvíli vládlo mírné napětí ve vztahu s bílým adžah z důvodů, které znaly jen ony, a trochu větší napětí ve vztahu ke žlutým, kdy se sestry z obou adžah navzájem obviňovaly ze zasahování do svých záležitostí v Altaře asi tak před sto lety. Bylo železným zvykem, že se sestry nesmějí navzájem plést do svých záležitostí, zvykem, který jako jediný omlouval ze zásady úcty k výše postaveným. Alespoň mimo Věž. A pak zde byly další varianty. Například hnědé adžah podporovalo bílé proti modrému, ale modré proti žlutému. Alespoň prozatím. Takto to mohlo vydržet staletí, nebo se v jediném okamžiku změnit. Také bylo nutné se naučit, jaké jsou rozpory a rivalita mezi ostatními adžah, bylo-li to známo. Všechno to byly nástrahy, čekající na neopatrný krok či lehkomyslné slovo. Světlo, vedle tohohle zmatku vypadala daes dae’mar jako dětská hra!

	Siuan každou noc poslouchala, jak Moirain vše vyjmenovává, stejně jako to dělaly jako novicky a přijaté, a ona poslouchala Siuan, ačkoli se sotva zdálo, že je to nutné. Siuan nikdy nedělala chyby.

	Opět začaly studovat sílu, střídavě s Leanou, Natasiou a Anaijou a ostatními, učily se o poutu strážců a dalších předivech, která nebyla prozrazována přijatým, včetně několika známých jen modrým. Moirain to připadalo velice zajímavé. Pokud modré počítaly k tajemstvím svého adžah i tkaniva, jistě to platilo i pro jiná adžah, a když pro adžah, pak možná i pro jednotlivé sestry. Koneckonců, ona jednu měla, první, kterou se naučila ještě před příchodem do Tar Valonu. Věděly, že jiskra v ní je už zažehnuta, ale řekla jim jen o zapalování svící a vytvoření světelné koule, aby našla cestu ve tmě. Nikdo nežil ve Slunečním paláci, aniž by se naučil zachovávat tajemství. Měla Siuan nějaká tajná přediva? Nebyl to ten typ otázky, který jste mohly položit nejlepší kamarádce.

	Ačkoli nyní o saidaru věděla dost na to, aby se učila rychle, bylo toho prostě za den či týden příliš. Alespoň Moirain to nedokázala zvládnout. Metoda ignorování horka či chladu se ukázala být jen trik s duševním soustředěním, poměrně jednoduchý, jakmile jste věděly, jak na to, nebo to přinejmenším Natasia tvrdila.

	„Celá mysl musí být klidná jako nezčeřená hladina jezírka,“ říkala puntičkářsky, stejně jako učila ve třídě. Byly v jejích pokojích, kde téměř každý rovný povrch pokrývaly figurky, sošky a malované miniatury. Tato výuka se vždy odehrávala v pokojích učitelky. „Soustředíte pozornost na místo za svým pupkem, uprostřed svého těla, začnete pravidelně dýchat, ale ne jako obvykle. Každý nádech musí trvat přesně stejně dlouho, i každý výdech, a stejnou dobu mezi nimi musíte zadržet dech. Po nějaké době vám to přijde docela přirozené. Při takovém dýchání a soustředění se vaše mysl brzy odpoutá od vnějšího světa a už nebude brát na vědomí horko či chlad. Mohly byste kráčet nahé vánicí nebo pouští a netřásly se zimou ani nepotily.“ Natasia si dala doušek čaje a zasmála se a v jejích šikmých očích to zajiskřilo. „Omrzliny a úžeh by po nějaké době i tak představovaly problém. Jen mysl je skutečně odpoutána, tělo mnohem méně.“

	Možná to bylo prosté, přesto se víc než týden Moirainino soustředění mohlo kdykoli narušit, třeba při večeři nebo chůzi chodbou, a ona zalapala po dechu, když se do ní náhle zakousl chlad třikrát silněji než před tím, než začala meditaci. Na veřejnosti všechno to funění přitahovalo pohledy ostatních sester. Velmi se obávala, že si získává pověst snílka. A někoho, kdo se neustále červená. Bylo těžké to snášet. Netřeba ani říkat, že Siuan ten trik okamžitě pochytila a Moirain už ji nikdy neviděla chvět se zimou.

	Nastal čas Svátku světel, který označoval příchod nového roku, a po dva dny všechna okna v Tar Valonu od soumraku do úsvitu jasně zářila. Ve Věži služebnictvo vstupovalo do komnat, které nebyly po staletí užívány, zapalovalo tam lampy a staralo se, aby celé dva dny nezhasly. Byly to radostné oslavy, během nichž průvody obyvatel nosily lampy nočními ulicemi a dokonce i v těch nejchudších domech probíhala radostná setkání, která se často protáhla až do východu slunce, ale Moirain to plnilo smutkem. Staletí neužívané komnaty. Bílá věž se zmenšovala a ona neměla ponětí, co by se s tím dalo dělat. Ovšem pokud ženy, které nosily šátek dvě stě či více let, nedokázaly najít řešení, proč by to měla zvládnout ona?

	Mnoho sester dostalo ozdobně napsané pozvánky na plesy během oslav a poměrně velké množství z nich je přijalo. Aes Sedai mohly rády tancovat stejně jako ostatní ženy. Moirain také dostala pozvánky, od cairhienské šlechty z dvou tuctů rodů a téměř stejného množství obchodníků dost bohatých na to, aby se mohli důvěrně stýkat se šlechtou. Jen sněmovna a její plány s Moirain mohly do města najednou dostat tolik mocných Cairhieňanů. Bez odpovědi naházela kartičky z tuhého bílého papíru do ohně. V daes dae’mar to byl nebezpečný krok a nedalo se říct, jak to může být vykládáno, ale ona hru rodů nehrála. Ona se schovávala.

	Překvapilo ji, že první šaty jim byly doručeny brzy ráno prvního dne oslav. Buď Tamora toužila po slíbené prémii, nebo – což bylo pravděpodobnější – se domnívala, že budou šaty chtít pro účast na oslavách. Dorazila se dvěma ze svých pomocnic, aby se podívala, zda jsou nutné nějaké úpravy, ale nebyly. Tamora svou práci odvedla skvěle. Moirain se však nemýlila. Nejtmavší z jejích šesti šatů měly odstín o něco tmavší než nebeská modř a jen dvoje byly vyšívané, což znamenalo, že téměř všechny ostatní budou. Bude muset ještě nějakou chvíli nosit vlněné šaty, které jí věnovalo adžah. Alespoň že všechny jezdecké šaty budou tmavé. Dokonce ani Tamora nemohla chtít, aby jezdecké šaty měly příliš světlý odstín. Siuaniny šaty, pouze jedny s rozparkem pro jízdu na koni, byly přesně tak elegantní, jak to jen Tamora dokázala, a navzdory tomu, že byly vlněné, by se hodily i do paláce, ale poměrně silně zdůrazňovaly ňadra a boky. Siuan předstírala, že si toho nevšimla, a možná skutečně ne. Opravdu se o šaty zajímala jen málo.

	Některé věci nebyly snadné ani pro Siuan. Každý den se z Cetaliina apartmá vracela se stále ztuhlejším výrazem. Každým dnem byla naježenější a podrážděnější, ale odmítala prozradit, v čem je problém, a dokonce se na Moirain i obořila, když se jí stále vyptávala. To bylo znepokojivé; za šest let by dokázala spočítat na prstech jedné ruky, a ještě by jí nějaké zbyly, kolikrát se na ni Siuan rozzlobila. Toho dne, kdy Tamora doručila šaty, se k ní však Siuan v jejích komnatách připojila na čaj, než půjdou dolů na večeři, ale místo toho, aby si vzala šálek, vrhla se do křesla s vyřezávanými listy a hněvivě si založila ruce. Tvář rozhodně neměla strnulou a v očích jí plál modrý oheň.

	„Ta zatracená piraňa bude moje smrt, proklatě,“ zavrčela. Půl týdne stačilo, aby zničil všechnu tu tvrdou práci, kterou si sestry s její řečí daly. „Rybí střeva! Čeká, že budu skákat jako třící se treska! Nikdy jsem neposkakovala tak rychle, když jsem byla…!“ Přiškrceně zachrčela a vyvalila oči, když ji sevřela první přísaha. Kašlala, tvář jí zbledla a bušila se pěstí do hrudi. Moirain jí chvatně nalila čaj, ale trvalo celé minuty, než se Siuan dokázala napít. Její mysl se musela hnát jako o závod, když se dostala až tak blízko.

	„No, alespoň ne, když jsem byla přijatá,“ zamumlala poté, co zase mohla mluvit. Od chvíle, co přijdu, je to samý ‚Najdi tohle, Siuan,‘ a ‚Udělej tamto, Siuan,‘ a ‚Ty ještě nejsi hotová, Siuan?‘ Cetalia luskne prsty a zatraceně čeká, že vyskočím.”

	„Tak to chodí,“ řekla Moirain rozumně. Situace mohla být mnohem horší, ale Siuan v tomhle zjevně změnila názor a ona nechtěla začít hádku. „Nepotrvá to věčně a jenom hrstka sester stojí tak vysoko nad námi.“

	„Tobě se to lehko řekne,“ zabručela Siuan. „Na tebe proklatá Cetalia prstama neluská.“

	To byla pravda, ale sotva to znamenalo, že je její úkol snadný. Nové lekce jí nechávaly jen málo volného času, ale doufala, že rozdělování darů jí umožní pátrat v táborech, které ještě zbývaly. Místo toho každé ráno dvě nebo tři hodiny seděla v místnosti bez oken v osmém podlaží Věže, sotva tak velké, aby se do ní vešel psací stůl a dvě křesla s rovnými opěradly. Ve čtyřech rozích stály stejné nezdobené mosazné stojací lampy a poskytovaly dobré a tolik potřebné světlo. Nebýt jich, bylo by v místnosti i za pravého poledne tma jako za soumraku. Normálně zde seděl starší písař, ale ať to byl kdokoli, ona či on nezanechali v místnosti žádnou stopu své přítomnosti. Na stole ležely jen kalamář, tácek s brky, nádobka s pískem a malá bílá miska s alkoholem na čištění brků. Světlé kamenné stěny byly holé.

	O dost větší vnější pokoj byl nacpaný řadami vysokých úzkých psacích stolků a vysokých stoliček, ale jakmile dorazila, písaři se postavili do řady, která vedla od jejího psacího stolu téměř kolem celé větší místnosti, a podávali jí seznamy žen, které obdržely dar, a zprávy o hlášeních o přijatých opatřeních k tomu, aby byly zaslány peníze ženám, které už odešly. Množství hlášení jí nahánělo strach. Zbývalo už jen málo táborů a ty poslední rychle mizely jako námraza na slunci. Žádný z úředníků nevyužil druhou židli a všichni jen uctivě stáli, zatímco četla všechny jednotlivé stránky a dole je podpisem schvalovala, pak udělaly pukrle (ženy) nebo se uklonili (muži) a beze slova odešli pro další. Velmi rychle si začínala myslet, že je opravdu možné zemřít nudou.

	Pokusila se je přinutit, aby zařídili rychlejší rozdělení – obrovské zdroje Věže se o to určitě mohly postarat za týden; ve Věži pracovaly stovky dalších úředníků – ale úředníci pracovali vlastním tempem. Potom, co navrhla zrychlit, se dokonce zdálo, že zpomalili. Uvažovala, že Tamru poprosí, aby ji úkolu zbavila, ale proč se zbytečně namáhat? Byl snad jiný, snazší způsob, jak ji udržet uvázanou v Tar Valonu, dokud sněmovna neuskuteční své plány? Nuda a pocit marnosti. Přesto, stále má plán. To trochu pomohlo. Pomalu se v ní vzmáhalo rozhodnutí. Kdyby došlo na nejhorší, uteče, bez ohledu na to, jaké pokání si tím vyslouží. Jakýkoli trest ležel v budoucnosti a jednoho dne skončí. Sluneční trůn by znamenal doživotí.

	Den po Svátku světel byla Ellid předvolána ke zkoušce, třebaže Moirain se o tom doslechla až poté. Krásná přijatá, která se chtěla přidat k zeleným, nevyšla z ter’angrialu. Nebylo vydáno žádné prohlášení; Bílá věž se nikdy nechlubila svými neúspěchy a žena, která při zkoušce zemřela, se považovala za velké selhání ze strany Věže. Ellid prostě zmizela a její věci odnesli. Nicméně proběhl den smutku a Moirain si do vlasů zapletla bílé stužky a na každou paži si uvázala dlouhý, krajkou lemovaný bílý hedvábný šátek, který jí visel až k zápěstím. Nikdy neměla Ellid ráda, ale ta žena si zasloužila její smutek.

	Ne každá sestra, která byla dost silná na to, aby je přiměla poskakovat, se o to snažila. Elaida se jim vyhýbala nebo ji přinejmenším neviděly až do chvíle, kdy se doslechly, že se vrátila do Andoru. I tak pro ně to zjištění znamenalo úlevu. Měla tak vysoké postavení, jako budou jednoho dne mít ony, a mohla jim znepříjemnit život téměř stejně, jako když byly novickami a přijatými. Možná víc. Drobné pochůzky, které mladší i přijaté novicky považovaly za normální, by pro ně jakožto Aes Sedai byly téměř trestem. Možná víc než téměř.

	Lelaine, která měla stejně vysoké postavení jako Elaida, a navíc byla přísedící, je několikrát pozvala na čaj, aby – jak říkala – zmírnila napětí prvních týdnů. Siuan s ní vycházela výborně, ačkoli Moirain její pronikavý pohled trochu znervózňoval. Vždy to vypadalo, že Lelaine o vás ví víc, než přiznává, a že před ní nemáte žádná tajemství. Na druhou stranu se zdálo, že Siuan nedokáže pochopit to, že má Moirain v oblibě Anaiju. Nešlo o léčení. Anaija byla vřelá a otevřená a měly jste z ní pocit, že nakonec vše dobře dopadne. Téměř každý rozhovor s Anaijou ji uklidnil. Moirain se domnívala, že po nějaké době by se jí mohla stát stejnou přítelkyní jako Leana, i když ne tak blízkou jako Siuan.

	Přátelství s Leanou navázalo přesně tam, kde skončilo, s ní i se Siuan, a přineslo jim Adine Canford, boubelatou modrookou ženu s nakrátko ostříhanými černými vlasy, která se nechovala ani trochu nadutě, přestože byla Andořanka. Samozřejmě nebyla v síle příliš mocná. Skutečně se jim stávalo druhou přirozeností to zvažovat. Obnovily známosti se sestrami z jiných adžah, které společně s nimi patřily mezi přijaté, a zjistily, že v některých případech se přátelství obnovilo po několika slovech, zatímco v jiných se smrsklo v pouhé dobré vztahy, a některé si už příliš zvykly na propast mezi Aes Sedai a přijatými, než aby ji teď, když už také nosily šátek, zavřely. Stačilo to. Přítelkyně ulehčovaly mnohá břemena, dokonce i ta, o nichž nevěděly.

	Přítelkyně nebo ne, dny se plazily pomalu jako ledovec. Meilyn konečně odjela z Věže, a pak Kerena, následovaná postupně Aišou, Ludicí a Valerou, ale Moirainina úleva, že pátrání konečně vypuklo, byla trochu potlačena zklamáním, že ji z něho vynechaly. Siuan začínala její práce víc zajímat, až tak, že její stížnosti začínaly vypadat, že jsou spíš pro formu. Odcházela do Cetaliiných pokojů dřív, než bylo nutné, a často tam zůstávala až do druhé či třetí směny večeře. Moirain žádný takový tlumič neměla. Její noční můry pokračovaly, o dítěti ve sněhu a muži bez tváře a Slunečním trůnu, ačkoli ne tak často, až na ten poslední. Ten byl ale pořád stejně hrozný. Nechala ze svých pokojů odstranit většinu krajek a volánů, což vyžadovalo jen navštívit výrobce polštářů a chvíli si počkat, než byly po dvou či třech upraveny. Kvůli Anaijině zjevnému byť tichému zklamání nevyměnila všechny, takže její postel zůstala oceánem volánů, nad kterým se Siuan potěšeně hihňala. Trávila však více času v ostatních svých pokojích, takže volba padla právě na postel. Po četných pokusech se jí podařilo upéct koláč, aniž by ho spálila na uhel, ale Aeldra si jednou ukousla a úplně zezelenala. Siuan upekla rybí koláč, který šedovlasá sestra prohlásila za docela chutný, jenže za hodinu běžela na klozet a požadovala léčení. Nikdo je neobvinil z toho, že by něco udělaly schválně, což skutečně neudělaly, ale Anaija a Kairen to považovaly za dokonalou oplátku lačnosti.

	Jen týden po Ellid, o Velikých chasaline, Šeriam úspěšně prošla zkouškou. Formálně vzato byla Siuan o vlásek nejnovější modrou, ale Cetalia se odmítla vzdát jejích služeb byť i jen na pár hodin, takže to byla Moirain, kdo položil rudovlasé Saldejce šátek na ramena poté, co si následujícího dne zvolila modré, a rozzářenou ji doprovodila do komnat modrého adžah, aby ji tam přivítaly. Siuan se ale podařilo proklouznout mezi ně a získat šestý polibek. Šeriam byla velice dobrá kuchařka a pečení milovala.

	V Cairhienu byl den vzpomínek, ale Moirain se nedokázala přimět zabývat se svými hříchy a chybami. Ona a Siuan získaly zpátky kamarádku, o níž se obávaly, že je pro ně na rok ztracená. Siuan dokonce navrhla, aby Šeriam přibraly ke svému pátrání, a vymluvit jí to trvalo hodiny. Ne snad že by se Moirain bála, že je Šeriam prozradí Tamře, ale Šeriam bývala jedna z největších drben mezi přijatými. Nikdy neřekla, co slíbila zachovat v tajnosti, ale nedokázala by odolat tomu, aby nedělala narážky na pikantní tajemství, na to, že má tajemství, což by Siuan měla velmi dobře vědět. Dejte ostatním najevo, že máte tajemství, a některé se ho budou snažit vyzvědět; tak to prostě je. Siuan občas nechápala, co znamená ostražitost. Občas? Ne; nikdy.

	Sestry začaly mluvit o obrodě Věže, kde za tak krátkou dobu tolik žen získalo šátek a možná ještě jedna či dvě velmi brzy získají. O Ellid podle zvyku nikdo nemluvil, ale Moirain na ni myslela. Za dva týdny jedna žena zemřela a další tři získaly šátek, ale jediná novicka, která za tu dobu podstoupila zkoušku na přijatou, neuspěla a poslali ji pryč, a do knihy novicek nebylo zapsáno žádné nové jméno, zatímco víc než dvacet mladších novicek, které byly příliš slabé, než aby kdy dosáhly na šátek, bylo vyškrtnuto. Půjde-li to takto dál, zůstanou tyto komnaty po staletí nepoužívané. Dokud nebudou prázdné všechny. Siuan se ji snažila uchlácholit, ale jak by mohla být šťastná, když je Bílá věž odsouzena stát se pomníkem mrtvých?

	O tři dny později si Moirain přála, aby bývala byla strávila den vzpomínek tak, jak se patřilo. Nebyla pověrčivá, ale říkalo se, že nestrávit den rozjímáním vždy přináší smůlu někomu, na kom vám záleží. S druhou směnou seděla na snídani, pomalu jedla ovesnou kaši a užírala se při představě nadcházející nudy s písaři, když do jídelny vplula Ryma Galfrey. Štíhlá a elegantní žena v zelenožlutých šatech, zhruba stejně vysoká jako Moirain, nebyla jednou z těch, kterým se Moirain musela podřizovat, ale měla královské způsoby, zdůrazňované rubíny ve vlasech, které připomínaly korunu, a nadutý výraz ve tváři, typický pro žluté. Překvapila je tím, že spředla vzduch a oheň, aby byl její hlas jasně slyšet po celé jídelně.

	„Včera v noci Tamra Ospenja, strážkyně pečetí, plamen Tar Valonu, amyrlinin stolec, zemřela ve spánku. Kéž Světlo svítí na její duši.“ Hovořila dokonale klidným hlasem, jako by oznamovala, že bude dnes deštivo, a zdržela se jen tak dlouho, dokud chladným pohledem nepřejela po místnosti a neujistila se, že její slova všechny pochopily.

	U ostatních stolů se okamžitě začalo polohlasně hovořit, ale Moirain seděla jako omráčená. Aes Sedai umíraly, než nastal jejich čas, stejně často jako kdokoli jiný, a sestry s přibývajícím věkem nepůsobily slabě – smrt nastávala při zdánlivě dobrém zdraví – přesto to bylo tak nečekané, že to na ni dopadlo jako rána kladivem. Světlo ať svítí na Tamřinu duši, modlila se tiše. Jistě bude. Co teď ale bude s pátráním po chlapci? Nic, samozřejmě. Tamřiny vybrané hledačky znaly svůj úkol; budou o něm informovat novou amyrlin. Možná by ji amyrlin zprostila její práce, pokud by se k té ženě dostala dřív, než jí sněmovna vysvětlí svůj plán.

	Do srdce ji jako dýka zasáhlo znechucení ze sebe samotné a odstrčila misku s kaší, protože ji úplně přešla chuť k jídlu. Žena, kterou celou svou duší obdivovala, zemřela a ona přemýšlí o tom, jaké to má výhody! Daes dae’mar je v ní skutečně hluboko zakořeněný, a možná i všechna temnota Damodredů.

	Málem Merean požádala o pokání, ale správkyně novicek by jí mohla uložit něco, co by ji v Tar Valonu ještě zdrželo. Tato úvaha jen posílila její pocit viny. Takže si pokání uložila sama. Pouze jediné její šaty se blížily smuteční bílé, modré v tak světlém odstínu, že vypadaly spíš jako namodralé bílé, a ty si na sebe na Tamřin pohřební obřad oblékla. Tamora jejich přední i zadní část a rukávy ozdobila jemnou, složitou modrou výšivkou, která vypadala docela nevinně, dokud si Moirain šaty neoblékla. Pak působila stejně nestydatě jako to, co na sobě měla sama švadlena. Ne, nepůsobila; byla. Poté, co se prohlédla v zrcadle, se málem rozplakala.

	Při pohledu na ni v chodbě před jejich pokoji Siuan zamžikala. „Opravdu si chceš obléct tohle?“ Zněla napůl přiškrceně. Ve vlasech měla zapletené dlouhé bílé stuhy a ještě delší kolem paží. Sestry, které je míjely, měly na sobě různé varianty téhož. Aes Sedai se nikdy plně neoblékaly do smutku, s výjimkou bílých, které se na to tak ale nedívaly.

	„Někdy si situace žádá pokání,“ odvětila Moirain a záměrně si posunula šátek k loktům a Siuan už se neptala. Jsou otázky, které člověk položí, a jiné, které ne. To byl důležitý zvyk. A přátelství.

	Všechny sestry, zdržující se ve Věži, se v šátcích shromáždily na odlehlé mýtině v zalesněné části pozemků Věže, kde na márách leželo Tamřino tělo, zašité v prostém modrém rubáši. Ranní vzduch byl víc než svěží – Moirain si to uvědomovala, ačkoli necítila nutkání se třást – a dokonce i okolní duby pod šedou oblohou byly dosud opadané a jejich silné zkroucené větve vytvářely vhodné pozadí pro pohřeb. Moiraininy šaty si vysloužily nejedno zvednuté obočí, ale nelibost ostatních sester tvořila součást jejího pokání. Snášet pokoření ducha bylo vždy nejtěžší. Zvláštní bylo, že bílé na sobě všechny měly lesklé černé stuhy, nicméně musel to být zvyk adžah, protože si tím od ostatních sester nevysloužily žádné pohledy nebo mračení. Už to musely vidět. Každá, která si to přála, mohla pronést modlitbu nebo pár slov na uctění památky, a většina chtěla. Z červených mluvily jen přísedící, a i ty pronesly jen pár slov, ale snad to byl také zvyk.

	Moirain se přinutila předstoupit a zůstat stát před márami, s volně přehozeným šátkem a všem na očích, s jasným vědomím, že se na ni bude soustředit každičký pohled.

	„Světlo ať svítí na Tamřinu duši, jasně, jak si zaslouží, a kéž ji Stvořitelova ruka chrání až do znovuzrození. Světlo jí sešli zářivé znovuzrození. Nenapadá mě žádná žena, kterou bych obdivovala víc než Tamru. Stále ji obdivuji a ctím. Vždy budu.“ Oči se jí zalily slzami a ne z ponížení, které jí bodalo jako dlouhé trny. Nikdy Tamru skutečně neznala – mladší novicky a přijaté nikdy skutečně sestry neznaly, natož amyrlinin stolec – ale, ach, Světlo, bude jí chybět.

	V souladu s Tamřiným přáním bylo její tělo spáleno proudy ohně a popel rozptýlen na pozemcích Bílé věže sestrami z adžah, z něhož pocházela, adžah, do něhož se ve smrti vrátila. Moirain nebyla jediná, kdo plakal. Klid Aes Sedai nedokázal obrnit před vším.

	Nosila ty zahanbující šaty po zbytek dne a té noci je spálila. Nikdy by se na ně nedokázala znovu podívat bez oné palčivé vzpomínky.

	Do zvolení nové amyrlin vládla Věži věžová sněmovna, ale zákon disponoval prostředky, postupně stále silnějšími, které měly sněmovnu přinutit neotálet příliš dlouho, a večer po Tamřině pohřbu byla povýšena Sierin Vaju z šedého adžah. Od amyrlin se čekalo, že toho dne, kdy se chopí štóly a hole, udělí odpuštění a promine pokání. Nic takového Sierin neudělala a netrvalo ani půl týdne a všichni muži mezi úředníky Věže byli do posledního propuštění bez doporučení, údajně pro flirtování s novickami nebo přijatými nebo kvůli „nevhodným pohledům“, což mohlo znamenat cokoli. Odešli dokonce i muži tak staří, že jejich vnuci měli děti, a takoví, kteří v ženách vůbec nenalézali zalíbení. Nikdo se nad tím ale nepozastavoval. Nikdo se neodvažoval, ne když by se o tom mohla doslechnout Sierin.

	Tři sestry byly na rok vypovězeny z Tar Valonu a dvakrát byla Moirain přinucena připojit se k ostatním na Zrádcovském nádvoří a sledovat, jak Aes Sedai připoutávají k trojhranu a mrskají ji, až vříská bolestí. Ochrana, která nad vydlážděným nádvořím vytvářela třpytivou šedou kopuli, zadržovala křik, až se Moirain zdálo, jako by se na ni nahrnul a potlačil její myšlenky i dech. Poprvé za více jak týden ztratila soustředění a roztřásl ji chlad. A nejen chlad. Bála se, že jí ty výkřiky budou znít v uších velmi dlouho, v bdění či ve spánku. Sierin vše sledovala a poslouchala s naprostým klidem.

	Nová amyrlin si samozřejmě vybírala vlastní kronikářku, a pokud chtěla, mohla si zvolit i novou správkyni novicek. Sierin udělala obojí. Kupodivu patřila Amira, statná žena, jejíž dlouhé copy se zapletenými korálky sebou házely, když se energicky oháněla rákoskou, k červeným, stejně jako nová kronikářka Duhara. Žádný zákon či obyčej nevyžadoval, aby kronikářka nebo správkyně novicek patřily k amyrlinině bývalému adžah, přesto se to očekávalo. Na druhou stranu se šeptalo, že bylo velkým překvapením, když Sierin kdysi dala přednost šedému adžah před červeným. Moirain si nemyslela, že některá z Tamřiných hledaček řekne Sierin o pátrání po chlapci.

	Den po druhém mrskání stála v předpokoji amyrlininy pracovny, kde Duhara ztuhle seděla za psacím stolem s červenou štólou dlaň širokou přehozenou kolem krku. Její tmavé šaty byly tak protkané šarlatovou, že mohly být dost dobře šarlatové celé. Domanka Duhara byla útlá a krásná – navzdory tomu, že byla téměř o půldruhé dlaně vyšší než Moirain – ale její plné rty v sobě měly podlost a oči neustále pátraly po chybách. Moirain si připomněla, že kdyby chtěla, tak by bez štóly kronikářky Duhara musela skákat, jak by ona luskala prsty. Když otevřela ústa, dveře amyrlininy pracovny se s třesknutím rozlétly a z nich vykráčela Sierin s papírem v ruce.

	„Duharo, potřebuju, abys – a co ty tady chceš?“ To poslední vyštěkla na Moirain, která rychle udělala pukrle hluboké, jako když byla novicka, a než vstala, políbila prsten s Velkým hadem na amyrlinině pravé ruce. Ten prsten byl jediný šperk, který Sierin nosila. Její sedmibarevná štóla byla o polovinu užší než Duhařina a na sobě měla tmavě šedé šaty jednoduchého střihu. Byla docela buclatá a její kulatá tvář vypadala stvořená k veselí, ale měla ji neúprosně zachmuřenou, jako by tam ten výraz někdo vytesal. Moirain se jí téměř mohla dívat rovnou do očí. Tvrdých očí.

	V ústech jí vyschlo a musela se snažit, aby se netřásla chladem, který se náhle zdál horší než uprostřed zimy, ale ani uklidňujícím cvičením se nepodařilo poskytnout jí nutný klid. Z šeptandy o nové amyrlin se toho o Sierin dozvěděla hodně. Jedna z těch věcí ji nyní zasáhla hluboko jako ostrý nůž. Pro Sierin její vlastní pohled na zákony byl zákonem a nebyla v něm ani špetka milosrdenství. Nebo v ní.

	„Matko, žádám, abych byla zbavena svých povinností ohledně rozdělování darů.“ Hlas měla klidný, díky Světlu. „Písařky na tom úkolu pracují tak rychle, jak jen dokáží, ale to, že musejí každý den stát v řadě, aby sestra odsouhlasila to, co udělaly, je obírá o hodiny, během nichž by mohly pracovat.“

	Sierin našpulila rty, jako by kousla do kyselého tomelu. „Úplně bych ty nesmyslné dary zastavila, kdyby to na Věž nevrhlo špatné světlo. Směšné plýtvání penězi. Dobře; úřednice můžou posílat papíry k podpisu některé jiné. Snad hnědé. Ty mají tyhle věci rády.“ Moirain se radostně zatřepotalo srdce, ale amyrlin dodala: „Ty samozřejmě zůstaneš v Tar Valonu. Jak víš, brzo tě budeme potřebovat.“

	„Jak si přeješ, matko,“ odvětila Moirain a srdce jí po tom krátkém letu spadlo až do žaludku a pak ke kotníkům. Znovu se hluboce uklonila a políbila amyrlinin prsten. Se ženou jako Sierin bylo lepší nic neriskovat.

	Po návratu na ni Siuan čekala v jejích komnatách. Její kamarádka se vyčkávavě předklonila a tázavě se podívala.

	„Dary se už nemusím zabývat, ale přikázala mi zůstat v Tar Valonu. Prý, jak vím, mě brzo budou potřebovat.“ Pokládala to za dobrou napodobeninu Sierinina hlasu, i když trochu zbarvenou hořkostí.

	„Rybí střeva!“ zamumlala Siuan a opřela se. „Co teď uděláš?“

	„Vyjedu si. Víš, kde budu, v jakém pořadí.“

	Siuan zatajila dech. „Světlo tě ochraňuj,“ řekla po chvíli.

	Nemělo smysl čekat, takže se Moirain se Siuaninou pomocí, aby to šlo rychleji, převlékla do jezdeckých šatů. Ty měly vhodnou tmavě modrou barvu s několika stříbrně vyšitými listnatými úponky, které se šplhaly po rukávech a kroužily kolem vysokého límečku. Všechny její nejtmavší šaty byly vyšívané, ale začínala si myslet, že malá výšivka nemusí být na škodu. Šátek nechala složený ve vysoké šatní skříni, vytáhla odtamtud plášť obšitý kožešinou z černé lišky a nacpala kartáč na vlasy a hřeben do jedné z malých vnitřních kapes a šitíčko do druhé. Vzala si jezdecké rukavice, objala Siuan a rychle zamířila ven. Dlouhé loučení by je rozplakalo a to nemohla riskovat.

	Když míjela sestry na chodbě, vrhaly po ní pohledy, ale většina vypadala zaujatá vlastními záležitostmi, i když Kairen i Šeriam obě podotkly, že na vyjížďku se jim zdá chladno. Pouze Eadyth řekla něco víc. Zastavila ji pozvednutou rukou a prohlédla si ji způsobem, který až příliš připomínal Lelaine.

	„Obávám se, že zničené statky a vesnice stěží poslouží k osvěžující projížďce,“ zamumlala bělovlasá přísedící.

	„Sierin mi nařídila zůstat v Tar Valonu,“ odpověděla Moirain s dokonalou maskou Aes Sedai ve tváři, „a já myslím, že by mohla překročení jednoho z mostů na několik hodin považovat za neposlušnost.“

	Eadyth na okamžik sevřela rty, tak krátce, že si to Moirain možná jen představovala. Eadyth z Moiraininy odpovědi zjevně pochopila, že Sierininy plány byly odhaleny, a nezamlouvalo se jí to. „Amyrlin umí být hrozivá vůči tomu, kdo se sebeméně postaví jejím přáním, Moirain.“

	Moirain se téměř usmála. Světlo, ta žena jí dala možnost říci to přímo. Tedy, téměř přímo. Odpověď vhodná pro Aes Sedai. „Tak to je dobře, že nemám v úmyslu přejet most. Nechci se nechat zmrskat.“

	V západní stáji si nechala osedlat Střelu, bez sedlových brašen. Na cestu po městě je nepotřebovala a bez ohledu na to, co řekla Eadyth, by přísedící mohla někoho poslat, aby to prověřil. Moirain by to udělala. S trochou štěstí nebude mít nikdo až do soumraku podezření.

	Její první zastávka byla u paní Dormaile. Bankéřka měla připravenou řadu úpisů na různé částky a čtyři tučné kožené měšce s dohromady dvěma sty korunami ve zlatě a stříbře. Hotovost Moirain nějakou dobu vydrží. Úpisy byly určeny na dobu, až jí dojdou mince, a na výjimečné situace. Jakmile některý použije, bude se muset pohybovat rychle. Oči a uši Věže ji budou hledat, a bez ohledu na to, jak jsou bankéři diskrétní, se Věž obvykle dozvěděla, co se dozvědět chtěla. Paní Dormaile se samozřejmě na nic nevyptávala, ale když zjistila, že je Moirain sama, nabídla jí čtyři ze svých lokajů jako doprovod a Moirain to přijala. Neměla strach z lapků, kterých bylo v Tar Valonu málo a v každém případě nebylo těžké se s nimi vypořádat, ale kdyby někdo pomýšlel na loupež, raději ať ho zastraší stráž, než zažene síla. To by přitáhlo pozornost. Bohaté ženy často doprovázela osobní stráž, dokonce i v Tar Valonu.

	Muže, kteří kráčeli vedle Střely, když odjížděla z banky, by bylo možné nazývat lokaji, ale přestože měli jednoduché šedé kabáty, byli to mohutní muži, kteří vypadali, že jsou zvyklí na meče, co jim visí na opascích. Nepochybně to byli „sloužící“, kteří přemohli pana Gorthanese, nebo jak se doopravdy jmenoval, tihle nebo jim podobní muži. Banky vždy měly stráže, třebaže jim tak nikdy neříkaly.

	V Tamořině obchodě poslala dva z mužů s penězi koupit cestovní truhlu a najmout dvojici nosičů a pak se převlékla do jedněch z jezdeckých šatů, v nichž vypadala jako méně významná cairhienská šlechtična. Troje z pěti byly zdobené vyšíváním, ale jen lehce, a ona si nestěžovala. Stejně bylo tak jak tak pozdě nechat si ho odstranit. Tamora se nevyptávala o nic víc než paní Dormaile; žena se podrobovala své švadleně, ale nakonec to byla švadlena. A švadleny měly také smysl pro diskrétnost, jinak v tomto podnikání dlouho nevydržely. Než odešla, zastrčila Moirain prsten s Velkým hadem do váčku u pasu. Bez něj jí ruka připadala podivně nahá a její prst po malém zlatém kroužku nesmírně toužil, ale příliš mnoho lidí v Tar Valonu vědělo, co znamená. Pro teď se skutečně musí ukrýt.

	Se svým malým doprovodem pokračovala na sever a zastavovala se, aby naplnila truhlu, kterou nosiči nesli na tyčích na ramenou, nezbytnými věcmi, které nemohla z Věže nepozorovaně vynést, až konečně dorazili k Severnímu přístavu, kde se městské hradby stáčely ven do řeky a vytvářely prstenec téměř míli široký a přerušený jen vjezdem do přístavu. Doky s dřevěnými střechami lemovaly vnitřní stranu obrovského prstence a kotvily u nich lodě všech velikostí. Krátký rozhovor se správkyní doků, podsaditou prošedivělou ženou s uštvaným výrazem, ji nasměroval k Modrokřídlé, dvoustěžňové lodi. Modrokřídlá nebyla největší loď v docích, ale měla vyplout za hodinu.

	Krátce nato už zvedali Střelu, uvázanou popruhy pod břichem, na dlouhém dřevěném jeřábu a přivazovali ji na palubě. Nosiči dostali zaplaceno, lokaje poslala se stříbrnou markou a poděkováním pryč a její lodní truhla byla bezpečně uložena v malé kajutě na ubytovací palubě. Nicméně v kajutě bude trávit víc času, než by se jí líbilo, takže zůstávala na palubě a škrábala Střelu na nose, zatímco loď odvazovali, odstrkovali od břehu a vysouvali dlouhá vesla, jejichž pomocí manévrovali přístavem jako nějaká ohromná vodoměrka.

	Proto zahlédla správkyni doků, jak ukazuje na Modrokřídlou a hovoří s mužem, který si přitahoval tmavý plášť k tělu a zíral na loď. Okamžitě sáhla po saidaru a náhle vše viděla zřetelněji a ostřeji. Účinek nebyl tak dobrý jako s kvalitním dalekohledem, nicméně dokázala rozeznat mužovu tvář, dychtivě vyhlížejí z kápě. Popis paní Dormaile byl přesný. Nebyl to krasavec, ale navzdory jizvě v koutku levého oka byl hezký. A na Cairhieňana byl velmi vysoký. Ale jak ji tady našel a proč ji hledal? Nenapadala ji žádná příjemná odpověď ani na jednu z otázek, rozhodně ne na tu druhou. Pro toho, kdo by chtěl zarazit pletichy sněmovny, kdo by chtěl na Slunečním trůně jiný rod než Damodredy, by nejsnadnějším řešením byla smrt uchazeče sněmovny. Uložila si chlapíkovu tvář do paměti a nechala sílu odplynout. Zdálo se, že má další důvod dávat si velký pozor. Věděl, kterou lodí pluje, a pravděpodobně znal všechny zamýšlené zastávky odtud až do Hraničních států. Ty vypadaly jako nejlepší místo, kde začít, daleko od Cairhienu a snadno dosažitelné po řece.

	„Je Modrokřídlá rychlá loď, kapitáne Carneyi?“ zeptala se.

	Kapitán Carney, rozložitý opálený muž s úzkým knírem navoskovaným do špičky, přestal vykřikovat rozkazy a nasadil předstíraný uctivý úsměv. S radostí přijal zlato za šlechtičnu a jejího koně. „Zaručeně nejrychlejší na řece, má paní,“ řekl a vrátil se k pokřikování na posádku. Polovinu zlata už měl a stačilo mu jen chovat se dostatečně uctivě, aby získal druhou.

	Každý kapitán by o své lodi mohl tvrdit totéž, ale když se vítr opřel do trojúhelníkových plachet, Modrokřídlá poskočila jako delfín a téměř vylétla z ústí přístavu.

	V tu chvíli Moirain neuposlechla amyrlinin stolec. Ach ano, Siuan by to považovala za neposlušnost už od chvíle, kdy opustila Věž, ale úmysl není čin. Ať jí ta žena uloží jakékoli pokání, pravděpodobně to bude zahrnovat robotu, zbavení hodnosti, pokoření těla a pokoření ducha. A k tomu všemu jí ještě téměř jistě sleduje nájemný zabiják. Kolena se jí měla třást strachy ze Sierin, když už ne z Riese Gorthanese, ale jak se Tar Valon a Věž začaly postupně zmenšovat, cítila jen nádhernou svobodu a vzrušení. Teď ji nemohou posadit na Sluneční trůn. Až ji sněmovna vypátrá, bude na něm už sedět někdo jiný. A ona odchází najít chlapce. Vydává se na nejdobrodružnější výpravu, jakou kdy Aes Sedai podnikla.
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	dyž se Lan vrátil do zemí, kde – jak vždy věděl – jednou zemře, vzduch v Kandoru měl v sobě řezavost počátku jara. Dlouho poté, co v jižnějších zemích už začalo jaro, tady stromy nesly první červeň nových květů a pár rozptýlených kvítků tečkovalo zimou zhnědlou trávu v místech, kde se stíny netiskly ke zbytkům sněhu, přesto ale bledé slunce na rozdíl od jihu nenabízelo příliš tepla, šedé mraky hrozily víc než jen deštěm a studený nárazový vítr mu pronikal pláštěm. Možná že na jihu změkl víc, než tušil. Pokud ano, je to škoda. Byl ale téměř doma. Téměř.

	Stovka generací ušlapala širokou cestu tak, že byla tvrdá téměř jako kámen z okolních kopců, a stoupalo z ní jen málo prachu, přestože z ranních trhů v Kanlúmu odjížděl nepřetržitý proud volských povozů a k vysokým šedým městským hradbám mířily kupecké karavany vysokých vozů, obklopené jezdci v ocelových přilbách a kusech zbroje. Tu a tam byly na hrudích vidět řetězy kandorského kupeckého cechu nebo Arafellané s rolničkami ve vlasech, tenhle muž měl v uchu rubín, tamta žena brož na prsou, ale většinou byli kupci odění stejně nenápadně, jako se chovali. Kupec, který se vychloubal příliš velkým ziskem, zjistil, že je těžké uzavírat dobré obchody.

	Naproti tomu sedláci vystavovali při návštěvě města svůj úspěch na odiv. Pytlovité kalhoty venkovanů, široké nohavice venkovanek i jejich pláště třepotající se ve větru zdobily jasné výšivky. Někteří měli ve vlasech barevné stužky nebo úzké kožešinové límce. Mohli být oblečení pro nadcházející oslavy svátku Bel Tinu. Nicméně venkované si cizince měřili stejně podezíravě, jako to dělaly stráže, měřili si je a potěžkávali sekery a oštěpy a spěchali dál. Tato doba vyvolávala v Kandoru a možná ve všech Hraničních státech napětí. V uplynulém roce vyrůstali banditi jak houby po dešti a Morna dělala větší potíže než obvykle. Dokonce se šířily zvěsti o muži, který usměrňuje jedinou sílu, ale šeptanda už bývala taková.

	Lan vedl Kočičího tanečníka ke Kanlúmu a věnoval upřeným pohledům, které se svým společníkem přitahovali, stejně malou pozornost jako Bukamovu mračení a stěžování. Přes všechny ty řeči o odpočinku byl Bukama tím nevrlejší, čím déle na jihu zůstávali. Tentokrát brblal kvůli kopytu, které si kůň poranil o kámen, takže byl Bukama nucen jít pěšky.

	Přitahovali pozornost, dva velmi vysocí muži v prostých obnošených zašpiněných šatech, vedoucí své hřebce a nákladního koně, naloženého dvěma otlučenými proutěnými koši. Postroje a zbraně však měli dobře udržované. Mladý a starý muž s vlasy až na ramena, stažené dozadu splétanou koženou šňůrkou kolem spánků. Hadori k sobě přitahovala pohledy. Zvlášť tady v Hraničních státech, kde lidé věděli, co znamená.

	„Hlupáci,“ zabručel Bukama. „Myslí si, že jsme banditi? Myslí si, že je tady chceme na hlavní cestě uprostřed dne oloupit?“ Mračil se a posouval si na boku meč způsobem, který přitahoval zamyšlené pohledy mnoha kupeckých stráží. Podsaditý sedlák pobídl svého vola, aby je širokým obloukem obešel.

	Lan mlčel. Malkierové, kteří stále nosili hadori, měli jistou pověst, i když ne kvůli lupičství, ale kdyby to Bukamovi připomenul, měl by muž jen celé dny ještě mizernější náladu. Jeho mumlání změnilo téma a teď se týkalo šance, že dnes v noci seženou slušnou postel a předtím slušné jídlo. Bukama očekával málo a spoléhal se na ještě méně.

	Navzdory vzdálenosti, kterou urazili, se Lan v myšlenkách nezabýval jídlem ani přístřeším. Neustále otáčel hlavu k severu. Stále vnímal všechny kolem sebe, zvláště ty, kteří se jeho směrem podívali víc než jednou, vnímal zvonění postrojů a skřípání sedel, klapání kopyt i pleskání volné plachtoviny na vozech. Jakýkoli nezvyklý zvuk by na něj přímo křičel. Vnímal okolí, ale Morna ležela na severu. Ještě míle za horami, ale přesto ji cítil, cítil její pokroucenou zkaženost.

	Byla to jen jeho představa, ale o nic méně skutečná. Cloumala jím na jihu, v Cairhienu a Andoru, dokonce i v Tearu, téměř pět set líg vzdáleném. Byl z Hraničních států pryč dva roky, svou soukromou válku opustil kvůli jiné, a volání každým dnem sílilo. Nikdy se neměl nechat Bukamou přesvědčit, ať počká, a dovolit jihu, aby ho změkčil. Jen Aielové ho pomáhali udržovat v pohotovosti.

	Morna pro většinu lidí představovala smrt. Smrt a Stín v rozkládající se zemi, poskvrněné dechem Temného, kde vás mohlo zabít cokoli, bodnutí hmyzu nebo špatného trnu, dotek nesprávného listu. Domov trolloků, myrddraalů a ještě horších bytostí. Dva hody mincí rozhodly, odkud znovu začít. S Mornou hraničily čtyři státy, ale on svou válku vedl po celé délce hranic, od Arythského oceánu až k Páteři světa. Nezáleželo na tom, kde se se smrtí setkají. Byl téměř doma. Téměř zpátky v Morně. Byl pryč příliš dlouho.

	Hradby Kanlúmu obklopoval suchý příkop padesát kroků široký a deset hluboký, překlenutý pěti širokými kamennými mosty s věžemi na obou stranách, stejně vysokými jako ty, které byly zasazeny v samotných hradbách. Nájezdy trolloků a myrddraalů z Morny často zasáhly do kandorského území hlouběji než jen ke Kanlúmu, ale žádný nikdy nepronikl dovnitř města. Nad každou věží vlál červený jelen. Urozený pán Varan, hlava rodu Marcasievů, byl hrdý muž; královna Ethenielle neměla tolik svých praporů dokonce ani v samotném Čačinu.

	Stráže u vnějších věží, v přilbách s Varanovým znakem paroží a červenými jeleny na hrudích, nahlížely dozadu do vozů, než jim dovolily vjet na most, nebo občas někoho vyzvaly, aby si odhrnul kápi. Stačilo jen pouhé gesto; ve všech Hraničních státech zákony zakazovaly skrývat uvnitř měst či vesnic tvář a nikdo netoužil, aby si ho spletli s bezokým, který se snaží proklouznout do města. Lana s Bukamou sledovaly na mostě tvrdé pohledy. Jejich tváře byly jasně vidět. A jejich hadori. V žádných z těch očí, které je sledovaly, se však neobjevilo poznání. V Hraničních státech byly dva roky dlouhá doba. Za dva roky mohlo zemřít velké množství lidí.

	Lan si všiml, že Bukama zmlkl, což bylo vždycky špatné znamení. „Klid, Bukamo.“

	„Nikdy si nezačínám,“ obořil se na něj starší muž, ale přestal přejíždět rukou po jílci meče.

	Stráže na zdi nad otevřenými, železem pobitými branami a ty na mostě měly jako zbroj jen hrudní a zádový plát, přesto nedávali o nic menší pozor, obzvlášť na dvojici Malkierů s vlasy svázanými dozadu. Bukama každým krokem stále víc svíral rty.

	„Al’Lan Mandragoran! Světlo nás ochraňuj, mysleli jsme, že jsi padl v bojích s Aiely u Zářících hradeb!“ Výkřik přišel z úst mladého strážného, vyššího než ostatní, téměř tak vysokého jako Lan. Mladý, možná o rok či dva mladší než on, přesto to vypadalo, jako by mezi nimi byl rozdíl deseti let. Celého života. Strážný se hluboce poklonil s levou rukou na koleni. „Tai’šar Malkier!“ Pravá krev Malkieru. „Jsem připravený, Veličenstvo.“

	„Nejsem král,“ řekl Lan tiše. Malkier byl mrtvý. Pouze válka stále žila. Přinejmenším v něm.

	Bukama nebyl zticha. „Jsi připravený na co, kluku?“ Rukou bez rukavice udeřil mladíka do hrudního plátu přesně nad červeným jelenem. Úder chlapce nadzvedl a přinutil o krok ustoupit. „Stříháš si vlasy nakrátko a nesvazuješ si je!“ vychrlil Bukama opovržlivě. „Složil jsi přísahu kandorskému pánovi! Jakým právem se prohlašuješ za Malkiera?“

	Mladík zrudl ve tváři a marně hledal odpověď. Ostatní stáže vyrazily směrem k nim a pak se zastavily, když Lan pustil otěže. Nic jiného, ale teď už muži znali jeho jméno. Sledovali jeho hnědého hřebce, který za ním stál nehybný a ve střehu, téměř tak obezřetně, jako sledovali jeho. Válečný kůň představoval mocnou zbraň a oni nemohli vědět, že je Kočičí tanečník zatím jen částečně vycvičený.

	Kolem se vytvořilo místo, jak lidé, kteří už prošli branami, spěchali kousek stranou, než se obrátili a začali dívat, zatímco ti, co byli stále na mostě, ustupovali. Z obou stran k nim dolehl křik lidí, kteří chtěli vědět, co zdržuje provoz. Bukama si ničeho z toho nevšímal a soustředil se na zrudlého strážného. Nepustil otěže nákladního koně ani svého grošovaného valacha. Tolik k naději, že půjdou dál bez tasení zbraní.

	Z kamenné strážnice uvnitř bran se vynořil důstojník s přilbou pod paží, ale ruku v rukavici s kovovým hřbetem měl položenou na jílci meče. Alin Seroku, drsně otevřený prošedivělý muž s jizvami na tváři, odsloužil jako voják podél Morny čtyřicet let, ale přesto se při pohledu na Lana jeho oči nepatrně rozšířily. Zjevně také slyšel řeči o Lanově smrti.

	„Světlo ať na tebe svítí, urozený pane Mandragorane. Syn el’Leanny a al’Akira, požehnána buď jejich památka, je vždy vítán.“ Seroku střelil pohledem po Bukamovi a nebylo to přivítání. Rozkročil se uprostřed brány. Po obou stranách by ho snadno mohlo objet pět jezdců, ale on měl v úmyslu posloužit jako závora, a tou byl. Nikdo ze strážných ani nevykročil, ale všichni položili ruku na jílec meče. Všichni kromě mladíka, který Bukamovi oplácel planoucí pohled. „Urozený pán Marcasiev nám nařídil, abychom důsledně udržovali klid,“ pokračoval Seroku, napůl omluvným tónem. Ale jen napůl. „Ve městě vládne napětí. Už všechny ty historky o muži, co usměrňuje, jsou dost zlé, ale v poslední době dochází na ulicích k vraždám za denního světla, a k divným nehodám. Mezi lidmi se šeptá, že se uvnitř hradeb volně pohybují zplozenci Stínu.“

	Lan lehce přikývl. Tak blízko k Morně lidé vždy mumlali o zplozencích Stínu, neměli-li jiné vysvětlení, ať už pro náhlou smrt nebo nečekaně špatnou úrodu. Otěží Kočičího tanečníka se však nechopil. „Máme v úmyslu si zde pár dní odpočinout, než vyrazíme na sever.“ Odpočinout si a pokusit se znovu získat ostří.

	Na okamžik měl dojem, že to Serokua překvapilo. Čekal ten muž sliby, že zachovají pořádek, nebo omluvu za Bukamovo chování? Obojí by teď Bukamu zahanbilo. Bylo by škoda, kdyby válka skončila zde. Lan nechtěl zemřít při zabíjení Kandořanů.

	Jeho starý přítel se odvrátil od mladého strážného, který stál, třásl se a zaťaté pěsti držel u těla. „Všechno je to moje vina,“ prohlásil Bukama do vzduchu nevýrazným hlasem. „Neměl jsem žádný důvod k tomu, co jsem udělal. Při jméně své matky, budu zachovávat mír urozeného pána Marcasieva. Při jméně své matky, netasím meč uvnitř hradeb Kanlúmu.“ Serokuovi klesla čelist a Lan vlastní ohromení skryl jen s námahou.

	Zjizvený důstojník váhal jen chvíli a pak ustoupil stranou, uklonil se a dotkl jílce meče a srdce. „Lan Mandragoran Dai Šan je vždy vítán,“ řekl formálně. „A Bukama Marenellin, hrdina od Salmarny, také. Kéž oba jednoho dne poznáte mír.“

	„Mír je v matčině posledním objetí,“ odpověděl Lan stejně formálně a dotkl se jílce a srdce.

	„Kéž nás jednoho dne přivítá domů,“ dokončil Seroku. Nikdo si skutečně nepřál zemřít, ale v Hraničních státech to byl jediný způsob, jak najít klid.

	S tváří jako ze železa vyrazil Bukama vpřed a táhl za sebou Sluneční kopí a nákladního koně, aniž by na Lana počkal. To nebylo dobré.

	Kanlúm bylo město z kamene a cihel a jeho dlážděné ulice se klikatily kolem vysokých kopců. Aielská invaze nedosáhla až do Hraničních států, ale dozvuky války vždy oslabily obchod daleko od všech bitev a teď, když skončily boje i zima, město se naplnilo lidmi ze všech zemí. Navzdory tomu, že měl Mornu téměř za dveřmi, byl Kanlúm díky těžbě drahokamů v okolních kopcích bohatý. A – což bylo zvláštní – také díky jedněm z nejlepších hodinářů na světě. Nad hučením davu se zvedal křik pouličních prodavačů a majitelů krámků, kterým vychvalovali své zboží, dokonce i mimo vzdálené terasovité tržnice. Na každé křižovatce vystupovali barevně oblečení muzikanti, žongléři či akrobati. Skrz davy lidí, vozů, vozíků a dvoukoláků se kymácelo několik nalakovaných kočárů a koně se sedly a uzdami zdobenými stříbrem a zlatem se proplétali zástupy a jejich jezdci měli oblečení stejně bohatě vyšívané jako jejich zvířata výstroj a lemované kožešinami z lišek, kun nebo hranostajů. Na ulici prakticky nebylo volné místo.

	Lan dokonce zahlédl několik Aes Sedai, žen s klidnými bezvěkými tvářemi. Od pohledu je poznával dostatek lidí na to, aby v davu způsobovaly proudy a víry, jak jim uvolňovali cestu. Úcta či ostražitost, bázeň či strach, existovaly dostatečné důvody, aby sestře ustoupil i král. Kdysi jste za celý rok dokonce ani v Hraničních státech nemuseli potkat jedinou Aes Sedai, ale od chvíle, kdy jejich předchozí amyrlin zemřela, se zdálo, že jsou sestry všude. Možná kvůli těm povídačkám o muži, který usměrňuje; pokud existuje, nenechají ho pobíhat volně dlouho.

	Odvracel od nich pohled a rychle kráčel dál, aby si ho nevšimly. Hadori mohla stačit na to, aby přilákala pozornost sestry hledající strážce. Údajně se zeptaly, než k sobě muže připoutaly, ale on znal několik takových, kdo byli připoutáni, a vždy to bylo nečekané. Kdo by se vzdal svobody, aby klusal Aes Sedai v patách, pokud by šlo jen o ptaní?

	Ohromilo jej, že mnoho žen mělo tváře zakryto krajkovými závoji. Byla to tenká krajka, dostatečně průsvitná, aby odhalila, že mají oči, a o ženě mezi myrddraaly nikdy nikdo neslyšel, ale Lan by nikdy nečekal, že zákon ustoupí módě. Příště sundají lucerny, lemující ulice, a noci se opět ponoří do tmy. Ještě víc než závoje ho šokovalo, že Bukama se díval přímo na některé z těch žen a neměl přitom otevřenou pusu. Pak Bukamovi přímo před očima projel muž se špičatým nosem jménem Nazar Kurenin a Bukama ani nemrkl. Mladý strážný se určitě narodil až poté, co Morna pohltila Malkier, ale Kurenin, s nakrátko ostříhanými vlasy a rozdělenou bradkou, byl dvakrát starší než Lan. Ani roky zcela nevymazaly stopy po jeho hadori. Bylo mnoho takových jako Kurenin a pohled na něj měl Bukamu rozčílit. Lan si přítele ustaraně prohlédl.

	Vytrvale postupovali ke středu města, šplhajíce k nejvyššímu kopci ve městě, Jelení štaci. Vrchol pokrýval palác urozeného pána Marcasieva, podobný pevnosti, a na terasách pod ním stály ty patřící méně významným urozeným pánům a paním. Každý práh tam nahoře nabízel al’Lanovi Mandragoranovi vřelé přivítání. Možná vřelejší, než o jaké teď stál. Plesy a hony, s šlechtou sezvanou z okruhu padesáti mil, včetně té z druhé strany hranic s Arafelem. Lidé dychtiví poslechnout si o jeho „dobrodružstvích“. Mladí muži, kteří se chtěli připojit k jeho výpadům do Morny, a staří, kteří si chtěli porovnat své zkušenosti z Morny s těmi jeho. Ženy dychtivé sdílet lože s mužem, o kterém bláznivé povídačky tvrdily, že ho Morna nedokáže zabít. Kandor i Arafel byly někdy stejně špatné jako jižní země; některé z těch žen byly vdané.

	A byli by tam muži jako Kurenin, snažící se potlačit vzpomínky na ztracený Malkier, a ženy, které už si svá čela nezdobily ki’sain na znamení slibu, že zasvětí své syny boji se Stínem, dokud budou dýchat. Mohl si nevšímat falešných úsměvů, když ho oslovovali al’Lan Dai Šan, pán bitvy, diadémový rytíř a nekorunovaný král země zrazené v době, kdy byl ještě v kolébce. V současné náladě by Bukama mohl spáchat vraždu. Nebo něco horšího, vzhledem k tomu, co přísahal u brány. Ty by dodržel až do smrti. Ale Bukamovy ruce a nohy byly dost nebezpečné na to, aby člověka dokázaly doživotně zmrzačit.

	„Varan Marcasiev nás tady společenskými formalitami zdrží týden nebo víc,“ řekl Lan, zatímco zabočil do užší ulice, která vedla pryč od Štace. „Podle toho, co jsme slyšeli o lupičích a jim podobných, bude stejně tak šťastný, když se vůbec neobjevím, abych mu složil poklonu.“ To byla pravda. Potkal se s hlavou rodu Marcasievů pouze jednou, před mnoha lety, ale pamatoval si na muže s vážnou tváří, který byl plně oddán svým povinnostem. Urozený pán Marcasiev by uspořádal všechny ty plesy a hony, a do jednoho by jich litoval.

	Bukama jej následoval, aniž si stěžoval, že přišel o postel v paláci nebo hostinu, kterou by kuchaři připravili. Bylo to znepokojující. Společně s tím, jak se mu vrátí vlastní ostří, bude muset najít způsob, jak nabrousit to Bukamovo, jinak si rovnou můžou podříznout žíly.

	
[image: Image]

	KAPITOLA 16

	Hlubiny

	V


	 prostoru směrem k severní hradbě nestály žádné paláce, jen krámy a krčmy, zájezdní hostince, stáje a ohrady pro vozy. Kolem dlouhých skladišť, náležejících zprostředkovatelům, panoval čilý ruch, ale do Hlubin nepřijížděly žádné kočáry a většina ulic byla stěží dost široká pro vozíky. Byly však lidmi přecpané stejně jako široké ulice a právě tak hlučné. Pouliční umělci tady už nebyli tak skvělí, ale nahrazovali to větší hlučností, a prodavači i kupující řvali tak, jako by chtěli být slyšet i ve vedlejší ulici. Někteří lidé z davu byli pravděpodobně kapsáři, zlodějíčci a jim podobní, kteří už skončili ve výše položených částech města nebo tam naopak mířili na odpoledne. S tolika kupci ve městě by byl zázrak, kdyby tomu tak nebylo. Když se podruhé v davu o jeho plášť otřely neviditelné prsty, Lan si zastrčil měšec za košili. Kterýkoli bankéř by mu vyplatil zálohu oproti šajnarským statkům, které dostal při dosažení plnoletosti, ale přijít o peníze, co má u sebe, by znamenalo nutnost přijmout pohostinnost Jelení štace.

	V prvních třech hostincích, kostkách z hnědého kamene, střechou z břidlicových tašek a zářivě barevnými vývěsními štíty, neměli volný ani kumbál. Menší kupci a stráže obchodníků je zaplnili až po střechu. Bukama začal bručet něco o tom, že si ustelou na seníku, ale ani jednou se nezmínil o péřových matracích a lněném ložním prádle. U čtvrtého hostince, Modré růže, nechali koně u podkoních a Lan vešel dovnitř, pevně rozhodnutý najít jim nějaké místo, i kdyby to mělo trvat celý den.

	Prošedivělá vysoká a krásná žena vládla lokálu, kde hlasitý hovor a smích téměř přehlušoval štíhlou dívku, která zpívala a přitom se doprovázela hrou na citeru. Kouř z dýmek se ovíjel kolem stropních trámů a z kuchyně sem vanula vůně pečeného jehněčího. Jakmile hostinská spatřila Lana s Bukamou, škubla zástěrou s modrými pruhy, rázně k nim vyrazila a v tmavých očích měla přísný pohled.

	Než mohl Lan otevřít ústa, popadla Bukamu za uši, stáhla mu hlavu dolů a políbila ho. Kandorské ženy se málokdy chovaly dvakrát zdrženlivě, ale i tak to byl pozoruhodně důkladný polibek před mnoha páry očí. Mezi stoly se zableskly ukazující prsty a zazněly chichotavé úšklebky.

	„Taky tě rád vidím, Racelle,“ zamumlal Bukama s pousmáním, když ho konečně pustila. „Nevěděl jsem, že tady máš hospodu. Myslíš…?“ Sklopil pohled, místo aby se jí hrubě podíval do očí, a to byla chyba. Racellina pěst ho zasáhla do brady tak tvrdě, že se zapotácel a vlasy se mu rozlétly.

	„Šest let bez jedinýho slova,“ obořila se na něj. „Šest let!“ Znovu ho popadla za uši a vtiskla mu další, tentokrát delší polibek. Spíš si od něj políbení vzala, než aby ho dala. Kdykoli se pokusil o něco jiného než jen stát skloněný a nechat ji dělat, co si přeje, prudce mu zakroutila ušima. Alespoň mu při líbání nevrazí nůž do srdce. Snad ne.

	„Myslím, že paní Arovni by pro Bukamu mohla někde najít pokoj,“ ozval se za Lanem suše povědomý hlas. „A nejspíš i pro tebe.“

	Lan se otočil a stiskl si předloktí s jediným mužem v místnosti kromě Bukamy, který se mu výškou vyrovnal, Rynem Venamarem, který byl po Bukamovi jeho nejstarším přítelem. Hostinská se stále věnovala Bukamovi, zatímco Ryne odvedl Lana k malému kulatému stolu v rohu. Ryne, o pět let starší než Lan, byl také z Malkieru, ale vlasy měl spletené do dvou dlouhých copů se zapletenými rolničkami a další stříbrné rolničky lemovaly ohrnuté okraje jeho bot a byly našité na rukávech jeho žlutého kabátce. Nedalo se říci, že by Bukama neměl Ryna rád – ne doslova – ale v jeho současné náladě by na něj měl horší účinek leda Nazar Kurenin.

	Zatímco se oba muži usazovali na lavicích, číšnice v pruhované zástěře přinesla svařené víno. Ryne ho zjevně objednal hned, jak Lana uviděl. Dívka s tmavýma očima a plnými rty nezastřeně přejela Lana pohledem od hlavy až k patě, když před něj stavěla džbánek, a pak mu zašeptala do ucha své jméno – Lira – a pozvání, pokud zůstane přes noc. On nechtěl v noci dělat nic jiného než spát, takže sklopil pohled a zamumlal, že je to pro něj příliš velká čest. Lira ho nenechala dokončit větu. S divokým smíchem se sklonila a silně ho kousla do ucha.

	„Do zítřka,“ oznámila hrdelním hlasem hlasitě, „tě uctím tak, že se neudržíš na nohách.“ Od okolních stolů se ozval hromový řehot.

	Ryne předešel jakémukoli pokusu o nápravu, hodil jí tučnou minci a plácnutím po zadku ji poslal pryč. Lira si vsunula stříbrnou minci do výstřihu a přitom se na něj usmála, až se jí udělaly dolíčky ve tvářích, ale při odchodu vrhala na Lana přes rameno zastřené pohledy, nad nimiž si povzdechl. Kdyby se jí teď pokusil říci ne, klidně by mu tu urážku mohla oplatit nožem.

	„Takže máš pořád štěstí i se ženami.“ V Rynově smíchu se ozývalo ostří. Možná se líbila i jemu. „Světlo ví, že tě nemůžou považovat za hezkého; každý rok jsi škaredější. Možná bych měl vyzkoušet trochu té upejpavé cudnosti a nechat ženské, ať mě vodí za nos.“

	Lan otevřel ústa, ale pak se místo mluvení napil. Neměl by to muset vysvětlovat, ale pokud šlo o Ryna, bylo na vysvětlování tak jako tak pozdě. Toho roku, kdy bylo Lanovi deset, vzal Ryna otec do Arafelu. Ten muž nosil jeden meč na boku, místo dvou na zádech, ale jinak to byl Arafellan až do morku kostí. Dokonce začínal hovory se ženami, které ho neoslovily první. Lan, vychovaný Bukamou a jeho přáteli v Šajnaru, byl obklopený malým společenstvím, které dodržovalo malkierské zvyky. Kdyby s ním Lira dnes v noci sdílela lože, což se zdálo jisté, zjistila by, že v posteli na něm není nic stydlivého nebo zdrženlivého, ale byla to žena, kdo určoval, kdy na lože vstoupí a kdy z něj odejde.

	Mnoho lidí v místnosti sledovalo jejich stůl a po očku na ně vrhalo pohledy přes okraje korbelů a pohárů. Kyprá žena s měděnou kůží, která na sobě měla mnohem hrubší oděv, než domanské ženy obvykle nosily, se ani nenamáhala skrývat své pohledy, zatímco vzrušeně hovořila s chlapíkem se zatočeným knírem a velkou perlou v uchu. Nejspíš byla zvědavá, jestli budou kvůli Liře problémy. Zvědavá, zda by muž s hadori skutečně zabil při tak malé zámince.

	„Nečekal jsem, že tě najdu v Kanlúmu,“ řekl Lan a postavil džbánek na stůl. „Pracuješ jako strážce kupecké karavany?“ Bukamu a šenkýřku nebylo nikde vidět.

	Ryne pokrčil rameny. „Ze Šol Arbely. O zaměstnavateli se říkalo, že je to největší šťastlivec mezi obchodníky v Arafelu. Říkalo. Moc mu to nepomohlo. Dorazili jsme včera a v noci mu dvě ulice odtud lupiči podřízli krk. Tentokrát žádné peníze za zpáteční cestu.“ Smutně se ušklíbl a zhluboka se napil vína, snad na kupcovu památku nebo na to, že přišel o půlku platu. „Ať shořím, jestli mě napadlo, že tě tady potkám.“

	„Neměl bys poslouchat drby, Ryne. Od chvíle, co jsem odjel na jih, jsem neutržil zranění, které by stálo za zmínku.“ Lan se rozhodl, že pokud už dostali pokoj, zeptá se Bukamy z legrace, jestli je už zaplacený a kým. Rozhořčení by mu mohlo spravit ponurou náladu.

	„Aielové,“ odfrkl si Ryne. „Nikdy mě nenapadlo, že by s tebou oni mohli skoncovat.“ On samozřejmě nikdy s Aiely nebojoval. „Myslel jsem si, že budeš tam, kde je Edeyn Arrel. Slyšel jsem, že teď je v Čačinu.“

	Při zvuku toho jména Lan prudce otočil hlavu zpátky k muži na opačné straně stolu. „Proč bych měl být poblíž urozené paní Arrel?“ zeptal se důrazně a tiše. Tiše, ale zdůraznil její řádný titul.

	„Klídek, chlape,“ řekl Ryne. „Nechtěl jsem…“ Moudře nedořekl. „Světlo mě spal, chceš mi říct, žes o tom neslyšel? Pozvedla zlatého jeřába. Ve tvém jménu, samozřejmě. Od nového roku projela všechna města, Fal Moran i Maradon, a teď se vrací zpátky.“ Ryne zavrtěl hlavou a rolničky v copech slabě zacinkaly. „Tady v Kanlúmu jsou určitě dvě nebo tři stovky mužů připravených ji následovat. Teda, chci říct tebe. U některých bys tomu nevěřil. Starý Kurenin brečel, když ji slyšel mluvit. Připravený Malkier znovu vysekat z Morny.“

	„Co v Morně umře, je pryč,“ řekl Lan unaveně. V nitru cítil ledový chlad. Serokuovo překvapení, že se chystá jet na sever, náhle dostalo zcela nový význam, stejně jako tvrzení mladého strážného, že je připravený. Dokonce i pohledy, které po něm tady v lokále vrhali, vypadaly jinak. A Edeyn toho byla součástí. Vždy ráda stála ve středu bouře. „Musím se podívat na koně,“ řekl Rynovi a odsunul lavici dozadu.

	Ryne pronesl něco o tom, že v noci obejdou hospody, ale Lan ho stěží slyšel. Rychle prošel kuchyní, rozehřáté od železných kamen, kamenných pecí a otevřených ohnišť, a vyšel do chladu na dvoře, kde se mísily vůně koní, sena a kouře z hořícího dřeva. Na okraji střechy stájí trylkoval skřivan. Skřivani přilétali na jaře dokonce ještě dřív než drozdi. Skřivani zpívali ve Fal Moran, když mu Edeyn poprvé zašeptala do ucha.

	Koně už byli ustájení a uzdy, sedla i soumarská sedla přehozené přes sedlové přikrývky na vratech stání, ale proutěné koše zmizely. Paní Arovni zjevně dala stájníkům vědět, že on a Bukama dostali ubytování.

	V šeré stáji byl jediný pacholek, hubená žena s drsnou tváří, která vyvážela hnůj. Při práci ho tiše sledovala, jak kontroluje Kočičího tanečníka a ostatní koně, sledovala, jak začal chodit sem a tam po slámou pokryté podlaze. Pokoušel se přemýšlet, ale v hlavě mu stále vířilo Edeynino jméno. Edeynina tvář, lemovaná hedvábnými černými vlasy sahajícími až pod pás, nádherná tvář s velkýma černýma očima, které dokázaly vypít mužskou duši, i když se tvářily rozkazovačně.

	Po chvíli žena něco zamumlala směrem k němu, dotkla se rtů a čela a kvapně vyvezla zpola plné kolečko ze stáje, přičemž se po něm ohlížela přes rameno. Zastavila se jen proto, aby zabouchla vrata, a to taky udělala rychle, a zavřela ho v přítmí, narušovaném jen trochou světla z otevřených dvířek seníku v podkroví. V bledě zlatých paprscích tančila zrnka prachu.

	Lan se zašklebil. Tak moc se bála muže s hadori? Považovala jeho přecházení za hrozbu? Náhle si uvědomil, že jeho ruce přejíždějí po dlouhém jílci meče a ve tváři má napětí. Přecházení? Ne, pohyboval se způsobem nazývaným levhart ve vysoké trávě, používaným, když byl člověk obklopen nepřáteli. Potřeboval se uklidnit.

	Se zkříženýma nohama se posadil na balík slámy, ponořil se do ko’di a vznášel se v klidné prázdnotě, spojený v jedno s balíkem pod sebou, stájí, mečem v pochvě, položeným za ním. Cítil koně žvýkající u žlabů a mouchy bzučící v rozích. Všechno to bylo jeho součástí. Obzvlášť meč. Tentokrát však hledal jen citu prostou prázdnotu.

	Z váčku na opasku vytáhl těžký zlatý pečetní prsten se znakem letícího jeřába a stále dokola jej převracel v prstech. Prsten malkierských králů, nošený muži, kteří víc než devět set let zadržovali Stín. Nespočetněkrát byl znovu vyroben, když ho čas ohladil, a starý prsten byl vždy roztaven a stal se součástí nového. Nějaká jeho část mohla pocházet z prstenu, který nosili vládcové Rhamdašaru, jenž existoval před Malkierem, a Aramaelle, která byla před Rhamdašarem. Tento kousek kovu představoval více než tři tisíce let boje proti Morně. Patřil mu téměř celý život, ale nikdy ho nenosil. Dokonce i jen se na něj dívat bylo obvykle namáhavé. Podstupoval to každý den. Nemyslel si, že by to dnes dokázal bez prázdnoty. V ko’di se mysl vznášela volně a emoce ležely za obzorem.

	V kolébce dostal čtyři dary. Prsten v ruce a medailón, který mu visel na krku, meč na boku a přísahu, pronesenou v jeho jménu. Nejdražší mu byl medailónek s miniaturami matky a otce, na které si nepamatoval, nejvíc ho tížila přísaha. „Čelit Stínu tak dlouho, dokud je železo tvrdé a kámen přetrvá. Bránit Malkier do poslední kapky krve. Pomstít to, co nelze ubránit.“ A pak byl pomazán olejem a jmenován Dai Šanem, požehnán jako příští král Malkieru a poslán pryč ze země, která věděla, že zemře.

	Nyní už nezůstalo nic, co by se dalo bránit, jen národ, který bylo nutno pomstít, a on k tomu byl od prvních krůčků cvičen. S matčiným darem kolem krku a otcovým mečem v ruce a prstenem nesmazatelně vrytým do srdce, od šestnáctých narozenin bojoval, aby Malkier pomstil. Nikdy však nevedl muže do Morny. Bukama a další jezdili s ním, ale on tam své muže nevedl. To byla jen jeho válka. Mrtvé nebylo možno oživit a zemi o nic víc. Jenže teď se o to Edeyn Arrel chtěla pokusit.

	Její jméno se odráželo v prázdnotě jeho nitra. Stovka emocí se tyčila jako nehostinné hory, ale on jimi nakrmil plameny, dokud nebylo vše nehybné. Dokud jeho srdce netlouklo v rytmu pomalého podupávání ustájených koní a mávání muších křídel nehrálo svižný kontrapunkt k jeho dechu. Byla jeho carneira, jeho první milenka. Tisíc let tradic to na něj křičelo, navzdory tichu, jež jej obklopovalo.

	Bylo mu patnáct, Edeyn víc než dvakrát tolik, když nabrala do dlaní vlasy, které mu stále sahaly až k pasu, a zašeptala své úmysly. Tehdy jej ženy ještě nazývaly krásným a bavilo je, jak se červená, a půl roku se s ním s oblibou ukazovala a cpala si ho do postele. Dokud mu Bukama a ostatní muži nedali hadori. Meč, který dostal jako dar k desátým narozeninám, z něj podle zvyku Hraničních států udělal muže, přestože o řadu let dřív, než bylo zvykem, nicméně mezi Malkiery byla důležitější ona spletená kožená šňůrka. Jakmile si ji ovázal kolem hlavy, jen on sám rozhodoval, kam půjde, kdy a proč. A temná píseň Morny se změnila ve vytí, které přehlušilo všechny ostatní zvuky. Přísaha, jež tak dlouho šeptala v jeho srdci, se stala tancem, který jeho nohy musely následovat.

	Uplynulo téměř deset let od chvíle, kdy ho Edeyn sledovala odjíždět z Fal Moran a po jeho návratu byla pryč, přesto si její tvář stále dokázal vybavit zřetelněji než tvář kterékoli ženy, která s ním od té doby sdílela lože. Už nebyl chlapec, aby si myslel, že ho milovala, jen proto, že se rozhodla stát jeho první milenkou, nicméně malkierští muži měli staré pořekadlo. Tvá carneira bude navždy nosit část tvé duše jako stužku ve vlasech. Zvyk silný jako zákon to tak učinil.

	Jedno křídlo vrat se se skřípěním otevřelo a vpustilo dovnitř Bukamu bez kabátu a s košilí nedbale zastrkanou do kalhot. Bez meče vypadal nahý. Jakoby váhavě opatrně otevřel obě křídla dveří, než vešel dovnitř. „Co uděláš?“ zeptal se nakonec. „Racelle mi řekla o… o zlatém jeřábovi.“

	Lan schoval prsten a dovolil prázdnotě odejít. Edeynina tvář jako by náhle byla všude, těsně mimo dohled. „Ryne říká, že dokonce i Nazar Kurenin je připravený,“ řekl zlehka. „Nebyl by to úžasný pohled?“ Při snaze porazit Mornu by mohla zahynout celá armáda. Armády při tom už umíraly. Ale památka Malkieru už také umírala. Národ, stejně jako země sama, byl vzpomínkou. „Ten kluk u brány by si mohl nechat narůst vlasy a požádat otce o hadori.“ Lidé zapomínali, snažili se zapomenout. Až zemře poslední muž, který si svazuje vlasy, poslední žena, která si maluje čelo, bude Malkier také skutečně pryč? „Dokonce i Ryne by se mohl zbavit těch copů.“ Z jeho hlasu se vytratila jakákoli stopa veselí, když dodal: „Ale stojí to za to? Někteří si to, zdá se, myslí.“ Bukama si odfrkl, ale mlčel. Mohl být jedním z těch, kdo tomu věřili.

	Starší muž dlouhými kroky přešel ke stání, kde stál Sluneční kopí, a začal si pohrávat s grošákovým sedlem na dvířkách, jako by náhle zapomněl, proč přišel. „Všechno má nějakou cenu,“ řekl, aniž zvedl pohled. „Ale je cena a cena. Urozená paní Edeyn…“ Zalétl pohledem k Lanovi a pak se k němu obrátil. „Ona se vždy domáhala všech práv a požadovala, aby byly splněny i ty nejmenší závazky. Zvyky tě poutají, a ať si zvolíš cokoli, použije je jako otěže, pokud se ti tomu nějak nepodaří vyhnout.“

	Lan si opatrně zastrčil palce za opasek s mečem. Bukama ho vynesl z Malkieru přivázaného na zádech. Poslední z pěti, kteří tu cestu přežili. Bukama měl právo hovořit volně, dokonce i když se to týkalo Lanovy carneiry. „Jak se mám podle tebe vyhnout závazkům, aniž by mě to zostudilo?“ zeptal se příkřeji, než měl v úmyslu. Zhluboka se nadechl a pokračoval mírnějším tónem. „Pojď; v lokále to voní mnohem líp než tady. Ryne navrhoval, že si dneska v noci uděláme kolečko po hospodách. Pokud si na tebe paní Arovni nedělá nárok. Jo, a ještě tohle. Na co přijdou naše pokoje? Dobré pokoje? Doufám, že nebudou příliš drahé.“

	Bukama se k němu připojil cestou k vratům a zrudl. „Nebudou příliš drahé,“ řekl spěšně. „Ty máš pryčnu v podkroví a já… no… já budu v Racellině pokoji. Rád bych si dal to kolečko, ale myslím, že Racelle… nemyslím, že mě chce pustit… Já… fracku!“ zavrčel. „Je tam děvče jménem Lira, která dává najevo, že tu pryčnu dneska v noci nevyužiješ, ani se moc nevyspíš, takže si nemysli, že můžeš…!“ Zmlkl, když z přítmí uvnitř vyšli do slunečního světla. Skřivan stále zpíval jarní píseň.

	Šest mužů kráčelo jinak prázdným dvorem. Šest obyčejných mužů s meči na opascích, jako jacíkoli muži na jakékoli ulici. Přesto to však Lan věděl dřív, než se jejich ruce pohnuly, než se jejich oči zaměřily na něj a jejich krok zrychlil. Čelil příliš mnoha mužům, kteří jej chtěli zabít, než aby to nepoznal. A po jeho boku stál Bukama, vázaný přísahami, které by mu nedovolily tasit dokonce ani v případě, že by meč měl. Holé ruce byly proti mečům jen ubohou zbraní, zvlášť při takové přesile. Kdyby se oba pokusili dostat zpátky do stáje, muži by se k nim dostali dřív, než by se jim podařilo zavřít vrata. Čas zpomalil a táhl se jako studený med.

	„Dovnitř a zavři na závoru!“ vyštěkl Lan, zatímco rukou sahal po jílci. „Poslechni mě, vojáku!“

	Nikdy v životě takto Bukamovi nerozkazoval a muž na okamžik zaváhal a pak se formálně uklonil. „Můj život je tvůj, Dai Šane,“ řekl zastřeným hlasem. „Poslechnu.“

	Zatímco se Lan přesouval vpřed, aby čelil útočníkům, slyšel, jak uvnitř s tlumeným bouchnutím zapadla závora. Úleva byla vzdálená. Vznášel se v ko’di, jako jedno s mečem, který hladce vylétl z pochvy. Jako jedno s muži, kteří se na něj hnali a jejichž těžké boty bušily do ušlapané země, zatímco tasili ocel.

	Hubený vysoký chlapík vyrazil před ostatní a Lan zatančil figury. Čas jako studený med. Skřivan zpíval a hubený muž zavřeštěl, když mu řezání mraků odseklo pravou ruku v zápěstí, a Lan zlehka odplul stranou, aby na něj ostatní nemohli zaútočit najednou, a přecházel z figury do figury. Mrholení při západu slunce rozseklo tlusťochovi obličej a připravilo ho o levé oko a zrzavý malý mladík uštědřil Lanovi šrám přes žebra černými oblázky ve sněhu. Pouze v příbězích se jeden muž postavil šesti a nebyl zraněn. Rozvíjející se růže rozsekla holohlavému muži levou paži a zrzek škrábl Lana do koutku oka. Pouze v příbězích se jeden muž postavil šesti a přežil. Věděl to od začátku. Povinnost byla hora, smrt peříčko, a on měl povinnost vůči Bukamovi, který kdysi nesl na zádech dítě. V tomto okamžiku však žil, a tak bojoval, kopl zrzka do hlavy, tancem se blížil ke smrti, tančil a byl zraňován, krvácel a tančil na ostří života. Čas jako studený med, přecházel z figury do figury a mohlo to skončit jediným způsobem. Myšlení bylo vzdálené. Smrt byla jako peříčka. Pampeliška ve větru rozsekla nyní jednookému tlusťochovi krk – po poničení tváře se sotva na chvíli zastavil – chlapík s rozdělenou bradkou a rameny jako kovář se překvapeně zajíkl, když mu polibek zmije prohnal Lanovu ocel srdcem.

	A náhle si Lan uvědomil, že stojí sám a na dvoře leží šest mužů. Zrzavý mladík naposledy udeřil patami do země a pak už dýchal jen Lan. Setřásl krev z čepele, sklonil se, aby otřel poslední kapky do kovářova až příliš kvalitního kabátce a zasunul meč do pochvy stejně formálně, jako by byl na cvičišti pod Bukamovým dohledem.

	Z hostince se neočekávaně vyvalili lidé, kuchaři a stájníci, služebné a zákazníci a křikem se dožadovali odpovědi na otázku, co má všechen ten rachot znamenat, a užasle hleděli na mrtvé muže. Ryne vyběhl jako první, s mečem v ruce a bezvýraznou tváří, když se postavil vedle Lana. „Šest,“ zamumlal, zatímco si prohlížel těla. „Ty opravdu máš Temného zatracenou kliku.“

	Tmavooká Lira dorazila k Lanovi jen okamžik před Bukamou a oba společně mu jemně roztahovali rozsekané oblečení, aby prohlédli jeho zranění. Lehce se chvěla, jak se rány postupně objevovaly, ale probírala, zda by neměli poslat pro Aes Sedai, aby mu poskytla léčení, a kolik stehů bude třeba stejně klidným hlasem jako Bukama a pohrdavě odmítla jeho snahu vzít si jehlu s tím, že to udělá sama. Paní Arovni přikráčela s nadzvednutou sukní, aby se jí nezašpinila o krvavé bahno, zamračeně hleděla na mrtvolami posetý dvůr a hlasitě si stěžovala, že kdyby hlídka dělala svoji práci, nepobíhaly by tady za denního světla tlupy lupičů. Domanka, která na Lana uvnitř tak zírala, jí stejně hlasitě přitakávala a za její námahu se jí dostalo ostrého příkazu, aby hlídku zavolala, a navíc ji hostinská ještě postrčila na cestu. Z toho bylo jasně vidět, v jakém šoku paní Arovni byla, že se k jednomu ze svých zákazníků zachovala takovým způsobem, a v jakém šoku jsou všichni ostatní, že i Domanka bez řečí odběhla. Hostinská začala organizovat muže, aby odvlekli těla z dohledu.

	Ryne přejížděl očima z Bukamy na stáj, jako by to nechápal – a možná skutečně nechápal – ale řekl jen: „Myslím, že to nebyli lupiči.“ Ukázal na chlapíka, který vypadal jako kovář. „Tenhle poslouchal Edeyn Arrel, když tady byla, a líbilo se mu, co slyší. Myslím, že jeden z těch ostatních taky.“ Zavrtěl hlavou, až se rolničky rozezněly. „Je to divné. Poprvé o pozvednutí zlatého jeřába promluvila poté, co jsme slyšeli, že jsi umřel před Zářícími hradbami. Tvoje jméno přitahuje lidi, ale kdybys byl mrtvý, mohla by se stát el’Edeyn.“

	Rozhodil rukama před pohledy, které po něm Lan s Bukamou vrhali. „Nikoho neobviňuju,“ dodal kvapně. „Nikdy bych urozenou paní Edeyn z něčeho takového neobvinil. Jsem si jistý, že je něžně milosrdná jako všechny ženy.“ Paní Arovni drsně zabručela a Lira si pod vousy zamumlala, že hezký Arafellan toho o ženách moc neví.

	Lan zavrtěl hlavou. Neznamenalo to popření. Kdyby to vyhovovalo jejím záměrům, Edeyn by se mohla rozhodnout nechat ho zabít, mohla by na různých místech zanechat rozkazy pro případ, že by se zprávy o jeho smrti ukázaly falešnými, ale i kdyby to udělala, stále nebyl důvod o ní mluvit ve spojitosti s tímto útokem, zvláště ne před cizími lidmi.

	Bukamovy ruce znehybněly a držely Lanův rukáv otevřený v místě, kde byl rozseknutý. „Kam budeme pokračovat?“ zeptal se tiše.

	„Do Čačinu,“ odpověděl Lan po chvíli. Vždy bylo na vybranou, ale někdy byly všechny možnosti neradostné. „Budeš tady muset Sluneční kopí nechat. Chci vyrazit zítra za rozbřesku.“ Jeho zlato bude muset vystačit i na koupi nového koně.

	„Šest!“ zavrčel Ryne a se značnou silou zasunul meč. „Myslím, že pojedu s váma. Nebudu se vracet do Šol Arbely, dokud si nebudu jistý, že Ceiline Noreman nebude z manželovy smrti vinit mě. A rád zase uvidím zlatého jeřába letět.“

	Lan přikývl. Chopit se korouhve a opustit to, co si před všemi těmi lety slíbil, nebo ji zastavit, pokud to půjde. Tak či onak, musí se Edeyn postavit tváří v tvář. Morna by byla mnohem jednodušší.
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	a konci prvního měsíce Moirain usoudila, že honba za proroctvím v sobě zahrnuje jen málo dobrodružství, ale velkou spoustu nudy. Nyní, tři měsíce po odchodu z Tar Valonu, spočívalo její velké pátrání především v pocitu marnosti. Kvůli třem přísahám jí kůže stále připadala těsná, a nyní se k tomu ještě přidalo tělo rozbolavělé od sezení v sedle. Vítr cloumal zavřenými okenicemi a ona poposedávala na tvrdé dřevěné židli a maskovala netrpělivost popíjením hořkého čaje. V domě smutku v Kandoru bylo poskytováno pouze minimální pohodlí. Příliš by ji nepřekvapilo, kdyby na nábytku s vyřezávanými listy nebo na hodinách nad studeným krbem spatřila námrazu.

	„Bylo to všechno tak divné, má paní,“ povzdechla si Jurine Najima a po desáté si k sobě vášnivě přitiskla své dcery, jako by je už nikdy nechtěla pustit. Zdálo se, že je drtivé objetí utěšuje. Colar a Eselle, snad třinácti či čtrnáctileté dívky se stejnými dlouhými černými vlasy a velkýma modrýma očima, jako měla ona, stály vedle Jurininy židle a ve tvářích měly stále výraz velké ztráty. Oči jejich matky byly také velké, ve tváři stažené tragédií, a její prosté šedé šaty vypadaly, jako by je ušili pro větší ženu. „Josef dával vždycky s lucernama ve stáji pozor,“ pokračovala, „a nikdy tam nedovolil otevřenej oheň. Kluci museli vynýst malého Jerida ven, aby se podívali, jak otec pracuje, a…“ Znovu dutě vzdychla. „Všichni se chytli do pasti. Jak mohla celá stáj tak rychle chytnout? Nedává to smysl.“

	„Jen máloco nemá vůbec žádný smysl, paní Najimo,“ řekla Moirain konejšivě a položila šálek na stolek vedle lokte. Cítila s ní soucit, ale žena se začínala opakovat. „Vždy nedokážeme vidět důvod, ale může nám být alespoň malou útěchou, že nějaký existuje. Kolo času nás vetkává do vzoru tak, jak si přeje, ale vzor je dílem Světla.“

	Když se uslyšela, potlačila škubnutí. Tato slova vyžadovala důstojnost a váhu, kterou její mládí nedokázalo poskytnout. Na okamžik zatoužila po bezvěkosti, ale to poslední, co si mohla dovolit, bylo, aby s její návštěvou spojovali jméno Aes Sedai. Za Jurine ještě žádná sestra nepřišla, ale dříve či později nějaká dorazí.

	„Jak říkáš, moje paní Alys,“ zamumlala druhá žena zdvořile, přestože nestřežený pohyb bledých očí vypovídal o jejích myšlenkách. Tahle cizinka byla hloupé dítě, ať už urozené nebo ne.

	Malý modrý kámen kesiery, který se Moirain houpal na čele, a jedny z Tamořiných jezdeckých šatů tmavě zelené barvy potvrzovaly Moirainino domnělé postavení. Lidé dovolili šlechtičně klást otázky, které by nikdy nepřipustili od obyčejné ženy, a divné chování přijímali jako přirozené. Ona zdánlivě projevovala účast, zatímco truchlila za vlastního krále. Vypadalo to, že v samotném Cairhienu pro Lamana zase až tak moc lidí netruchlilo. Poslední zprávy, které odtamtud měla, měsíc staré, hovořily o čtyřech rodech, které si dělají nárok na trůn, a divokých šarvátkách, z nichž některé se podobaly spíše bitvám. Světlo, kolik lidí zemře, než se toto vyřeší? Kdyby poslechla sněmovnu, také by umírali lidé – nástupnictví na Sluneční trůn bylo vždy předmětem bojů, ať už šlo o otevřenou válku nebo o vraždy a únosy – avšak alespoň byla pryč dost dlouho, aby se tato záležitost uzavřela. A zaplatí za to – ještě navíc k tomu, jak jí Sierin potrestá za neposlušnost.

	Možná dala něco ze svého hněvu najevo a paní Najima to pochopila tak, že dala příliš zřetelně najevo, co si sama myslí, protože opět začala hovořit úzkostlivým hlasem. Šlechtice, dokonce i z ciziny, nikdo nechtěl rozhněvat. „To jen že Josef měl dycky takový štěstí, má paní Alys. Každej to říkal. Říkali, že kdyby Josef Najima spadl do díry, našel by dole opály. Když odpověděl na výzvu urozený paní Kareil přidat se k boji proti Aielům, měla jsem strach, ale neutrpěl ani škrábnutí. Když v táboře udeřila horečka, my ani děti jsme neonemocněli. Josef bez problémů získal přízeň paní. Tehdy to vypadalo, že na nás Světlo opravdu svítí. Jerid se narodil v pořádku a válka skončila, všechno během pár dnů, a když jsme se vrátili domů do Kanlúmu, urozená paní nám dala za Josefovu službu nájemní stáj, a… a…“ Polykala slzy, které neprolila. Colar se rozplakala a její matka si ji přitáhla k sobě a šeptem ji utěšovala.

	Moirain vstala. Další opakování. Pro ni tady nic není. Jurine také vstala. Nebyla to vysoká žena, přesto ale téměř o dlaň vyšší než ona. Obě dívky se jí mohly podívat do očí. Přinutila se nespěchat, tiše znovu vyjádřila soustrast a pokusila se ženě vnutit měšec z jelenice, zatímco jí dívky přinášely kožešinou lemovaný plášť a rukavice. Malý měšec. Ze začátku byla instinktivně štědrá, dokonce i navzdory nadcházejícím či dokonce již obdrženým darům, ale nebude trvat dlouho a bude si muset najít banku.

	Ženino tvrdohlavé odmítnutí měšce ji podráždilo. Ne, chápala hrdost, a kromě toho se o ně postarala urozená paní Kareil. Přítomnost hodin vypovídala o vzkvétající domácnosti. To, co ji opravdu rozčilovalo, byla její vlastní touha zmizet. Jurine Najima ztratila během jediného planoucího rána manžela a tři syny, ale její Jerid se narodil téměř o dvacet mil dál, než se nacházelo správné místo. Moirain se nelíbilo, že v souvislosti se smrtí nemluvněte cítí úlevu. Přesto to tak bylo. Mrtvý chlapec nebyl ten, kterého hledá.

	Venku pod šedou oblohou si pevně přitáhla plášť k tělu. Každý, kdo by se po ulicích Kanlúmu procházel s rozepnutým pláštěm, by k sobě přitahoval pohledy. Přinejmenším cizinka, pokud by to zjevně nebyla Aes Sedai. Kromě toho to, že jste nedovolily chladu se vás dotknout, neznamenalo, že si ho vůbec neuvědomujete. Nedokázala pochopit, jak mohou lidé toto období nazývat „nové jaro“ bez sebemenšího náznaku posměchu. V duchu si jméno Jurine Najimy přeškrtla. Další jména v zápisníku v její brašničce na opasku už byla přeškrtnutá skutečně. Matky pěti chlapců, narozených na špatném místě nebo ve špatný den. Matky tří dívek. Její počáteční optimismus, že právě ona najde toho správného chlapce, vybledl a změnil se v nepatrnou naději. Zápisník obsahoval stovky jmen. Některá z Tamřiných hledaček ho určitě najde jako první. Přesto měla v úmyslu pokračovat. Mohou uplynout roky, než pro ni bude bezpečné vrátit se do Tar Valonu. Spousta let.

	Navzdory téměř mrazivému větru, který se proháněl nad střechami, byly ulice přecpané hemžícími se lidmi, kárami a vozy a pouličními prodavači s podnosy či kolečky. Vozkové pokřikovali a práskali dlouhými biči, aby se pohnuli vpřed, přičemž ženy měly mnohem blíže než muži k tomu, aby tloukly do lidí, takže se jim dařilo jet rovně, ale ona sama si musela pečlivě vybírat cestu a kličkovat a vyhýbat se vozům a kárám s vysokými koly. Zaručeně nebyla jediný pěší cizinec na ulici. Taraboňan s hustým knírem se protlačil kolem a při tom mumlal kvapné omluvy, a Altařanka, která se na ni zamračila, a pak usmívající se vousatý Illiánec s oholeným horním rtem, velice pěkný a ne příliš vysoký chlapík. Tmavovlasý Tairen v pruhovaném plášti, dokonce ještě hezčí, ji přejel pohledem od hlavy k patě a jeho sešpulené rty prozrazovaly chlípné myšlenky. Dokonce se pohnul, jako by s ní chtěl mluvit, ale ona dovolila větru zachytit cíp jejího pláště a otevřít ho na tak dlouho, aby bylo vidět pruhy na hrudi. Při pohledu na ně rychle odběhl. Se svou hezkou tváří a oplzlými návrhy by si možná troufl oslovit obchodnici, ale šlechtična byla něco jiného.

	Ne všichni se museli prodírat. Dvakrát zahlédla Aes Sedai procházet davem a ti, kdo poznali bezvěkou tvář, jim uskakovali z cesty a rychle upozorňovali ostatní, ať ustoupí, takže ženy kráčely tůněmi volného prostoru, které pluly ulicí s nimi. Ani s jednou z žen se dosud nesetkala, ale přesto klopila hlavu a držela se na opačné straně ulice, dost daleko na to, aby nedokázaly ucítit její schopnosti. Možná by si měla dát závoj. Kolem se prosmýkla statná žena, jejíž rysy byly rozmazané za krajkou. V takovém závoji by i Sierin Vaju mohla nepoznána projít tři kroky od ní. Přestože to byla směšná představa, při tom pomyšlení se zachvěla.

	Hostinec, kde měla zaplacený malý pokoj, se jmenoval Nebeské brány, čtyři rozlehlá kamenná podlaží se zelenou střechou, nejlepší a největší v Kanlúmu. Krámy, zlatníci, šperkaři, stříbrotepci a švadleny v okolí sloužili urozeným pánům a paním ze Štace, která se tyčila za hostincem. Kdyby věděla, kdo další tam bydlí, dřív, než zaplatila za pokoj, nezůstala by tam. V celém městě se nedal sehnat jiný pokoj, ale dala by přednost seníku. Zhluboka se nadechla a pospíšila si dovnitř. Její napětí neuvolnilo ani náhlé teplo ohňů ve čtyřech velkých krbech ani příjemná vůně z kuchyně.

	Lokál byl velký a všechny stoly pod zářivě rudými stropními trámy byly obsazené. Zákazníci byli většinou jednoduše oblečení kupci, kteří tlumeně dohadovali obchody nad sklenkou vína, a pár zámožných řemeslníků v barevných pláštích a šatech bohatě zdobených vyšíváním. Stěží jim věnovala pozornost. V Nebeských branách bydlelo přinejmenším pět sester – žádnou neznala z Věže, Světlu díky – a když vešla dovnitř, všechny seděly v lokále. Mistr Helvin, hostinský, by našel místo pro Aes Sedai, i kdyby musel ostatní zákazníky přinutit, aby se ubytovali po dvou.

	Sestry se držely stranou, sotva se vzájemně pozdravily, a lidé, kteří by snad Aes Sedai nepoznali, o nich nyní věděli a věděli dost, aby se nevměšovali. Všechny ostatní stoly byly přecpané, ale když s některou Aes Sedai seděl muž, byl to její strážce, muž s tvrdým pohledem a nebezpečným vzezřením, jakkoli by se jinak mohl zdát obyčejný. Jedna ze sester, která seděla sama, patřila k červeným, což Moirain věděla jen díky zaslechnuté poznámce. Pouze Felaana Bevaine, štíhlá žlutovlasá hnědá sestra v jednoduchých tmavých vlněných šatech, měla na sobě šátek. Ona byla první, kdo Moirain po jejím příchodu vehnal do úzkých. Samozřejmě vycítily její schopnosti, jakmile se přiblížila.

	Zastrčila si rukavice za opasek, přehodila složený plášť přes ruku a zamířila ke kamennému schodišti v zadní části místnosti. Ne příliš rychle, ale ani se neloudala. Hleděla přímo před sebe. Pohledy sester, které ji sledovaly, byly jako dotyky prstů. Nesvíraly. Žádná na ni nepromluvila. Myslely si, že je divoženka, žena, která se sama naučila usměrňovat. K tomuto šťastnému klamu došlo náhodou následkem nepochopení z Felaaniny strany, ale byl podpořen přítomností skutečné divoženky v hostinci. Nikdo kromě sester nevěděl, co je paní Ašer zač. Mnohé Aes Sedai neměly divoženky rády a považovaly je za ztrátu Věže, nicméně jen málo z nich se namáhalo, aby jim znepříjemnilo život. Paní Ašer, obchodnice v tmavě šedých vlněných šatech, která se honosila jediným šperkem, červenou smaltovanou kulatou ozdobnou sponou, sklopila oči, kdykoli se na ni některá ze sester podívala, ale ony o ní neměly zájem. To zajistily její šedé vlasy.

	Pak, právě když Moirain došla ke schodům, jedna z žen za ní promluvila. „No tedy. To je mi překvapení.“

	Moirain se rychle obrátila a s námahou zachovala nehybnou tvář, zatímco vysekla krátké pukrle, vhodné pro nižší šlechtičnu, klanící se Aes Sedai. Dvěma Aes Sedai. Kromě samotné Sierin mohla jen stěží potkat někoho horšího než tuto dvojici ve střízlivých hedvábných šatech.

	Bílé spony ve vlasech Larelle Tarsi, ženy s měděnou kůží, zdůrazňovala její klidnou eleganci. Učila Moirain v několika kurzech, jako mladší novicku i jako přijatou, a měla talent k pokládání otázek, které jste chtěly slyšet ze všeho nejméně. A co hůř, druhá byla Merean. Vidět je pohromadě bylo překvapivé; nemyslela si, že by se navzájem měly nějak zvlášť rády.

	Larelle byla stejně silná jako Merean, což vyžadovalo podřízenost, ale nyní byly mimo Věž. Neměly právo zasahovat do ničeho, co by tady snad mohla dělat. Nicméně pokud tady některá řekne něco nevhodného, sestry v místnosti roznesou informaci o tom, že se Moirain Damodredovna potuluje v přestrojení, a ta se donese k nesprávným uším stejně jistě, jako že jsou broskve sladké. Tak to na světě chodí. Brzy poté by ji dostihlo předvolání do Tar Valonu. Neposlechnout amyrlinin stolec jednou bylo dost zlé. Udělá to dvakrát a s největší pravděpodobností pošlou sestry, aby ji přivedly zpátky. Otevřela ústa v naději, že této možnosti předejde, ale někdo jiný promluvil jako první.

	„S touhle to nemá cenu zkoušet,“ řekla Felaana a obrátila se na lavici u stolu poblíž, kde seděla o samotě. Do té chvíle soustředěně psala do malé knížky v kožené vazbě a přímo na špičce nosu měla skvrnu od inkoustu. „Říká, že nemá zájem jít do Věže. Trvá na tom tvrdohlavě jako mezek. Taky je tajnůstkářská. Řekly byste, že o divožence, která se vynořila dokonce i v míň významném cairhienském rodě, uslyšíme, ale tohle dítě se rádo drží stranou.“

	Larelle a Merean se podívaly na Moirain, Larelle vyklenula tenké obočí a Merean se zjevně snažila potlačit úsměv.

	„To je pravda, Aes Sedai,“ řekla Moirain opatrně a ulevilo se jí, že někdo jiný tomu položil základy. „Netoužím se zapsat jako novicka a neudělám to.“

	Felaana na ni upřela zamyšlený pohled, ale stále mluvila k ostatním. „Říká, že jí je dvaadvacet, ale tohle pravidlo se už párkrát obešlo. Žena prohlásí, že jí je osmnáct, a tak jí zapíšou. Pokud to není příliš očividná lež, a tohle děvče by klidně mohlo být považováno za…“

	„Naše pravidla nevznikla, aby se porušovala,“ ozvala se Larelle ostře a Merean suše dodala: „Nemyslím, že tahle mladá žena hodlá lhát o svém věku. Nechce být novicka, Felaano. Nech ji na pokoji.“ Moirain téměř vydechla úlevou.

	Felaana, která byla o dost slabší než ony, aby se nechala odbýt, přesto začala vstávat a zjevně chtěla v diskuzi pokračovat. Když už napůl stála, pohlédla na schodiště za Moirain, vytřeštila oči a zase se rychle posadila a začala se soustředit na psaní, jako by její kniha byla tou jedinou věcí na světě. Merean s Larelle si upravily šátky s šedými a modrými třásněmi. Vypadaly, jako když touží být kdekoli jinde. Vypadaly, jako by měly nohy přibité k podlaze.

	„Takže tohle děvče nechce být novicka,“ ozval se ze schodů ženský hlas. Hlas, který Moirain slyšela pouze jednou, před dvěma lety, a nikdy na něj nezapomene. Pár žen bylo silnějších než ona, ale jen jedna mohla být tak silná jako tahle. Zdráhavě se ohlédla přes rameno.

	Zpod drdolu ocelově šedých vlasů, zdobených zlatými ozdobami, hvězdami a ptáky, měsíčními srpky a rybkami. Kadsuane také měla šátek se zelenými třásněmi. „Podle mého názoru, děvče,“ řekla sarkasticky, „by ti deset let v bílé prospělo.“

	Všichni věřili, že Kadsuane Melaidhrin zemřela někde v ústraní, dokud se na začátku aielské války nevynořila, a řada sester si pravděpodobně přála, aby opravdu ležela v hrobě. Kadsuane byla legenda, někdo, u něhož bylo nanejvýš nepříjemné, když žil a zíral na vás. Polovina toho, co se o ní povídalo, hraničila s nemožností, zatímco zbytek tuto hranici překračoval, dokonce i to, co se dalo dokázat. Král Tarabonu, uloupený z paláce, když se zjistilo, že dokáže usměrňovat, a odvedený do Tar Valonu, aby ho tam zkrotily, zatímco je pronásledovala armáda, která tomu nevěřila a snažila se ho zachránit. Král Arad Domanu a královna Saldeie oba uneseni a tajně odvezeni, a když je Kadsuane konečně propustila, válka, která se zdála být jistou, se prostě rozplynula. Říkalo se, že když se jí to hodí, ohýbá zákony Věže, ohrnuje nos nad zvyky, chodí vlastní cestou a často s sebou táhne i jiné.

	„Děkuji Aes Sedai za její starost,“ začala Moirain, ale pak ji ten pohled umlčel. Nebyl to přísný pohled. Prostě jen neúprosný. Během těch let pravděpodobně kolem Kadsuane opatrně našlapovaly i amyrlin. Šeptalo se, že jednou skutečně amyrlin napadla. To bylo samozřejmě nemožné; popravili by ji! Moirain polkla a pokusila se začít znovu, ale jen zjistila, že má chuť polknout ještě jednou.

	Cestou ze schodů Kadsuane řekla Merean a Larelle: „Přiveďte to děvče.“ Aniž jí věnovala další pohled, odplula lokálem. Kupci a řemeslníci ji sledovali, někteří nezakrytě, jiní po očku, stejně jako strážci, ale všechny sestry upíraly pohled na stůl.

	Merean ztuhly rysy a Larelle si přehnaně povzdechla, nicméně postrčily Moirain za pohupujícími se zlatými ozdobami. Nezbývalo jí než jít. Alespoň nemohla být Kadsuane jednou z žen, které Tamra povolala; do Tar Valonu se nevrátila od návštěvy na začátku války.

	Zelená sestra je vedla do jednoho ze soukromých salónků v hostinci, kde v černém kamenném krbu plál oheň a na stěně z červených panelů visely stříbrné lampy. U ohně stál vysoký džbán, aby se udržoval teplý, a na lakovaném podnose na malém vyřezávaném stolku stříbrné poháry. Merean s Larelle se posadily do dvou křesel s čalouněním v jasných barvách, ale když si Moirain přehodila plášť přes opěradlo a začala si sedat, Kadsuane ukázala na místo před ostatními sestrami. „Postav se támhle, dítě,“ řekla.

	Moirain potlačila spalující výbuch emocí a s námahou se přiměla nesvírat sukně v pěstích. Dokonce ani žena tak silná jako Kadsuane neměla právo jí tady rozkazovat. Pod tíhou toho nemilosrdného pohledu se však postavila, kam jí bylo přikázáno. Třásla se vzteky a ze všech sil se snažila neříci nic, čeho by litovala, a povedlo se jí to. Na téhle ženě bylo něco ze Siuan, jen silnějšího. Siuan se narodila jako vůdce. Kadsuane se narodila, aby rozkazovala.

	Pomalu je všechny tři obešla, jednou, dvakrát. Merean s Larelle si vyměnily tázavé pohledy a Larelle otevřela ústa, ale jediný pohled na Kadsuane stačil, aby je zase zavřela. Začaly se tvářit klidně a nezaujatě; náhodný divák by se domníval, že přesně vědí, co se děje. Kadsuane k nim čas od času zalétla pohledem, ale větší část pozornosti věnovala Moirain.

	„Většina nových sester,“ prohlásila legendární zelená nečekaně, „si svůj šátek nesundává málem ani na spaní nebo do koupele, ale ty tady stojíš bez šátku či prstenu, na jednom z nejnebezpečnějších míst, jaké sis mohla vybrat, kousek od samotné Morny. Proč?“

	Moirain zamžikala. Přímá otázka. Ta ženy opravdu ignorovala zvyky, když se jí to hodilo. Přiměla se promluvit bezstarostným hlasem. „Nové sestry si taky hledají strážce.“ Proč ji ta žena takto vyčleňuje? „Ještě jsem k sobě žádného nepřipoutala. Tvrdili mi, že z Hraničářů jsou dobří strážci.“ Zelená ji probodla pohledem, až si Moirain přála, aby byla o něco méně bezstarostná.

	Kadsuane se zastavila za Larelle a položila jí ruku na rameno. „Co víš o tomhle dítěti?“

	Všechny dívky v Larelliných třídách ji považovaly za dokonalou sestru a obávaly se jejího chladného uvažování. Všechny se jí bály a chtěly být jako ona. „Moirain byla pilná a rychle se učila,“ řekla zamyšleně. „Ona a Siuan Sanče byly dvě z nejbystřejších, jaké kdy Věž viděla. Ale to určitě víš. Počkej. Bývala trochu moc drzá a výbušná, než jsme ji uklidnily. Tedy nakolik to šlo. Ona a to Sančeovic děvče rády neustále prováděly rošťárny. Ale obě prošly zkouškou na přijaté na první pokus. Samozřejmě potřebuje vyzrát, ale jednou z ní něco může být.“

	Kadsuane se přesunula za Merean, položila jí stejnou otázku a dodala: „Ráda prováděla… rošťárny, říkala Larelle. Problémové dítě?“

	Merean s úsměvem zavrtěla hlavou. „Ne právě problémové. Živé. Žádný z Moiraininých kousků nikomu neublížil, ale byla jich spousta. Jako novicku i jako přijatou ji do mojí pracovny posílaly častěji než kterékoli tři jiné dívky. Kromě její přítelkyně Siuan. Ložnicové přítelkyně se samozřejmě často dostávají do potíží společně, ale pokud šlo o tyhle dvě, nikdy ke mně neposlaly jednu bez druhé. Naposledy večer poté, co získaly šátek.“ Její úsměv se vytratil a změnil na zamračený výraz, velice podobný tomu z oné noci. Ne rozhněvaný, ale spíš nevěřícně nad tím, jakého uličnictví se mladé ženy dokázaly dopustit. A lehce pobavený. „Místo, aby trávily noc v rozjímání, pokusily se sestře – Elaidě a’Roihan – propašovat do postele myši a chytily je při tom. Pochybuju, že nějaké jiné ženy byly povýšeny na Aes Sedai, zatímco se ještě nemohly posadit kvůli poslední návštěvě u správkyně novicek.“

	Moirain zachovávala nehybnou tvář a snažila se nezatínat pěsti, ale s hořícími tvářemi nic dělat nemohla. To smutně pobavené zamračení, jako kdyby stále byla přijatá. Potřebuje vyzrát, ne? No, možná ano, ale i tak. A šířit všechny tyhle důvěrnosti!

	„Myslím, že o mně víš všechno, co potřebuješ,“ oslovila Kadsuane škrobeně. Jak blízké si se Siuan jsou, do toho nikomu kromě nich samotných nic není. A jejich tresty, podrobnosti jejich trestů. „Pokud už jsi spokojená, musím si zabalit věci. Odjíždím do Čačinu.“

	Spolkla zaúpění dřív, než se stačilo zformovat. Když se rozčílila, pořád si nedávala pozor na jazyk. Pokud jsou Merean a Larelle součástí pátrání, musejí mít alespoň část seznamu, zapsaného v jejím zápisníku. Včetně Jurine Najimy tady, urozené paní Ines Demain v Čačinu a Avene Sahery, která žila ve „vesnici na cestě mezi Čačinem a Kanlúmem“. Aby vyvolala ještě větší podezření, už stačilo jen říci, že potom hodlá také strávit nějaký čas v Arafelu a Šajnaru.

	Kadsuane se usmála a vůbec to nebyl milý úsměv. „Odejdeš, až řeknu, dítě. Buď zticha, dokud na tebe někdo nepromluví. Ve džbánu by mělo být kořeněné víno. Nalej nám.“

	Moirain se zachvěla. Dítě! Už není novicka. Ta žena jí nemůže přikazovat, kdy přijít či odejít. Nebo jejímu jazyku. Ale nic nenamítla. Přešla ke krbu – vlastně ztuha odkráčela – a zvedla stříbrný džbán s dlouhým hrdlem.

	„Zdá se, že tě tahle mladá žena velmi zajímá, Kadsuane,“ řekla Merean a pootočila se, aby viděla, jak Moirain nalévá. „Je na ní něco, co bychom měly vědět?“

	Larellin úsměv byl lehce posměšný. Pouze lehce, protože šlo o Kadsuane. „Předpověděl někdo, že z ní jednoho dne bude amyrlin? Nemůžu říct, že to v ní vidím, ale já nemám nadání k věštění.“

	„Možná budu žít dalších třicet let,“ řekla Kadsuane a natáhla ruku pro pohár, který jí Moirain podávala, „nebo jen tři. Kdo ví?“

	Moirain vytřeštila oči a vyšplíchla si horké víno na zápěstí. Merean se zajíkla a Larelle vypadala, jako by ji do čela udeřil kámen.

	„S ostatními poháry dávej trochu větší pozor,“ řekla zelená, kterou to zírání nevyvedlo z klidu. „Dítě?“ Moirain se vrátila ke krbu, aniž by z ní spustila oči, a Kadsuane pokračovala. „Meilyn je mnohem starší. Až ona a já zemřeme, nejsilnější bude Kerena.“ Larelle sebou trhla. Měla ta žena v úmyslu porušit všechny zvyky najednou? „Zneklidňuju vás?“ Kadsuanin starostlivý tón nemohl být falešnější a ani nepočkala na odpověď. „To, že mlčíme o svém věku, neznamená, že si lidi nevšímají, že žijeme déle než oni. Pche! Od Kerene je to k dalším pěti strmý pád. Pěti, až tohle dítě a ta Sančeovic holka dosáhnou svých možností. A jedna z nich je tak stará jako já a nadto na odpočinku.“

	„Má tohle nějaký účel?“ zeptala se Merean, která zněla, jako by jí nebylo úplně dobře. Larelle si tiskla ruce na břicho a tvář měla šedou. Na víno, které jim Moirain podávala, se sotva podívaly, než ho mávnutím ruky odmítly, a ona si pohár nechala, ačkoli si nemyslela, že by dokázala polknout jediný doušek.

	Kadsuane se zamračila, což byl děsivý pohled. „Za tisíc let nepřišla do Věže žádná, která by se mi mohla rovnat. Za téměř šest set let žádná, která by se vyrovnala Meilyn nebo Kerene. Před tisíci lety by bylo padesát nebo víc sester, které by stály výš než tohle dítě. Ale za sto let bude ona první. Ach ano, tou dobou se možná objeví někdo silnější, ale nebude jich padesát, a možná nebude žádná. Degenerujeme.“

	Moirain nastražila uši. Věděla Kadsuane, jak tento problém vyřešit? Ale jak by nějaké řešení mohlo zahrnovat ji?

	„Nechápu,“ řekla Larelle ostře. Vypadalo to, že se vzpamatovala a zlobí se na sebe kvůli předchozí slabosti. „Tenhle problém si všechny uvědomujeme, ale co s tím má Moirain společného? Myslíš, že by do Věže mohla nějak přilákat víc děvčat, děvčat s… s větším potenciálem?“ K vyřčení toho posledního se musela přinutit, znechuceně se při tom ušklíbla a odfrknutím dala jasně najevo, co si o tom myslí.

	„Bylo by mi líto, kdybychom o ni přišly dřív, než dospěje. Věž si nemůže dovolit o ni přijít kvůli její vlastní nevědomosti. Podívejte se na ni. Hezká malá panenka z cairhienské šlechty.“ Kadsuane prstem zvedla Moirain bradu. „Než takhle najdeš strážce, dítě, lupič, který se bude chtít podívat, co máš v měšci, ti prožene šíp srdcem. Lapka, který by při pohledu na spící sestru omdlel, ti rozbije hlavu a probudíš se v zadní uličce bez zlata a možná i dalšího. Předpokládám, že si na výběru svého prvního muže budeš chtít dát záležet stejně jako u prvního strážce.“

	Moirain uskočila dozadu a zaprskala rozhořčením. Nejdřív ona a Siuan, a teď tohle. O některých věcech se mluví, o jiných ne!

	Kadsuane si jejího vzteku nevšímala. Klidně upila víno a obrátila se zpátky ke zbylým dvěma. „Dokud si nenajde strážce, který jí pohlídá záda, bylo by asi nejlepší ochránit ji před jejím vlastním nadšením. Mám za to, že vy dvě jedete do Čačinu. Pojede tedy s vámi. Očekávám, že ji nespustíte z očí.“

	Moirain našla řeč, ale její námitky jí byly stejně platné jako hněv. Merean s Larelle také protestovaly, stejně hlasitě. Aes Sedai nepotřebovaly, aby se o ně někdo „staral“, bez ohledu na to, jak nové byly. Ony mají vlastní zájmy, kterými se musejí zabývat. Nevysvětlily, jaké zájmy to jsou nebo zda jsou jim společné – to by udělala málokterá sestra – ale zjevně ani jedna z nich netoužila po společnosti. Kadsuane nevěnovala pozornost ničemu, co nechtěla slyšet, považovala za samozřejmost, že udělají, co si přeje, zatlačila vždy, když nabídly nějakou možnost. Brzy se obě ženy kroutily v křeslech a byly donuceny říci, že se potkaly teprve včera a nevědí jistě, jestli dál pocestují společně. V každém případě mají obě v úmyslu strávit dva či tři dny v Kanlúmu, zatímco Moirain má v úmyslu odjet dnes.

	„Dítě zůstane, dokud nepojedete,“ prohlásila Kadsuane energicky. „Dobře, takže dohodnuto. Vy dvě se určitě chcete postarat o to, co vás do Kanlúmu přivedlo. Nebudu vás zdržovat.“

	Larelle si popotáhla šátek, popuzená nečekaným propuštěním, a pak odkráčela pryč s mumláním, že Moirain bude litovat, pokud se jí bude plést pod nohy nebo ji cestou do Čačinu zdržovat. Merean to přijala lépe, řekla, že se o Moirain postará jako o vlastní dceru, přestože její úsměv sotva vypadal radostně.

	Když odešly, Moirain stále nevěřícně zírala na Kadsuane. Nikdy nic takového neviděla. Kromě jedné laviny. Teď měla zůstat zticha a počkat, dokud se jí nenaskytne příležitost odjet, aniž by si toho Kadsuane nebo ostatní všimly. To by bylo nejmoudřejší. „Já jsem s ničím nesouhlasila,“ řekla chladně. Velmi chladně. „Co když mám v Čačinu něco, co nepočká? Co když se rozhodnu tady dva nebo tři dny nečekat?“ Možná opravdu potřebuje naučit se trochu držet jazyk za zuby.

	Kadsuane se předtím zamyšleně dívala na dveře, které se za Merean a Larelle zavřely, ale nyní obrátila k Moirain pronikavý pohled. „Nosíš šátek jenom nějaké čtyři měsíce a máš záležitosti, které nepočkají? Pche! Pořád ses ještě nenaučila první skutečnou lekci, že šátek znamená, že jsi připravená se skutečně začít učit. Druhá lekce je opatrnost. Vím lépe než většina ostatních, jak se ta těžko hledá, když jsi mladá a máš na konečcích prstů saidar a svět u nohou. Jak si to myslíš.“ Moirain se jí pokusila skočit do řeči, ale stejně dobře by se mohla postavit lavině. „V životě podstoupíš velká nebezpečí, pokud budeš žít dost dlouho. Už teď jich podstupuješ víc, než tušíš. Pozorně poslouchej, co ti říkám. A dělej, co ti říkám. Dnes v noci zkontroluju tvoji postel, a když v ní nebudeš, najdu si tě a přinutím tě brečet jako pro ty myši. Potom si můžeš slzy utřít do šátku, o kterém věříš, že tě dělá nepřemožitelnou. Nedělá.“

	Moirain zírala na dveře, zavírající se za Kadsuane, a náhle si uvědomila, že pořád drží pohár vína, a obrátila ho do sebe. Ta žena byla… hrozivá. Zvyk zakazoval fyzické násilí vůči jiné sestře, ale Kadsuane při své hrozbě nijak nekličkovala. Řekla to přímo, což při třech přísahách znamenalo, že to přesně tak myslí. Neuvěřitelné. Byla to jen shoda okolností, že zmínila Meilyn Arganju a Kerenu Nagaši? Byly to dvě z Tamřiných hledaček. Mohla by být Kadsuane další? Tak či tak, velmi chytře Moirain na týden či déle odřízla od pátrání. Přinejmenším pokud opravdu odejde s Merean a Larelle. Ale proč jen týden? Pokud se ta žena podílela na pátrání… Pokud Kadsuane věděla o ní a Siuan… Pokud… Postávat tady a pohrávat si s prázdným pohárem od vína k ničemu nepovede. Popadla plášť.
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	dyž Moirain vešla do lokálu, několik lidí se na ni podívalo, někteří z nich s účastným výrazem v očích. Nepochybně si představovali, jaké to musí být, ocitnout se ve středu pozornosti tří Aes Sedai, a nedokázali si představit nic dobrého. Žádná ze sester neměla ve tváři soucit. Většina si jí sotva všimla. Felaana se však spokojeně usmívala, nejspíš si myslela, že jméno urozené paní Alys jako by už bylo zapsáno v knize novicek. Alespoň neznala pravdu, ne když se takhle usmívala. Moirain měla naději, že se před Sierin vydrží ukrývat o něco déle. Kadsuane nebyla nikde v dohledu, stejně jako zbylé dvě.

	Moirain se proplétala mezi stoly a připadala si, jako kdyby s ní zatočili jako s káčou. Bylo zde příliš mnoho otázek a žádná odpověď. Kéž by tady byla Siuan; ta byla schopná v luštění hádanek! A se Siuan nic neotřáslo. Siuanina přítomnost by se jí hodila už jen pro ten uklidňující účinek.

	Z ulice nahlédla dveřmi dovnitř mladá žena a pak uskočila z dohledu. Moirain klopýtla. Přej si něco dost silně a můžeš si myslet, že to vidíš. Žena opět nakoukla dovnitř, kapuce pláště se jí svezla na ranec na zádech a skutečně to byla Siuan, statná a krásná v jedněch z Tamořiných jednoduchých modrých jezdeckých šatů. Tentokrát si Moirain všimla, ale místo aby se s ní běžela přivítat, kývla hlavou směrem nahoru po ulici a opět zmizela.

	Se srdcem až v krku si Moirain přes sebe přehodila plášť a vyšla ven. Kus dál na ulici se Siuan proplétala mezi lidmi a co tři kroky se ohlížela. Žena na kozlíku prudce přitáhla otěže, aby Siuan nepřejela, a práskla Siuan bičem nad hlavou, ale Siuan jako by zapřažené frkající koně, bič nebo vozčin rozčilený křik ani nevnímala. Moirain ji s narůstajícími obavami rychle následovala. Bude trvat ještě tři či čtyři roky, než Siuan získá dostatek síly, aby mohla Cetalii říci, že opouští svou pozici její asistentky. To spíš v létě nasněží, než aby ji ta žena pustila dřív. A jediná další možnost, proč by byla v Kanlúmu… Moirain zasténala a chlapík s velkýma ušima, který držel podnos s brožemi na prodej, se na ni ustaraně podíval. Zamračila se na něj tak, že začal couvat.

	Možná Siuan něco uklouzlo, nebo snad našli její knížku se jmény, nebo… Ne, nezáleželo na tom, jak se to stalo. Sierin se musela o všem dozvědět. To by se té ženě podobalo, poslat Siuan, ať ji přivede zpátky, aby během dlouhé cesty mohly navzájem živit své obavy. Možná přehnaně fantazírovala, ale nedokázala přijít na jiné vysvětlení.

	Sto kroků od hostince se Siuan znovu ohlédla, zastavila se, dokud neměla jistotu, že ji Moirain vidí, a pak se vrhla do uličky. Moirain zrychlila krok a následovala ji.

	Její přítelkyně přecházela pod ještě nezapálenými lucernami, které tuto úzkou prašnou uličku lemovaly. Na tmavě modrých šatech bylo vidět známky dlouhé cesty, byly pomačkané, plné skvrn a zaprášené. Siuan nedokázalo nic vyděsit, ale nyní se v bystrých modrých očích třpytil strach. Moirain otevřela ústa, aby si potvrdila vlastní obavy ohledně Sierin, ale vyšší žena promluvila první.

	„Světlo, myslela jsem, že tě nikdy nenajdu, zatraceně. Řekni mi, žes ho našla, Moirain. Řekni mi, že je to Najimin kluk, a my ho můžeme předat Věži před stovkou sester a bude po všem.“

	Stovka sester? „Ne, Siuan, není.“ To nevypadalo na Sierin. „Co se děje? Proč jsi přišla sama, místo abys poslala zprávu?“

	Siuan se rozplakala. Siuan, která měla srdce lva. Po tvářích jí proudily slzy. Objala Moirain a stiskla ji tak pevně, že Moirain rozbolela žebra. Třásla se. „Nemohla jsem to svěřit holubovi,“ zamumlala, „nebo nikomu z očí a uší. Netroufla bych si. Všechny jsou mrtvé. Aiša i Kerena, Valera a Ludice a Meilyn. Říkají, že Aišu a jejího strážce zabili banditi v Murandy. Kerene údajně spadla na Alguenji během bouře z lodi a utopila se. A Meilyn… Meilyn…“ Vzlyky s ní lomcovaly tak, že nedokázala pokračovat.

	Moirain ji sevřela v objetí a konejšivě šeptala. A ohromeně jí zírala přes rameno. „Nehody se stávají,“ řekla pomalu. „Banditi. Bouře. Aes Sedai můžou zemřít stejně snadno jako každý jiný.“

	Dalo jí práci o tom samu sebe přesvědčit. Všechny? Její otec říkával, že jednou je to náhoda, dvakrát možná, ale tři nebo více ukazuje na nepřátelskou akci. Tvrdil, že to někde četl. Ale jací nepřátelé? Něco ji napadlo, ale hned tu myšlenku potlačila. Některé představy nebylo možné snést.

	Siuan se vymanila z Moirainina objetí. „Ty to nechápeš. Meilyn!“ Se zkřivenou tváří si otírala oči. „Rybí střeva! Nemluvím jasně. Vzpamatuj se, ty zatracená náno!“ To poslední zavrčela sama k sobě. Odvedla Moirain k převrácenému otevřenému sudu, posadila ji a stáhla si ranec ze zad. Nic jiného s sebou neměla, pravděpodobně si nevzala ani šaty na převlečení. „Až uslyšíš, co ti chci říct, nebudeš chtít stát. Když už je o tom řeč, proklatě, já sama nechci stát.“

	Z hloubi uličky si přitáhla bednu s rozlámanými laťkami, usadila se na ní, pohrávala si se sukní, dívala se ven na ulici a mumlavě komentovala lidi, kteří procházeli kolem a nahlíželi do uličky. Její zdráhavost nijak neuklidnila chvění v Moirainině žaludku. Zdálo se, že ani Siuan to nijak nepomáhá. Když se znovu dala do řeči, neustále dělala přestávky a polykala, jako žena, které se chce zvracet.

	„Meilyn se vrátila do Věže téměř před měsícem. Nevím proč. Neřekla, kde byla nebo kam má namířeno, ale chtěla zůstat jen pár dní. Já… toho rána, kdy se Meilyn vrátila, sem se doslechla o Kerene, a o těch ostatních předtím. Takže jsem se rozhodla, že si s ní promluvím. Nekoukej se na mě tak! Umím být opratrná!“

	Opatrná? Siuan? Moirain se málem zasmála. Věděla ale, že pokud to udělá, mohlo by se to snadno změnit v pláč. Tohle bylo šílenství. Muselo to být šílenství. Opět tu strašlivou myšlenku potlačila. Musí existovat jiné vysvětlení. Musí.

	„No, takže jsem se vplížila do jejích pokojů a schovala se pod postel. Aby mě služky nenašly, až jí budou převlíkat postel.“ Siuan rozmrzele zabručela. „Usla jsem tam. Probudil mě východ slunce a v posteli nikdo nespal. Takže jsem se zase vyplížila ven – toudle ranní dobou to nebylo snadný, ale jsem si jistá, že mě nikdo neviděl – a šla jsem na druhou směnu snídaně. A zatímco jsem do sebe ládovala ovesnou kaši, přišla dovnitř Česmal Emry a… ona… oznámila, že Meilyn našly v její posteli a že během noci zemřela,“ vychrlila ze sebe, sesunula se a hleděla na Moirain.

	Moirain byla vděčná, že sedí. Její kolena by neunesla ani peříčko. Bylo to šílenství. Byla spáchána vražda. „Červené adžah?“ navrhla nakonec. Červená by dokázala zabít sestru, o níž měla za to, že zamýšlí chránit muže, který umí usměrňovat. Bylo to možné. Ale nedokázala to vyslovit nahlas, protože tomu nevěřila.

	Siuan si odfrkla. „Meilyn na sobě neměla ani škrábnutí. Žluté ji samozřejmě prozkoumaly. Jedu nebo udušení by si všimly. Nenašly nic a prohlásily to za přirozenou smrt. Ale já vím, že nebyla. Nemohla být, ne s tím, jak ji našly. Žádné stopy. To znamená sílu, Moirain. Dokázaly by to dokonce i červené?“ Hlas měla nelítostný, ale přitáhla si ranec nahoru a sevřela ho na klíně. Jako by se za ním ukrývala. Přesto měla ve tváři nyní víc hněvu než strachu.

	„Přemýšlej, Moirain. Tamra údajně taky umřela ve spánku. Jenom my víme, že Meilyn ne, bez ohledu na to, kde ji našly. Nejdřív Tamra a pak začaly umírat další. Jediné, co dává smysl, je, že si někdo všiml, že svolává sestry, a chtěl tak moc vědět proč, že riskoval dokonce i vyslýchání samotného amyrlinina stolce. Musely mít něco, co chtěly ukrýt, něco, kvůli čemu by riskovaly cokoli, jen aby to zůstalo ukryté. Zabily ji, aby to skryly, aby skryly, co provedly, a pak vyrazily pozabíjet zbytek. Což znamená, že nechtějí, aby se kluk našel, ne živý. Nechtějí mít Draka Znovuzrozeného v Poslední bitvě. Dívat se na to nějak jinak je jako vyhodit vědro pomyjí do vzduchu a doufat, že budeš mít kliku.“

	Moirain se mimoděk zahleděla k ústí uličky. Někteří z těch, kdo procházeli kolem, nahlédli dovnitř, ale žádný víc než jednou. Nikdo se nezastavil, když je uviděl tam sedět. O některých věcech se mluvilo lépe, když jste nebyli příliš určití. „Amyrlin“ byla vyslýchána; zabili „ji“. Ne Tamra, ne jméno, které z paměti přivolalo známou tvář. „Někdo“ ji zavraždil. „Ony“ nechtěly, aby se Drak Znovuzrozený našel. Vyslýchat někoho pomocí síly nebylo porušením žádné ze tří přísah, ale vražda za použití saidaru zaručeně ano, dokonce i pro… pro ty, které Moirain nechtěla jmenovat o nic víc než Siuan.

	Přinutila se zatvářit neutrálně a mluvit klidným hlasem a násilím ze sebe vydolovala ona slova. „Černé adžah.“ Siuan sebou škubla a pak zamračeně přikývla.

	Téměř všechny sestry se rozhněvaly, když někdo zmínil, že existuje tajné adžah, ukryté mezi ostatními, adžah oddané Temnému. Většina sester jakékoli zmínky v tomto směru odmítala poslouchat. Bílá věž stála na straně Světla víc než tři tisíce let. Některé sestry však černé rovnou neodmítaly. Některé věřily. Jen velmi málo z nich by to však přiznalo byť dokonce i jen jiné sestře. Moirain si to nechtěla přiznat ani sama.

	Siuan rozčileně potahovala za šněrování rance, ale mluvila dál energickým hlasem. „Nemyslím, že mají naše jména – Tamra nás nikdy opravdu nepovažovala za součást toho všeho; řekla nám, ať jsme zticha, šoupla nás stranou a zapomněla na nás – jinak bych taky měla ‚nehodu‘. Těsně před tím, než jsem odešla, jsem Sierin strčila pod dveře lístek s tím, jaké mám podezření. Ne o klukovi; o… o černých. Jenomže jsem nevěděla ani to, nakolik můžu věřit jí. Amyrlininu stolci! Ale jestli je to pravda, může k nim patřit kdokoli. Kdokoli! Psala jsem levačkou, ale tak jsem se třepala, že by můj rukopis nikdo nepoznal, ani kdybych psala pravou. Světlo mi spal mi játra! Dokonce i kdybychom věděly, komu věřit, na důkaz máme akorát splašky.“

	„Mně to stačí.“ Světlo, černé adžah! „Pokud vědí všechno, znají všechny ženy, které si Tamra vybrala. A pak možná zbýváme jenom my. Jestli máme mít naději, že chlapce najdeme, budeme si muset pospíšit.“ Všechno to vypadalo beznadějně. Kdo mohl říci, kolik černých sester může být? Dvacet? Padesát? A strašlivá myšlenka: víc? Moirain se však také snažila o energický tón. Potěšilo ji, když Siuan jen přikývla. Přes všechny ty řeči a třas by se nikdy nevzdala, a nikdy by nečekala, že Moirain ano. Nanejvýš ji to potěšilo. Zvlášť když ještě tak docela nevěřila vlastním kolenům. „Možná o nás vědí, a možná ne. Možná si myslí, že si dvě nové sestry můžou nechat na konec. Každopádně nemůžeme věřit nikomu než sobě.“ Z tváří se jí vytratila barva a náhle se jí zatočila hlava. „Ach, Světlo! Právě jsem v hostinci něco zažila, Siuan.“

	Pokusila se vzpomenout na každé slovo, každý detail od chvíle, kdy Merean poprvé promluvila. Siuan jí naslouchala s nepřítomným výrazem a všechno si probírala a třídila. „Kadsuane by mohla patřit k černému adžah,“ řekla souhlasně, když Moirain domluvila. Stěží nad těmi slovy zaváhala. „Možná se tě jenom snaží dostat z cesty, dokud se tě nebude moct zbavit, aniž by vzbudila podezření. Nebo by mohla být jedna z těch, které si Tamra vybrala. Jenom proto, že si myslíme, že dva roky nebyla v Tar Valonu, to nemusí být pravda.“ Sestry občas do Věže přicházely a odcházely nenápadně, ale Moirain se domnívala, že kamkoli Kadsuane dorazila, vyvolávala otřesy jako zemětřesení. „Problém je, že kterákoli z nich by to mohla být taky.“ Natáhla se přes ranec a dotkla se Moirainina kolene. „Můžeš dostat koně ze stáje, aniž by tě při tom viděli? Můj kůň je dobrý, ale nevím, jestli nás unese obě. Než zjistí, že jsme pryč, měly bychom být hodiny odtud.“

	Moirain se navzdory všemu usmála. O tom dobrém koni měla vážné pochybnosti. Siuan, která se v koních nevyznala o nic víc, než uměla jezdit, mohl kterýkoli koňský handlíř prodat napůl zchromlého tažného koně jako válečného oře. Cesta na sever pro ni musela představovat agónii. A strach. „Nikdo ani netuší, že tu jsi, Siuan,“ řekla. „Nejlepší bude, když to tak zůstane. Máš svůj zápisník? Dobře. Když zůstanu do rána, budu mít na ně náskok den místo hodin. Ty hned vyraž do Čačinu. Vem si část mých peněz.“ Podle toho, v jakém stavu byly Siuaniny šaty, alespoň část cesty spala ve křoví. Neodvážila by se před odjezdem vyzvednout z banky Věže příliš mnoho peněz. „Začni hledat urozenou paní Ines a já tě tam dohoním a cestou se podívám po Avene Saheře.“

	Tak snadné to samozřejmě nebylo. Siuan byla tvrdohlavá jako mezek.

	„Mám dost na to, co potřebuju,“ zavrčela, ale Moirain trvala na svém a dávala jí polovinu toho, co měla v měšci, a když jí připomněla, co si slíbily během prvních měsíců ve Věži, že to, co má jedna, patří i druhé, zamumlala: „Taky jsme si slíbily, že k sobě připoutáme krásné prince a vezmeme si je. Holky navykládají spoustu hloupostí. Dávej na sebe pozor. Když mě v tom necháš samotnou, zakroutím ti krkem.“

	Když se objaly na rozloučenou, Moirain bylo zatěžko ji pustit. Před hodinou si dělala starosti jen s tím, jak dlouho dokáže unikat Sierinině spravedlnosti a rákosce. Teď to působilo, jako kdyby si dělala starosti s nakopnutým palcem. Černé adžah. Chtělo se jí zvracet. Kéž by jen měla Siuaninu odvahu. Zatímco Moirain sledovala, jak Siuan kráčí uličkou a zase si háže ranec na záda, přála si, aby byla ze zeleného adžah. Právě teď by ráda měla přinejmenším tři nebo čtyři strážce, aby jí hlídali záda.

	Vracela se zpátky ulicí a nedokázala se ubránit prohlížet si každého, koho míjela, muže i ženy. Pokud do toho bylo zapleteno černé adžah – žaludek se jí sevřel pokaždé, když na to jen pomyslela – pak i obyčejní temní druzi. Nikdo nepopíral, že někteří pomýlení lidé věřili, že jim Temný dá nesmrtelnost, lidé, kteří by zabíjeli a udělali cokoli, aby tuto s nadějí očekávanou odměnu získali. A jestliže mohla kterákoli sestra patřit k černému adžah, každý, koho potká, mohl být temný druh. Doufala, že na to Siuan nezapomene.

	Když se přiblížila k Nebeským branám, objevila se ve dveřích hostince jedna ze sester. Alespoň část sestry; viděla jen paži, přes niž byl přehozený šátek s třásněmi na okrajích, a to jen na okamžik. Velmi vysoký muž s vlasy spletenými do dvou copů s rolničkami, který právě vyšel ven, se obrátil a chviličku mluvil, ale ruka udělala rezolutní gesto a muž se zamračeným výrazem prošel kolem Moirain. Nenapadlo by ji o tom uvažovat, kdyby nemyslela na černé adžah a temné druhy. Světlo ví, že i Aes Sedai mluvily s muži… a některé víc než jen mluvily. Ona však myslela na temné druhy. A černé sestry. Kdyby jen dokázala rozeznat barvu třásní. Zbývajících třicet kroků se mračila.

	Merean a Larelle seděly společně nedaleko dveří a obě na sobě stále měly šátky. Jen málo sester je nosilo, leda při formálních událostech nebo na efekt. Obě ženy sledovaly, jak Kadsuane odchází do onoho soukromého salónku, následovaná dvojicí štíhlých šedovlasých mužů, kteří vypadali tvrdě jako loňské dubové dřevo. Také na sobě stále měla šátek s bílým plamenem Tar Valonu, zářícím jí na zádech mezi propletenou révou. Mohla to být kterákoli z nich. Kadsuane mohla hledat dalšího strážce; zdálo se, že zelené je vždy hledají. Merean s Larelle by také mohly; žádná z nich strážce neměla, pokud si ho nepřipoutala poté, co opustila Tar Valon. Ten chlapík se mohl mračit, protože slyšel, že nemá požadovanou úroveň. Existovala stovka možných vysvětlení a Moirain pustila muže z hlavy. Jistá nebezpečí byla dost skutečná, aniž by si vymýšlela další.

	Než udělala tři kroky směrem do lokálu, přihnal se k ní hostinský Helvin v zástěře se zelenými pruhy, holohlavý muž téměř stejně široký jako vysoký, a dal jí další důvod k podrážděnosti. „Vida. Urozená paní Alys; právě tebe jsem hledal. Když se tady zastavily další tři Aes Sedai, obávám se, že opět musím zahýbat s postelemi. Za těchhle okolností ti určitě nebude vadit se o svoji podělit. Paní Palan je velmi milá žena.“

	Za těchhle okolností? Za normálních okolností by si nikdy nedovolil navrhnout šlechtičně společné ubytování, bez ohledu na to, kolik kupeckých žen by musel nacpat do jedné postele. Měl ale na mysli to, že ona se brzy vydá do Bílé věže. Ve skutečnosti to nejen navrhoval. Už jí tam tu ženu nastěhoval! A když začala protestovat…

	„Pokud nejsi spokojená, navrhuju, aby sis promluvila s Aes Sedai,“ řekl pevným hlasem. Pevným hlasem! Jí! „A teď, když mě omluvíš, musím se postarat o spoustu věcí. Právě teď máme hodně práce.“ A bez dalšího slova odchvátal pryč. A ani se neuklonil!

	Měla chuť ječet. Málem usměrnila, aby mu tak uštědřila štulec za ucho.

	Heasel Palan byla obchodnice s koberci z Murandy, v jejímž hlase zazníval zpěvavý lugardský přízvuk. Od chvíle, kdy Moirain vstoupila do malého pokoje, který byl předtím jen její, ho Moirain slyšela víc, než by si přála. Její věci přestěhovali ze skříně na háčky na stěně, hřeben a kartáč ze skříňky s umyvadlem pryč, aby se tam vešly ty od paní Palan. Baculatá šedovlasá žena v kvalitních vlněných hnědých šatech by se jistě chovala nesměle vůči „urozené paní Alys“, ale ne k divožence, o které všichni tvrdili, že ráno odjede, aby se stala novickou v Bílé věži. Poučovala Moirain o jejích povinnostech coby novicky, přičemž všechny její informace byly špatně. Část z toho, co navrhovala, by většinu novicek do týdne zabila, pokud ne už první den, a zbytek byl prostě nemožný. Naučit se létat? Ta ženská byla blázen! Doprovázela Moirain dolů na večeři a shromáždila ke stolu všechny své známé obchodnice, všechny dychtivé podělit se o to, co vědí o Bílé věži. Což bylo nic. Ovšem vysvětlovaly to velmi podrobně. Kdyby se Moirain skutečně chystala stát novickou, vyděsily by ji tak, že by se k Věži ani nepřiblížila! Myslela si, že tomu unikne tím, že půjde brzy na kutě, ale paní Palan se objevila téměř vzápětí poté, co si Moirain sundala šaty, a mluvila, dokud neusnula.

	Nebyla to lehká noc. Postel byla úzká, žena měla ostré lokty a ledové nohy navzdory silným pokrývkám, uchovávajícím teplo malých kachlových kamínek, postavených pod postelí. Nevšímat si studeného vzduchu byla jedna věc; ledové nohy byly něco docela jiného. Vypukl liják, k němuž se celý den schylovalo, a vítr a hromy celé hodiny cloumaly okenicemi. Moirain tak jako tak pochybovala, že by dokázala usnout. V hlavě jí tančili temní druzi a černé adžah. Viděla Tamru, jak jí probouzejí ze spánku, odvlékají na nějaké utajené místo, kde ji mučí ženy vládnoucí silou. Někdy ty ženy měly tvář Merean, Larelle a Kadsuane a všech sester, které kdy viděla. Tamřina tvář se někdy změnila na její vlastní.

	Když se brzy ráno ve tmě pomalu se skřípěním otevřely dveře, Moirain bleskově sáhla po zdroji. Saidar ji naplnil tak, až se příjemný pocit a radost změnily téměř v bolest. Nebyla to tak velká síla, jakou dokáže ovládat za rok, natož za pět, přesto však jen trocha navíc by z ní nyní vypálilo její schopnosti nebo ji zabilo. Obojí bylo stejně zlé, ale přesto chtěla načerpat víc, a to nejen proto, že síla vás vždy nutila chtít víc.

	Kadsuane nahlédla dovnitř. Moirain na její slib, její hrozbu, zapomněla. Zelená sestra samozřejmě viděla záři a cítila, kolik síly Moirain drží. „Holka hloupá.“ To bylo vše, co žena před odchodem pronesla.

	Moirain pomalu počítala do sta a pak vysunula nohy zpod pokrývky. Tato chvíle byla stejně příhodná jako každá jiná. Paní Palan se převalila na bok a začala chrápat. Znělo to, jako když se trhá plachta. Přesto se Moirain snažil být potichu. Usměrnila oheň, rozsvítila jednu z lamp a rychle se oblékla. Tentokrát si vzala jezdecké šaty z tmavě modrého hedvábí, kolem výstřihu a na rukávech vyšívané zlatým vzorem podobným maldinské krajce. Zdráhavě se rozhodla nechat zde sedlové brašny i se vším dalším, co má. Kdyby ji někdo viděl procházet kolem, nemuselo by mu to dokonce ani v tak časnou ranní hodinu připadat zvláštní, pokud ovšem nebude mít přes rameno přehozené sedlové brašny. Vzala si jen to, co dokázala nacpat do kapes, všitých uvnitř pláště, svůj kartáč a hřeben a šitíčko, náhradní punčochy a čistou spodní košili. Na víc neměla místo. Stačilo to, společně s úpisy, které se ukrývaly v brašničce na opasku. Když za sebou zavírala dveře, paní Palan stále chrápala.

	
[image: Image]

	KAPITOLA 19

	Voda v jezírku

	V


	 tuto hodinu byl lokál prázdný, ačkoli rachot nádobí a šum hlasů, pronikající sem dveřmi od kuchyně, vypovídal o tom, že se tam připravuje snídaně. Rychle vyšla bočním východem na dvůr ke stájím. Byla si jistá, že ji nikdo neviděl. Zatím všechno klapalo. Obloha právě začínala šednout a vzduch byl stále stejně mrazivý jako v noci, ale aspoň přestalo pršet. Existovalo tkanivo, kterým bylo možno udržet si déšť od těla, ale to mělo sklony přitahovat pozornost. Nadzvedla si sukně a plášť, aby se jí nezmáčely v kalužích na dlažbě, a zrychlila krok. Čím rychleji zmizí, tím menší je pravděpodobnost, že ji někdo zahlédne.

	Ne že by se dokázala vyhnout vše očím. Když otvírala vrata stáje, aby vklouzla dovnitř, panty tiše zaskřípaly a pacholek v košili, který měl v noci službu, vyskočil ze stoličky, kde nepochybně pospával, opřený o silný sloup podpírající střechu. Vychrtlý chlapík s hákovitým nosem a šikmýma očima Saldejců si prsty prohrábl vlasy v marné snaze je učesat a trhaně se uklonil.

	„Jak můžu urozený paní pomoct?“ zeptal se skřípavým hlasem.

	„Osedlej mi mou klisnu, Kazine,“ řekla a do natažené ruky mu vložila stříbrný groš. Bylo velké štěstí, že stejný muž měl službu i při jejím příjezdu. Helvin zapsal popis Střely do knihy, která ležela na šikmé římse u vrat, ale Moirain pochybovala, že Kazin umí číst. Když dostal stříbro, dotkl se čela a pospíšil do Střelina stání. Častěji pravděpodobně dostával měďáky.

	Litovala, že nákladního koně musí nechat tady, ale dokonce ani bláznivá šlechtična – zaslechla Kazinovo mumlavé „kdo jiný než bláznivá šlechtična by si vyjel takhle brzo?“ – by si na ranní vyjížďku nevzala nákladního koně. Přinejmenším by odběhl dovnitř, aby zjistil, jestli s hostinským vyrovnala všechny účty. Vyrovnala, a navíc za několik dalších nocí, ale vždy tu byla možnost, že Kadsuane slíbila sloužícím odměnu za to, že budou Moirain sledovat. Na místě zelené sestry by to udělala. Takto nebude mít nikdo podezření až do chvíle, kdy se večer nevrátí.

	Vyhoupla se do sedla s vysokou zadní rozsochou, na Kazina se kvůli jeho poznámce chladně usmála a pomalu vyjela do vlhkých, téměř prázdných ulic. Jen na projížďku, jakkoli časnou. Vypadalo to, že ji čeká hezký den. Podle oblohy, na níž mrak stěží zakrýval hvězdy, se zdálo, že už se vypršelo, a vítr téměř nefoukal.

	V ulicích a uličkách stále hořely lucerny vysoko na stěnách domů, takže všechny stíny byly jen velmi bledé, přesto jediní lidé v dohledu byli příslušníci noční hlídky v přilbách s halapartnami a kušemi a stejně těžce ozbrojení lampáři, kteří při svých pochůzkách zajišťovali, že žádná lampa nezhasne. Byl zázrak, že ti lidé dokázali žít tak blízko Morně, kde se z každého stínu mohl vynořit myrddraal. Příslušníci noční hlídky i lampáři si ji všichni překvapeně měřili, když projížděla kolem. V noci nikdo nevycházel ven. Ne v Hraničních státech.

	Proto ji překvapilo, když viděla, že k západní bráně nedorazila jako první. Přitáhla Střele uzdu a zůstala hodný kus pozadu za třemi skutečně velkými muži, kteří tam čekali a za svými koňmi měli přivázaného i nákladního. Žádný z nich neměl přilbu nebo zbroj, ale všichni měli u boku meč a nesli těžké jezdecké luky a před sedlem měli přivázané toulce plné šípů. V těchto zemích chodilo neozbrojeno jen málo mužů. Veškerou pozornost upírali na zavřené brány a občas si vyměnili pár slov se strážemi. Zdálo se, že netrpělivě čekají, až se brány otevřou, a jejím směrem stěží pohlédli. Lucerny poblíž bran zřetelně odhalovaly jejich obličeje. Prošedivělý starý muž a mladý s drsnou tváří v tmavých kabátcích po kolena a se spletenými koženými šňůrkami kolem hlavy. Malkierové? Domnívala se, že právě to ty šňůrky znamenají. Třetí byl Arafellan s rolničkami zapletenými v copech, oblečený v tmavě žlutém kabátci, pošitém dalšími rolničkami. Stejný chlap, kterého viděla odcházet z Nebeských bran.

	V době, kdy jasný záblesk slunce na obzoru dovolil otevřít brány, se u nich už seřadilo několik kupeckých karavan, chystajících se k odjezdu. Tři muži prošli jako první, ale Moirain před sebe pustila tucet drkotajících vysokých vozů zakrytých plachtou a tažených šestispřežími, společně s doprovodem stráží v přilbách a hrudních plátech, a teprve pak je následovala přes most a na cestu, proplétající se mezi kopci. Držela se však těm třem na dohled. Koneckonců, zatím mířili stejným směrem.

	Pohybovali se rychle, byli to dobří jezdci, kteří sotva hýbali otěžemi, ale jí rychlost vyhovovala. Čím dál se od Kadsuane dostane, tím lépe. Držela se jen tak blízko, aby muže neztratila z dohledu. Nemělo cenu upoutat jejich pozornost dřív, než si přeje. Při této rychlosti zůstaly kupecké vozy a jejich stráže daleko pozadu dřív, než kolem poledne spatřila první vesnici, malý shluk dvoupodlažních kamenných domků s taškami na střechách kolem malinkého hostince na zarostlém úbočí kopce vedle cesty. Dokonce i po několika měsících jí připadalo zvláštní vidět vesničany s meči nebo přinejmenším jednou halapartnou připravenou vedle každých dveří. A taky kuše a toulce. Nápadně to kontrastovalo s dětmi, které na cestě běhaly za obručemi a hrály kuličky.

	Tři muži nezpomalili ani se na vesnici nepodívali, ale Moirain se zastavila na tak dlouho, aby si koupila bochník světlého chleba a úzký klín tvrdého žlutého sýra a vyptala se, zda někdo zná ženu jménem Avene Sahera. Odpověď zněla ne a ona se tryskem hnala dál, dokud se trojice neobjevila před ní na ušlapané cestě, po níž se stále rychle pohybovala vpřed. Možná nevěděli nic víc než jméno sestry, se kterou Arafellan mluvil, ale cokoli se o Kadsuane nebo dalších dvou dozví, bude se jí hodit.

	Vymyslela několik plánů, jak se k nim přiblížit, a každý zavrhla. Tři muži na opuštěné lesní cestě by mohli klidně usoudit, že osamělá mladá žena je příležitost, kterou jim sesílá samo nebe, zvlášť pokud byli tím, čeho se bála. Kdyby na to přišlo, nebyl by problém se s nimi vypořádat, ale tomu se chtěla vyhnout. Pokud by se ukázalo, že jsou to temní druzi nebo prostě jen banditi, musela by je zadržet, dokud je nepředá úřadům. Nedá se říci, jak dlouho by to trvalo, a kromě toho, už by nebylo možné zakrýt, že je Aes Sedai. Zprávy o ženě, která dopadla tři psance, což nebyla právě každodenní událost, by se rozšířily jako oheň v suchém lese. Stejně dobře by si mohla nad hlavou vytvořit ohromný sloup ohně, aby tak pomohla každému, kdo ji chtěl najít.

	Les ustoupil roztroušeným statkům a statky přešly v další les vysokých jedlí, borovic, hustého kapradí a mohutných dubů, na jejichž tlustých větvích byly jen drobné červené pupeny listů. Nad hlavou, ani ne dvacet kroků vysoko, přelétl orel a změnil se v tmavý obrys proti záři zapadajícího slunce. Cesta před ní byla prázdná až na tři muže a jejich soumara, stejně tak jako byla pustá cesta za ní. Slušní lidé právě sedí u večeře. Ne že by tady byla někde stopa po nějakém statku. Jak se za ní její stín začínal natahovat, rozhodla se zapomenout na muže a začít si hledat místo na přespání. S trochou štěstí brzy narazí na další statky, a pokud jí trocha stříbra nezajistí postel, bude muset stačit seník. Když nebude mít štěstí, její sedlo jí poslouží jako polštář, třebaže tvrdý. Jídlo by ale bylo milé. Zdálo se jí, že ten chléb a sýr už snědla velmi dávno.

	V dálce před ní se tři muži náhle zastavili uprostřed cesty a chvíli spolu rozmlouvali. Ona zastavila tam, kde byla. Dokonce i pokud si jí všimli, opatrnost, která osamělé ženě na cestách příslušela, ji vyzývala, aby se k nim nepřibližovala. Jeden z mužů vzal nákladního koně a zabočil stranou do lesa. Zbylí dva pobídli koně a rychlejším krokem odjeli, jako by si náhle vzpomněli, že mají někde být.

	Moirain se zamračila. Arafellan byl jedním z odjíždějící dvojice, ale protože cestovali společně, možná že se o setkání s Aes Sedai zmínil společníkovi, kterého nechali za sebou. Měla dojem, že je to mladší Malkier. Lidé o podobných setkáních mluvili. Poměrně málo z nich se skutečně setkalo se sestrou a vědělo, kdo nebo co je zač. A jeden muž by určitě představoval menší potíže než tři, pokud bude opatrná.

	Dojela k místu, kde jezdec se soumarem zmizeli, sesedla z koně a začala hledat stopy. Většina urozených dam nechávala stopování na svých lovcích, ale ona se o to v letech, kdy šplhání na stromy a špinavé šat představovaly stejnou zábavu, zajímala. Vypadalo to ale, že tenhle muž není žádný zálesák. Zanechával za sebou stopu z polámaných větviček a rozkopaného listí, kterou by dokázalo sledovat i dítě. Přibližně sto kroků hluboko v lese spatřila mezerou mezi stromy široké jezírko. A mladšího z Malkierů.

	Už svého hnědáka – ušlechtile vyhlížející zvíře; až příliš ušlechtile v porovnání s mužovým obnošeným kabátcem, což možná značilo lupiče – odsedlal a svázal mu nohy a nyní pokládal na zem soumarské sedlo. Takto zblízka vypadal dokonce ještě větší, měl velmi široká ramena a úzký pas. A do pěkného muže měl daleko. S tou drsnou hranatou tváří nebyl hezký. K banditovi by se taková tvář hodila. Odepnul si opasek s mečem, posadil se se zkříženýma nohama čelem k jezírku, položil meč a opasek vedle sebe a ruce na kolena. Zdálo se, že zírá přes vodu, která se v pozdně odpoledním šeru stále třpytila, směrem k rákosí, lemujícímu protější břeh. Nehnul jediným svalem.

	Moirain zvažovala možnosti. Zjevně ho tady nechali, aby postavil tábor. Zbývající dva se vrátí, ale ne příliš brzy, protože se se svým úkolem příliš nenamáhal. „Který z vás se nedávno setkal s Aes Sedai?“ by mohlo stačit. A pokud by byl trochu nervózní – řekněme proto, že náhle zjistil, že stojí přímo za ním – mohl by odpovědět dřív, než si to promyslí. Saidar je třeba nechat až jako poslední možnost. Téměř jistě ho bude muset použít, ale ať je skutečnost, že umí usměrňovat, překvapením navíc.

	Přivázala Střelu za uzdu k nízké větvi, nadzvedla si sukni a plášť a vydala se vpřed, jak nejtišeji dokázala. Za mužem byl malý pahrbek a ona na něj vystoupila. Výška navíc by jí mohla pomoci. Byl to velmi vysoký muž. A také by mohlo pomoci, pokud by ji uviděl, jak stojí a v jedné ruce drží svou dýku a v druhé jeho vlastní meč. Usměrnila a smetla meč v pochvě pryč od něj. Každé překvapení, které na něj bude mít…

	Pohnul se rychleji než myšlenka. Nikdo tak velký by se neměl pohybovat tak rychle, přesto uchopila pochvu a on se prudce otočil a natáhl, jednou rukou sevřel pochvu, kterou držela, a druhou ji chytil za přední díl šatů. Než stačila na usměrnění jen pomyslet, letěla vzduchem. Sotva si stačila všimnout, jak se k ní jezírko přibližuje, sotva stačila cosi vykřiknout, aniž věděla co, a pak naplocho s mohutným šplouchnutím dopadla na hladinu, vyrazila si dech a potopila se. Voda byla ledová! V šoku pustila saidar.

	Potácivě se zvedla a zůstala stát po pás v ledové vodě, kašlala, mokré vlasy se jí lepily na tvář a na ramenou jí tížil promočený plášť. Zuřivě se otočila, aby čelila útočníkovi, zuřivě znovu sáhla po zdroji, připravená srazit ho k zemi a bušit do něj, dokud nebude vřískat.

	Stál tam, vrtěl hlavou a zmateně upíral zamračený pohled na místo, kde předtím stála, dlouhý krok od místa, kde seděl. Ona mohla klidně být třeba ryba! Když se na ni uráčil podívat, položil meč v pochvě a popošel na kraj tůně, sklonil se a natáhl ruku.

	„Není moudré snažit se oddělit muže od jeho meče,“ řekl, a když přejel očima barevné pruhy na jejích šatech, dodal: „Má paní.“ To byla sotva omluva. Jeho překvapivě modré oči se nepodívaly do jejích. Jestli ukrýval smích…!

	Mumlala si pod vousy a neohrabaně se brodila k místu, kde mohla oběma rukama uchopit jeho nataženou. A vší silou zatáhla. Nebylo snadné nevšímat si ledové vody, která vám stékala po žebrech, a když je mokrá ona, bude i on, a nebude ani muset použít jedinou…

	Narovnal se, zvedl paži a ona vylétla z vody zavěšená na jeho ruce. Ohromeně na něj zírala, dokud se její nohy nedotkly země a on necouvl.

	„Rozdělám oheň a pověsím pokrývky, aby ses mohla utřít,“ zamumlal a stále odvracel oči. Co ukrýval? Nebo byl možná nesmělý. Nikdy neslyšela o nesmělém temném druhovi, i když předpokládala, že by nějací mohli existovat.

	Dodržel slovo, a když se znovu objevili zbylí dva muži, stála u malého ohně, obklopená pokrývkami, které vytáhl z nákladního sedla a zavěsil na větve dubu. K usušení samozřejmě oheň nepotřebovala. Správné předivo jí vysušilo vlasy do poslední kapky, stejně jako šaty, zatímco je měla oblečené. To ale neviděl. Nebo ji, dokud si neučeše a nevykartáčuje si vlasy. A oceňovala teplo ohně. Nicméně musí zůstat uvnitř přikrývek dost dlouho, aby si muž myslel, že využila oheň, jak měl v úmyslu. Saidar rozhodně nepouštěla. Až dosud nezískala žádný důkaz.

	„Sledovala tě, Lane?“ řekl mužský hlas, když za zvuku zvonků sesedal. Arafellan.

	„Proč tady visí ty přikrývky?“ vyptával se nevrlý hlas nevlídně.

	Moirain zírala do prázdna a přeslechla, jak mladík na otázku odpověděl. Věděli o ní? V těchto časech si muži dávali pozor na bandity, ale oni si všimli osamělé ženy a usoudili, že je sleduje? Nedávalo to smysl. Ale proč ji nalákali do lesa, místo aby se jí prostě postavili? Tři muži neměli důvod bát se jedné ženy. Pokud nevěděli, že je Aes Sedai. To by pak postupovali velice opatrně. Byla si však jistá, že ten chlapík neměl ani ponětí, jak se dostala k jeho meči.

	„Cairhieňanka, Lane? Předpokládám, že ty už jsi nahou Cairhieňanku viděl, ale já nikdy.“ Tak tohle zaručeně upoutalo její pozornost, a zatímco ji naplňovala síla, stejně tak ji zaujal ještě jiný zvuk. Ocel šeptající o kůži. Meč vytahovaný z pochvy. Připravila si několik přediv, která by celou tu chásku okamžitě zastavila, a poodhrnula pokrývky, aby viděla ven.

	K jejímu překvapení ten muž, který ji namočil – Lan? – stál zády k pokrývkám. To on držel v ruce obnažený meč. Arafellan, jenž stál proti němu, vypadal překvapeně.

	„Pamatuješ si pohled na Tisíc jezer, Ryne,“ řekl Lan chladně. „Potřebuje žena ochránit před tvým pohledem?“

	Na okamžik si myslela, že Ryne navzdory meči v Lanově ruce tasí, ale starší muž – slyšela, jak mu říkají Bukama – ošlehaný prošedivělý chlap, ačkoli stejně vysoký jako ostatní dva, situaci uklidnil a oba odvedl kousek dál a vykládal něco o jakési hře jménem „sedmy“. Vypadalo to jako zvláštní hra a ve slábnoucím světle víc než nebezpečná. Lan s Rynem se se zkříženýma nohama posadili tváří k sobě. Meče měli zasunuté v pochvách, pak bez varování tasili a obě čepele švihly proti protivníkovu krku a zastavily se těsně u něj. Starší muž ukázal na Ryna; oba zasunuli meče a pak to zopakovali. Pokračovalo to stejně celou dobu, co se dívala. Možná Ryne nebyl tak přehnaně sebejistý, jak vypadal.

	Zatímco čekala mezi přikrývkami, snažila se vzpomenout, co ji učili o Malkieru. Nebylo toho moc, až na dějiny. Ryne si pamatoval Tisíc jezer, takže také musel být z Malkieru. Bylo to něco o ženách v nouzi. Teď když je s nimi, může stejně dobře zůstat, než zjistí, co jen půjde.

	Když vyšla zpoza přikrývek, byla připravená. „Žádám si právo osamělé ženy,“ řekla jim formálně. „Cestuji do Čačinu a žádám ochranu vašich mečů.“ Každému muži také vtiskla do ruky silnou stříbrnou minci. Ve skutečnosti si nebyla tou směšnou záležitostí s „osamělou ženou“ příliš jistá, ale stříbro upoutalo pozornost většiny lidí. „A v Čačinu zaplatím každému dvě další.“

	Jejich reakce nebyla taková, jak čekala. Ryne se mračil na minci a převracel ji v prstech. Lan na tu svou upřel bezvýrazný pohled a se zabručením si ji nacpal do kapsy pláště. Uvědomila si, že jim dala část svých posledních tarvalonských marek, ale na tarvalonské mince bylo možné narazit kdekoli, stejně jako na mince řady jiných zemí.

	Bukama se jí poklonil s levou rukou na koleni. „Je mi ctí sloužit, má paní,“ řekl. „Do Čačinu, můj život za váš.“ Také měl modré oči a ani ty jeho se do jejích nepodívaly zpříma. Doufala, že se z něj nevyklube temný druh.

	Ukázalo se, že něco zjistit bude složité. Nemožné. Nejprve měli muži plné ruce práce se stavbou tábora, péčí o koně, rozděláním většího ohně. Vypadalo to, že netouží strávit noc nového jara bez něj. Při večeři skládající se z chlebových placek a sušeného masa, které se pokoušela nehltat, Bukama s Lanem stěží pronesli slovo. Ryne mluvil a s dolíčky ve tvářích, když se usmíval, a jiskrnýma modrýma očima, byl vlastně docela okouzlující, ale nedal jí příležitost zmínit Nebeské brány nebo Aes Sedai. Když se nakonec zeptala, proč jede do Čačinu, ve tváři se mu objevil smutek.

	„Každý člověk musí někde zemřít,“ řekl tiše a odešel jim připravit přikrývky. Velmi zvláštní odpověď. Hodná Aes Sedai.

	Měsíc vystoupal nad stromy a Lan si vzal první hlídku, posadil se nedaleko Ryna, a když Bukama uhasil oheň a zabalil se do pokrývek poblíž Lana, spředla kolem každého z nich ochranu ducha. Proudy ducha mohla držet i ve spánku, a pokud by se některý z nich v noci pohnul, ochrana by ji probudila, aniž by je upozornila. Znamenalo to budit se pokaždé, když se střídali na hlídce, což dělali často, ale s tím se nedalo nic dělat. Její vlastní přikrývky ležely hodný kus od mužů, a když potřetí pokládala hlavu na sedlo, Bukama zamumlal něco, co nedokázala zachytit. Lanovu odpověď však slyšela dostatečně jasně.

	„To bych spíš věřil Aes Sedai, Bukamo. Běž spát.“

	Všechen potlačovaný hněv znovu vzplál. Ten chlap ji hodil do ledového jezera, neomluvil se, pak…! Usměrnila, vzduch a voda se propletly s náznakem země. Z hladiny tůně se vzhůru zvedl silný válec vody a vyklenul se v měsíčním světle. Snesl se přímo na toho blázna, který si vůbec nedává pozor na jazyk!

	Pocákaní Bukama s Rynem se s klením vymrštili na nohy, ale ona udržovala proud, dokud nenapočítala do deseti, a teprve pak ho zastavila. Osvobozená voda se rozstříkla po tábořišti. Očekávala, že uvidí promočeného, napůl zmrzlé muže sražené k zemi a připraveného naučit se řádné úctě. Kapala z něj voda a u nohou se mu plácalo pár malých rybek. Stál na nohou. S taseným mečem.

	„Zplozenci Stínu?“ řekl Ryne pochybovačně a Lan dodal: „Možná! Nikdy jsem ale nic takového neslyšel. Hlídej tu ženu, Ryne! Bukamo, běž na západ a obejdi to k jihu; já půjdu na východ a na sever!“

	„Žádní zplozenci Stínu!“ obořila se na ně Moirain a oni znehybněli. Zírali na ni. Kéž by mohla v měsíčním světle vidět jejich výraz lépe, ale stíny plujících mraků i jí pomáhaly zahalit se tajemstvím. S námahou vložila do hlasu všechen chladný klid Aes Sedai, na jaký se zmohla. „Není moudré chovat se k Aes Sedai jinak než s náležitou úctou, pane Lane.“

	„Aes Sedai?“ zašeptal Ryne. Navzdory kalnému světlu byla jasně vidět bázeň v jeho obličeji. Nebo to možná byl strach.

	Nikdo další nevydal hlásku, až na Bukamovo bručení, když si odtahoval lůžko z bláta. Ryne dlouho mlčky přesouval pokrývky a pokaždé, když se na něj Moirain podívala, se jí zlehka uklonil. Lan se nesnažil usušit. Začal si vybírat nové místo na hlídku, pak přestal a posadil se zpátky na místo, kde seděl předtím, do bláta a vody. Mohla by to považovat za gesto pokory, ale podíval se na ni a tentokrát jí téměř pohlédl do očí. Byla-li toto pokora, pak byli králové ti nejpokornější lidé na světě.

	Samozřejmě kolem nich opět vztyčila ochranu. Tím, že se jim odhalila, to bylo jen nutnější. Dost dlouho však nedokázala usnout. Měla hodně o čem přemýšlet. Za prvé se žádný z mužů nezeptal, proč je sledovala. Ten chlap stál! Když usínala, překvapivě přemýšlela o Rynovi. Škoda, že se jí teď bojí. Velká škoda, pokud se ukáže, že je to temný druh. Byl skutečně okouzlující a docela pěkný. Nevadilo jí, že ji chce nějaký muž vidět nahou, jen to, že o tom řekl ostatním.
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	KAPITOLA 20

	Snídaně v Manale

	„M


	ůžete mi říkat urozená paní Alys,“ řekla jim ta zvláštní malá žena, když se za východu slunce mátožně vyhrabala z pokrývek a pěstí potlačovala zívání. Očividně nebyla zvyklá spát na zemi. Lan si byl jistý, že pokaždé, když na něj přišla řada na hlídce, byla vzhůru. Lidé dýchali jinak ve spánku a jinak při bdění. No, ženy zvyklé na hedvábí se zřídka setkávaly s útrapami a nepohodlím.

	Pochyboval o tom jméně stejně jako o prstenu s Velkým hadem, který vytáhla, zvlášť poté, co ho schovala zpátky do váčku na opasku a prohlásila, že nikdo nesmí vědět, že je Aes Sedai, dokonce ani jiné sestry ne. Pravda, Aes Sedai často předstíraly, že jsou obyčejné ženy, a procházelo jim to u těch, kdo nevěděli, jak tváře sester vypadají, a pravda, jednou potkal Aes Sedai, která ještě neměla bezvěkou tvář, ale všechny se chovaly až příliš klidně. Ach ano, uměly se rozzlobit, ale byl to chladný hněv. Viděl v měsíčním světle „Alysinu“ tvář ve chvíli, kdy na ně přestala téct voda, ačkoli si až později uvědomil, co vidí. Dětinskou radost ze spáchané lumpárny a dětinské zklamání, že nevyšla tak, jak si představovala. Aes Sedai byly mnohé a dost spletité, aby ve srovnání s nimi vypadaly jiné ženy jednoduše, ale nikdy se nechovaly dětinsky.

	Když ji za sebou poprvé zahlédli, jak předjíždí kupecké karavany a ochranu jejich stráží, Bukama přišel s důvodem, proč by osamělá žena sledovala tři muže. Pokud šest šermířů nedokáže zabít muže za denního světla, možná by to jedna žena dokázala v noci. Bukama samozřejmě nezmínil Edeyn. Po pravdě to zjevně nemohlo být ono, protože jinak by Lan byl už mrtvý, přesto mohla Edeyn poslat ženu, aby ho sledovala, kdyby měla za to, že pak nebude tak opatrný. Jenom blázen věřil tomu, že jsou ženy méně nebezpečné než muži, ale zdálo se, že ženy často považují muže za blázny, jde-li o ženy.

	Navzdory svým předchozím obavám Bukama v noci vyjádřil nelibost nad tím, že jí Lan odmítl složit řádnou přísahu, přestože jeho vlastní přísaha postačovala k tomu, aby je k téhle „urozené paní Alys“ připoutala až do Čačinu. Kromě toho jim dala peníze. Ta žena nepoznala, kdy někoho uráží. Dnes ráno při sedlání černého valacha, o němž tvrdil, že se nedá se Slunečním kopím srovnat, reptal. To bylo docela dost dokonce i na Bukamu. Černý kůň byl dobré zvíře se skvělou stavbou těla a dobrou rychlostí, i když ještě nebyl vycvičený jako válečný kůň. „Aes Sedai nebo ne, slušný chlap dodržuje určité zvyky,“ mumlal, zatímco utahoval podbřišník. „Je to věc obyčejné slušnosti.“

	„Nech toho, Bukamo,“ řekl mu Lan tiše. Bukama samozřejmě nepřestal.

	„Je to vůči ní hanebné, Lane, a neslušné z tvé strany. Čestný muž chrání každého, kdo to potřebuje, ale především děti, a ženy víc než muže. Odpřisáhni jí ochranu pro svou vlastní čest.“

	Lan vzdychl. Bukama toho nenechá celou cestu do Čačinu. Měl by to chápat. Pokud ta žena skutečně je Aes Sedai, Lan nechtěl, aby ho k ní poutalo víc vláken. Bukama už jedno uvázal, ale jeho vlastní přísaha by mohla vést k něčemu horšímu. Pokud byla Aes Sedai, mohla hledat strážce. Pokud.

	Ryne čekal jen na to, až si žena přestane kartáčovat vlasy, což dělala usazená na sedle na zemi, než se jí vybraně uklonil, až se jeho rolničky rozezněly. „Nádherné ráno, má paní,“ zamumlal, „ačkoli žádný východ slunce se svou krásou nevyrovná hlubokým tmavým tůním tvých očí.“ A pak sebou škubl a široce otevřenýma očima pátravě sledoval, jestli ji neurazil. „Já… můžu ti osedlat koně, má paní?“ Nesmělý jako kuchyňský pomocník v salónu.

	„Ovšem, děkuji ti,“ řekla s úsměvem. Velmi srdečným úsměvem. „To je od tebe laskavé, Ryne.“

	Šla s ním osedlat svou hnědou klisnu, či spíše koketovat, jak se zdálo. Zatímco pracoval, stále velmi blízko, hleděla na něj těma velkýma očima, které tak obdivoval, a cokoli říkala, Lan slyšel mumlavou odpověď o její „kůži jako hebký sníh“. Na což reagovala potěšeným smíchem.

	Lan potřásl hlavou. Chápal, co Ryna přitahuje. Žena měla nádhernou tvář, a jakkoli dětinsky se chovala, štíhlé tělo v modrém hedvábí nepatřilo dítěti. Ryne měl však pravdu: Lan viděl nejednu nahou Cairhieňanku. A všechny se snažily ho zaplést do nějakého plánu, nebo dvou či tří. Během jedněch zvlášť pozoruhodných deseti dnů v jižním Cairhienu ho šestkrát málem zabili a dvakrát oženili. Aes Sedai, pokud jí opravdu byla, a Cairhieňanka? Žádná horší kombinace neexistovala.

	Kupodivu si nijak nestěžovala na to, že vyjíždějí bez snídaně, ale když dorazili do Manaly, významné vesnice ani ne hodinu cesty daleko, přikázala zastavit. A byl to příkaz.

	„Když si teď dáme teplé jídlo, pojede se nám přes den lépe,“ prohlásila rozhodně. Seděla v sedle vzpřímeně a vyzývavě na ně hleděla. To se rozhodně podobalo Aes Sedai, ale na druhou stranu, podobalo se to většině žen. „Chci se do Čačinu dostat tak rychle, jak to jen půjde, a nenechám vás padnout hlady jen proto, abyste mi hloupě dokazovali, jací jste tvrďáci.“ Pouze Ryne se jí se stísněným úsměvem podíval zpříma do očí. Ten chlap by se měl rozhodnout, jestli je omámený, nebo vyděšený.

	„Měli jsme v plánu udělat tady krátkou přestávku na jídlo, má paní,“ řekl Bukama s uctivě sklopenýma očima. Nedodal, že nebýt jí, jedli by tady včera večer a vyspali se v postelích. Kdyby je sledovala do Manaly, nemělo by to význam. To, že Lana následovala do lesa, znamenalo, že měla nějaký zájem o ně či jejich plány.

	Manala, tvořená rozlehlou sbírkou kamenných domů se střechami z červených nebo zelených tašek, a s více než dvaceti ulicemi, křižujícími dva nízké pahorky, by se téměř dala nazývat městem. Na velké návsi u cesty v úžlabině mezi kopci stály tři hostince. Muži ze dvou velkých kupeckých karavan, směřujících na východ, tam pod pozorným dohledem kupců na koních neochotně zapřahali koně. Řada přibližně třiceti vozů už se pomalu vlekla na západ a někteří z jejích strážců jeli napřed a ohlíželi se přes rameno, místo aby dávali pozor, jak měli. V Manale byly v plném proudu oslavy Bel Tinu.

	Ještě nezačaly soutěže v obratnosti, síle a rychlosti, ale čerstvě oženění muži a provdané ženy obřadně tančili uprostřed návsi kolem slavnostního stromu, jejich nohy se míhaly, ale těla měli strnule rovná, zatímco oplétali dva sáhy vysoký kmínek dlouhými, jasně zbarvenými plátěnými pentlemi, zatímco starší a svobodní dospělí tančili živější tanec za zvuku houslí, fléten a bubínků v půl tuctu velikostí. Všichni na sobě měli ty nejlepší sváteční šaty, ženy světlé blůzky a široké kalhoty, muži kabátce v zářivých barvách, pokryté spletitou výšivkou. Široký otevřený prostor byl doslova přecpaný lidmi, ale přesto zde nebyli všichni obyvatelé Manaly. Řada jich neustále proudila do kopců, muži a ženy mířící za nějakou pochůzkou, a stejně tak mířili i dolů, často s mísami jídla, určenými na dlouhé stoly, postavené na opačné straně. Byl to radostný pohled. Rozesmáté děti, často s tvářemi umazanými od medu, běhaly a hrály si mezi lidmi, některé z těch starších sem tam přiložily na malé ohně v rozích návsi. Lan si nebyl jistý, kolik lidí skutečně věří, že přeskočit ty nízké plameny znamená spálit všechnu smůlu, která se nahromadila od posledního Bel Tinu, ale věřil na štěstí. I na smůlu. V Morně váš život či smrt závisely na štěstí stejně často jako na schopnostech či jejich nedostatku.

	Nápadnou protiváhou k veselí na trávníku bylo šest kůlů, které stály vedle cesty a byly na nich naražené trolločí hlavy, s vlčím čenichem, beraními rohy a orlím zobákem, to vše pod až příliš lidskýma očima. Nevypadaly víc než dva či tři dny staré, ačkoli počasí bylo stále ještě dostatečně studené, aby zpomalilo rozklad, příliš studené pro mouchy. Toto byl důvod, proč měli všichni tančící muži meče a ženy dlouhé nože na opascích. Spálené dřevo ale necítil, takže to musel být jen malý a neúspěšný nájezd.

	„Urozená paní Alys“ zastavila klisnu vedle kůlů a zůstala na ně hledět. Ne užasle, vyděšeně nebo znechuceně. Její tvář byla dokonalou maskou klidu. Na okamžik téměř uvěřil tomu, že je to skutečně Aes Sedai.

	„Rozhodně bych se těmhle netvorům bývala nechtěla postavit jen s mečem,“ zamumlala. „Nedokážu si představit, jaké odvahy je k tomu třeba.“

	„Ty jsi čelila trollokům?“ zeptal se ohromeně Lan. Ryne s Bukamou si vyměnili překvapený pohled.

	„Ano.“ Mírně se zašklebila, jako by jí to slovo uklouzlo dřív, než si to promyslela.

	„Můžu se zeptat kde?“ řekl. Jen málo jižanů trolloka vůbec kdy vidělo. Někteří je nazývali pohádkami ke strašení dětí.

	Alys na něj chladně pohlédla. Velmi chladně. „Zplozence Stínu je možné nalézt na místech, o kterých se ti ani nesnilo, pane Lane. Vyber nám hostinec, Ryne,“ dodala s úsměvem. Ta žena opravdu věřila, že jim velí. Podle toho, jak Ryne spěchal vykonat její příkaz, tomu věřil i on.

	Oráčova čepel byla dvoupodlažní kamenná budova s červenou střechou, která měla v přízemí spíše střílny než okna, a nad dveřmi ze silných fošen zavěšený hrotem vzhůru obouruční meč, jaký sedláci vozili na pluhu. Takto blízko Morně sloužily hostince jako obranné body proti úrokům trolloků, stejně jako mnohé domy. Hostinská, statná žena s prokvetlými vlasy, dmoucí se blůzkou zdobenou červenými a žlutými květy a širokými kalhoty pokrytým červenými a modrými, se vrátila z návsi, když viděla, jak přivazují koně ke kruhům, zasazeným před hostincem. Zdálo se, že dva Malkierové, kteří se zastavili u ní v hostinci, paní Tomiči zneklidňují, ale tvář se jí rozjasnila, když Alys začala vydávat příkazy ohledně snídaně.

	„Jak říkáš, má paní,“ zamumlala hostinská s kulatým obličejem a hluboce se Alys uklonila. Cairhieňanka se nepředstavila, ale její způsoby a šaty naznačovaly, že se jedná o urozenou paní. „A budeš si přát pokoje pro sebe a své sloužící?“

	„Ne, děkuji,“ odvětila Alys. „Mám v úmyslu vyrazit zase brzy na cestu.“

	Ryne nedal nijak najevo, že by ho označení za sluhu urazilo, a přijal to slovo stejně snadno jako Alys, ale Bukamův neustále zamračený výraz ještě zesílil. Samozřejmě nic neřekl, ne tady, a vzhledem ke své přísaze možná ani neřekne. Lan se rozhodl, že až k tomu bude příležitost, v klidu si s Alys promluví. Muž dokáže mlčky spolknout jen určité množství urážek.

	S ostatními muži si poručili tmavý chléb a silný čaj a misky s ovesnou kaší a plátky šunky. Alys je nepozvala ke svému stolu ve velkém lokále, takže se posadili na lavice k jinému. Bylo z čeho vybírat, vzhledem k tomu, že tady byli sami s výjimkou paní Tomiči, která je obsloužila osobně a vysvětlila jim, že nikomu nechtěla bránit v účasti na oslavách. Ve skutečnosti se tam sama vrátila poté, co jí zaplatili.

	Lan s ostatními využili toho, že mají soukromí, a probírali drobnou ženu, která se k nim připojila. Či spíše se o ní hádali, potichu, aby je nebylo slyšet. Ryne, skálopevně přesvědčený, že je Alys Aes Sedai, doporučoval na nic se nevyptávat. Vyptávat se Aes Sedai může být nebezpečné a odpovědi se vám nemusejí líbit. Bukama trval na tom, že je třeba zjistit, co od nich chce, zvlášť pokud je Aes Sedai. Zaplést se do plánů nějaké neznámé Aes Sedai by mohlo být nebezpečné. Člověk mohl získat nepřátele, aniž by to věděl, nebo být bez varování obětován, aby tak napomohl jejím úmyslům. Lan se zdržel konstatování, že to právě Bukama je to toho oka chytil. On sám prostě nedokázal věřit tomu, že je to sestra. Považoval ji za divoženku, která dostala za úkol ho hlídat – od Edeyn, přestože její jméno samozřejmě nezmínil. Edeyn nejspíš měla oči a uši ve všech Hraničních státech. Připadalo mu to jako nepravděpodobná souhra náhod, že by měla v Kanlúmu divoženku, která tam na něj čekala, ale bylo zde těch šest mužů a jeho nenapadal nikdo jiný, kdo by je mohl poslat.

	„Pořád říkám,“ začal Bukama a pak spolkl nadávku. „Kam šla?“

	Alysina prázdná miska ležela na stole, kde žena před chvílí seděla, ale po ní samotné nebylo ani vidu ani slechu. Lan se neubránil obdivně pozdviženému obočí. Neslyšel ji odcházet.

	Ryne hlasitě odstrčil lavici, rozběhl se k jedné ze střílen a vyhlédl ven. „Její kůň tam pořád je. Možná šla jenom na záchod.“ Lan sebou nad tou hrubostí v duchu trhl. O některých věcech se mluví a o některých ne. Ryne se dotkl jednoho ze svých copů a pak za něj prudce zatahal, až se rolničky rozezněly. „Říkám, nechme jí její stříbro a zmizme, než se vrátí.“

	„Běž, jestli chceš,“ řekl Lan a vstal. „Bukama jí přísahal a já budu jeho přísahu ctít.“

	„Lepší by bylo, kdybys ctil svoji,“ zabručel Bukama.

	Ryne se ušklíbl a znovu se prudce zatahal za cop. „Když zůstáváte, já taky.“

	Možná se ta žena šla jen podívat na slavnost. Lan řekl Bukamovi, ať zůstane pro případ, že by se vrátila, a s Rynem se šli podívat. Nebyla však mezi tanečníky ani diváky. Ve svých hedvábných šatech by mezi tím vším vyšívaným plátnem a vlnou vyčnívala. Pár žen je požádalo o tanec a Ryne se na ty hezčí usmíval – ten chlap by se zastavil a usmál na pěknou tvářičku, i kdyby ho honil tucet trolloků! – ale Lan ho poslal porozhlédnout se mezi domy na jižním kopci, zatímco on vyšplhal na ten za Oráčovou čepelí. Nechtěl, aby se Alys za jeho zády s někým sešla a třeba zorganizovala nějaké pozdější překvapení. To, že se ho ta žena nepokusila zabít, ještě neznamenalo, že ho chce Edeyn naživu.

	Našel ji v téměř prázdné ulici v polovině kopce ve chvíli, kdy se jí ukláněla hubená mladá žena, v halence a širokých kalhotách vyšívaných červenými a zlatými vzory stejně spletitými jako ty na Alysině jezdeckých šatech. Když došlo na vyšívání, byli Kandořané stejně hrozní jako jižani. Tiše se k Alys zezadu přiblížil na doslech a zastavil se.

	„Nějací Saheraovic žijou o tři ulice dál tímdle směrem, moje paní,“ řekla hubená žena a ukázala rukou. „A myslím, že nějací žijou na Jižním vrchu. Ale nevím, jestli se některá z nich jmenuje Avene.“

	„Moc jsi mi pomohla, paní Marišno,“ řekla vřele Alys. „Děkuji ti.“ Přijala další úklonu a pak stála a dívala se, jak druhá žena odchází směrem do kopce. Jakmile se paní Marišna ocitla z doslechu, opět promluvila a její hlas byl cokoli jen ne vřelý. „Mám ti předvést, jak se poslouchání za dveřmi trestá v Bílé věži, pane Lane?“

	Málem zamrkal. Nejdřív se jí podařilo opustit hostinec, aniž by ji slyšel, a nyní ho slyšela, když se snažil být potichu. Pozoruhodné. Možná to je Aes Sedai. Což znamenalo, že mohla chtít Ryna za strážce.

	„Myslím, že ne,“ odpověděl jejímu týlu. „Máme v Čačinu práci, která nemůže počkat. Možná ti půjde pátrání rychleji, když ti tu Avene Saheru pomůžeme najít.“

	Bleskově se obrátila, zahleděla se na něj a snažila se vytáhnout do výšky. Měl dojem, že možná stojí na špičkách. Ne, nebyla to Aes Sedai, navzdory tomu ledovému panovačnému výrazu ve tváři. Viděl i menší Aes Sedai, jak ovládly místnost plnou mužů, kteří neměli ponětí, co jsou zač, a nemusely se natahovat.

	„Bude pro tebe lepší, když zapomeneš, žes to jméno slyšel,“ řekla chladně. „Není moudré plést se do záležitostí Aes Sedai. Teď mě můžeš nechat. Ale očekávám, že až budu hotová, najdu vás připravené. Pokud tedy Malkierové drží slovo, jak mi říkali.“ S tou urážkou na rtech odkráčela směrem, kterým ukazovala hubená žena. Světlo, ta ženská měla jazyk jako nůž!

	Když se vrátil k Oráčově čepeli a řekl Bukamovi, co zjistil, staršímu muži rozjasnil tvář. Tedy, mračil se o něco méně. U něj to bylo jako u jiného úsměv. „Možná jenom chce, abychom ji chránili, dokud tu ženu nenajde.“

	„To nevysvětluje, proč nás celý den sledovala,“ řekl Lan, zatímco si sedal na lavici před svou misku se snídaní. Alespoň může dojíst snídani. „A netvrď mi, že se k nám bála přiblížit. Myslím, že ta ženská se vyděsí asi tak snadno jako ty.“ Na to Bukama neměl odpověď.
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	an věděl, že jízda do Čačinu bude jedna z těch, na které by raději zapomněl, a jeho očekávání se naplnilo. Jeli rychle, míjeli kupecké karavany, ve vesnicích se nikdy nezastavili na dlouho a většinu nocí spali pod hvězdami, protože nikdo neměl peníze na hostinec, ne pro čtyři lidi s koňmi. Stodoly a seníky musely stačit, pokud při západu slunce na nějaké narazili. Ne na každém z kopců podél cesty stály vesnice či statky, často tam jen rostly mohutné duby, kaštany, borovice a jedle, střídající se s menšími buky a tupelami. V Hraničních státech neexistovalo nic takového jako o samotě stojící statky; osamělý statek se dříve či později změnil ve hřbitov.

	V každé vesnici, kterou projeli, pokračovala Alys v pátrání po ženě jménem Sahera, přestože zmlkla pokaždé, když se Lan nebo jeden z ostatních přiblížili, a sledovala je mrazivým pohledem, dokud neodešli. Ta žena měla ledový pohled vždy po ruce. Alespoň pro něj. Ryne se ošíval a sledoval ji vyvalenýma očima a pronášel poklony jako dvořan na vodítku a stále jako kdyby se nemohl rozhodnout, jestli je okouzlený nebo vyděšený, a ona přijímala jeho servilnost i chválu jako něco, co jí náleží, a smála se jeho bonmotům.

	Ne že by se soustředila jen na něj. Zřídka uplynula hodina, aby jim střídavě nekladla zkoumavé otázky, až to vypadalo, že chce znát celý jejich život. Ta žena byla jako hejno komárů; bez ohledu na to, kolik jste jich rozplácli, vás vždycky pokousali další. Dokonce i Ryne měl dost rozumu, aby se takto nenechal vyslýchat. Mužova minulost patřila pouze jemu a těm, kdo ji s ním prožili; nebyla to věc určená k tlachání se všetečnou ženskou. Navzdory jejím otázkám do něj Bukama neustále ryl. Ve dne v noci to vypadalo, že se každá druhá poznámka, kterou vypustí z úst, týká přísahy. Lan začínal mít dojem, že jediný způsob, jak toho chlapa umlčet, bude odpřisáhnout, že jí tu přísahu nesloží.

	Dvakrát se z Morny přihnaly těžké černé mraky a strhl se ledový liják s kroupami dost velkými, aby člověku rozbily hlavu. Nejhorší jarní bouře přicházely z Morny. Když první z těch mračen ztmavilo severní oblohu, začal hledat místo, kde by větve stromů byly dostatečně husté, aby jim poskytly určité přístřeší, možná s pomocí pokrývek roztažených nad hlavou, ale když si Alys uvědomila, co dělá, řekla klidně: „Není nutné zastavovat, pane Lane. Jste pod mojí ochranou.“

	Protože o tom pochyboval, stále ještě pátral, když bouře udeřila. Modrobílé blesky křižovaly oblohu, která náhle vypadala jako noční, a hromy jim nad hlavou duněly jako nestvůrné bubny, ale prudký déšť stékal po neviditelné kupoli, která se pohybovala společně s jejich koňmi, a kroupy se od ní odrážely ve strašidelném tichu, jako by vůbec do ničeho nenarazily. Stejnou službu jim poskytla i při druhé bouři a v obou případech se zdála být překvapená jejich díky. Její tvář zůstala prakticky nehybná a velmi dobře napodobovala klidný výraz Aes Sedai, ale v jejích očích cosi zablikalo. Zvláštní žena.

	Viděli bandity, o nichž se povídalo, obvykle tlupu deseti či dvanácti mužů v odraných šatech, kteří zvažovali své vyhlídky proti trojici mužů s připravenými šípy a pak zmizeli zpátky mezi stromy dřív, než k nim Lan s ostatními dojeli. On nebo Bukama za nimi vždy vyrazili, jen aby se ujistili, že opravdu utekli, zatímco zbývající dva střežili Alys. Bylo by bláhové vjet do pasti, která – jak věděli – na ně mohla čekat.

	Poledne čtvrtého dne je zastihlo, jak projíždějí zalesněnými kopci po cestě, která byla oběma směry prázdná, kam až oko dohlédlo. Obloha byla čistá, jen sem tam vysoko nad nimi pluly bílé mráčky, a jediným zvukem bylo klapání kopyt jejich koní a štěbetání veverek ve větvích. Náhle z křoví po obou stranách cesty asi třicet kroků před nimi vyrazili jezdci, asi dvacet ošuntělých chlapů, kteří vytvořili řadu, blokující cestu, a bušení kopyt jim prozradilo, že za nimi přicházejí další.

	Lan přehodil otěže přes hrušku sedla, vytáhl další dva šípy a držel je v prstech, zatímco natahoval tětivu s jedním již připraveným. Pochyboval, že bude mít čas byť i jen na druhý výstřel, ale vždy tu byla šance. Tři z mužů před ním měli přes špinavé kabátce značně potlučené prorezlé hrudní pláty a jeden měl i rezavými skvrnami pokrytou přilbu s mřížovým hledím. Žádný neměl luk, ne snad že by v tom byl velký rozdíl.

	„Dvacet tři za náma třicet kroků daleko,“ zavolal Bukama. „Žádné luky. Na tvůj povel.“

	Žádný rozdíl, proti tlupě dost velké na to, aby si troufla zaútočit na většinu kupeckých karavan. On ale nevystřelil. Dokud muži jen seděli na koních, existovala šance. Malá. Život a smrt často závisely na malých šancích.

	„Nedělejme nic unáhlenýho,“ zavolal muž v přilbě a sňal si ji a odhalil tak prošedivělou hlavu s mastnými vlasy a úzkým špinavým obličejem, kterého se už nejméně týden nedotkla břitva. V širokém úsměvu byly vidět dva chybějící zuby. „Možná zabijete dva nebo tři z nás, než vás sejmem, ale není to nutný. Dejte nám svoje prachy a šperky tý hezký paničky a můžete jít po svejch. Pěkný paničky v hedvábí a kožešinách maj vždycky spoustu šperků, co?“ Chtivě se podíval za Lana na Alys. Možná to považoval za přátelský úsměv.

	Nabídka nepředstavovala žádné pokušení. Tihle chlápci nechtěli žádné ztráty ve vlastních řadách, pokud to půjde, ale vzdát se by znamenalo, že jemu, Bukamovi a Rynovi podříznou krk. Pravděpodobně měli v úmyslu nechat Alys naživu, pokud neusoudí, že představuje nebezpečí. Pokud měla v rukávu nějaký trik se sílou, mohla by…

	„Vy se opovažujete bránit v cestě Aes Sedai?“ zahřměla, a bylo to zahřmění, až koně některých banditů začali ržát a poskakovat. Kočičí tanečník, který věděl, co znamenají složené otěže, stál nehybně a čekal na stisk kolene a paty. „Vzdejte se, nebo budete čelit mému hněvu!“ Nad hlavami banditů s řevem vybuchl rudý oheň, při němž začali splašeně vyhazovat další koně a shodili dva z méně schopných jezdců na cestu.

	„Řikal sem ti, že je to Aes Sedai, Coyi,“ zakňučel tlustý plešatějící chlapík v hrudním plátu, který na něj byl příliš malý. „No neřikal jsem to, Coyi? Zelená s jejíma třema strážcema, sem řikal.“

	Hubený muž ho hřbetem ruky udeřil do tváře, aniž spustil oči z Lana. Nebo pravděpodobněji z Alys za ním.

	„Teď už se nebudem bavit o vzdávání. Porád je nás padesát a vy čtyry. Než skončit na šibenici, to to radši risknem a uvidíme, kolik nás dostanete, než vás sejmem.“

	„Tak dobrá,“ řekl Lan. „Jestli napočítám do deseti a pak tu někoho z vás uvidím, začneme.“ S posledním slovem začal hlasitě počítat.

	Banditi ho nenechali dojít ani ke dvěma, a už se hnali zpátky ke stromům; při čtyřech se ti dva, co sletěli ze sedel, přestali snažit na splašená zvířata nasednout, a co nejrychleji se pěšky rozběhli pryč. Nebylo třeba je pronásledovat. Bušení kopyt a praskání větví, jak se koně drali křovím, místo aby ho objížděli, rychle doznívalo v dálce. Za daných okolností to byl ten nejlepší konec, v jaký mohli doufat. Až na to, že Alys to takto neviděla.

	„Neměli jste právo nechat je jít,“ prohlásila rozhořčeně a oči jí plály, jak se ze všech sil snažila pobodnout je pohledem. Otáčela klisnu, aby měla jistotu, že každý dostal svůj díl. „Kdyby zaútočili, mohla jsem proti nim použít jedinou sílu. Kolik lidí oloupili a zavraždili, kolik žen znásilnili, z kolika dětí udělali sirotky? Měli jsme s nimi bojovat a ty, co by přežili, odvést k nejbližšímu soudci.“

	Lan, Bukama i Ryne se ji postupně pokoušeli přesvědčit, jak je nepravděpodobné, že by kdokoli z jejich čtveřice zůstal mezi přeživšími – banditi by bojovali ze všech sil, aby se vyhnuli šibenici, a prostý počet se také počítal – ale zdálo se, že ona opravdu věří tomu, že by sama dokázala porazit téměř padesát mužů. Velmi zvláštní žena.

	Kdyby šlo jen o bouře a bandity, nebylo by to na cestě nic tak mimořádného. Rynovo bláznovství a Bukamovy stížnosti by se také daly považovat za normální. Alys však byla v mnoha směrech zaslepená, a to byl ten zásadní rozdíl.

	Oné první noci seděl v mokru, aby jí dal najevo, že přijímá, co udělala. Měli-li cestovat společně, bude lepší to ukončit čestnou remízou, jak to musela chápat i ona. Až na to, že nechápala. Druhou noc zůstala vzhůru až do svítání a ujistila se, že on také, ostrými šlehnutími neviditelného proutku, kdykoli na chvíli usnul. Třetí noc se mu do šatů a bot nějak dostala hromada písku. Vytřásl, co mohl, a protože neměl vodu na umytí, jel jím pokrytý i další den. Noc po banditech… Nechápal, jek se jí podařilo přimět mravence, aby mu nalezli do kalhot a všichni najednou ho poštípali. Zaručeně to byla její práce. Stála nad ním, když prudce otevřel oči, a vypadala překvapená, že nevykřikl.

	Zjevně si přála nějakou odpověď, nějakou reakci, ale nechápal jakou. Pokud měla pocit, že mu své zmáčení ještě dostatečně neoplatila, pak to byla velmi tvrdá žena, ale žena mohla stanovit cenu za svou urážku či zranění a nebyly zde jiné ženy, které by to mohly ukončit, pokud by zašla dál, než by považovaly za spravedlivé. Mohl to jen snášet, dokud nedorazí do Čačinu. Příští noci objevila poblíž tábořiště porost puchýřníku a on se ke své hanbě málem přestal ovládat.

	Bukamovi ani Rynovi se o těchto incidentech pochopitelně nezmínil, přestože si byl jistý, že o nich vědí, ale příštího rána se začal modlit, ať už se před nimi vynoří Čačin. Možná na něj Edeyn tu ženu nasadila, aby ho sledovala, ale začínalo to vypadat, že ho nakonec přece jen chce zabít. Pomalu.

	* * *

	Moirain tvrdohlavost tohohle Lana Mandragorana nechápala, ačkoli Siuan tvrdila, že „tvrdohlavost“ je v případě mužů nadbytečná. Chtěla jen, aby ukázal lítost nad tím, že ji namočil. Dobře, toto a omluvu. Poníženou omluvu. A řádnou úctu k Aes Sedai. On ale nikdy nedal najevo sebemenší kajícnost! Byl chladně arogantní až do morku kostí! To, že nevěří, že má Moirain právo nosit šátek, bylo tak očividné, že by to stejně tak mohl říci nahlas. Jedna její část obdivovala jeho odvahu, ale jen část. Ona mu pořádně přitáhne uzdu. Ne tak, aby ho úplně zkrotila – zcela zkrocený muž nebyl k ničemu sobě ani jiným – ale aby zajistila, že své chyby pocítí až do morku kostí.

	Dny mu nechávala k uvažování, zatímco plánovala, co mu udělá v noci. Mravenci se ukázali jako velké zklamání. Bylo to jedno z tajemství modrého adžah, způsob, jak odpuzovat hmyz nebo ho přimět se shromáždit a kousat nebo štípat, ačkoli jeho účelem nebylo to, jak ho použila. Byla ale docela pyšná na puchýřník, který ho alespoň přiměl trochu nadskočit, což dokázalo, že je to skutečně člověk. Už o tom začínala pochybovat.

	Kupodivu neslyšela, že by mu některý z obou dalších mužů vyjádřil soucit, třebaže museli vědět, co Moirain dělá. Pokud si nestěžoval jí, což bylo samo o sobě zvláštní, přátelům určitě ano; to byla jedna z věcí, k čemu přátelé jsou. Ti tři však byli podivně rezervovaní i v jiných věcech. Dokonce i v Cairhienu lidé mluvili o sobě, trochu, a ji učili, že v Hraničních státech se hře rodů vyhýbají, přesto však o sobě téměř nic neprozradili dokonce ani poté, co jejich jazyky povzbudila historkami ze svého mládí v Cairhienu a z Věže. Ryne se alespoň smál, když šlo o veselou příhodu – jakmile si uvědomil, že se má smát, dělal to – ale Lan s Bukamou se ve skutečnosti tvářili rozpačitě. Myslela si, že je to tento cit; mohli by Aes Sedai učit, jak ovládat obličej. Přiznali, že před ní potkali jiné sestry, ale když se z nich jemně snažila vytáhnout kde a kdy…

	„Aes Sedai jsou na tolika místech, že je těžké si na to vzpomenout,“ odpověděl Lan jednoho večera, když jeli před svými dlouhými stíny. „Raději bychom se měli zastavit na tom statku před námi a zjistit, jestli si na noc můžeme najmout seník. Až do tmy už jiný dům nepotkáme.“

	To bylo typické. Ti tři by mohli učit Aes Sedai rovněž o nepřímých odpovědích a vyhýbání se otázkám.

	Nejhorší bylo, že stále neměla ponětí, jestli je někdo z nich temný druh. Samozřejmě neměla žádný skutečný důvod myslet si, že některá ze sester v Kanlúmu patřila k černému adžah, a pokud ne, pak Rynova návštěva Nebeských bran měla nějaký naprosto nevinný důvod, ale opatrnost ji nutila dál klást otázky. Stále každý večer kolem každého z nich vztyčovala ochranu. Nemohla si dovolit věřit nikomu kromě Siuan. Nejméně ze všeho jiným Aes Sedai a všem mužům, kteří by s nimi mohli být zapleteni.

	Dva dny cesty od Čačinu, ve vesnici jménem Ravinda, konečně našla Avene Saheru, což byla vůbec první žena, s níž tam promluvila. Ravinda byla prosperující vesnice, třebaže mnohem menší než Manala, s širokou plochou udusané hlíny, která sloužila jako tržiště, kde si lidé z okolních vesnic vyměňovali úrodu a výrobky a nakupovali od formanů. Když se svými zamlklými společníky toho rána dorazila, dva formanské vozy, jejichž vysoké plachty byly ověšené hrnci a pánvemi, stály obklopeny shluky lidí a oba formani se na svého soupeře mračili navzdory lidem, kteří se křikem dožadovali jejich zboží. V Ravindě se také právě stavěl hostinec, výsledek daru, který dostala paní Sahere. Měla v úmyslu pojmenovat ho Bílá věž.

	„Myslíš, že by to sestrám mohlo vadit?“ řekla, když Moirain navrhla změnu jména, a zamračeně se zahleděla na vývěsní štít, už vyřezaný, namalovaný a zavěšený nad vstupními dveřmi. Podle měřítka by věž na vývěsním štítu musela být vysoká víc než tisíc stop! Avene byla kyprá, šedivějící žena s dlouhou, stříbrem kovanou dýkou, zavěšenou na odřeném koženém opasku, a zářivě červenou blůzou, jejíž rukávy pokrývalo žluté vyšívání. Dar zjevně z každého jejího dne udělal malý svátek. Nakonec zavrtěla hlavou. „Nevidím důvod, proč by mělo, má paní. Aes Sedai, které si zapisovaly jména v našem táboře, byly moc příjemné a milé.“ Ta žena se poučí, až se tady poprvé ukáže sestra, které se bude chtít dát poznat.

	Moirain si přála, aby si bývala pamatovala, která přijatá zapsala Avenino jméno, a ona mohla tomu dítěti říci něco od plic. Avenin syn Migel – její desáté dítě! – se narodil třicet mil od Dračí hory a týden před tím, než Gitara pronesla svou věštbu. Taková nedbalost při zapisování toho, co jste slyšely, byla neomluvitelná! U kolika dalších jmen v jejím zápisníku se ukáže, že se děti narodily mimo určených deset dnů?

	Při odjezdu z Ravindy očividné nadšení mužů z toho, že si pospíšila, způsobila, že se její doutnající podráždění nad neznámou přijatou obrátilo vůči nim. Ach, nedávali to otevřeně najevo, ale zaslechla Ryna, jak to říká – „alespoň si s tím tentokrát pospíšila“ – a nebyl dostatečně uvážlivý, aby si dal pozor na to, aby ho nezaslechla, a Bukama kysele zamumlal na souhlas, zatímco se řadili za ni. Lan jel vpředu a její společnosti se zjevně vyhýbal. Po pravdě to chápala, ale jeho široká, ztuhle vzpřímená záda byly jako němá výčitka. Začala uvažovat, co by na něj mohla přichystat dnes v noci. A možná i něco málo pro ty dva.

	Nějakou dobu nedokázala přijít na nic, co by předčilo to, co už udělala. Pak jí kolem tváře prolétla vosa a Moirain sledovala, jak vlétá mezi stromy podél cesty. Vosy. Samozřejmě ho nechtěla zabít. „Pane Lane, jsi alergický na vosí štípance?“

	Obrátil se v sedle, napůl otočil i hřebce a náhle zavrčel a vytřeštil oči. Na okamžik nechápala. Pak spatřila hrot šípu, který mu vpředu trčel z pravého ramene.

	Bez přemýšlení sáhla po zdroji a naplnil ji saidar. Bylo to, jako by se opět účastnila zkoušky. Bleskově přivedla k životu přediva, jako první průzračný štít vzduchu, aby se k Lanovi nedostaly žádné další střely, pak další kolem sebe. Nedokázala říci, proč je vytvořila v tomto pořadí. Naplněná silou a se zostřeným zrakem si prohlížela stromy v místě, odkud šíp přilétl, a těsně za okrajem lesa zahlédla pohyb. Proudy vzduchu se vymrštily a sevřely muže právě ve chvíli, kdy opět vystřelil, a jeho šíp odlétl špatným směrem a luk se mu prudce přitiskl k tělu. Od začátku do konce to trvalo jen pár okamžiků, vytvořila přediva stejně rychle jako při zkoušce. Stačilo to právě tak na to, aby Ryne s Bukamou oba svou střelou zasáhli cíl.

	Se zděšeným zasténáním uvolnila pouta vzduchu a muž se zhroutil dozadu. Pokusil se spáchat vraždu, ale neměla v úmyslu z něj svým držením udělat terč pro popravu. Popravili by ho poté, co by ho dovedli k soudci, ale přesto se jí nelíbilo účastnit se vykonání rozsudku, zvlášť dřív, než byl vynesen. Měla dojem, že to má velice blízko k použití saidaru jako zbraně nebo vyrobení zbraně, kterou by člověk mohl užít k zabíjení. Velice blízko.

	Se stále připraveným saidarem se obrátila k Lanovi, aby mu nabídla léčení, ale navzdory šípu, který mu trčel zepředu i zezadu z těla, jí nedal příležitost promluvit, obrátil koně a tryskem se rozjel ke kraji lesa, kde sesedl a dlouhými kroky zamířil k padlému muži, následovaný Bukamou a Rynem. Naplněná sílou jasně slyšela jejich hlasy.

	„Caniedrin?“ řekl ohromeně Lan.

	„Ty toho chlápka znáš?“ zeptal se Ryne.

	„Proč?“ zavrčel Bukama a ozval se zvuk kopnutí do žeber.

	Slabý hlas sípavě odpověděl: „Kvůli zlatu. Co jinýho? Pořád máš… Temnýho štěstí… obrátit se právě včas… jinak by tě šíp… trefil… do srdce. Měl mi… říct… že je to Aes Sedai… místo aby jenom řek… abych ji zabil první.“

	Jakmile uslyšela tato slova, zaryla Moirain Střele paty do slabin, tryskem přelétla krátkou vzdálenost a už při seskakování ze sedla se připravovala k léčení. „Vytáhněte z něj šípy,“ zavolala, když k nim běžela s nadzvednutým pláštěm a sukní, aby o ně nezakopla. „Když budou šípy v ráně, léčení ho nezachrání.“

	„Proč ho uzdravovat?“ zeptal se Lan, usazující se na zlomeném stromě, sraženém bouří. Jeho rozložité hlínou pokryté kořeny se mu vysoko nad hlavou zvedaly jako vějíř. „Tak moc toužíš vidět ho viset?“

	„Už je mrtvý,“ řekl Ryne. „Dokážeš vyléčit to?“ Zdálo se, že by chtěl vidět, jestli může.

	Moirain poklesla ramena. Caniedrinovy oči, otevřené a zírající vzhůru do větvoví, už byly skelné a prázdné. Zvláštní, navzdory krvi kolem úst vypadal ve zmačkaném kabátci jako mladý holobrádek. Byl však dost starý na to, aby spáchal vraždu. Dost starý na to, aby zemřel s dvěma šípy zabodnutými v hrudi. Mrtvý už jí neprozradí, jestli ho najal Gorthanes nebo kde by toho muže mohli najít. K opasku měl připnutý téměř plný toulec a nedaleko byly v zemi zabodnuté dva šípy. Zjevně si věřil, že dokáže čtyřmi šípy zabít čtyři lidi. Myslel si to, i když znal Lana a Bukamu. Znal je a porušil pokyny a pokusil se Lana zabít jako prvního. Toho nejnebezpečnějšího z nich, jak se musel domnívat.

	Zatímco si muže prohlížela, napadlo ji, že by jí mohl něco prozradit dokonce i jako mrtvý. Vytáhla z opasku nůž, odřízla mu váček, visící za toulcem, a vyprázdnila jeho obsah doprostřed býlí, tlačícího se spadaným listím. Dřevěný hřeben, zpola snězený kus sýra zabalený v látce, skládací nožík, klubíčko provázku, které rozmotala, aby se ujistila, že uvnitř není nic ukryté, špinavý zmačkaný kapesník, který roztáhla špičkou nože. Ukázalo se jako přehnané doufat v dopis napsaný panem Gorthanesem, obsahující pokyny, jak ho najít. Přeřízla šňůrku koženého měšce, připevněného na Caniedrinově opasku, a vysypala ho na zem. Ven se vyhrnula hrstka stříbrných a měděných mincí. A deset zlatých korun. Tak. Cena za její smrt v Kandoru byla stejná jako cena hedvábných šatů v Tar Valonu. Silné mince s cairhienským vycházejícím sluncem na jedné a hlavou jejího strýce na druhé straně. Příhodná poznámka k dějinám rodu Damodredů.

	„Dala ses na okrádání mrtvých?“ zeptal se Lan tím klidným hlasem, který ji tak rozčiloval. Jen se ptal, neobviňoval, ale stejně…!

	Rozzlobeně se narovnala právě ve chvíli, kdy Ryne ulomil opeřený konec šípu, trčící z Lanových zad. Bukama uvazoval za hrot šípu úzký kožený řemínek. Jakmile utáhl uzel, sevřel řemínek v pěsti a jedním rychlým škubnutím vytáhl zbytek šípu ven. Lan zamrkal. Tomu chlapovi vytahovali z těla šíp a on zamrkal! Nechápala, proč by ji to mělo dráždit, ale přesně to se dělo.

	Ryne si pospíšil zpátky k cestě, zatímco Bukama pomohl Lanovi sundat kabát a košili a odhalil svraštělý otvor vepředu na těle. Zadní na tom nejspíš nebyl o mnoho lépe. Krev, která vsakovala do košile a kabátu začala volně stékat po hrudi a žebrech. Žádný z mužů nepožádal o léčení a ona byla napůl v pokušení ho nenabízet. Lana zdobilo víc jizev, než by na tak mladém muži čekala, a několik jen zpola zhojených zranění, sešitých úhlednými černými stehy. Podle všeho uměl rozzlobit muže stejně snadno jako ženy. Ryne se vrátil s obvazy a žvýkal chleba, který měl posloužit jako placka na obklad. Žádný z nich o léčení nepožádá, i kdyby měl ten chlap vykrvácet!

	„Přijmeš léčení?“ zeptala se chladně a natáhla se k Lanově hlavě. Před jejím dotykem couvl. Couvl!

	„Pozítří v Čačinu bys mohl pravou ruku potřebovat,“ zamumlal Bukama, mnul si bradu a nikomu se nepodíval do očí. To, co řekl, bylo velice zvláštní, ale věděla, že nemá cenu se ptát, co to znamená.

	Po chvíli Lan přikývl a předklonil se. To bylo vše. Nepožádal a dokonce ani na její nabídku nekývl. Jen se předklonil.

	Přitiskla mu ruce k hlavě pohybem hodně podobným dvěma pohlavkům a usměrnila. Když do něj narazila léčivá vlna, projela jím křeč, rozhodil rukama a vytrhl se z jejího sevření. Nanejvýš uspokojivé. Dokonce ani když jen ztěžka dýchal, místo aby lapal po dechu. Staré jizvy mu zůstaly, napůl zhojená zranění se změnila v tenké růžové čáry – stehy, které byly zvenčí, se nyní uvolnily a sklouzávaly mu po pažích a hrudi; s vytáhnutím zbytku může mít potíže – ale v místě, kde byly otvory po šípu, byla hladká kůže. Může si to s vosami rozdat v dokonalé kondici. Bude-li to třeba, vždy ho může potom uzdravit. Ale jen bude-li to třeba.

	Nechali mince ležet vedle Caniedrinova těla, třebaže muži už zjevně k ničemu nebyly. Od mrtvého nic nechtěli. Bukama našel nedaleko mezi stromy uvázaného jeho koně, hnědého valacha s bílými punčoškami, který vypadal jako rychlý běžec a pohyboval se jako tanečník. Lan mu sundal uzdu, přivázal ji k sedlu a pak koně plácl po zadku a zvíře se rozběhlo k Ravindě.

	„Aby se mohl pást, než ho někdo najde,“ vysvětlil, když viděl, jak se Moirain nechápavě dívá za valachem.

	Po pravdě řečeno litovala toho, že neprohledala sedlové brašny, připevněné na hnědákově sedle. Překvapila ji však Lanova laskavost. Nečekala, že v něm něco takového objeví. Díky tomu unikne vosám. Beztak musí jít o něco nezapomenutelného. Koneckonců, měla už jen dvě noci na to, aby ho dostala. Až dorazí do Čačinu, bude mít příliš mnoho práce, než aby se starala o Lana Mandragorana. Na nějakou dobu.
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	KAPITOLA 22

	Zachovávat zvyky

	P


	okud byl Kanlúm město kopců, Čačin byl město hor. Tři nejvyšší se zvedaly téměř míli vysoko, dokonce i s useknutými vrcholky, a všechny se v poledním slunci třpytily barevně glazovanými střešními taškami a dlaždicemi obloženými paláci. Na vrcholku nejvyšší hory nad jiné rudě a zeleně zářil Aesdaišarský palác, nad jehož nejvyšší kupolí vlál vzpínající se červený kůň. Město obklopovaly tři hradby s věžemi a k tomu hluboký suchý příkop sto kroků široký a překlenutý dvěma tucty mostů, každým s mohutnou věží na začátku. Byl tady příliš velký provoz a Morna příliš daleko, než aby strážní v přilbách a hrudních pancířích s červeným koněm byli tak horliví jako v Kanlúmu, ale překročit Most vycházejícího slunce, po němž v obou směrech proudily řady povozů, vozíků, jezdců i pěších, přesto nějakou dobu trvalo.

	Jakmile se ocitli za první hradbou, Lan neztrácel čas a stranou od těžce naložených kupeckých vozů, které kodrcaly kolem, přitáhl koni otěže. Dokonce i když na něj čekala Edeyn, nikdy v životě nebyl tak rád, že vidí nějaké místo. Podle práva ve skutečnosti nebyli uvnitř Čačinu – druhá, vyšší hradba stála sto kroků před nimi a třetí, ještě vyšší, stejně tak daleko za ní – ale on už chtěl s touhle Alys skoncovat. Kde, u Světla, sehnala tak časně na jaře blechy? A muchničky! Ty by se neměly ukázat ještě alespoň měsíc! Celé tělo měl jeden velký svědící pruh. Alespoň v tom nenalezla žádné zadostiučinění. Tím si byl jist.

	„Přísaha zněla chránit tě do Čačinu, a dodrželi jsme ji,“ řekl ženě. „Dokud se budeš vyhýbat drsnějším částem města, jsi kdekoli na ulici v bezpečí, jako bys měla desetičlennou stráž. Takže se můžeš postarat o své záležitosti a my o svoje. Nech si své peníze,“ dodal chladně, když sáhla pro měšec. Pocítil podráždění z toho, že se přestal ovládat. Jenže ona vršila jednu urážku na druhou.

	Ryne okamžitě začal mlít o tom, že Aes Sedai urazil, a s úsměvem se jí omlouval a hluboce ukláněl v sedle tak, že mu rolničky zvonily jako na poplach, zatímco Bukama mrzoutsky bručel něco o mužích s chováním čuňat, což bylo do určité míry oprávněné. Samotná Alys na něj upírala tak téměř bezvýrazný pohled, že dokonce mohla být tím, čím tvrdí. Velmi nebezpečné tvrzení, je-li nepravdivé. A je-li pravdivé… pak s ní obzvlášť nechtěl mít nic společného.

	Otočil Kočičího tanečníka a tryskem se rozjel vzhůru širokou ulicí, až před ním uskakovali a uhýbali chodci i jezdci. Za jiných okolností by to mohlo vyvolat souboje. Hadori a pověst s ní spojená by zaručeně nezastavila nikoho krom prostých lidí. Jel však příliš rychle, než aby slyšel výzvy, a aniž zpomalil, vyhýbal se nosítkům a kramářským vozíkům na vysokých kolech a nosičům nesoucím náklad na tyčích přes ramena. Po tiché venkovské krajině mu rachocení vozů kol a křik pouličních prodavačů a majitelů krámů připadalo divoké. Flétny potulných muzikantů pronikavě hrály. Vůně pečených ořechů a masových pirohů na dvoukolácích trhovců a připravovaných jídel z tuctů hostinců a stovek domů se smísily do nepříjemného zápachu, tak odlišného od čistého vzduchu na cestě. Stovka stájí plných koní přidávala vlastní odér.

	Bukama s Rynem a nákladním koněm ho dohonili dřív, než se dostal do poloviny svahu pod Aesdaišarským palácem a každý z nich se zařadil z jedné strany. Pokud je Edeyn v Čačinu, bude tam. Bukama s Rynem moudře zachovávali mlčení. Alespoň Bukama věděl, čemu se chystá čelit. Vstoupit do Morny by bylo mnohem jednodušší. Nebo spíš vrátit se živý z Morny živý v každém případě. Do Morny se mohl rozjet každý hlupák. Je on hlupák, když přichází sem?

	Čím výš vyšplhali, tím pomaleji se pohybovali. Nahoře v ulicích bylo méně lidí a domy s taškami na střechách zde ustoupily palácům a domům pokrytým kachlemi v jasných barvách, patřícím bohatým obchodníkům a bankéřům, a pouliční muzikanty vystřídali sloužící v livrejích, spěchající za pochůzkami. Místo kupeckých vozů a nosítek projížděly ulicemi kočáry lakované jasnými barvami s rodovými znaky na dvířkách. Kočáry tažené čtyř či šestispřežími s chocholy na hlavách zabíraly spoustu místa a většinu z nich navíc doprovázel půltucet jezdců a vzadu se kočáru drželi další dva, všichni ozbrojení, ve zbroji a připravení pustit se do každého, kdo se pokusil projít příliš blízko. Obzvlášť do tří mužů v odraných šatech, kteří by to zkusili. Rynův žlutý kabátec už nevypadal tak dobře jako v Kanlúmu a vzhledem k tomu, že Lan měl svůj druhý nejlepší zakrvácený, byl odsouzen nosit třetí, tak obnošený, že ve srovnání s ním vypadal i Bukama dobře oblečený. Představa krvavých skvrn vyvolala jiné myšlenky. Dlužil Alys za léčení stejně jako za utrpení, ačkoli čestně mohl oplatit jen to první. Ne. Musí tu podivnou malou ženu dostat z hlavy, přestože to vypadá, že se mu nějak zabydlila v lebce. Musel se soustředit na Edeyn. Edeyn a nejzoufalejší boj svého života.

	Aesdaišarský palác zabíral celý zploštěný vrchol hory, ohromná zářící stavba z kupolí a vysokých balkónů, zabírajících padesát lánů, samo o sobě malé město, jehož celý povrch zářil červenými a zelenými vzory. Obrovská bronzová brána, zdobená lesklým červeným koněm, byla lákavě otevřená pod obloukem z rudých cihel, který vedl na nádvoří pro hosty, ale když se Lan s ostatními přiblížil, objevil se tucet strážných, kteří jim zahradili cestu. Na zelených tabardech, navlečených přes hrudní pancíř, měli vyšitého červeného koně, a na halapartnách červenozelené stuhy. V červených přilbách a nohavicích a naleštěných vysokých zelených botách byli docela barevní, ale každý muž, který zde sloužil, zažil nejednu bitvu a nově příchozí si skrz mřížovaná hledí přileb měřili tvrdýma očima.

	Lan sesedl a uklonil se, ne moc hluboko, a dotkl se čela, srdce a jílce meče. „Jsem Lan Mandragoran,“ řekl. Nic víc. Stráže se po zaslechnutí toho jména trochu uvolnily, ale z cesty jim hned neustoupily. Člověk se koneckonců mohl představovat jakýmkoli jménem. Jeden z nich odběhl a vzápětí se vrátil s šedovlasým důstojníkem, který si o bok opíral přilbu s červeným chocholem. Jurad Šiman byl ostřílený voják, který s Lanem strávil nějaký čas na jihu a jehož dlouhá tvář se nyní roztáhla v úsměvu.

	„Buď vítán, Lane Mandragorane,“ řekl a uklonil se mnohem hlouběji, než při kterékoli předchozí Lanově návštěvě. „Tai’šar Malkier!“ Ano; pokud zde Edeyn není teď, určitě tu byla.

	Lan vedl svého hnědáka a následoval Jurada červeným obloukem na hladké dlažební kameny nádvoří pro hosty. Měl pocit, že by měl držet v ruce meč a na sobě mít zbroj. Kamenné zdobené balkóny nad širokým nádvořím mu připomínaly místa pro lučištníky. To bylo samozřejmě směšné. Tyto otevřené balkóny, podobné kamenné krajce, neposkytovaly střelcům dostatečné krytí. Při významných událostech sloužily ke sledování nově příchozích, nikoli k obraně. Žádný nepřítel nikdy nepronikl za druhou hradbu, a pokud by se trolloci někdy dostali takto hluboko do města, bylo by vše ztraceno. Přesto tam mohla být Edeyn a Lan se nedokázal zbavit pocitu, že kráčí na bojiště.

	Přiběhli k nim štolbové v červeno-zelených livrejích s červeným koněm vyšitým na ramenou, aby se postarali o jejich koně, a další muži a ženy, aby odnesli náklad z proutěných košů na nákladním koni a zavedli muže do pokojů odpovídajících jeho postavení. Dělalo mu starosti, že je vede samotná šatajan paláce. Byla to impozantní žena v livreji, rovná, jako kdyby spolkla pravítko, s šedivějícími vlasy staženými v silném uzlu v týlu. Postříbřený kruh s klíči na jejím opasku prozrazoval, že paní Romera velí všem palácovým sloužícím, ale šatajan samotná byla víc než jen sloužící. Přivítání od šatajan se obvykle u bran dostávalo jen korunovaným hlavám. Plaval v moři očekávání jiných lidí. V takových mořích se už mnoho lidí utopilo.

	Šel se podívat na Bukamovo a Rynovo ubytování a paní Romeře je pochválil, ne proto, že by čekal, že dostanou něco nevhodného, ale proto, že se musel postarat nejdřív o své muže a pak až o sebe. Ryne se tvářil rozmrzele, ale určitě nečekal nic lepšího než pokojík v jedněch z palácových kamenných kasáren, stejně jako Bukama. Moc dobře věděl, jak to proběhne. Alespoň měl Ryne vlastní pokoj; korouhevníkův, s kachlovými kamínky zabudovanými pod postelí. Obyčejní vojáci spali v místnostech po deseti, a jak si Lan pamatoval, polovinu času v zimě trávili hádkami o to, kdo dostane lůžka nejblíž ohniště.

	Bukama se spokojeně – tedy spokojeně na něj; skoro se přestal mračit – usadil s dýmkou a pustil do hovoru s několika muži, s nimiž společně bojoval, a vypadalo to, že se Ryne rychle vzpamatoval. V každém případě ve chvíli, kdy Lana odváděli, se Ryne vojáků vyptával, jestli jsou mezi služkami nějaké hezké holky a jak zařídit, aby mu vyprali a vyžehlili šaty. Na vzhledu, zvláště před ženami, ať už mladými či starými, mu záleželo téměř stejně jako na ženách samotných. Možná byl mrzutý z toho, že před šatajan a služkami objevil v špinavých a pomačkaných šatech.

	Lanovi se velmi ulevilo, když ho navzdory doprovodu šatajan neodvedli na návštěvu do králových komnat. Sám měl tři prostorné pokoje s hedvábnými tapisériemi na modrých stěnách a širokými římsami v podobě stylizovaných vln, lemujícími vysoké stropy, a solidní nábytek v komnatách byl prostě vyřezávaný a zdobený jen trochou zlacení. V ložnici byl malý balkón, z něhož byl výhled na jednu z palácových zahrad, a postel s péřovou matrací dost široká na to, aby se v ní vyspalo čtyři nebo pět lidí. Všechno to naprosto odpovídalo jeho postavení a možná paní Romeře poděkoval až příliš, protože se usmála a udělaly se jí vějířky vrásek kolem očí.

	„Nikdo nedokáže říct, co může přinést budoucnost, můj pane,“ řekla, „ale víme, kdo jsi.“ A pak udělala malé pukrle a odešla. Pukrle. Pozoruhodné. Ať šatajan říkala cokoli, i ona od budoucnosti něco očekávala.

	Společně s místnostmi dostal i dvě služebné s energickými tvářemi, Aňu a Esne, které začaly jeho skrovný majetek ukládat do šatníku, a vytáhlého mladíka jménem Bulen, který mu měl dělat poslíčka a s otevřenými ústy zíral na Lanovu přilbu, hrudní a zádový pancíř, když je odkládal na černě lakovanou polici vedle dveří, třebaže tady musel nejednou vidět podobné.

	„Je Její Veličenstvo v paláci?“ zeptal se Lan zdvořile.

	„Ne, můj pane,“ odvětila Anja, svraštila čelo nad jeho zakrváceným pláštěm a s povzdechem ho odložila stranou. Z obou žen měla právě ona šedé vlasy a Lana napadlo, že by mohla být Esninou matkou. K povzdechu ji nepřiměl pohled na krev – na to bude zvyklá – ale to, že plášť nebude snadné vyčistit. S trochou štěstí ho dostane zpátky vyčištěný a opravený. Alespoň jak to půjde. „Královna Ethenielle provádí vizitaci v srdci království.“

	„A princ Brys?“ Odpověď na tuto otázku znal – Ethenielle a její manžel princ Brys mohli být oba dva pryč z města zároveň pouze během války – ale bylo třeba zachovávat určité zvyklosti.

	Bulenovi klesla čelist při představě, že by tam princ manžel nebyl, ale nedalo se čekat, že by poslíček už znal všechny dvorní zvyky. Anju by však nepřidělili Lanovi jako služku, kdyby nebyla zběhlá a zkušená. „Ano, můj pane,“ řekla. Zvedla košili s černými skvrnami, zavrtěla hlavou a odložila kus oděvu stranou. Ne k plášti. Košilí už zjevně nemělo smysl se zabývat. Vrtěla hlavou nad většinou jeho oblečení, dokonce i nad tím, co uložila do šatníku. Značná část už zažila svoje.

	„Je tu na návštěvě někdo významný?“ Měl takové svrbění se zeptat, jako bylo to od blech a muchniček.

	Anja s Esne si vyměnily pohled. „Jen jeden návštěvník je skutečně důležitý, můj pane,“ odpověděla Anja. Nechala ho čekat, zatímco skládala košili a ukládala ji do šatníku. „Urozená paní Edeyn Arrel.“ Ženy se na sebe usmály, což ještě zdůraznilo jejich podobu. Samozřejmě hned od začátku věděly, co se snaží zjistit, ale nemusely dělat drahoty a hloupě se tomu culit.

	Zatímco mu Bulen čistil a krémoval boty, což rozhodně potřebovaly, Lan se u stolku s umyvadlem umyl od hlavy k patě, aniž by čekal, až mu přinesou vanu, a nanesl si na rány mast, pro kterou Anja poslala Esne, ale dovolil ženám ho obléci. Jen proto, že to byly služebné, je nemusel urážet. Měl bílou hedvábnou košili, která nevypadala příliš obnošeně, upnuté černé hedvábné kalhoty, které nebyly obnošené téměř vůbec, a kvalitní kabátec z černého hedvábí, na rukávech vyšívaný krvavými růžemi se zahnutými trny. Krvavými růžemi jako symbolem ztráty a vzpomínek. Příhodné. Nečekal, že se Bulenovi podaří dodat jeho botám takový lesk. Byl tak vyzbrojený, jak to šlo. Nebylo toho moc, čeho by se se zbraní v ruce bál, ale Edeyninými zbraněmi nebude ocel. S tím druhem bitvy, který teď musel vybojovat, měl jen málo zkušeností.

	Aně i Esne dal po stříbrné marce a Bulenovi stříbrný groš – paní Romeru by nabídka peněz pobouřila, ale sloužící jednotlivých návštěvníků něco první a poslední den očekávali – a poslal chlapce, aby se ujistil, že se ve stájích řídili jeho pokyny ohledně Kočičího tanečníka, a ženy poslal na chodbu hlídat dveře. Pak se posadil a čekal. S Edeyn se musí setkávat veřejně, když kolem nich bude co možná nejvíc lidí. V soukromí byly všechny výhody na straně mužovy carneiry.

	Přistihl se, že přemýšlí, kam se vydala Alys a jaké úmysly měla s ním a ostatními, a pokusil se tyto myšlenky vyhnat z hlavy. Byla jako bodláky v košili, stále ji cítil, i když tu nebyla. Na jednom ze servírovacích stolků stál vysoký stříbrný džbán s čajem, nepochybně ochucený ovocem a mátou, a další s vínem, ale on si jich nevšímal. Neměl žízeň a na Edeyn potřeboval jasnou hlavu a schopnost se soustředit. Během čekání se ponořil do ko’di a seděl obklopený cituprostou prázdnotou. Do bitvy bylo vždy lepší jít bez emocí.

	Anja se neuvěřitelně rychle vrátila a pečlivě za sebou zavřela dveře. „Můj pane, urozená paní Edeyn si žádá tvou přítomnost ve svých komnatách.“ Mluvila neutrálním tónem a tvář měla nečitelnou jako Aes Sedai.

	„Pověz jejímu poslíčkovi, že jsem si ještě dostatečně neodpočinul po cestě,“ řekl.

	Anja se uklonila a zdálo se, že ji odpověď zklamala.

	Zdvořilost vyžadovala, aby dostal nějaký čas na zotavenou, tolik, kolik si žádá, ale podle pozlacených kuličkových hodin na krbové římse neuplynulo ani půl hodiny, když Anja opět vešla dovnitř s dopisem zapečetěným znakem přikrčené lvice, otisknutém v modrém vosku. Přikrčená lvice připravená ke skoku. Edeynina osobní pečeť, která jí skutečně byla hodna. Zdráhavě pečeť rozlomil. Dopis byl velmi krátký.

	 

	Přijď za mnou, miláčku. Hned za mnou přijď.

	 

	Podpis tam nebyl, ale on by žádný nepotřeboval, ani kdyby na pečetním vosku nebyl žádný otisk. Její ozdobný rukopis mu byl stejně známý jako jeho vlastní, mnohem jednodušší. Dopis byl velmi podobný samotné Edeyn. Panovačný. Edeyn se narodila pro to být královnou, a byla si toho vědoma.

	Odevzdal list plamenům v krbu. Tentokrát nebylo o Anjině zklamání pochyb. Světlo, tu ženu sem poslali, aby mu sloužila, ale kdyby o ní Edeyn věděla, měla by v ní spojence. S velkou pravděpodobností věděla. Uměla zjistit všechno, co by jí mohlo být k užitku.

	Další výzva už od Edeyn nepřišla, ale když kuličkové hodiny třikrát odbily hodinu, objevila se paní Romera.

	„Můj pane,“ řekla formálně, „odpočal sis natolik, aby tě mohl přijmout princ manžel?“ Konečně.

	Bylo ctí, být doprovázen jí osobně, ale cizinci potřebovali průvodce, aby v paláci našli cestu. Byl zde mnohokrát, a přesto se čas od času ztratil. Jeho meč zůstal na lakovaném věšáku u dveří. Tady by mu nebyl k ničemu, a kromě toho by to byla pro Bryse urážka, neboť by to naznačovalo, že si Lan myslí, že se musí chránit. Což si myslel, ale ne pomocí oceli.

	Očekával setkání v soukromí, ale paní Romera ho zavedla do rozlehlé audienční síně, která měla uprostřed stropu kupoli namalovanou jako obloha, podpíranou štíhlými sloupy se žlábky, a která byla plná lidí a šumu jejich hlasů, jenž umlkl, jakmile zaznamenali jeho příchod. Davem se tiše pohybovali sloužící v livrejích a nabízeli kořeněné víno urozeným kandorským pánům a paním v hedvábných šatech s vyšitými rodovými znaky a lidem v šatech z jemné vlny, zdobených znaky důležitějších cechů. A dalším lidem. Lan viděl muže v dlouhých kabátech, kteří měli hadori, muže, o nichž věděl, že ji nenosili i víc než deset let. Ženy s vlasy stále zastřiženými na ramenou či výše měly na čelech namalovanou malou tečku ki’sain. Při pohledu na něj se všichni hluboce ukláněli, muži a ženy, kteří se rozhodli vzpomenout si na Malkier. Sledovali, jak ho šatajan uvádí k Brysovi, jako jestřábi sledující myš. Nebo jako jestřábi připravení na povel vzlétnout. Možná sem vůbec neměl chodit. Teď už je pozdě. Zbývala jen cesta vpřed, bez ohledu na to, co leží na jejím konci.

	Princ Brys byl podsaditý, drsně vyhlížející muž ve středních letech, jehož vzhled by se víc hodil ke zbroji než ke zlatem zdobenému zelenému hedvábí, ačkoli byl po pravdě zvyklý na obojí. Kromě toho, že byl Brys Etheniellin manžel, byl také její mečonoš, generál jejích vojsk, a k té pozici se nedostal sňatkem s Ethenielle. Brys měl jako generál vynikající pověst. Vzal Lana za ramena a odmítl ho nechat se uklonit.

	„Muž, který mi dvakrát v Morně zachránil život, se mi nebude klanět, Lane.“ Zasmál se.

	„A ty jsi dvakrát zachránil můj,“ řekl Lan. „Jsme vyrovnáni.“

	„To je možná pravda, Lane. Ale tvůj příchod možná přenesl trochu tvého štěstí na Diryka. Dneska ráno spadl z balkónu, dobrých 15 kroků a na dlažbu, ale nic si nezlomil.“ Ukázal na svého druhého syna, hezkého osmiletého chlapce s tmavýma očima a stejným kabátcem, jako měl on. Dítě přišlo k nim. Z boku mu hlavu hyzdila velká modřina a pohyboval se ztuha kvůli bolestem z dalších odřenin, ale přesto mu vysekl formální poklonu, jen trochu zkaženou širokým úsměvem. „Měl by být na výuce,“ svěřil se Brys, „ale tak dychtil se s tebou setkat, že by zapomněl, jak má psát, a pak se ještě pořezal o meč.“ Chlapec zamračeně namítl, že by se nikdy nepořezal.

	Lan chlapci poklonu stejně formálně oplatil, ale chlapec dal rázem sbohem posledním zbytkům protokolu.

	„Povídá se, že jsi bojoval s Aiely na jihu a v šajnarských taženích, můj pane,“ řekl. „Je to pravda? Jsou opravdu dva sáhy vysocí? Opravdu si halí tváře závojem, než zabijí? A jedí své mrtvé? Je Bílá věž opravdu vyšší než hora?“

	„Dej člověku možnost odpovědět, Diryku,“ řekl Brys, jehož předstíraný hněv byl pokažen pobaveným smíchem. Chlapec rozpačitě zrudl, ale přesto otci věnoval láskyplný úsměv a ten mu rychle rozcuchal vlasy.

	„Vzpomeň si, jaké to bylo, když ti bylo osm, Brysi,“ řekl Lan. „Chlapec nemusí potlačovat nadšení.“ Když jemu bylo osm, učil se ko’di a o tom, čemu bude čelit, až poprvé vstoupí do Morny. Začínal se učit, jak zabíjet rukama a nohama. Ať si Diryk prožije šťastnější dětství dřív, než bude muset příliš myslet na smrt.

	Povzbuzený Diryk na něj vychrlil další záplavu otázek, i když tentokrát čekal na odpovědi. Kdyby měl příležitost, chlapec by z něj vymámil všechno o Aielech a zázračných ohromných městech na jihu jako Tar Valon a Far Madding. Pravděpodobně by nevěřil tomu, že je Čačin stejně velký jako kterékoli z nich. Nakonec jeho otec vyptávání zarazil.

	„Urozený pán Mandragoran ti na všechny tvé otázky odpoví později,“ řekl Brys chlapci. „Teď se musí setkat s někým jiným. Ty se vrať za paní Tuval a ke svým knihám.“

	Lan měl dojem, že celá místnost napjatě tají dech, zatímco ho Brys vedl po červenobílé podlaze.

	Edeyn byla přesně taková, jak si ji pamatoval. Ano, o deset let starší, s bílými prameny na spáncích a několika jemnými vráskami v koutcích očí, ale ty velké oči se ho zmocnily. Její ki’sain měla stále bílou barvu, jakou nosí vdovy, a černé vlnité vlasy jí stále sahaly až pod pás. Měla na sobě rudé hedvábné šaty v domanském stylu, přiléhavé téměř až k průsvitnosti. Byla překrásná, ale dokonce ani ona tady nemohla nic udělat. Klidně jí vysekl poklonu.

	Na okamžik na něj prostě jen hleděla, klidně a přemýšlivě. „Bylo by to… snazší, kdybys přišel za mnou,“ zamumlala a zdálo se, že je jí jedno, jestli to Brys slyší. A pak ho ohromila, když půvabně poklekla a vzala jeho ruce do svých. „Pod Světlem,“ oznámila silným jasným hlasem, „já, Edeyn ti Gemallen Arrel, přísahám věrnost al’Lanu Mandragoranovi, pánovi Sedmivěží, pánovi Jezer, pravému meči Malkieru. Kéž přetne Stín!“ Dokonce i Brys vypadal překvapeně. Kolem se vznášelo ticho, zatímco Lanovi políbila prsty; pak se všude kolem rozlehl jásot. Výkřiky „zlatý jeřáb“ a dokonce i „Kandor pojede s Malkierem“.

	Jásot mu umožnil vyprostit ruce a zvednout ji na nohy. „Má paní,“ řekl tiše, ale napjatě, „žádný král Malkieru není. Vznešení páni nehlasovali.“

	Položila mu ruku na rty. Teplou ruku. „Tři z pěti přeživších jsou v téhle místnosti, Lane. Zeptáme se jich, jak budou volit? Co se má stát, stane se.“ A pak se ztratila v zástupu těch, kdo se chtěli shromáždit kolem, blahopřát mu a na místě přísahat věrnost, kdyby jim to dovolil.

	Zachránil ho Brys, který ho odtáhl na dlouhou promenádu, lemovanou kamenným zábradlím, přes třicet sáhů nad střechami pod ní. Vědělo se, že tam Brys chodí, když chce mít soukromí, a nikdo je nenásledoval. Vedly na ni pouze jedny dveře a žádné okno a nepronikaly sem zvuky z paláce.

	„Kdybych věděl, co má v úmyslu,“ řekl starší muž, zatímco přecházeli sem a tam, s rukama založenýma za zády, „nikdy bych ji nepozval. Pokud si to přeješ, oznámím jí, že už tu není vítaná. Nedívej se na mě tak, chlape. Vím toho o malkierských zvycích dost na to, abych ji neurazil. Úhledně tě zatloukla škatulky, o které vím, že by sis ji sám nikdy nevybral.“ Brys toho věděl méně, než si myslel, že ví. Jakkoli ohleduplně by to podal, zrušení pozvání by bylo smrtelnou urážkou.

	„Dokonce i hory se časem sešlapou,“ ocitoval Lan. Nebyl si jistý, jestli se teď dokáže vyhnout tomu, aby muže vedl do Morny. Nebyl si jistý, že se tomu chce vyhnout. Všichni ti muži a ženy, vzpomínající na Malkier. Malkier si zasloužil, aby si ho pamatovali. Ale za jakou cenu?

	„Co uděláš?“ Jednoduchá otázka jednoduše položená, přesto však bylo velmi těžké na ni odpovědět.

	„Nevím,“ odvětil Lan. Vyhrála jen jednu šarvátku, ale ohromilo ho, jak snadno. Žena, která nosila ve vlasech část jeho duše, byla impozantní protivník.

	Zbytek času strávili tichým hovorem o lovu a banditech a o tom, jestli ten konflikt, který loni tak prudce vzplál v Morně, brzy vyhasne. Brys litoval toho, že svou armádu stáhl z války proti Aielům, ale neměl jinou možnost. Hovořili o zvěstech o muži, který umí usměrňovat – jednotlivé historky ho spojovaly s různými místy; Brys to považoval za další povídačku a Lan s ním souhlasil – a o Aes Sedai, které jako by z nějakého neznámého důvodu byly všude. Ethenielle mu napsala, že ve vesnici, kterou během své cesty projížděla, chytily dvě sestry ženu, předstírající, že je Aes Sedai. Žena uměla usměrňovat, ale nebylo jí to nic platné. Obě skutečné Aes Sedai mrskaly vřískající ženu vesnicí a nutily ji přiznat se ke svému zločinu všem mužům a ženám do posledního. Pak ji jedna ze sester odvedla do Tar Valonu, kde ji čeká skutečný trest, ať už jakýkoli. Lan zjistil, že doufá, že Alys o tom, že je Aes Sedai, nelhala, přestože nechápal, proč by ho to mělo zajímat.

	Doufal, že se mu po zbytek dne podaří Edeyn vyhýbat, ale když ho dovedli zpátky do jeho komnat – tentokrát jej doprovázel sluha – byla tam a malátně čekala v jednom z pozlacených křesel v obývacím pokoji. Jeho sloužící nebyly nikde v dohledu. Vypadalo to, že Anja je skutečně Edeynin spojenec.

	„Obávám se, že už nejsi krasavec, drahoušku,“ řekla, když vešel dovnitř. „Myslím, že až zestárneš, budeš možná i ošklivý. Ale já měla vždycky raději tvoje oči než tvář.“ Její úsměv nabyl na smyslnosti. „A tvoje ruce.“

	Zastavil se, aniž pustil kliku. „Má paní, ani ne před dvěma hodinami jsi přísahala…“ Skočila mu do řeči.

	„A svého krále poslechnu. Ale jak se říká, o samotě se svojí carneirou není král králem.“ Zasmála se zastřeným smíchem. Užívala si moc, kterou nad ním má. „Přinesla jsem ti tvoje daori. Podej mi ho.“

	Jeho oči zdráhavě sledovaly její k ploché lakované kazetě na stolku vedle dveří. Zvednout víko na pantech vyžadovalo stejnou námahu jak zvednout balvan. Uvnitř ležela stočená dlouhá šňůrka z vlasů. Vzpomínal si na každičký okamžik rána po jejich první noci, kdy jej vzala do ženských komnat královského paláce ve Fal Moran a dovolila dámám i služkám dívat se, jak mu stříhá vlasy na ramenou. Dokonce jim i řekla, co to znamená. Všechny ženy to pobavilo, a zatímco seděl Edeyn u nohou a splétal pro ni daori, vtipkovaly o tom. Edeyn zachovávala zvyky, ale svým vlastním způsobem. Vlasy byly na omak měkké a vláčné; musela je každý den natírat olejem.

	Pomalu přešel pokoj, poklekl před ní a podal jí daori, natažené mezi rukama. „Na znamení toho, co ti dlužím, Edeyn, nyní a navždy.“ Jistě chápala, pokud se v jeho hlase neozývala stejná vášeň jako toho prvního rána.

	Pletenec si nevzala. Místo toho si Lana prohlížela jako lvice zkoumající mladého srnce. „Věděla jsem, žes nebyl pryč tak dlouho, abys zapomněl na naše způsoby,“ řekla nakonec. „Pojď.“

	Vstala, uchopila ho za zápěstí a odtáhla ke dveřím na balkón nad zahradou deset kroků pod ním. Dva sloužící vědry zalévali určené rostliny a po břidlicovém chodníčku se procházela mladá žena v modrých šatech stejně jasných jako rané květy, rostoucí pod stromy.

	„Má dcera Iselle.“ Díky hrdosti a lásce zněl její hlas na okamžik vřele. „Pamatuješ si na ni? Teď je jí sedmnáct. Ještě si svého carneiru nevybrala.“ Mladé muže si jejich carneira vybírala; mladé ženy si vybíraly svého. „Ale stejně si myslím, že je na čase, aby se vdala.“

	Matně si vzpomínal na dítě, které vždycky prohánělo sloužící, květ srdce své matky, ale tehdy měl hlavu plnou Edeyn. Světlo, měl té ženy plnou hlavu i teď, stejně jako mu vůně jejího parfému plnila nos. Její vůně. „Jsem si jistý, že je stejně překrásná jako její matka,“ řekl zdvořile. Kroutil daori v rukou. Dokud ho držel, měla nad ním až příliš velkou výhodu, všechny výhody, ale musela si ho od něj vzít sama. „Musíme si promluvit, Edeyn.“ Nevšímala si toho.

	„Je na čase, aby ses taky oženil, drahoušku. Protože není naživu žádná z tvých příbuzných, je na mně, abych to ujednala.“ Vřele se milujícím, mateřským úsměvem usmála na dívku pod nimi.

	Zalapal po dechu nad tím, co mu nejspíš navrhovala. Nejdřív tomu nedokázal uvěřit. „Iselle?“ řekl chraptivě. „Tvoje dcera?“ Mohla dodržovat zvyky po svém, ale tohle bylo ostudné. „Do něčeho tak hanebného se nenechám zatáhnout, Edeyn. Tebou ani tímhle.“ Zamával před ní daori, ale ona se na to jen podívala a usmála.

	„Samozřejmě, že se nenecháš zatáhnout, drahoušku. Jsi muž, ne chlapec. Přesto ale zachováváš zvyky,“ přemítala a prstem přejížděla po pletenci vlasů, který se mu chvěl mezi rukama. „Možná si opravdu musíme promluvit.“

	Ale odvedla ho k posteli. Tam alespoň znovu získá půdu pod nohama, ať už si z jeho rukou vezme daori nebo ne. Byl muž, ne srnec, jakkoli ona byla lvice. Nepřekvapilo jej však, když mu řekla, že může daori odložit, aby jí pomohl se svléknout. Všech svých výhod by se Edeyn nikdy nevzdala. Ne dokud v jeho svatební den nepředá jeho daori jeho nevěstě. A on neviděl žádný způsob, jak zabránit tomu, aby tou nevěstou byla Iselle.
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	dyž se Lanovi přátelé tryskem vydali za ním, Moirain si dovolila malý úsměv. Pokud se jí chtěl zbavit tak rychle, pak na něj alespoň trochu zapůsobila. Silnější dojem musí počkat. Takže on si myslel, že se Moirain musí vyhnout drsnějším částem Čačinu? To, jak si poradila s bandity, ho mělo poučit.

	Přestala na něj myslet a vydala se pátrat přesně po těch drsnějších čtvrtích. Když jim se Siuan dovolili jako přijatým vyrazit do Tar Valonu, Siuan ráda navštěvovala lokály právě v takových místech. Jídlo a víno tam bylo levné a nebylo pravděpodobné, že by je navštěvovaly Aes Sedai, které by jistě neschvalovaly, že si přijaté dávají pohár vína na takovém místě. Kromě toho Siuan prohlašovala, že se v takových hospodách cítí lépe než v lepších podnicích, kde by se Moirain najedla raději. Navíc vzhledem k tomu, jak byla Siuan skoupá na peníze, by si určitě sehnala pokoj v nejlevnějším hostinci, jaký by dokázala najít.

	Moirain projížděla ulicemi plnými lidí, dokud nenašla místo za první hradbou, kde nebyla nosítka ani pouliční muzikanti a prodavači s dvoukoláky, kteří se vzácně vyskytli, neměli zákazníky a výrazy v jejich tvářích napovídaly, že ani v žádné brzy nedoufají. Navzdory střechám ze zářivě barevných tašek vypadaly kamenné budovy podél úzké ulice sešle, barva na dveřích a okenních rámech – byla-li nějaká – praskala a okna byla špinavá a rozbitá. Kolem pobíhaly a smály se hrající si otrhané děti, ale děti si hrály a smály se i v těch nejhroznějších podmínkách. Kramáři s obušky hlídali zboží, vystavené na stolech před obchůdky a sledovali kolemjdoucí, jako by každého z nich považovali za schopného něco ukrást. Možná že někteří z těchto lidí v obnošených a zalátaných šatech, kteří se sklopenou hlavou chvátali nebo si se vzdorovitě zamračenou tváří vykračovali kolem, by toho skutečně byli schopni. Chudá žena, která nic nemá, by snadno mohla podlehnout pokušení něco ukrást. Moirainin kožešinou lemovaný plášť a hedvábné jezdecké šaty přitahovaly kradmé pohledy, stejně jako Střela. Jiný kůň na ulici nebyl.

	Když sesedala před prvním hostincem, na který narazila, žalostně vyhlížejícím místem jménem U Rozčepýřené husy, začal na ni vrčet zježený žlutý pes s vystouplými žebry a pokračoval v tom, dokud ho nešlehla jemným proudem vzduchu a on s ňafáním neodběhl ulicí. Další starosti jí dělala vysoká mladá žena v mnohokrát vyspravených červených šatech, jejichž záplaty už vybledly do mnoha různých odstínů. Předstírala, že hledá kámen v botě, zatímco po očku sledovala Střelu. Chamtivým pohledem. Nebyly tu žádné kruhy či kůly k uvázání koní. Moirain nechala otěže volně viset, což pro Střelu znamenalo se nehýbat, a spoutala klisně přední nohy pouty ze vzduchu a vytvořila kolem ní ochranu, která ji varuje, když se někdo pokusí se zvířetem pohnout. To bylo lepší než ji přivázat.

	Temný lokál Rozčepýřené husy odpovídal jejímu vnějšku. Podlaha byla pokryta čímsi, co snad kdysi bývaly piliny, ale nyní se to podobalo ztuhlému blátu. Vzduch páchl zatuchlým tabákovým kouřem a kyselým pivem a něčím, co se zřejmě pálilo v kuchyni. Zákazníci, muži s drsnými tvářemi a v hrubých kabátech, se u malých stolků krčili nad svými korbely a po jejím příchodu překvapeně zvedali hlavy. Ukázalo se, že hostinský je hubený ošlehaný chlapík ve špinavém šedém kabátě a s úzkou tváří neustále zkroucenou v chtivém úšklebku, který vypadal stejně ničemně jako kterýkoli z banditů, na něž cestou narazili.

	„Bydlí tady nějaká tairenská žena?“ zeptala se. „Mladá Tairenka s modrýma očima?“

	„Todle není místo pro takový jako ty, má paní,“ zamumlal a šlachovitou rukou si promnul zarostlou tvář. Nejspíš rozmazal část špíny. „Poď, ukážu ti něco vhodnějšího.“

	Vyrazil ke dveřím, ale ona mu položila ruku na rukáv. Některé ze skvrn na jeho kabátě vypadaly jako zaschlé jídlo a zblízka páchl, jako by se už týdny nemyl. „Tairenská žena.“

	„Nikdy sem neviděl modrovokou Tairenku. Prosím, moje paní. Znám fajnový hostinec, skvělý místo, jenom vo dvě ulice vedle.“

	Ochrana, kterou umístila kolem Střely, jí zaštípala na kůži. „Děkuji, ne,“ řekla hostinskému a rychle vyšla ven.

	Žena ve vybledlých červených šatech se pokoušel odvést Střelu pryč, tahala za otěže a byla čím dál rozčílenější z klisniných drobných krůčků.

	„Na tvém místě bych ten nápad pustila z hlavy,“ prohlásila Moirain hlasitě. „Trest za krádež koně je bičování v případě, že je kůň vrácen, a pokud ne, je trest ještě horší.“ Od všech přijatých se vyžadovalo, aby se seznámily s běžnějšími zákony různých zemí.

	Mladá žena se prudce obrátila a spadla jí brada. Zjevně věřila, že má víc času, než Moirain vyjde ven. Překvapení se však rychle vytratilo a žena se napřímila a položila ruku na dlouhý nůž na opasku. „Si asi myslíš, že mě můžeš donutit, co?“ řekla pohrdavě a sjela Moirain pohledem.

	Potěšilo by ji poslat ženu pryč s několika šlehanci na zádech, ale to by mohlo prozradit, co je Moirain zač. Mnoho kolemjdoucích, mužů žen i dětí, se zastavilo a vše sledovalo. Nechtěli se do toho plést; jen chtěli vidět, jak to dopadne. „Udělám to, když budu muset,“ odpověděla Moirain s chladným klidem.

	Mladá žena se zamračila, olízla si rty a přejela rukou po jílci dýky. Náhle odhodila Střeliny otěže. „Tak si ji nech! Stejně nestojí za ukradnutí.“ Obrátila se a se vzdornými pohledy, které vrhala všemi směry, odkráčela pryč.

	V Moirain vzplál hněv, usměrnila vzduch a silně udeřila ženu přes zadek. Velmi silně. Žena se zavřeštěním vyskočila alespoň tři dlaně do vzduchu. Sevřela jílec nože, prudce se otočila a zamračeně pátrala po tom, kdo ji udeřil, ale nikdo k ní nebyl blíž než dva kroky a lidé na ni hleděli s neskrývaným zmatkem. Znovu vyrazila a oběma rukama si třela pozadí.

	Moirain nepatrně spokojeně pokývala hlavou. Možná, že příště si tahle rádoby zlodějka bude pamatovat, že nemá urážet koně patřícího jiné ženě. Její sebeuspokojení netrvalo dlouho.

	V druhém hostinci v ulici, U Slepého prasete, jí šilhavá žena s kulatou tváří a v dlouhé zástěře, která možná kdysi byla bílá, kdákavě sdělila, že u ní žádní Taireni nebydlí. Každé slovo z jejích úst doprovázelo pronikavé zasmání. „Raději bys měla zmizet, holka,“ řekla také. „Když ocuď rychle nevypadneš, moji kunčafti si takovou hezkou křehotinku jako ty daj k večeři.“ Zaklonila hlavu, zařvala smíchy a její zákazníci se k ní přidali.

	U Stříbrného groše, posledního hostince v ulici, dělala hostinskou krásná žena ve středních letech, nepříliš vysoká, s veselým úsměvem a lesklými černými vlasy spletenými do silného copu, který jí začínal na temeni. Zázrak nad zázraky, hnědé vlněné šaty Nedare Satarov byly úhledné, čisté a dobře střižené a podlaha v jejím lokále čerstvě zametená. Její zákazníci byli muži s drsnými tvářemi a ženy s bezcitnýma očima, ale vůně z kuchyně slibovala něco přijatelného.

	„No, ano, má paní,“ řekla. „Bydlí tady Tairenka, co odpovídá tvýmu popisu. Právě před chvilkou odešla. Co kdyby sis sedla a dala si dobrý kořeněný víno a počkala na ni?“ Podala jí dřevěný džbánek, který si s sebou přinesla. Ze džbánku se linula sladká vůně čerstvého koření.

	„Děkuji ti,“ odpověděla Moirain a oplatila ženin zářivý úsměv stejným. To má ale štěstí, že našla Siuan tak rychle. Ale pak zarazila ruku těsně u džbánku. Něco ve výrazu paní Satarov se změnilo. Jen nepatrně, ale nyní se kolem ní nepopiratelně vznášelo ovzduší očekávání. A nesla džbánek sebou, když k ní přistoupila. V prvních dvou hostincích Moirain víno ani nezahlédla. Nikdo v této části města si ho nemohl dovolit. Koření mohlo překrýt mnoho jiných chutí.

	Uchopila zdroj, spředla ducha v jednom z tajných přediv modrého adžah a dotkla se jím hostinské. Lehké očekávání se změnilo na jednoznačný neklid. „Jsi si jistá, že ta mladá žena přesně odpovídá mému popisu?“ zeptala se a nepatrně tkanivo sevřela. Paní Satarov vyrazil na čele pot. „Jsi si naprosto jistá?“ Další utažení a v ženiných očích se objevil strach.

	„Když o tom tak uvažuju, nemá modré oči. A… a když o tom tak uvažuju, odešla dneska ráno.“

	„Kolika neopatrným hostům jsi nalila víno?“ zeptala se Moirain chladně. „Kolika ženám? Necháváš je naživu? Nebo si prostě přejí, aby byly mrtvé?“

	„Já… já nevím, o čem to mluvíš. Když mě omluvíš…“

	„Pij,“ poručila Moirain a sevřela předivo tak, že se žena ocitla na pokraji paniky. Paní Satarov se třásla a nedokázala od ní odtrhnout pohled. „Vypij to všechno.“

	S pohledem stále upřeným do Moiraininých očí zvedla žena džbánek nejistě k ústům a hrdlo se jí při polykání křečovitě stahovalo. Náhle vytřeštila oči, když si uvědomila, co dělá, a s výkřikem džbán zahodila, až se sprška vína rozlétla kolem. Moirain uvolnila předivo, ale to nijak nezmenšilo ženin strach. S tváří zkroucenou děsem se rozhlížela po lokále. Zvedla si sukni nad kolena a rozběhla se ke kuchyni a snad ke schodům vzadu v místnosti, ale po třech krocích se už potácela ze strany na stranu a po dalších třech se zhroutila na podlahu, jako by se jí rozpustily kosti, a nohy v punčochách byly vidět až ke stehnům. Hedvábných punčochách. Ženě její ohavná živnost přinášela slušný zisk. Mávala rukama, jako by se chtěla plazit, ale neměla v nich žádnou sílu.

	Někteří z mužů a žen se na Moirain užasle dívali, nepochybně ohromení tím, že na podlaze neleží ona, ale většina pozorovala marné pokusy paní Satarov odplazit se pryč. Šlachovitý muž s dlouhou jizvou na tváři se pomalu usmál, ale úsměv nedosáhl až k jeho očím. Podsaditý chlapík s rameny jako kovář si olízl rty. Ženy po dvojicích a trojicích vybíhaly na ulici a mnohé z nich se od Moirain odtahovaly, když musely projít kolem. Někteří z mužů také odešli. Bez ohlédnutí se k hromadnému odchodu připojila. Někdy spravedlnost nepřinášely zákony či meče.

	Tak to pokračovalo po zbytek dne, prohledávala rozptýlené oblasti, kde lidé chodili v obnošených a zalátaných šatech a všichni pěšky. V Čačinu stačilo pět ulic, abyste se dostali od domů a dílen alespoň mírně zámožných řemeslníků k bídným obydlím chudáků a zase zpátky. Vládci se vždy snažili udělat něco pro potřebné, pokud to byli dobří a slušní vládci, a Moirain slyšela, že Ethenielle považují za štědrou, ale přesto se zdálo, že pokaždé, když se jeden člověk vyhrabal z chudoby, další do ní upadl. Možná to nebylo spravedlivé, ale tak to na světě chodilo. Pocit marnosti, který to s sebou přinášelo, byl dalším důvodem, proč se chtěla vyhnout Slunečnímu trůnu.

	Vyptávala se v lokálech plných opileckých výkřiků a smíchu i v těch ponurých, kde to vypadalo, že muži a ženy u stolů chtějí jen utopit své problémy v pití, ale nikdo nepřiznal, že by viděl modrookou mladou Tairenku. Ještě třikrát jí za podezřelých okolností nabídli víno, ale ona nezopakovala to, co udělala paní Satarov. Ne že by nebyla v pokušení, ale zprávy o něčem takovém by se rychle rozšířily. Jednou by nad tím mohli mávnout rukou jako nad povídačkou; čtyřikrát bylo něco úplně jiného. Každá modrá sestra, která by se to doslechla, by jistě pojala podezření, že je ve městě další modrá. Nelíbila se jí představa, že by modrá sestra mohla být ve skutečnosti černá, ale to mohla kterákoli sestra a Moirain potřebovala zůstat v utajení tak dlouho, jak dokáže.

	Dvakrát ji napadla dvojice mužů, kteří popadli Střelu za uzdu a pokusili se Moirain strhnout ze sedla. Kdyby jich bylo víc, možná by se musela odhalit, ale předivo, vyvolávající strach a vypuštěné plnou silou, je rozehnalo a oni v šílené panice prchali davem pryč. Přihlížející utíkající muže ohromeně sledovali a zjevně nechápali, proč by chlapi, jejichž úmyslem bylo ukrást koně, měli náhle prchat, ale pokud mezi nimi nebyla divoženka, nikdo netušil, co se děje. Přinejmenším sedmkrát se někdo pokusil ukrást Střelu, zatímco byla Moirain v hostinci. Jednou to byla parta dětí, které rozehnala křikem, jindy půl tuctu mladíků, kteří si mysleli, že si jí nemusejí všímat, dokud je nehnala ulicí a oni neposkakovali a neječeli pod údery rákosek spletených ze vzduchu. Nebylo to tím, že by se v Čačinu dodržovaly zákony méně než v jiných městech, ale ona se pohybovala v místech, kde byly hedvábné oblečení, plášť lemovaný kožešinou a ušlechtilý kůň znamením, že je zralá na oškubání. Kdyby tam o Střelu přišla, soudce by klidně mohl prohlásit, že je to její vina. Nezbývalo než zatnout zuby a pokračovat dál. Chladný den se začínal sklánět k další mrazivé noci.

	Vedla Střelu prodlužujícími se stíny, sledovala temnotu, která se podezřele pohybovala v uličce, a právě uvažovala, že to pro dnešek bude muset vzdát, když se k ní zezadu přihnala Siuan.

	„Říkala jsem si, že až dorazíš, mohla by ses zajít podívat sem,“ řekla Siuan a vzala ji za loket, aby ji popohnala. Měla na sobě stále stejné modré jezdecké šaty z vlny. Moirain pochybovala, že ji vůbec napadlo utratit něco z peněz, které jí dala, za jiné. „Všude jsem tě hledala. Pojďme dovnitř, než zmrznem.“ Siuan si také prohlížela stíny v uličce a nepřítomně přejížděla rukou po noži na opasku, jako by si pomocí síly neporadila s deseti takovými. Dobře, ne aniž by se prozradily. Snad bude nejlepší pohybovat se rychle. „Tohle není čtvrť pro tebe, Moirain. Tady kolem jsou chlápci, kteří by si tě dali k večeři dřív, než bys zjistila, že seš v hrnci. To se směješ nebo dusíš?“

	„Obojí,“ odvětila s námahou Moirain. Kolikrát dnes slyšela nějakou variantu na téma, že ji uvaří a sní, když nebude opatrná? Musela přestat a druhou ženu obejmout. „Tak ráda tě vidím, Siuan. Kde bydlíš? Nejspíš někde, kde podávají ryby. Můžu aspoň doufat, že tam v postelích nemají blechy a vši?“

	„Možná to není, na co jsi zvyklá,“ odpověděla Siuan, „ale střecha nad hlavou, kterou nezatéká, je ve skutečnosti všechno, co potřebuješ. A nejsou tam žádné sestry, takže můžeš honit blechy i vši, co hrdlo ráčí. Pokud tam chceme dojít, než se setmí, měly bychom si raději pospíšit.“

	Moirain si povzdechla. A pospíšila. Místa, která měla Siuan v oblibě, nebyla ta, kde by bylo dobré být po setmění venku.

	Ukázalo se, že Siuan má pokoj v naprosto úctyhodném hostinci jménem Večernice, třípodlažní rozlehlé kamenné budově, která ubytovávala průměrně zámožné obchodníky, zvláště pak ženy, které nechtěly být v prostorném lokále rušeny hlukem a hrubiány. Dva chlapíci s býčí šíjí, kteří se opírali o modře natřené sloupy a drželi hlídku u předních dveří, zajišťovali, aby tam nic z toho nebylo. Ve skutečnosti to byli jediní muži v místnosti. Značná část stolů byla obsazena ženami, většinou v dobře střižených, ale jednoduchých vlněných šatech. Zpravidla se zdobily nanejvýš nějakou broží nebo náušnicemi, dvěma visely na prsou řetězy kandorského kupeckého cechu. Tři ženy v zářivých domanských šatech, které se o něčem tiše a vášnivě dohadovaly, však měly široké zlaté náhrdelníky, které jim zakrývaly celý krk. Šedovlasá žena hrála paličkami na dulcimer tichou, avšak veselou melodii a vůně z kuchyně prozrazovala pečené jehněčí, nikoli rybu.

	Hostinská jménem Ailene Tolvina byla hubená žena v šedých šatech zdobených na ramenou hrstkou vyšívaných modrých květů, která vypadala, že nestrpí žádné hlouposti. Neměla volné pokoje, ale nic nenamítala proti tomu, aby se Moirain nastěhovala k Siuan. „Pokud zaplatíte osobu navíc,“ dodala s nataženou rukou. Hedvábí a kožešiny nestačily k tomu, aby paní Tolvinu přiměly se uklonit.

	„Můžu honit blechy, co hrdlo ráčí?“ řekla Moirain, když si věšela plášť na věšák v Siuanině pokojíku v nejvyšším patře. Alespoň v něm bylo teplo – pod nepříliš širokým lůžkem byla zabudována kamínka – a uklizeno. Siuan byla vždy pořádná. „Překvapuje mě, že bydlíš tady.“ „Navíc“ se platil stříbrný groš, což znamenalo, že Siuan musí platit dva.

	„Prostě jen budeš muset nejdřív ty blechy přivolat. Proč tě to překvapuje?“ Siuan se usadila na posteli, ale skoro poskakovala. Zdálo se, že od Kanlúmu pookřála. Když měla nějaký cíl, Siuan vždy bublala nadšením.

	Moirain na otázku neodpověděla. Budou se dělit o postel a Siuan přesně věděla, kde Moirain polechtat, aby se smíchem bezmocně prosila. „Co jsi zjistila?“

	„Hodně a nic. To byla cesta, Moirain, to ti řeknu. Ten bláznivý kůň mě málem ubil k smrti. Stvořitel udělal lidi tak, aby chodili nebo pluli na člunu, ne poskakovali na koni. Předpokládám, že ta Sahera nebyla správná, jinak bys poskakovala jako ryba v potoce. Tu Ines Demain jsem našla skoro hned, ale ne tam, kde bych se k ní já mohla dostat. Je to čerstvá vdova, ale najisto měla syna. Pojmenovala ho Rahien, protože viděla úsvit nad Dračí horou. To se vykládá na ulici. Všichni si myslí, že je to bláznivý důvod, pro pojmenování dítěte.“

	Moirain potlačila chvilkové vzrušení. Vidět úsvit nad horou neznamenalo, že se dítě narodilo na ní. Nebyla tu židle ani stolička ani místo na ni, takže se posadila na konec postele a rukama si objala kolena. „Když jsi našla Ines a jejího syna, Siuan, proč se k ní nedostaneš?“

	„Protože je v tom zatraceném Aesdaišarském paláci, proto.“ Jako Aes Sedai by se Siuan snadno dostala dovnitř, ale jinak jen tehdy, pokud palác najímal služebnictvo.

	Aesdaišarský palác. „Ráno se o to postaráme,“ vzdychla Moirain. Bylo to riziko, ale urozenou paní Ines bylo třeba vyslechnout. Žádná žena z těch, které dosud Moirain našla, nebyla schopná ve chvíli, kdy rodila dítě, vidět Dračí horu. „Zahlédla jsi nějaké známky… černého adžah?“ Musela si zvyknout to jméno vyslovovat.

	Siuan se zamračeně zahleděla do klína a prsty přejížděla rozstřiženou sukni. „Tohle je zvláštní město, Moirain,“ řekla nakonec. „Lucerny na ulicích a ženy, které bojují v soubojích, i když to popírají, a víc drbů, než by dokázalo navykládat deset ožralů. Něco z toho je zajímavé.“ Předklonila se a položila Moirain ruku na koleno. „Všichni mluví o mladém kováři, který před pár dny umřel na přeražený hřbet. Nikdo od něj moc nečekal, ale za poslední měsíc se z něj stal docela řečník. Přesvědčil svůj cech, aby vybral peníze na chudý, co přišli do města ve strachu z banditů, lidi, co nepatří k žádnému cechu nebo rodu.“

	„Siuan, co při Světle…?“

	„Jen poslouchej, Moirain. Sám nasbíral spoustu stříbra a vypadá to, že když ho zabili, byl právě na cestě do cechovního domu, aby odevzdal šest nebo osm váčků. Ten hlupák ho všecko nesl sám. Věc je ale v tom, že z toho nikdo nevzal jediný zatracený stříbrňák, Moirain. A on na sobě neměl jediné škrábnutí, kromě přeražených zad.“

	Vyměnily si dlouhý pohled; pak Moirain zavrtěla hlavou. „Nechápu, co to má společného s Meilyn nebo Tamrou. Kovář? Siuan, můžeme se zbláznit, když za vším uvidíme černé sestry.“

	„Můžeme umřít, když si budem myslet, že tu žádné nejsou,“ odvětila Siuan. „Dobře. Možná můžeme být žralok v síti a ne mřenka. Jenom nezapomínej, že i žraloci končí na rybím trhu. Co chceš dělat s tou urozenou paní Ines?“

	Moirain jí to pověděla. Siuan se to nelíbilo a tentokrát to trvalo skoro celou noc, než ji přiměla, aby to pochopila. Po pravdě si Moirain téměř přála, aby ji Siuan přesvědčila vyzkoušet něco jiného. Ale urozená paní Ines viděla úsvit nad Dračí horou. Alespoň že Etheniellina poradkyně z řad Aes Sedai byla na jihu s ní.
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	dyž se druhého dne ráno oblékaly, začala Siuan znovu. Neměla ráda, když ji někdo něco vymlouval, zvlášť když měla pocit, že má pravdu. A to si obvykle myslela. „Nelíbí se mi, že bereš všechno riziko na sebe,“ zamumlala, zatímco si přes hlavu přetahovala modré vlněné šaty. Ukázalo se, že si přece jen přivezla něco na převlečení, a téměř povýšeně poukazovala na to, že Moirain je ta, která má jen jedny šaty.

	„Já nebudu brát všechno riziko na sebe,“ řekla Moirain a potlačila povzdech. Všechno to probíraly včera v noci. „Ty budeš riskovat stejně jako já. Pomůžeš mi s těmi knoflíky?“

	Siuan ji vzala za ramena a téměř hrubě obrátila a zaútočila na dvě řady malých perleťových knoflíčků, které se Moirain táhly na zádech. „Nebuď hloupá,“ bručela a tahala za šaty mnohem zuřivěji, než bylo nutné. „Pokud to bude fungovat tak, jak říkáš, nikdo si mě nevšimne. To ty tam vpluješ s napnutými plachtami a vlajícími prapory. Podle mě musí existovat lepší způsob a my dvě se posadíme a probereme to, dokud nepochopíš, že mám pravdu.“

	To už si Moirain povzdechla. Medvěd s bolavým zubem by byl lepší společník. Dokonce i ten Lan! Zatímco na oplátku zapínala knoflíky Siuan, pokoušela se pozornost druhé ženy odvést popisováním toho, jak moc střih jejích šatů zdůrazňuje boky a prsa. Dobře, nešlo jen o odvedení pozornosti. Siuan si na oplátku taky zasloužila trochu protivnosti.

	„Přitahuje to mužské oči,“ odvětila Siuan. A zahihňala se! Dokonce zakroutila boky! Moirain měla dojem, že snad bude vzdychat celý den.

	Když s plášti přehozenými přes ruku sešly dolů, byl lokál plný obchodnic, diskutujících nad snídaní, a stále to všechno byly ženy. Dvě Kandořanky, jedna se třemi řetězy na hrudi a druhá se dvěma, ve spěchu jedly a zářily jako ženy, které před sebou vidí úspěšný den. Vypadalo to, že některé řešily své obchodní záležitosti včera večer. Štíhlá žena v tmavě šedých šatech sledovala svou buclatou, samolibě se tvářící společnici, s mdlým a nezdravým výrazem někoho, kdo byl téměř zaveden do finanční záhuby. Tři Domanky se nimraly v jídle a posouvaly ho vidličkami sem a tam; podle přivřených očí a sinalých tváří měly všechny kocovinu z příliš velkého množství alkoholu.

	„Vydatná snídaně a pak si můžeme promluvit,“ řekla Siuan a zvedla se na špičky, aby se v místnosti rozhlédla po prázdném stole. „Vaří tady dobré snídaně.“

	„Loupáky, které můžeme sníst cestou,“ prohlásila Moirain rozhodně a rychle vyrazila za paní Tolvinou, která dávala pokyny služebné ve sněhobílé zástěře s modrým lemem. Jediný způsob, jak v diskusi se Siuan zvítězit, byl strhnout ji s sebou jako proud. Kdybyste na okamžik povolili, zjistili byste, že proud unáší vás.

	„Dobré ráno, paní Tolvino,“ řekla, když se hostinská odvrátila od čekající dívky. „Chceme si na dnešní dopoledne na pár hodin najmout dva vaše muže jak doprovod.“ Dvojice, která dnes ráno hlídala u dveří, byla jiná než ta, co měla službu včera večer, ačkoli jinak stejně mohutná.

	Hubená hostinská mírně zvedla obočí, což jen zesílilo dojem ženy, která nestrpí žádné hlouposti. Opět se neuklonila, ačkoli Moirain pomocí síly zajistila, že její šaty vypadaly jako čerstvě vyprané. „Proč? Jestli ses zapletla do souboje, nechci s tím mít nic společného. Tyhle bičovací a podobné souboje jsou pěkný nesmysl a já tě vtom nehodlám podporovat. Stejně bys jenom přišla zpátky zmrskaná do krve. Pohybuju, žes už někdy bojovala.“

	Moirain se kousla do jazyka. Siuan říkala, že hostinská má celou řadu pravidel, od zamykání vnějších dveří o půlnoci až po zákaz mužských návštěv na pokojích, a přísně je vynucuje, ale kdyby věděla, že jsou Aes Sedai, takto by s nimi nemluvila. „Hodlám navštívit bankéře,“ řekla, jakmile začala důvěřovat svému hlasu. Kdyby ji vyhodili ze Siuanina pokoje, nebyla by to žádná katastrofa, ale nehodilo by se to. Dnes toho mají hodně co na práci. „Dobrého bankéře se slušnou pověstí. Znáš nějakého poblíž?“

	Paní Tolvina náhodou znala, sama služeb jedné bankéřky využívala, a za tímto účelem byla ochotna dva ze svých hlídačů, jak jim říkala, vytáhnout z jejich pokojů nad stájemi – za cenu, o níž si Moirain byla jistá, že je přinejmenším dvakrát vyšší než jejich denní mzda. Zaplatila však okamžitě. Dohadovat se by znamenalo jen plýtvat časem a mohlo by to cenu ještě vyhnat vzhůru. Ailene Tolvina nevypadala jako žena, která smlouvá. Brzy se Siuan seděly proti sobě ve velkých nosítkách, nesených čtyřmi šlachovitými muži, kteří sotva vypadali dost silní na to, aby takovou váhu unesli, třebaže v poklusu kličkovali přecpanými ulicemi mnohem snadněji než dvojice vysokých mužů, která nosítka doprovázela a nesla si dlouhé, bronzem pobité obušky.

	„Nebude to fungovat,“ mumlala Siuan mezi sousty velkého křupavého loupáku. „Pokud si myslíš, že potřebujeme víc peněz, dobrá. I když rozhazuješ, Moirain. Ale Světlo mě spal, tenhle tvůj plán nikdy nebude fungovat. Hned nás chytnou. Nejspíš pošlou pro sestru. Pokud už tam nějaká není. Říkám ti, musíme vymyslet jiný způsob.“

	Moirain předstírala, že je příliš zaujatá pojídáním vlastního loupáku, ještě teplého z pece, než aby jí odpověděla. Kromě toho měla hlad. Kdyby narazily na jinou Aes Sedai… Tu propast budou muset překročit, až k ní dorazí. Přesvědčovala se, že chvění v břiše je hlad a ne strach. Mohly jste si ale myslet lež. Její plán musí fungovat. Žádná jiná možnost není.

	Stejně jako v Tar Valonu, i zde banka připomínala malý palác, tentokrát třpytící se v ranním slunci jako skutečné paláce výše na úbočí hory, se zlatými dlaždicemi na všech zdech a dvěma vysokými bílými kupolemi. Dveřník, který je s úklonou poslal dál, měl tmavě rudý kabátec zdobený na manžetách vyšitými stříbrnými včelami, a sloužící krátké černé kabátce, které odhalovaly jejich pozadí v přiléhavých kalhotách. Moiraininy šaty s pruhy, značícími cairhienskou šlechtu, stačily na to, aby jim zajistily přijetí u samotné bankéřky a nikoli u některého z jejích podřízených, to vše ve vkusném pokoji obloženém dřevem, vybaveném stříbrnými stojacími lampami a nábytkem zdobeným tenkými zlatými linkami.

	Kamile Noallin byla půvabná štíhlá žena ve středním věku se šedivějícími vlasy spletenými do čtyř dlouhých copů a přísnýma zvídavýma očima. Koneckonců, Kandor ležel daleko od Cairhienu a Tar Valonu. Přesto neměla žádný důvod zvětšovacím sklem zkoumat pečeť na Moirainině úpisu. Alespoň že samotný dopis byl po ponoření do jezírka jen lehce rozmazaný. Nebyl na největší sumu z těch, které měla, ale přesto jim vynesl působivou hromadu zlata v deseti kožených měšcích naskládaných na bankéřčině psacím stole, dokonce i po nestydaté srážce za vzdálenost mezi oběma bankami.

	„Doufám, že máte osobní strážce,“ zamumlala paní Noallin zdvořile. Velké množství zlata vyvolávalo v lidech uctivost.

	„Vládne snad v Čačinu taková zločinnost, že dvě ženy nejsou za denního světla v bezpečí?“ zeptala se jí Moirain chladně. Zvětšovací sklo! „Myslím, že už jsme vše vyřešily.“

	Dva velmi urostlí sloužící odnesli měšce ven, položili je na podlahu nosítek a zjevně se jim ulevilo, když uviděli dva hlídače paní Tolviny s obušky. Zdálo se, že nosiči bez námahy zvládají i váhu navíc.

	„Dokonce i ten kovář se musel potácet, když byl naložený jako soumar,“ zamumlala Siuan a špičkou žďuchala do hromady měšců mezi nimi. „Kdo mu takhle mohl zlomit hřbet? Rybí střeva! Ať je důvod jakýkoli, Moirain, musely to být černé adžah.“

	Nosiči je museli zřetelně slyšet, ale bez váhání klusali dál, nevědomí si toho, co ta slova znamenají, či spíše neznalí toho, co je to vůbec adžah. Na druhou stranu impozantní žena se hřebeny se slonoviny ve vlasech, která se nesla kolem, sebou škubla, pak si zvedla sukni ke kolenům a rozběhla se pryč a zanechala za sebou dva ohromené sloužící, kteří se pak za ní prodírali davem.

	Moirain se na Siuan káravě podívala. Nemohly se spoléhat, že je ochrání nevědomost ostatních. Siuan se zarděla, ale v modrých očích měla vzdorovitý výraz.

	Večernice měla malý trezor, kde si obchodnice, které neměly příruční trezory na pokojích, mohly bezpečně uschovat peníze, ale i když si tam uložily většinu zlata, stejně se jim paní Tolvina neuklonila, dokonce ani poté, co jí Moirain zaplatila za ochotu zlatou korunu. Nepochybně viděla příliš mnoho žen, které přišly o všechno, než aby na ni zapůsobilo jen to, že někdo právě teď peníze má.

	„Nejlepší švadlena v Čačinu je Silene Dorelmin,“ odpověděla na Moiraininu otázku, „ale je velmi drahá, alespoň jsem to slyšela. Velmi drahá.“ Moirain si vzala zpátky jeden z naditých měšců, i když jí po přivázání stahoval na jedné straně opasek dolů. Ten kovář se vážně musel potácet! Ne, Siuan slyší trávu růst, to je vše.

	Ukázalo se, že Silene je štíhlá žena s nadutým chováním a chladným hlasem, oblečená ve třpytivých modrých šatech s hlubokým výstřihem, který odhaloval téměř vše. Oděv jí stěží držel na ramenou! Moirain si však nedělala starosti s tím, že by jí někdo takové šaty nutil. Měla v úmyslu porušit téměř všechna pravidla chování mezi ženou a její švadlenou. Snášela měření, protože to se nedalo nijak uspěchat, ale rychlost, s jakou vybírala látky a barvy, Silene sledovala s přimhouřenýma očima.

	Na okamžik to vypadalo, že odmítne ušít, co Siuan potřebuje, ale Moirain klidně prohlásila, že zaplatí dvojnásobek obvyklé ceny. Ženiny oči se při zmínce o ceně změnily téměř ve škvírky, ale přikývla. A Moirain věděla, že dostane, co chce. Alespoň tady.

	„Chci je zítra,“ řekla. „Ať se do toho pustí všechny tvé švadleny.“

	Při těch slovech Selene oči nezúžila. Rozevřela je a zableskl se v nich hněv. Hlas jí zledovatěl. „Nemožné. Snad koncem měsíce. Možná později. Pokud si vůbec najdu čas. Spousta dam si objednala nové róby. Aesdaišarský palác navštívil král Malkieru.“

	„Poslední král Malkieru zemřel před pětadvaceti lety, Silene.“ Moirain zvedla naditý měšec, obrátila ho vzhůru nohama a na stůl v dílně vysypala třicet zlatých korun. Objednávala si víc než troje šaty, ale zatímco hedvábí bylo v Čačinu stejně drahé jako v Tar Valonu, práce švadleny stála mnohem méně, a to bylo na šatech to nejdražší.

	Silene chamtivě hleděla na hrubé mince, a když jí bylo řečeno, že až budou šaty hotové, dostane ještě jednou tolik, oči se jí vyloženě rozzářily.

	„Ale z té druhé třicítky si nechám šest mincí za každý den, který to zabere.“ Náhle to vypadalo, že šaty nakonec bude možné dokončit dřív než za měsíc. Mnohem dřív.

	„Měla sis nechat udělat stejné šaty, jako měla ta vyzáblá běhna,“ řekla Siuan, když nastupovaly zpátky do nosítek. „Co každou chvíli spadnou. Když už se chystáš strčit tu svoji pitomou hlavu na špalek, můžeš si aspoň užít, že na tebe chlapi koukají.“

	Moirain provedla cvičení, které se učily novicky, a představila si sama sebe jako růžové poupě, v tichu se rozvíjející na slunci. Naštěstí ji to uklidnilo. I když udržet si klid v Siuanině společnosti se může ukázat jako perná zkouška. Pokud bude pořád zatínat zuby, nějaký si zlomí. „Jinak to udělat nejde, Siuan.“ Půlku dne měly za sebou a ještě jim zbývala spousta práce. „Myslíš, že paní Tovina pronajme jednoho ze svých strážců na víc než jen pár hodin?“ Král Malkieru? Světlo! Ta ženská ji musela považovat za úplného pitomce!

	Dopoledne dva dny poté, co Moirain dorazila do Čačinu, přijel k Aesdaišarskému paláci žlutě lakovaný kočár tažený čtyřspřežím stejných šedých koní a řízený kočím s rameny jako býk. Za ním byly přivázány dvě klisny, hnědá s ladným krkem a hubená šedá. Urozená paní Moirain Damodredovna, v tmavě modrých šatech, zdobených barevnými pruhy od vysokého límce až pod kolena, byla přijata s náležitými poctami výše postaveným sluhou, který měl na rameni za červeným koněm vyšité stříbrné klíče. Ne-li její, tak jméno rodu Damodredů bylo samozřejmě známo, a když byl Laman mrtvý, mohl na Sluneční trůn usednout kterýkoli Damodred, pokud se ho ovšem nezmocní jiný rod. Nemohli tušit, jak v to doufá.

	Dostala vhodné apartmá, tři prostorné komnaty s hedvábnými tapiseriemi na dřevěném obložení stěn s vyřezávanými květinami a balkónem s mramorovým zábradlím, z něhož byla vyhlídka na sever přes město k vyšším zasněženým vrcholkům, a určenými sloužícími, poslíčkem a dvěma služebnými, které pobíhaly po pokoji, rychle urozené paní vybalovaly mosazí pobité truhlice a nalévaly jí horkou vodu provoněnou růžemi, aby se mohla umýt. Na Suki, služebnou urozené paní Moirain, se kromě sloužících nikdo ani nepodíval.

	„Dobrá,“ zamumlala Siuan, když je sluhové konečně nechali o samotě v obývacím pokoji. „Uznávám, že v tomhle jsem neviditelná.“ Měla tmavě šedé šaty z jemné vlny, úplně jednoduché až na límeček a manžety, pruhované v barvách Damodredů. „Ty tu ovšem trčíš, jako urozený lord, co sedí u vesla. Světlo, málem jsem spolkla jazyk, když ses zeptala, jestli jsou v paláci nějaké sestry. Jsem tak vynervovaná, že se mi začíná motat hlava. Těžko se mi dýchá.“

	„To je nadmořskou výškou,“ řekla jí Moirain. „Na to si zvykneš. Každá návštěva by se zeptala na Aes Sedai; vidělas, sloužící ani nemrkli.“ Nicméně ona tajila dech, dokud neslyšela odpověď. Jedna sestra by vše změnila. „Nevím, proč ti to musím pořád opakovat. Královský palác není hospoda. ‚Můžete mi říkat urozená paní Alys‘ by tady nikoho neuspokojilo. To je skutečnost, ne domněnka. Musím být sama sebou. Co kdybys využila té svojí neviditelnosti a podívala se, co dokážeš zjistit o urozené paní Ines? Ráda bych, abychom zase co nejdřív odešly.“

	To znamená zítra, aniž to někoho urazí nebo vyvolá řeči. Siuan měla pravdu. Všichni v paláci budou sledovat cizí šlechtičnu z rodu, který začal aileskou válku. Každá Aes Sedai, která dorazí do paláce, by se o ní okamžitě doslechla, a každá Aes Sedai, projíždějící Čačinem, do paláce také pravděpodobně dorazí. A pokud se ji ten Gorthanes stále snaží najít, zprávy o tom, že Moirain Damodredovna pobývá v Aesdaišarském paláci, se mu donesou až příliš rychle. Podle jejích zkušeností byly paláce pro vraždy vhodnější než cesty. Siuan měla pravdu; stála na podstavci jako terč a neměla tušení, kdo by mohl být lučištník. Zítra, brzy.

	Siuan vyklouzla ven, ale rychle se vrátila se špatnými zprávami. Urozená paní Ines zůstávala v ústraní a truchlila pro svého manžela. „Před deseti dny spadl při snídani mrtvý do kaše,“ ohlásila, klesla do křesla v obývacím pokoji a přehodila paži přes opěradlo. Lekce vybraného chování byly další věcí, kterou zapomněla, jakmile získala šátek. „Byl mnohem starší, ale vypadá to, že ho milovala. Dostala deset pokojů se zahradou na jižní straně paláce; její muž byl blízký přítel prince Bryse.“ Ines zůstane v odloučení celý měsíc, kdy se nebude setkávat s nikým jiným než s nejbližší rodinou. Její služebníci vycházeli jen ve zcela nezbytných případech.

	„Aes Sedai přijme,“ vzdychla Moirain. Dokonce ani truchlící žena by se neodmítla setkat se sestrou.

	Siuan se vymrštila na nohy. „Zbláznila ses? Urozená paní Moirain Damodredovna přitahuje i tak dost pozornosti. Moirain Damodredovna Aes Sedai – to by klidně mohlo vyslat ven posly! Myslela jsem, že plán je zmizet dřív, než někdo mimo palác zjistí, že jsme tady!“

	V tu chvíli vešla jedna ze služebných, tělnatá šedovlasá žena jménem Aiko, se zprávou, že dorazila šatajan, aby Moirain doprovodila k princi Brysovi, a zjevně ji překvapilo, že vidí Suki, jak stojí nad svou paní a píchá do ní prstem.

	„Pověz šatajan, že za ní přijdu,“ řekla Moirain klidně, a jakmile se žena s vyvalenýma očima uklonila a vycouvala, vstala, aby získala vyrovnanější pozici, což bylo se Siuan dostatečně složité, i když měl jeden všechny výhody. „Co jiného navrhuješ? Zůstat tady téměř dva týdny, než vyjde ven, bude stejně zlé, a nemůžeš se skamarádit s jejím služebnictvem, když jsou zavření s ní.“

	„Možná chodí jenom na pochůzky, Moirain, ale myslím, že by mě mohli pozvat dovnitř.“

	Moirian začala říkat, že to může trvat právě tak dlouho, ale Siuan ji pevně vzala za ramena a kriticky si ji prohlédla od hlavy k patě. „Služebná urozené paní se má ujistit, že je její paní řádně oblečená,“ řekla a postrčila Moirain ke dveřím. „Běž. Šatajan na tebe čeká. A s trochou štěstí čeká na Suki mladý komorník jménem Cal.“
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	atajan na ni skutečně čekala, vysoká hezká žena halící se v plášti důstojnosti a ledově chladná, protože ji Moirain donutila čekat. Pohled oříškově hnědých očí by dokázal zmrazit víno. Každá královna, která si to se šatajan rozházela, byla blázen, a tak, zatímco ji šatajan doprovázela chodbami, byla na ni Moirain velmi milá. Měla dojem, že se jí podařilo led trochu rozmrazit, ale bylo těžké se soustředit. Mladý komorník? Netušila, zda Siuan vůbec kdy byla s mužem, ale určitě by to neudělala jen proto, aby se dostala k Inesiným sloužícím! Ne s komorníkem!

	Chodby byly lemovány sochami a nástěnnými koberci, což ji při tom, co o Hraničních státech věděla, překvapovalo. Mramorové sochy žen s květinami či hrajících si dětí, hedvábí s obrazy kvetoucích luk a šlechticů v zahradách, jen pár loveckých výjevů a ani jediné zobrazení bitvy. Tu a tam také z chodeb vedla klenutá okna, z nichž měla vyhlídku na více zahrad, než čekala, a na vydlážděná nádvoří, některá s mramorovými fontánami. Na jednom z nich zahlédla něco, co zcela potlačilo otázky o Siuan a komorníkovi.

	Byl to prostý dvůr bez fontány nebo podloubí a podél stěn stály řady mužů a sledovaly dva další, vysvlečené do pasu, kteří bojovali s dřevěnými cvičnými meči. Ryne a Bukama. Byl to boj, třebaže jen cvičný; údery dopadaly na tělo dostatečně tvrdě, aby bušení slyšela. Všechny zasazoval Ryne. Bude se jim muset vyhýbat, a pokud zde byl Lan, tak jemu také. Nenamáhal se skrývat své pochybnosti a mohl by vznášet otázky, na něž se neodvážila pomyslet. Je Moirain nebo Alys? Nebo hůř, je Aes Sedai nebo divoženka, která to předstírá? Otázky, které by se už příštího večera probíraly v ulicích, kde by to mohla slyšet kterákoli sestra, přičemž tu poslední by každá sestra prošetřila. Ještě štěstí, že tři potulní žoldnéři se stěží ocitnou na stejném místě jako ona.

	Princ Brys, mohutný muž se zelenýma očima, ji přivítal v soukromí v rozlehlém pokoji se stěnami pokrytými červenými a zlatými panely. Dvě z princových vdaných sester byly přítomny se svými manžely a jedna z Ethenielliných se svým; muži na sobě měli hedvábné oděvy v tlumených barvách, zatímco ženy v zářivých, přepásaných vysoko pod prsy a vyšívané na rukávech a lemech sukní. Sluhové v livrejích nabízeli cukroví a ořechy. Moirain měla dojem, že ji z dívání vzhůru rozbolí za krkem; nejmenší z žen byla vyšší než Siuan a všechny se držely zpříma. Kvůli sestře by muži i ženy trochu sklonili hlavu, ale urozené paní Moirain byli rovni.

	Hovořilo se o všem možném, od hudby a nejlepších hudebníků z řad dvorské šlechty po cestovatelské strázně, od toho, zda věřit zvěstem o muži, který umí usměrňovat, po diskusi, proč je kolem tolik Aes Sedai, a pro Moirain bylo těžké vést duchaplnou konverzaci, jak se od ní čekalo. Hudba ji moc nezajímala, a kdo na co hraje ještě méně; v Cairhienu jste si hudebníka najali a pak ho pustili z hlavy. Každý věděl, že cestování je náročné, když člověk nemá poté, co za den urazí dvacet či třicet mil, jistotu postele nebo slušného jídla, a to ještě mluvíme o tom, že je aspoň dobré počasí. Očividně zde část sester byla kvůli zvěstem o tom muži, zatímco jiné proto, aby utáhly pouta, které se v průběhu aielské války snad uvolnila, aby se ujistily, že trůny a rody chápou, že se od nich stále čeká zachovávání závazků k Věži, veřejných i soukromých. Pokud do Aesdaišarského paláce dosud žádná Aes Sedai nedorazila, brzy se to stane, což byl dostatečný důvod, aby to Moirain při nezávazné konverzaci příliš nešlo. To a pomyšlení na další důvody, proč by se všude mělo pohybovat tolik sester. Muži předstírali, že to nevidí, ale měla dojem, že ženy ji považují za zvlášť tupou.

	Když dovnitř přivedli Brysovy děti, Moirain se velmi ulevilo. Představení dětí znamenalo, že ji přijali do domácnosti, ale navíc to značilo konec audience. Nejstarší syn Antol byl jako následník trůnu s Ethenielle na jihu, což znamenalo, že sem svou sestru a čtyři bratry přivedla dvanáctiletá zelenooká dívka jménem Jarene, za níž se děti formálně seřadily podle věku, i když dva nejmladší chlapci ještě měli sukně a nesly je chůvy. Moirain potlačila netrpělivou touhu dozvědět se, co Siuan zjistila, a pochválila děti za chování a povzbudila je k učení. Musely ji považovat za stejně pitomou jako dospělí. Něco méně otřepaného.

	„A jak jsi přišel k těm modřinám, můj pane Diryku?“ zeptala se, ale stěží poslouchala chlapcovo vážné vyprávění o pádu. Dokud…

	„Můj otec říká, že jsem měl štěstí jako Lan, že jsem se nezabil, má paní,“ řekl Diryk a rozzářeně narušil své formální chování. „Lan je král Malkieru a má největší štěstí na světě a je nejlepší šermíř. Tedy samozřejmě až na mého otce.“

	„Král Malkieru?“ zamrkala Moirain. Diryk důrazně přikývl a v záplavě slov jí začal vyprávět o Lanových výpravách do Morny a o Malkierech, kteří přišli do Aesdaišaru, aby ho následovali, dokud ho otec pohybem ruky nezarazil.

	„Lan je králem, když si to přeje, má paní,“ řekl Brys. To byla zvláštní věc a ještě podivnější byl jeho pochybovačný tón. „Většinou zůstává ve svých komnatách.“ Zdálo se, že i to Bryse znepokojuje. „Ale setkáš se s ním, než – má paní, je ti dobře?“

	„Moc ne,“ řekla mu. Doufala, že se s Lanem Mandragoranem znovu setká, plánovala to, ale ne tady! Žaludek se jí pokoušel zauzlovat. „Já sama se asi budu několik dnů zdržovat ve svých komnatách, když mě omluvíš.“

	Samozřejmě, že omluvil, a všichni vyjadřovali lítost nad tím, že jim nebude dělat společnost, a soucit nad vypětím, které pro ni muselo cestování znamenat. Ačkoli jednu z žen zaslechla zamumlat, že jižanky musí být hodně choulostivé.

	Plavovlasá žena v zelenočervených šatech čekala, aby Moirain doprovodila zpět do jejích komnat. Elis udělala pukrle pokaždé, když promluvila, což znamenalo, že se ze začátku ukláněla dosti často. Pověděli jí o Moirainině „slabosti“ a ona se každých dvacet kroků ptala, jestli se Moirain nechce posadit a vydýchat nebo si do pokojů nechat donést látku namočenou ve studené vodě nebo horké cihly na nohy, čichací sůl či tucet dalších léků na „nevolnost“, dokud jí Moirain stroze nepřikázala být zticha. Ta hloupá holka ji pak s bezvýrazným obličejem vedla dál mlčky.

	Moirain se ani za mák nestarala, zda ženu urazila. V tuto chvíli chtěla jen najít Siuan a slyšet dobré zprávy. Nejlepší by bylo, kdyby v náručí držela chlapce, narozeného na úbočí Dračí hory, a byla s ní jeho matka, přichystaná na cestu. Ale ze všeho nejvíc odtud chtěla zmizet dřív, než narazí na Lana Mandragorana.

	Zatímco si s ním dělala starosti, zabočila za služebnou za roh a ocitla se tváří v tvář Merean, která měla přes paže přehozený šátek s modrými třásněmi. Doprovázela ji samotná šatajan a za mateřsky vyhlížející sestrou kráčela řada sloužících, jedna žena nesla její červené jezdecké rukavice, druhá plášť lemovaný kožešinou a třetí klobouk z tmavého sametu. Dvojice mužů nesly proutěné koše, které by unesl i každý sám, a jiní náruče květin. Aes Sedai se dostávalo větších poct než obyčejné urozené paní, bez ohledu na to, jak vysoké měla ve svém rodu postavení.

	Při pohledu na Moirain se Merean zúžily oči. „Překvapuje mě, že tě tu vidím,“ řekla pomalu. „Podle tvých šatů soudím, že už nejsi v přestrojení? Ale ne. Vidím, že stále nemáš prsten.“

	Moirain ženin nenadálý příchod tak překvapil, že stěží slyšela, co Merean říká. „Jsi tu sama?“ vyhrkla.

	Mereaniny oči se na okamžik změnily v pouhé štěrbiny. „Larelle se rozhodla vydat vlastní cestou. Myslím, že na jih. Víc toho nevím.“

	„Měla jsem na mysli Kadsuane,“ řekla Moirain a překvapeně zamrkala. Čím víc o Kadsuane přemýšlela, tím byla přesvědčenější, že ta žena musí být černá adžah. Larelle ji však překvapila. Ta vypadala, že je rozhodnutá vyrazit do Čačinu, a to bezodkladně. Plány se samozřejmě mohou změnit, ale Moirain si náhle uvědomila něco, co mělo být zřejmé. Černé sestry mohly lhát. Bylo to nemožné – přísahy se nedaly porušit! – ale muselo tomu tak být.

	Merean se přiblížila k Moirain, a když Moirain o krok ustoupila, následovala ji. Moirain se napřímila, ale stále druhé ženě nesahala výš než po bradu. „Tak moc toužíš setkat se s Kadsuane?“ řekla Merean a podívala se na ni. Hlas měla laskavý, hladkou tvář uklidňující, ale oči byly jako chladné železo. „Když jsem ji viděla naposledy, prohlašovala, že až tě příště potká, napráská ti na zadek tak, že se týden neposadíš. A udělá to.“

	Vrhla rychlý pohled po sloužících, jako by si uvědomila, že nejsou samy. Železo změklo, ale nezmizelo. „Víš, Kadsuane měla pravdu. Mladá žena, která si myslí, že toho ví víc, než kolik ve skutečnosti, se může dostat do vážných potíží. Navrhuju, aby ses chovala velice tiše a nenápadně, dokud si nepromluvíme.“ Panovačně šatajan pokynula, ať ji vede dál, a důstojná žena bez váhání poslechla. Král nebo královna mohli u šatajan upadnout v nemilost, ale Aes Sedai nikdy.

	Moirain hleděla za Merean, dokud žena nezmizela za rohem dál v chodbě. Vše, co Merean právě řekla, mohlo pocházet od jedné z Tamřiných vyvolených. Černé sestry mohly lhát. Změnila Larelle názor, pokud šlo o Čačin? Nebo někde ležela mrtvá jako Tamra a ostatní? Moirain si náhle uvědomila, že si uhlazuje sukni. Uklidnit ruce bylo snadné, ale nedokázala se přestat slabě třást.

	Elis na ni zírala s otevřenou pusou. „Ty jsi taky Aes Sedai!“ vyjekla žena a pak sebou škubla, neboť si Moirainino trhnutí zaměnila za grimasu. „Musíš být v přestrojení,“ vydechla. „Nikomu neřeknu ani slovo, Aes Sedai. Přísahám při Světle a hrobu mého otce!“ Jako by všichni lidé za Merean do posledního neslyšeli všechno to, co ona. Ti nebudou držet jazyk za zuby.

	„Zaveď mě do komnat Lana Mandragorana,“ řekla jí Moirain. To, co bylo pravdou za svítání, mohlo být v poledne jinak, stejně tak to, co bylo nutné. Vytáhla z váčku svůj prsten prsten a nasadila si ho na prst pravé ruky. Někdy člověk musí riskovat.

	Kráčely dlouho, naštěstí mlčky, než Elis zaklepala na červené dveře a oznámila šedovlasé ženě, která je otevřela, že urozená paní Moirain Damodredovna Aes Sedai si přeje mluvit s králem al’Lanem Mandragoranem. Žena trochu přikrášlila to, co jí Moirain pověděla. Král, to jistě! Ohromilo ji, když se služebná vrátila s odpovědí, že urozený pán Mandragoran si nepřeje hovořit s žádnou Aes Sedai. Šedovlasá žena vypadala pohoršeně, ale rázně zavřela dveře.

	Elis zírala na Moirain vyvalenýma očima. „Můžu teď urozenou paní Aes Sedai odvést do jejích komnat,“ řekla nejistě, „pokud…“ Vypískla, když se Moirain opřela do dveří, otevřela je a vešla dovnitř.

	Šedovlasá služebná a další mladší vyskočily z místa, kde seděly a zřejmě zašívaly košile. Vyhublý mladík se vedle krbu neohrabaně vyškrábal na nohy a pohlédl na ženy, jako by čekal pokyny. Ty na Moirain prostě jen zíraly, dokud tázavě nezvedla obočí. Pak šedovlasá žena ukázala na jedny ze dvou dveří, které vedly dál do apartmá.

	Dveře, na něž ukázala, se otevíraly do obývacího pokoje podobného tomu Moiraininu, ale všechna pozlacená křesla byla odsunuta ke stěnám a koberec s květinovým vzorem smotaný. Na volném prostoru cvičil Lan, do půli těla nahý, s mečem. Při pohybu mu na krku poletoval malý zlatý medailon a jeho čepel se míhala tak rychle, až byla rozmazaná. Pokrýval jej pot. A zranění, která mu vyléčila, byla nahrazena… škrábanci nějakého divokého zvířete na zádech? Nebo stopami po nehtech ženy. Mohl tenhle muž skutečně vyvolat v ženě takovou vášeň, že by… Moirain cítila, jak jí při představě, která se jí vynořila v mysli, rudnou tváře. Ať si má žen, kolik chce, dokud bude dělat, co chce ona.

	Elegantně ukončil figury a obrátil se k ní s hrotem meče skloněným k dlaždicím na podlaze. Stále se jí nedíval zpříma do očí, tím zvláštním způsobem, jakým to dělali s Bukamou. Vlasy mu zplihle visely a lepily k tváři navzdory kožené šňůrce, ale neoddychoval namáhavě.

	„Ty,“ zavrčel. „Takže dneska jsi Aes Sedai a Moirain Damodredovna. Nemám na tvoje hry čas, Cairhieňanko. Na někoho čekám.“ Chladné modré oči zalétly ke dveřím za ní. Kupodivu bylo na vnitřní klice ve složitém uzlu uvázáno něco, co vypadalo jako šňůrka spletená z vlasů. „Nepotěší ji, když tady najde jinou ženu.“

	„Tvoje urozená láska se mě nemusí obávat,“ odpověděla Moirain suše. „Za prvé, jsi příliš vysoký, a za druhé, dávám přednost mužům s alespoň špetkou šarmu. A dobrými způsoby. Přišla jsem tě požádat o pomoc. Existuje přísaha, která byla složena a dodržována od stoleté války, že když Bílá věž zavolá, Malkier vyjede. Já jsem Aes Sedai a volám tě!“

	„Víš, že jsou kopce vysoké, ale ne kde leží,“ zamumlal, jako by citoval nějaké malkierské rčení. Přešel přes místnost pryč od ní, popadl pochvu a energicky do ní zasunul meč. „Pomůžu ti, když mi odpovíš. Za ta léta jsem se ptal různých Aes Sedai, ale ony se z odpovědi vykrucovaly jako zmije. Pokud jsi Aes Sedai, odpověz mi.“

	„Jestli znám odpověď, odpovím.“ Nebude mu znovu říkat, že je tím, kým je, ale spojila se se saidarem a přesunula jedno z pozlacených křesel doprostřed podlahy. Rukama by tu věc neuzvedla, přesto se křeslo lehce vznášelo na proudech vzduchu, což by dělalo, i kdyby mělo dvojnásobnou váhu. Posadila se a položila ruce na překřížená kolena tak, že byl zlatý had na její ruce jasně vidět. Když oba stáli, měla vyšší osoba výhodu, ale ten, kdo stál, musel mít pocit, jako by ho sedící osoba posuzovala, zvlášť, pokud ta sedící osoba byla Aes Sedai.

	Nevypadalo to, že on by cítil něco takového. Poprvé od chvíle, kdy se s ním setkala, se jí podíval přímo do očí a jeho pohled byl jako modrý led. „Když Malkier umíral,“ řekl tichým hlasem jako ocel, „Šajnar a Arafel poslaly vojáky. Nedokázali zastavit příval trolloků a myrddraalů, ale přesto přišli. Přijeli muži z Kandoru a dokonce i ze Saldeie. Přišli příliš pozdě, ale přišli.“ Modrý led se změnil v modrý oheň. Hlas mu zněl stále stejně, ale klouby prstů, svírajících meč, byly úplně bílé. „Devět set let jsme vyjeli vždy, když Bílá věž zavolala, ale kde byla Věž, když Malkier umíral? Pokud jsi Aes Sedai, pověz mi na to!“

	Moirain zaváhala. Odpověď, kterou žádal, byla označena za tajnou. Přijaté se ji učily v hodinách historie, ale bylo zakázáno ji sdělovat někomu mimo Věž. Co ale znamenalo další pokání vedle toho, kterému už bude čelit? „Do Malkieru bylo posláno více než sto sester,“ řekla klidněji, než se cítila. Podle všeho, co ji učily, by měla požádat o pokání za to, co už mu řekla. „Dokonce ani Aes Sedai však neumějí létat. Přišly příliš pozdě.“ Ve chvíli, kdy dorazily první, byla už malkierská armáda rozmetána nekonečnými hordami zplozenců Stínu a lidé prchali nebo byli mrtví. Malkier zemřel krutou, krvavou a rychlou smrtí. „Stalo se to dřív, než jsem se narodila, ale hluboce toho lituji. A lituji, že se Věž rozhodla držet svou snahu v tajnosti.“ Lepší když se mělo za to, že Věž neudělala nic, než kdyby se vědělo, že se Aes Sedai pokusily a neuspěly. Neúspěch by otřásl jejich postavením, zatímco tajemství bylo brněním, které Věž potřebovala. Aes Sedai měly vlastní důvody pro to, co dělaly, a pro to, co nedělaly, a tyto důvody byly známy jen Aes Sedai. „Lepší odpověď ti dát nemůžu. Řekla jsem víc, než jsem měla, a myslím že víc, než ti jiná sestra kdy řekne. Bude to stačit?“

	Nějakou dobu na ni prostě jen hleděl a oheň se opět změnil v led. Odvrátil pohled. „Skoro věřím,“ zamumlal nakonec, aniž řekl, čemu skoro věří. Hořce se zasmál. „Jak ti můžu pomoct?“

	Moirain se zamračila. Moc si přála strávit s tímto mužem nějaký čas o samotě a trochu ho zkrotit, ale to muselo počkat. Opravdu doufala, že to není temný druh. „V paláci je další sestra. Merean Redhill. Musím vědět, kam chodí, co dělá, s kým se stýká.“ Zamrkal, ale nepoložil otázky, které se nabízely. Snad věděl, že by nedostal odpovědi, ale jeho mlčení ji i tak potěšilo.

	„Posledních pár dní se zdržuju ve svých pokojích,“ řekl nakonec, opět s pohledem upřeným na dveře. „Nevím, nakolik se můžu věnovat sledování.“

	Neubránila se tomu, aby nenakrčila nos. Ten chlap jí slíbil pomoc a pak ustaraně vyhlížel svou dámu. Možná není takový, jak si myslela. Ale měla jen jeho. „Ne ty,“ řekla mu. O její návštěvě u něj se brzy bude vykládat po celém Aesdaišaru, pokud už se to neděje, a kdyby ho zahlédli, jak špehuje Merean…. To by mohla být katastrofa dokonce i v případě, že byla ta žena nevinná jako nemluvně. „Myslela jsem, že bys mohl požádat některého z Malkierů. Pochopila jsem, že se tady shromáždili, aby tě následovali. Někoho, kdo je všímavý a umí držet jazyk za zuby. Tohle se musí provést v naprosté tajnosti.“

	„Nikdo mě nenásleduje,“ řekl ostře. Znovu zalétl pohledem ke dveřím a náhle vypadal vyčerpaně. Nesesunul se do křesla, ale přešel ke krbu a opřel svůj meč vedle s opatrností unaveného muže. Otočený zády k ní řekl: „Požádám Bukamu a Ryna, aby ji sledovali, ale nemůžu za ně nic slibovat. Víc pro tebe udělat nemůžu.“

	Potlačila podrážděné zamumlání. Ať už to bylo vše, co může udělat, nebo vše, co udělá, neměla žádnou páku, jak ho přinutit. „Bukamu,“ řekla. „Jenom jeho.“ Soudě podle toho, jak se Ryne choval k ní, byl by příliš zaměstnaný zíráním na Merean, než aby něco viděl či slyšel. Tedy pokud by se nepřiznal k tomu, co dělá, jakmile by na něj Merean pohlédla. „A neříkej mu proč.“

	Prudce se ohlédl, ale po chvilce přikývl. Opět jí nepoložil otázky, které by položila většina lidí. Zatímco mu říkala, že zprávy jí má posílat po její služebné Suki, modlila se, ať právě nedělá zásadní chybu.

	Když se vrátila zpátky do svých komnat, zjistila, jak rychle se novina rozšířila. V obývacím pokoji nabízela Siuan podnos s cukrovím vysoké hlučné mladé ženě v šatech ze světle zeleného hedvábí, která stěží vyrostla z dívčích let, černé vlasy jí sahaly až k bokům a na čele měla namalovanou malou modrou tečku zhruba na místě, kde Moirain visela její kesiera. Siuan se tvářila klidně, ale hlas měla při představování napjatý. Urozená paní Iselle brzy předvedla proč.

	„Všichni v paláci říkají, že jsi Aes Sedai,“ řekla a pochybovačně si Moirain prohlížela. Nevstala, natož aby se uklonila nebo dokonce sklonila hlavu. „Pokud je to pravda, potřebuji tvou pomoc. Chci jet do Bílé věže. Moje matka mě chce provdat. Lan by mi jako můj carneira nevadil, kdyby už matka nebyla jeho, ale až se vdám, myslím, že to bude za jednoho z mých strážců. Budu zelená adžah.“ Lehce se na Siuan zamračila. „Nepostávej tady tak, děvče. Stoupni si támhle, dokud tě nebudeme potřebovat.“ Siuan se postavila vedle krbu, ztuhle a s rukama založenýma pod ňadry. Žádná skutečná služka by se tak nepostavila – nebo se tak nemračila – ale Iselle si jí už nevšímala. „Posaď se, Moirain,“ pokračovala s úsměvem, „a já ti vysvětlím, co od tebe potřebuji. Samozřejmě pokud jsi Aes Sedai.“

	Moirain na ni ohromeně zírala. Dostala nabídku posadit se ve vlastním obývacím pokoji. Pokud šlo o domýšlivost, tohle pošetilé dítě se k Lanovi rozhodně hodilo. Její carneira? To ve starém jazyce znamenalo „první“ a tady zjevně ještě něco jiného. Ovšemže ne to, na co to vypadalo; dokonce ani Malkierové nemohli být tak výstřední! Posadila se a upjatě řekla: „Výběr adžah by měl počkat alespoň než tě vyzkouším, abych viděla, jestli má vůbec cenu posílat tě do Věže. Pár minut rozhodne o tom, jestli se dokážeš naučit usměrňovat, a určí tvou možnou sílu…“ Dívka jí bezstarostně skočila do řeči.

	„Ale mě už před lety testovaly. Aes Sedai říkala, že budu velmi silná. Tvrdila jsem jí, že je mi patnáct, ale zjistila pravdu. Nechápu, proč jsem nemohla odejít do Věže ve dvanácti, když jsem chtěla. Matka zuřila. Vždycky říkala, že se jednou stanu královnou Malkieru, ale to znamená vdát se za Lana, což bych nechtěla, dokonce ani kdyby matka nebyla jeho carneira. Když jí řekneš, že mě bereš s sebou do Věže, bude muset poslechnout. Všichni vědí, že si Aes Sedai berou na výcvik každou ženu, kterou chtějí, a nikdo je nemůže zastavit.“ Plné rty se našpulily. „Jsi Aes Sedai, že ano?“

	Moirain provedla cvičení s růžovým poupětem. „Jestli chceš jít do Tar Valonu, tak jdi. Já rozhodně nemám čas tě tam doprovázet. Tam najdeš sestry, o kterých nebudeš pochybovat. Suki, vyprovodíš urozenou paní Iselle ven? Nepochybně nechce otálet s odjezdem, než ji matka chytí.“

	Tu žábu to samozřejmě pobouřilo, ale Moirain jí jen chtěla vidět záda a Siuan ji téměř vystrkala na chodbu, zatímco děvče celou cestu protestovalo. Moirain cítila, jak Siuan uchopila zdroj, a protesty skončily ostrým vyjeknutím.

	„Tahle,“ prohlásila Siuan, když se vrátila a oprašovala si ruce, „nevydrží ani měsíc, i kdyby se měla vyrovnat samotné Kadsuane.“

	„Pokud jde o mě, může ji Sierin osobně shodit z vrcholku Věže,“ vyštěkla Moirain. „Zjistila jsi něco?“

	„No, zjistila jsem, že mladý Cal umí líbat, a kromě toho mám kýbl vody z podpalubní.“ Náhle se Siuan zamračila. „Proč se na mě díváš takhle? Jenom jsem ho políbila, Moirain. Políbila jsi hezkého muže od chvíle, kdy jsi tu noc před odjezdem do Věže líbala mladého Cormanese? Tak u mě to bylo stejně dlouho, příliš dlouho, a Cal je velice pohledný.“

	„To je všechno moc hezké,“ řekla Moirain rázně. Světlo, jak je to dlouho, co naposledy myslela na Cormanese? Byl překrásný.

	Siuan kupodivu víc rozladilo zjištění, že se Moirain sešla s Lanem, než že dorazila Merean.

	„Stáhni mě a nasol, jestli pitomě neriskuješ, Moirain. Chlap, který si nárokuje trůn mrtvé země, je ve všech směrech cvok. Klidně o tobě může zrovna žvanit s každým, kdo ho bude zatraceně poslouchat! Jestli Merean zjistí, že ji necháváš sledovat… Spal mě!“

	„Je to v mnoha směrech hlupák, Siuan, ale nemyslím si, že někdy žvaní. Kromě toho, vždycky jsi mi tvrdila, že tvůj otec říkával, že nemůžeš vyhrát, když nejsi ochotná riskovat měďák. Nemáme jinou možnost než riskovat. Když je tady Merean, možná nám dochází čas. Musíš se k urozené paní Ines dostat co nejrychleji.“

	„Udělám, co budu moct,“ zamumlala Siuan a vyšla ven s rozhodně napřímenými rameny, jako by se chystala k boji. Také si ale uhlazovala sukni přes boky. Moirain doufala, že ta záležitost skončí u polibku. Pokud ne, je to Siuanina věc, ale takové chování bylo pošetilé. Zvlášť s komorníkem!

	Siuan se vrátila až tehdy, když už dávno nastala noc a Moirain se pokoušela číst při světle lucerny. Moirain knihu odložila; už celou hodinu zírala na stejnou stránku. Tentokrát Siuan přinesla novinky, které jí líčila, zatímco se přehrabovala ve svých vlněných šatech a košilích.

	Za prvé ji při návratu do Moiraininých komnat oslovil „chrupavčitý starý čáp“, který se jí zeptal, jestli je Suki, a pak jí řekl, že Merean strávila téměř celý den s princem Brysem a pak se na noc odebrala do svých pokojů. Tohle jim nic neřeklo. Důležitější bylo, že se Siuan v nenuceném rozhovoru s Calem podařilo zavést řeč na Rahiena. Komorník s urozenou paní v době chlapcova narození nebyl, ale věděl, který den se to stalo, den poté, co se Aielové začali stahovat od Tar Valonu. Moirain si při těch slovech se Siuan vyměnila dlouhý pohled. Den poté, co Gitara Moroso pronesla svou předpověď o Drakově znovuzrození a šok z ní ji zabil. Úsvit nad horou a narozený během deseti dnů před nečekanou oblevou…

	„V každém případě,“ pokračovala Siuan, zatímco balila šaty a punčochy do balíku, „jsem Cala přesvědčila, že jsi mě propustila ze svých služeb, protože jsem ti polila šaty vínem, a on mi nabídl přespání u sloužících urozené paní Ines. Myslí si, že by mi u své paní dokázal obstarat místo.“ Pobaveně si odfrkla, pak zachytila Moirainin pohled a odfrkla si znovu, ještě hruběji. „Není to jeho zatracená postel, Moirain. A i kdyby ano, má vybrané chování a nejhezčí hnědé oči, jaké jsi kdy viděla. Jednoho dne budeš připravená o nějakém muži víc než jen snít a já doufám, že u toho budu!“

	„Nemluv nesmysly,“ odpověděla Moirain. Úkol, který před nimi ležel, byl příliš důležitý, než aby měla čas myslet na muže. Alespoň tak, jak to měla na mysli Siuan. Merean strávila celý den s Brysem? K urozené paní Ines se nepřiblížila? U jedné z Tamřiných vyvolených nebo u černé adžah to nedávalo smysl a Moirain nevěřila tomu, že by Merean nebyla ani jedno z toho. Něco jí unikalo, a to jí dělalo starosti. Nevědomost ji mohla zabít. A co hůř, mohla zabít Draka Znovuzrozeného ještě v kolébce.
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	KAPITOLA 26

	Kdy se vzdát

	L


	an se osaměle kradl chodbami Aesdaišaru, využíval všechno své umění, které se naučil v Morně, a dával si pozor, aby nezabočil za roh, dokud si nebyl jistý, že je chodba za ním prázdná. Ponořený v ko’di téměř cítil, když někdo za ním vstoupil do chodby, cítil začátek přítomnosti někoho jiného a ukrýval se v otevřených dveřích či průchodech, než ho ten někdo mohl spatřit. Mohl by právě tak dobře být duch.

	Aňa a Esne teď upřednostňovaly Edeyniny příkazy před jeho, jako kdyby si myslely, že je to nějaká součást malkierských zvyků. Možná jim něco takového řekla. Věřil, že Bulen mu zůstává věrný, ale měl za to, že každý v Aesdaišaru, kdo má na sobě livrej, by Edeyn prozradil, kde ho najde. Domníval se, že on sám teď ví, kde se nachází. Navzdory předchozím návštěvám se od chvíle, kdy opustil své komnaty, bez průvodce dvakrát ztratil a jen dobrý orientační smysl mu umožnil se zase najít. Připadal si bláhově, že má u sebe meč. V této bitvě nebyla ocel k ničemu. Bez ní si však připadal nahý a být nahý byla jedna z věcí, které si v Edeynině společnosti nemohl dovolit.

	Nepatrný pohyb ho přiměl přitisknout se ke stěně za sochou ženy oděné v oblacích a s náručí plnou květin. Právě včas. Z příčné chodby před ním vyšly dvě ženy, zastavily se a hovořily spolu. Iselle a Aes Sedai, Merean. Lan byl nehybný jako kámen, za nímž se ukrýval. Oči přitahoval právě pohyb.

	Nerad se někde chovával a naslouchal, ale když Edeyn rozvazovala uzel na jeho daori, které ho dva dny drželo zavřeného, dala jasně najevo, že má v úmyslu brzy oznámit jeho sňatek s Iselle. Bukama měl pravdu. Edeyn používala daori jako otěže. Podle zvyku by většina moci, kterou nad ním má, skončila ve chvíli, kdy by se pramen jeho vlasů stal vlastnictvím Iselle, a změnil se tak na pouhou upomínku minulosti, ale byl si jistý, že Edeyn by místo vlasů využila Iselle. A ta by s ní spolupracovala. Pochyboval, že má sílu otevřeně se své matce postavit. To jediné, co jste mohli udělat tváří v tvář protivníkovi, kterého nedokážete porazit, bylo utéct, leda by vaše smrt posloužila nějakému většímu záměru, a on opravdu chtěl utíkat. Držel jej tu jen Bukama. Bukama a sen.

	Merean udělala energické gesto, Iselle dychtivě přikývla a kvapně odešla zpátky směrem, z něhož přišly. Merean chviličku sledovala, jak odchází, s nečitelnou klidnou tváří Aes Sedai. Pak ji překvapivě následovala, přičemž se po podlaze ze zelených dlaždic vznášela způsobem, v porovnání s nímž Iselle vypadala neohrabaně.

	Lan neztrácel čas úvahami, k čemu se Merean chystá, o nic víc, než nakolik přemýšlel, proč ji chce mít Moirain pod dohledem. Muž, který se pokoušel pochopit Aes Sedai, se mohl klidně zbláznit. A Moirain skutečně musí být Aes Sedai, jinak by ji Merean vřískající proháněla chodbami. Počkal tak dlouho, až se mu obě ženy opět ztratily z dohledu, tiše se připlížil na roh a nakoukl za něj. Obě byly pryč, a tak spěchal dál. Aes Sedai se dnes nehodlal zabývat. Musí si promluvit s Bukamou. O snech.

	Útěk by Edeyniny plány na sňatek zmařil. Kdyby se jí vyhýbal dostatečně dlouho, našla by pro Iselle jiného manžela. Útek by zmařil Edeynin sen o opětovném získání Malkieru; jakmile by lidé zjistili, že je pryč, podpora by se rozplynula jako mlha v poledním slunci. Útěk by znamenal konec mnoha snů. Muž, který nesl na zádech přivázané nemluvně, měl však na sny právo. Povinnost byla jako hora, ale bylo třeba ji nést.

	Před ním se táhlo široké schodiště s kamenným zábradlím. Obrátil se, aby vyrazil dolů, a náhle padal. Stěží se stačil uvolnit a pak už se v kotrmelcích odrážel ze schodu na schod a na vydlážděnou podlahu pod schody dopadl s žuchnutím, které mu vyrazilo z plic všechen zbývající vzduch. Před očima se mu zajiskřilo. Snažil se popadnout dech a zvednout se.

	Odnikud se vynořili sloužící, pomáhali mu na nohy a všichni vykřikovali, jaké má štěstí, že se při takovém pádu nezabil, a vyptávali se, jestli chce požádat některou z Aes Sedai o léčení. Omámeně se mračil na schody, mumlal odpovědi a dělal všechno, aby je dostal pryč. Měl dojem, že je potlučený jako nikdy v životě, ale modřiny se vytratí a to poslední, po čem v tuto chvíli toužil, byla sestra. Většina lidí by se pádu bránila a nakonec by měla štěstí, kdyby skončila s půlkou zlámaných kostí. Něco mu tam nahoře podrazilo nohy. Něco ho udeřilo do zad. Mohla to být jen jediná věc, bez ohledu na to, jak malý smysl to dávalo. Kdyby byl někdo tak blízko, aby se ho mohl fyzicky dotknout, věděl by o tom. Aes Sedai se jej pokusila zabít pomocí síly.

	„Urozený pane Mandragorane!“ Statný muž v zeleném kabátci palácové stráže se u něj smykem zastavil a málem upadl, když se ještě v pohybu pokusil uklonit. „Všude jsme tě hledali, můj pane!“ lapal po dechu. „Jde o tvého muže, Bukamu! Pospěš si, můj pane. Možná je ještě naživu!“

	Lan se s klením rozběhl za vojákem a křičel na něj, ať sebou hodí, ale bylo pozdě. Příliš pozdě pro muže, který nesl nemluvně. Příliš pozdě na sny.

	Stráže, namačkané v úzké chodbě těsně vedle jednoho z cvičných nádvoří, se zmáčkly, aby Lanovi umožnily projít. Bukama ležel tváří k zemi, kolem úst se mu rozlévala kaluž krve a z temné skvrny na zádech jeho kabátu trčel prostý dřevěný jílec dýky. Nehybně zírající oči vypadaly překvapeně. Lan poklekl, oči zatlačil a zamumlal modlitbu, aby poslední obětí matky přivítalo Bukamu doma.

	„Kdo ho našel?“ zeptal se, ale stěží slyšel změť odpovědí kdo, kde a jak. Doufal, že se Bukama znovu zrodí ve světě, kde zlatý jeřáb létá ve větru, Sedmivěží nebylo zbořeno a Tisíc jezer září v paprscích slunce jako náhrdelník. Jak mohl někoho nechat se přiblížit natolik, aby dokázal tohle? Bukama uměl vycítit, že se někde poblíž tasí ocel. Jistotu měl jen v jednom. Bukama je mrtvý, protože ho Lan zapletl do plánů Aes Sedai.

	Vstal a znovu se rozběhl. Ne však pryč od něčeho. K někomu. A bylo mu jedno, kdo ho vidí.

	* * *

	Tlumené bouchnutí dveří v předpokoji a rozčilený křik služebných Moirain přiměly vstát z polstrovaného křesla, v němž čekala. Sáhla po saidaru a chystala se vyjít z obývacího pokoje, ale než došla ke dveřím, rozlétly se. Lan setřásl ženy v livrejích, které mu visely na pažích, zabouchl jim dveře před nosem, otočil se k nim zády a setkal se s Moiraininým překvapeným pohledem. Hranatou tvář mu hyzdily modročervené modřiny a pohyboval se, jako by ho někdo ztloukl. Zvenčí sem doléhalo ticho. Cokoli měl v úmyslu, byly si jisté, že to Moirain zvládne.

	Přistihla se, že si nesmyslně pohrává s nožem na opasku. Bez ohledu na to, jak je velký, ho pomocí síly mohla zavinout jako dítě, a přesto… Nemračil se na ni. V jeho očích rozhodně nehořel oheň. Chtěla ustoupit. Oheň ne, ale chladná smrt. Černý kabát s krutými trny a strohými zlatými květy se k němu hodil.

	„Bukamu zabil nůž, vražený do srdce,“ řekl klidně, „a ani ne před hodinou se mě někdo pokusil zabít pomocí jediné síly. Nejdřív jsem si myslel, že to musela být Merean, ale když jsem ji naposledy viděl, sledovala Iselle, a pokud mě nezahlédla a nechtěla mě ukonejšit, neměla na to čas. Když nechci být vidět, všimne si mě jen málokdo, a nemyslím, že ona ano. Takže zbýváš ty.“

	Moirain sebou škubla a jen částečně za to mohla jistota v jeho hlase. Měla vědět, že ta hloupá holka půjde rovnou za Merean. „Byl bys překvapený, jak málo toho sestře unikne,“ řekla mu. Zvlášť pokud sestra držela saidar. „Asi jsem neměla žádat Bukamu, aby Merean sledoval. Je velice nebezpečná.“ Ta žena je černá adžah; tím si nyní byla jistá. Sestry možná dělaly exemplární příklad z každého, koho chytily při špehování, ale nezabíjely je. Ale co s ní udělat? Jistota nebyla důkaz, rozhodně ne důkaz, který by obstál před amyrlininým stolcem. A pokud je sama Sierin černá… S tímhle teď nemůže nic dělat. Proč ta žena vůbec ztrácela s Iselle čas? „Pokud ti na tom děvčeti záleží, navrhuju, abys ji co nejrychleji našel a držel ji od Merean dál.“

	Lan zabručel. „Všechny Aes Sedai jsou nebezpečné. Iselle je prozatím v bezpečí; viděl jsem ji cestou sem, jak někam spěchá s Brysem a Dirykem. Proč Bukama zemřel, Aes Sedai? Do čeho jsem ho kvůli tobě zatáhl?“

	Moirain mu zvednutím ruky naznačila, aby mlčel, a jednu její malou část překvapilo, když poslechl. Zbylá část mysli zuřivě přemýšlela. Merean s Iselle. Iselle s Brysem a Dirykem. Merean se pokusila zabít Lana. Náhle v tom viděla vzor, dokonalý v každém tahu; nedávalo to smysl, ale nepochyboval o tom, že je to tak.

	„Diryk mi řekl, že máš největší štěstí ze všech lidí na světě,“ řekla a napjatě se k Lanovi naklonila, „a v jeho zájmu doufám, že je to pravda. Kam by Brys šel, kdyby chtěl mít naprosté soukromí? Někam, kde by ho nikdo neviděl ani neslyšel.“ Muselo to být místo, kde se cítil příjemně, ale zároveň izolované.

	„Na západní straně paláce je promenáda,“ řekl Lan pomalu. Pak jeho mluva zrychlila. „Pokud Brysovi hrozí nebezpečí, musím zburcovat stráže.“ Už se otáčel a ruku měl na klice dveří.

	„Ne!“ řekla. Stále držela sílu a připravila si předivo vzduchu, aby ho chytila, bude-li to nutné. „Prince Bryse nepotěší, když tam jeho stráže vpadnou, zatímco s ním Merean prostě jen mluví.“

	„A když nemluví?“ naléhal.

	„Pak nemáme dost času na vyburcování stráží, pokud by vůbec přišly. Nemáme proti ní žádný důkaz, Lane. Podezření proti slovu Aes Sedai.“ Rozhněvaně trhl hlavou a zavrčel něco o Aes Sedai, co se promyšleně rozhodla neslyšet. Musela by si to s ním za to vyřídit, a na to nebyl čas. „Zaveď mě na tu promenádu, Lane. Nech Aes Sedai, ať si to spolu vyřeší. A pospěšme si.“ Pokud Merean vůbec mluvila, Moirain předpokládala, že to nepotrvá dlouho.

	Lan rozhodně spěchal a jeho dlouhé nohy se při běhu jen míhaly. Jí nezbývalo, než si vykasat sukni, běžet za ním a nevšímat si pohledů a mumlání sloužících a jiných lidí na chodbách, kteří komentovali její odhalené nohy, a děkovat Světlu, že jí Lan neutekl. V běhu dovolila síle ji naplnit, až intenzivní pocit rozkoše a radosti hraničil téměř s bolestí, a snažila se naplánovat, co udělá, co může dělat proti ženě značně silnější, než je ona sama, ženě, která se stala Aes Sedai víc než sto let před tím, než se narodila Moirainina prababička. Kéž by se tak nebála. Kéž by tady byla Siuan s ní.

	Šílený trysk vedl třpytivými audienčními síněmi, chodbami lemovanými sochami a náhle zvuky paláce zůstaly za nimi a oni vyběhli ven na dlouhou, dvacet kroků širokou promenádu s kamenným zábradlím a vyhlídkou na město a střechy hluboko pod nimi. Studený vítr zuřil jako bouře a tahal ji za sukni. Byla tam Merean, obklopená září saidaru, a Brys s Dirykem, kteří stáli u zábradlí a marně se vzpouzeli proti poutům a roubíkům ze vzduchu. Iselle se na prince a jeho syna mračila a Moirain překvapilo, že dál na promenádě stojí nasupeně se tvářící Ryne s rukama založenýma na prsou. Takže to byl temný druh.

	„…a sotva jsem ti mohla urozeného pána Diryka přivést bez jeho otce,“ říkala Iselle nedůtklivě. „Ujistila jsem se, že to nikdo neví, ale proč…?“

	Moirain spředla štít ducha a vrhla ho na Merean vší silou, kterou v sobě měla, a doufala v nemožné, totiž že se jí podaří odříznout druhou ženu od zdroje. Štít udeřil a roztříštil se. Merean byla příliš silná a využívala zdroj až na samé hraně.

	Moirain věděla, že modrou sestru – černou sestru – překvapila, ale Merean ani nezamrkala. „Dobrá práce s tím zabitým špehem, Ryne,“ řekla klidně, zatímco splétala roubík ze vzduchu, kterým Iselle ucpala ústa, a pouta, která dívku třeštící oči sevřela. „Uvidíme, jestli se tentokrát dokážeš postarat i o mladého. Říkal jsi, že jsi lepší šermíř.“

	Všechno jako by se stalo v jediném okamžiku. Zamračený Ryne se vrhl vpřed a rolničky v jeho vlasech se rozcinkaly. Lan stěží dokázal tasit meč včas, aby se mu postavil. A než poprvé zařinčela ocel o ocel, Merean udeřila na Moirain stejným předivem, které sama předtím použila, ale silnějším. Moirain si s hrůzou uvědomila, že Merean může zbývat dostatek síly, aby ji odstínila, dokonce i když Moirain drží tolik saidaru, kolik zvládne. Zoufale udeřila vzduchem a ohněm a Merean zachrčela, jak se do ní přerušené proudy vrátily. Moirain se snažila přetnout proudy držící Diryka a ostatní, ale než se její předivo dotklo Mereanina, Merean místo toho přeťala to její, a tentokrát se jí Mereanin pokus o štít skutečně dotkl dřív, než ho stačila odrazit. Moirainin žaludek se pokusil zauzlovat.

	„Objevuješ se příliš často, Moirain,“ řekla Merean, jako by spolu jen tak klábosily. Vypadala, jako by o nic nešlo, vyrovnaně a mateřsky, ani trochu zneklidněně. „Obávám se, že se tě musím zeptat jak a proč.“ Moirain se stěží podařilo přetnout proud ohně, který by jí spálil šaty a snad i většinu kůže, a Merean se usmála jako matka, pobavená rošťárnou, kterou mladá žena tropí. „Neboj se, dítě. Vyléčím tě, abys odpověděla na mé otázky. A ty budeš odpovídat. Tady venku nikdo tvůj vřískot neuslyší.“

	Pokud by Moirain bývala měla jakékoli přetrvávající pochybnosti, zda Merean patří k černému adžah, proud ohně by je ukončil. V příštích okamžicích se jí dostalo dalších důkazů, přediv, z nichž se jí na šatech roztančily jiskry a zježily se jí vlasy, které jí nutily lapat po dechu, protože neměla vzduch, další, které nepoznávala a určitě by ji zanechaly zlomenou a zkrvavenou, kdyby se kolem ní ovinuly, kdyby se jí nepodařilo je přerušit…

	Kdykoli to šlo, znovu a znovu se pokoušela přetnout pouta, která držela Diryka a ostatní, odstínit Merean či ji dokonce omráčit. Věděla, že bojuje o život – pokud by druhá žena vyhrála, Moirain by zemřela, ať už hned nebo po výslechu – ale nikdy neuvažovala o zadních vrátkách v přísahách, které ji ovládaly. Chtěla té ženě sama položit otázky a na odpovědích by mohl záviset osud světa. Naneštěstí ji převážně nezbývalo nic jiného než se bránit a neustále balancovala na hraně. Žaludek měla zauzlovaný a jako by se snažil udělat další uzel. Merean, která držela svázané tři lidi, jí stále byla rovnocennou soupeřkou a možná víc. Kdyby tak Lan jen dokázal rozptýlit ženinu pozornost.

	Rychlý pohled jí prozradil, jak je to nepravděpodobné. Lan a Ryne střídali figury, elegantně přecházeli z jedné do druhé a jejich čepele byly jako větrná smršť, ale pokud byl mezi jejich schopnostmi nepatrný rozdíl, bylo to v Rynův prospěch. Lanovi po tváři stékala krev.

	Moirain zachmuřeně bojovala dál, neplýtvala dokonce ani tou trochou soustředění nutnou k tomu, aby mohla přehlížet chlad. Chvěla se zimou, ale udeřila na Merean, bránila se a udeřila znovu, bránila se a udeřila. Kdyby se jí podařilo ženu utahat nebo…

	„Tohle trvá příliš dlouho, nemyslíš, dítě?“ řekla Merean. Diryk se vznesl do vzduchu a zmítaje se proti neviditelným poutům, přelétl přes zábradlí. Brys otáčel hlavu za synem a ústa se mu kolem neviditelného roubíku pohybovala.

	„Ne!“ zaječela Moirain. Zoufale vrhla proudy vzduchu, aby chlapce stáhla zpátky do bezpečí. Merean je přeťala ve chvíli, kdy uvolnila chlapcovo sevření. Kvílící Diryk spadl a v Moirainině hlavě vybuchlo bílé světlo.

	Omámeně otevřela oči a v hlavě jí stále zněl chlapcův slábnoucí křik. Ležela na zádech na kamenné promenádě a točila se jí hlava. Dokud se jí v ní nevyjasní, má asi takovou šanci uchopit saidar, jako kočka, že bude zpívat. Ne že by to teď znamenalo nějaký rozdíl. Viděla štít, kterým ji Merean odstiňovala, a dokonce i slabší žena dokázala jednou umístěný štít udržet. Pokusila se vstát, upadla zpátky a pak se jí podařilo zvednout na loket.

	Uběhlo jen pár okamžiků. Lan s Rynem stále za řinčení oceli tančili svůj smrtící tanec. Brys byl strnulý nejen kvůli poutům a hleděl na Merean s tak neúprosnou nenávistí, až se zdálo, že by se mohl vysvobodit už jen silou své zuřivosti. Iselle se třásla, potahovala a plakala a vytřeštěnýma očima zírala na místo, odkud chlapec spadl. Diryk. Moirain se přiměla myslet na chlapcovo jméno a škubla sebou, když si vzpomněla na jeho usměvavé nadšení. Jen pár okamžiků.

	„Myslím, že na mě ještě chvíli počkáš,“ řekla Merean a odvrátila se od ní. Brys se zvedl nad promenádu. Výraz ve tváři statného muže se nezměnil, nepřestal na Merean nenávistně zírat.

	Moirain se vyškrábala na kolena. Nemohla usměrňovat. Nezbývala jí odvaha ani síla. Pouze odhodlání. Brys přeplul přes zábradlí. Moirain se vrávoravě zvedla na nohy. Odhodlání. Ve tváři měl vrytý výraz čisté nenávisti. Brys spadl, aniž vydal jediný zvuk. Tohle musí skončit. Iselle se vznesla do vzduchu, horečně se svíjela a hrdlo se jí stahovalo ve snaze ječet přes roubík. Musí to skončit hned teď! Klopýtající Moirain vrazila svůj nůž Merean do zad až po jílec a po rukách se jí rozlila Mereanina krev.

	Společně spadly na dláždění a záře kolem Merean pohasla, jak žena umírala, a štít kolem Moirain zmizel. Iselle zavřeštěla a zakymácela se na místě, kde ji Mereanina pouta upustila, na kamenném zábradlí. Moirain se přinutila k pohybu, přelezla Mereaninu mrtvolu a sevřela jedno z Iselliných mávajících zápěstí právě ve chvíli, kdy dívčiny střevíce sklouzly.

	Moirain se škubnutím narazila břichem na zábradlí a hleděla dolů na dívku, kterou svírala rukou kluzkou od krve nad zdánlivě nekonečnou propastí. Moirain nemohla dělat nic jiného než je držet na místě, balancující nad propastí. Kdyby se pokusila dívku vytáhnout, přepadly by přes zábradlí obě. Iselle měla křečovitě staženou tvář a otevřená ústa. Její ruka v Moirainině sevření klouzala. Moirain se přinutila ke klidu, natáhla se po zdroji a neuspěla. Zírat dolů na vzdálené střechy její točící se hlavě nepomáhalo. Opět se pokusila, ale bylo to jako pokoušet se nabrat vodu rukou s roztaženými prsty. Ona ale jednoho z těch tří zachrání, i kdyby toho nejzbytečnějšího. Bojovala se závratí a snažila se uchopit saidar. A Isellina ruka jí vyklouzla ze zakrvácených prstů. Moirain nemohla dělat nic jiného než sledovat, jak padá a její dlouhý ječivý výkřik slábne a ruce má stále natažené vzhůru, jako by věřila, že by ji ještě někdo mohl zachránit.

	Nějaká paže odtáhla Moirain od zábradlí.

	„Nikdy se nedívej na smrt, když nemusíš,“ řekl Lan, když ji stavěl na nohy. Pravá paže mu visela podél těla a dlouhá rána rozsekla krví nasáklý rukáv i ruku pod ním, a kromě šrámu na hlavě, z něhož mu stále na tvář stékala krev, měl i další zranění. Ryne ležel na zádech deset kroků od nich a nevidomý, překvapený pohled upíral na oblohu. „Černý den,“ zamručel Lan. „Nejčernější, co jsem zažil.“

	„Okamžik,“ řekla mu nejistým hlasem. „Ještě se mi moc točí hlava, nedojdu příliš daleko.“ S rozklepanými koleny se vydala k Mereaninu tělu. Nebudou žádné odpovědi. Černé adžah zůstane skryto. Sklonila se, vytáhla z ženiných zad svůj nůž a očistila ho o zrádkyninu sukni.

	„Jsi klidná, Aes Sedai,“ řekl Lan zpříma.

	„Tak klidná, jak je třeba,“ odpověděla. Dirykův vřískot jí zvonil v uších. Pod ní se zmenšovala Isellina tvář. Stejně jako při zkoušce na šátek byl všechen její klid jen předstíraný, ale pevně se ho držela. Jen na okamžik povolí a padne s pláčem na kolena. Bude výt žalem. „Zdá se, že Ryne byl nejen temný druh, ale navíc se mýlil. Byl jsi lepší než on.“

	Lan lehce zavrtěl hlavou. „On byl lepší. Ale myslel si, že s jednou rukou jsem vyřízený. Nikdy to nechápal. Vzdáš se, až když jsi mrtvá.“

	Moirain přikývla. Vzdáš se, když jsi mrtvá. Ano.

	Chvíli trvalo, než se jí v hlavě rozjasnilo natolik, aby dokázala uchopit zdroj a musela se vypořádat s Lanovým přáním dát vědět šatajan, že jsou Brys a Diryk mrtví, dřív, než jejich těla najdou na střechách. Pochopitelně nebyl tak dychtivý oznámit urozené paní Edeyn smrt její dcery. Také Moirain se trápila s časem, třebaže z jiných důvodů. Měla stihnout dívku zachránit. Měla její smrt na svědomí stejně jako Merean.

	Jakmile toho byla schopná, vyléčila Lana, a on ohromeně zalapal po dechu, když mu složité předivo ducha, vzduchu a vody zavíralo rány a jeho svaly a kůže se bez jizvy zacelily, ale necítila žádné uspokojení z toho, že konečně ukázal svou smrtelnost. Poté byl slabý, kromě boje vyčerpaný i léčením, tak slabý, že musel popadat dech opřený o zábradlí. Nějakou chvíli nikam nepoběží. Musela se ujistit, že ví, co má říkat. A měla s ním jiné plány.

	Opatrně přenesla na proudech vzduchu Mereanino tělo přes zábradlí a kousek dolů, blízko ke skalnímu úbočí. Proud ohně a černou sestru obklopily plameny, plameny tak žhavé, že se neobjevil žádný kouř, jen silné chvění vzduchu a občas praskot pukající skály.

	„Co to…?“ začal Lan a pak to změnil na: „Proč?“

	Nechala se omývat stoupajícím horkem, proudy vzduchu hodnými výhně. „Neexistuje žádný důkaz, že byla černá adžah, jen ten, že byla Aes Sedai.“ Trhla sebou, když si uvědomila, co jí uklouzlo. Bílá věž opět potřebovala svou zbroj v podobě utajení, víc, než když padl Malkier, ale to mu nemohla říci. Ještě ne. On však při zmínce o černém adžah ani nemrkl. Možná o tom nic nevěděl, ale ona na to nebude sázet. Ten muž byl stejně nesdílný jako kterákoli sestra. „Nemůžu lhát o tom, co se tady stalo, ale můžu mlčet. Budeš ty mlčet, nebo uděláš za Stín jeho práci?“

	„Jsi tvrdá žena,“ řekl nakonec. Jinou odpověď jí nedal, ale stačilo to.

	„Jsem tak tvrdá, jak je třeba,“ odvětila. Dirykův vřískot. Isellina tvář. Ještě bylo třeba zbavit se Rynova těla a krve na dlažbě a jejich šatech. Tak tvrdá, jak je třeba.
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	svit příštího dne zastihl Aesdaišar ve smutku, na všech vyvýšených místech vlály bílé prapory, sloužící chodili s dlouhými pruhy bílé látky přivázanými k pažím. Ve městě už se šířily zvěsti o zlých znameních, která tato úmrtí předpovídala, kometách na noční obloze, ohních na nebesích. Lidé měli ve zvyku překládat si to, co viděli, do toho, co věděli a čemu chtěli věřit. Zmizení prostého vojáka a dokonce i Aes Sedai prošlo vedle zármutku tak hlubokého, že i silní muži plakali na chodbách, nepovšimnuto.

	Moirain, která se vracela poté, co zničila Mereaniny věci – když je nejdřív marně prohledala v naději, že najde nějakou stopu k dalším černým sestrám – ustoupila Edeyn Arrel, která v bílém rouchu kráčela chodbou, vlasy zubatě ostříhané nakrátko. Šeptalo se, že chce odejít ze světa. Moirain napadlo, že to již učinila. Ženiny zírající oči vypadaly vyčerpaně a staře. Určitým způsobem vypadaly stejně jako oči její dcery v Moirainině mysli, plné zoufalství a vědomí blížící se smrti.

	Když Moirain vešla do svých komnat, Siuan vyskočila z křesla v obývacím pokoji. Moirain to připadalo jako týdny, kdy ji viděla naposledy. „Vypadáš, jako bys šáhla do sádky s návnadou a vytáhla piraňu,“ zabručela. „No, to není žádný překvapení. Vždycky jsem nesnášela truchlení, když šlo o lidi, co jsem znala. Mimochodem, jakmile budeš připravená, můžeme vyrazit. Rahien se narodil na statku skoro dvě míle od Dračí hory. Merean se k němu od dnešního rána nepřiblížila. Nemyslím, že mu jen kvůli podezření ublíží, ani kdyby byla černá.“

	Není to on. Moirain to z nějakého důvodu téměř očekávala. „Merean už nikdy nikomu neublíží, Siuan. Udělej pro mě něco, použij ten svůj mozek na jednu záhadu.“ Usadila se v křesle a začala od konce a rychle vše odvyprávěla, navzdory Siuaninu lapání po dechu a požadavkům na větší podrobnosti. Bylo to téměř, jako by to znovu prožívala. Ulevilo se jí, když se dostala k tomu, co ji ke střetnutí přivedlo. „Ze všech nejvíc chtěla mít mrtvého Diryka, Siuan; zabila ho prvního. A pokusila se zabít Lana.“

	„To je šílený,“ zavrčela Siuan. „Co spojuje osmiletého kluka s chladnokrevnou rybou, jako je Lan?“

	„Štěstí. Diryk přežil pád, který ho měl zabít, a všichni říkají, že nikdo jiný nemá takové štěstí jako Lan, jinak by ho Morna zabila už před lety. Vytváří to vzor, ale mně připadá bláznivý. Možná je jeho součástí dokonce i ten tvůj kovář. A pokud vím, tak i Josef Najima z Kanlúmu. Taky míval štěstí. Vyřeš to pro mě, jestli to svedeš. Myslím, že je to důležité, ale nechápu jak.“

	Siuan chodila po pokoji sem a tam, kopala se do sukně, mnula si bradu a mumlala o „mužích se štěstím“ a „kovářovi se najednou začalo dařit“ a další věci, které Moirain nerozeznala. Náhle se prudce zastavila a řekla: „K Rahienovi se nikdy ani nepřiblížila, Moirain. Černé adžah vědí, že se Drak znovuzrodil, ale nevědí zatraceně kdy! Možná se to Tamře povedlo zatajit, nebo možná byly příliš drsné a ona zemřela dřív, než to z ní mohly vypáčit. To musí být ono!“ Její dychtivost se změnila v hrůzu. „Světlo! Zabíjejí všechny muže a chlapce, kteří by mohli být schopni usměrňovat! Spal mě, mohly by jich zemřít tisíce, Moirain. Desítky tisíc.“

	Dávalo to strašlivý smysl. Muži, kteří mohli usměrňovat, málokdy věděli, co dělají, přinejmenším ze začátku. Nejprve to často jen vypadalo, že mají štěstí. Události hrály v jejich prospěch a často, jako ten kovář, se nečekaně snadno domohli významného postavení. Siuan měla pravdu. Černé adžah začaly masakr.

	„Ale nevědí, že mají hledat nemluvně,“ řekla Moirain. Tak tvrdá, jak bylo třeba. „Na tom nebude nic poznat. Máme víc času, než jsme myslely. Ale ne tolik, abychom si nemusely dělat starosti. Kterákoli sestra může patřit k černým. Myslím, že Kadsuane patří. Vědí, že i jiné hledají. Pokud některá z Tamřiných hledaček chlapce vypátrá a ony ji s ním najdou, nebo když se rozhodnout některou z nich vyslechnout, místo aby ji zabily, jakmile se to bude hodit…“ Siuan na ni zírala. „Pořád máme úkol,“ řekla jí Moirain.

	„Já vím,“ řekla Siuan zvolna. „Jenom jsem si nepomyslela… No, když je co na práci, vytahuješ sítě nebo kucháš ryby.“ V jejím hlase však chyběla obvyklá rozhodnost. „Ještě před polednem můžeme být na cestě do Arafelu.“

	„Ty se vrať do Věže,“ řekla Moirain. Společně nemohly hledat o nic rychleji než samy, a pokud už se musejí rozdělit, kde jinde by Siuan měla být, než pracovat pro Cetalii Delarme a prohlížet zprávy všech očí a uší modrého adžah? Zatímco bude Moirain pátrat po chlapci, Siuan může zjišťovat, co se děje v jednotlivých zemích, a protože ví, co hledá, mohla by si všimnout každé stopy po černém adžah nebo Drakovi Znovuzrozeném. Siuan skutečně uměla poznat rozumnou věc, na kterou ji někdo upozornil, i když tentokrát to dalo trochu práce, a když souhlasila, nebylo to právě nadšeně.

	„Za to, že jsem utekla bez dovolení, mě bude Cetalia nutit opisovat koncepty,“ bručela. „Světlo mě spal! Pověs na sušák ve Věži! Budu mít kliku, když mě nenechá zmrskat! Moirain, z politiky se člověk potí i uprostřed zimy! Nenávidím to!“ Už se ale hrabala v truhlách, aby zjistila, co si s sebou může vzít na zpáteční cestu do Tar Valonu. „Předpokládám, že jsi toho chlápka Lana varovala. Myslím, že si to zaslouží, pokud mu to teda k něčemu bude. Slyšela jsem, že před hodinou odjel a měl namířeno do Morny, a pokud ta ho nezabije, tak – kam jdeš?“

	„Ještě s tím chlapem musím něco dořešit,“ řekla Moirain přes rameno. Už prvního dne, kdy se s ním setkala, učinila ohledně něj rozhodnutí, tedy pokud se neukáže, že je to temný druh, a měla v úmyslu ho dodržet.

	Ve stáji, kde měla ustájenou Střelu, jí stříbrné marky, rozhazované jako groše, zajistily, že klisna byla osedlaná a připravená tak rychle, že mince ještě málem letěly vzduchem, a Moirain se jí vyšvihla na hřbet bez ohledu na to, že se jí sukně vyhrnula až nad kolena. Zaryla klisně paty do slabin, tryskem vyjela z Aesdaišaru a městem na sever, lidé jí uskakovali z cesty a jednou Střelu přinutila přeskočit prázdný vůz, jehož vozka byl příliš pomalý a nestačil jí uhnout z cesty. Za sebou nechávala vřavu, křik a zdvižené pěsti.

	Na cestě severně od města zpomalila a vyptávala se vozků, jedoucích opačným směrem, jestli neviděli Malkiera na hnědém hřebci, a nemálo se jí ulevilo, když poprvé uslyšela „ano“. Poté, co přejel most přes příkop, se muž mohl vydat padesáti různými směry. A s hodinovým náskokem… Chytí ho, i kdyby se za ním musela vydat do Morny!

	„Malkiera?“ Hubený kupec v tmavě modrém plášti vypadal překvapeně. „No, moje stráže mi řekly, že jeden je támhle nahoře. Nebezpeční chlápci, tihle Malkierové.“ Otočil se na kozlíku a ukázal na travnatý kopec sto kroků od cesty. Na hřebeni stáli všem na očích dva koně, jeden z nich nákladní, a do vánku stoupala tenká stužka kouře z ohně.

	Když sesedala, Lan stěží vzhlédl. Klečel vedle zbytků malého ohně a dlouhou větví rozhrabával popel. Zvláštní bylo, že se ve vzduchu vznášel pach spálených vlasů. „Doufal jsem, že už jsi se mnou skončila,“ řekl.

	„Ještě ne,“ odpověděla. „Pálíš svou budoucnost? Myslím, že když umřeš v Morně, mnoho lidí to zarmoutí.“

	„Pálím svou minulost,“ řekl a vstal. „Pálím vzpomínky. Národ. Zlatý jeřáb už nevzlétne.“ Začal botou nahrnovat na popel hlínu, pak zaváhal a sklonil se, nabral vlhkou hlínu a téměř obřadně ji vysypal z dlaní. „Až zemřu, nikdo po mně nebude tesknit, protože ti, kteří by tesknili, jsou už mrtví. Kromě toho, všichni lidé umírají.“

	„Jen hlupák se rozhodne zemřít dřív, než musí. Chci, aby ses stal mým strážcem, Lane Mandragorane.“

	Bez mrknutí na ni hleděl a pak zavrtěl hlavou. „Měl jsem vědět, že to bude tohle. Mám válku, kterou musím vést, Aes Sedai, a netoužím ti pomáhat spřádat pavučiny Bílé věže. Najdi si někoho jiného.“

	„Vedu stejnou válku jako ty, proti Stínu. Merean byla černá adžah.“ Pověděla mu vše, od Gitařiny předpovědi v přítomnosti amyrlinina stolce a dvou přijatých novicek, až po to, co se Siuan vyvodily, o smrti Tamřiných hledaček, všechno do posledního detailu. Jinému muži by většinu z toho neřekla, ale strážce a Aes Sedai před sebou měli jen málo tajemství. Jinému muži by to možná podala jemněji, ale nemyslela si, že ho skrytí nepřátelé děsí, dokonce ani když to byly Aes Sedai. „Řekls, že jsi spálil minulost. Ať minulost odpočívá v popelu. Tohle je stejná válka, Lane. Nejdůležitější bitva, k níž v téhle válce zatím došlo. A tuhle můžeš vyhrát.“

	Dlouho stál s očima upřenýma na sever k Morně. Nevěděla, co sama udělá, když Lan odmítne. Prozradila mu toho víc, než měla komukoli kromě svého strážce.

	Náhle se otočil, tasil meč a ona si na okamžik myslela, že na ni chce zaútočit. Místo toho padl na kolena s taseným mečem na dlaních. „Při jméně své matky, budu tasit, když řekneš tas, a zasunu meč, když řekneš zasuň meč. Při jménu své matky, přijdu, když řekneš přijď, a odejdu, když řekneš běž.“ Políbil čepel a vyčkávavě k Moirain zvedl oči. I když klečel na kolenou, kterýkoli král na trůně by ve srovnání s ním vypadal poddajně. Bude ho muset naučit troše pokory. Kvůli němu samotnému. A kvůli jezírku.

	„Ještě něco málo zbývá,“ řekla a položila mu ruce na hlavu.

	Předivo ducha bylo jedno z nejspletitějších, jaké Aes Sedai znaly. Ovinulo se kolem něj, proniklo do něj a zmizelo. Náhle jej vnímala způsobem, kterým Aes Sedai vnímaly své strážce. Jeho emoce tvořily malý uzel vzadu v hlavě, všechno ocelově pevné odhodlání, ostré jako čepel jeho meče. Poznala potlačovanou bolest ze starých zranění, které si nevšímal. Bude schopná v případě potřeby čerpat z jeho síly, najít ho, ať bude jakkoli daleko. Byli k sobě připoutáni.

	Zlehka se zvedl, zasunul meč a zahleděl se na ni. „Muži, kteří tam nebyli, tomu říkají bitva pod Zářícími hradbami,“ řekl nečekaně. „Muži, kteří tam byli, tomu říkají krvavý sníh. Nic víc. Vědí, že to byla bitva. Ráno prvního dne jsem velel téměř pěti stům mužů. Kandořanům, Saldejcům, Domanům. Třetího dne večer jich byla polovina mrtvá nebo raněná. Kdybych se rozhodoval jinak, někteří z těch mrtvých by byli naživu. A jiní by byli mrtví místo nich. Ve válce se za své mrtvé pomodlíš a jedeš dál, protože za obzorem vždycky čeká další bitva. Pomodli se za mrtvé, Moirain Sedai, a jeď dál.“

	Překvapením málem otevřela ústa. Zapomněla, že pouto působí oběma směry. Také on znal její emoce a podle všeho dokázal porozumět těm jejím mnohem lépe, než ona těm jeho. Po chvíli přikývla, třebaže nevěděla, kolika modliteb bude zapotřebí, aby se jí mysl vyjasnila.

	Podal jí Střeliny otěže a zeptal se: „Kam pojedeme nejdřív?“

	„Zpátky do Čačinu,“ přiznala. „A pak do Arafelu a…“ Zbývalo tak málo jmen, které půjde najít snadno. „Do světa, když to bude třeba. V téhle bitvě zvítězíme, jinak svět padne.“

	Bok po boku sjeli dolů z kopce a obrátili se k jihu. Obloha za nimi hřměla a zčernala, jak se z Morny valila další bouře.
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